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Spostovani kupec,

veseli nas, da ste se odlocili za STIHL.
Nase izdelke vrhunske kakovosti
razvijamo in izdelujemo v skladu s
potrebami nasih strank. Tako so nasi
izdelki tudi pri izjemnih obremenitvah zelo
zanesljivi.

STIHL je hkrati sinonim za vrhunski servis.
Nasi pooblas¢eni prodajalci nudijo
strokovno svetovanje in uvajanje ter
obsezno tehni¢no podporo.

Zahvaljujemo se vam za zaupanje in vam
Zelimo veliko veselja z vasim
izdelkom STIHL.

(Jis ¢

Dr. Nikolas Stihl

POMEMBNO! PREBERITE PRED
UPORABO IN SHRANITE.
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2. O navodilih za uporabo

2.1 Splosno

Ta navodila za uporabo so originalna
navodila proizvajalca za obratovanje v
smislu direktive 2006/42/EC.

Podjetje STIHL nenehno izpopolnjuje
svojo ponudbo izdelkov, zato si
pridrzujemo pravico do spremembe
obsega dobave glede oblike, tehnologije in
opreme.

Na podlagi podatkov in slik, navedenih v
tem priro¢niku, zato ni mogoce uveljavljati
nobenih zahtev.

V teh navodilih za uporabo so lahko
opisani modeli, ki niso na voljo v vseh
drzavah.

Ta navodila za uporabo so zascitena z
avtorskimi pravicami. Vse pravice so
pridrzane, zlasti pravica do
razmnozevanja, prevajanja in obdelave z
elektronskimi sistemi.

2.2 Navodila za branje navodil za
uporabo

Slike in besedila opisujejo dolo¢ene
korake uporabe.

Vsi slikovni simboli, ki so namesc¢eni na
napravi, so razlozeni v teh navodilih za
uporabo.

Smer gledanja:

Smer gledanja pri uporabi »levo« in
»desno« v navodilih za uporabo:
Uporabnik stoji za napravo in gleda naprej
vV smeri voznje.

Kazalo poglavij:

Na ustrezna poglavja in podpoglavja, v
katerih najdete dodatna pojasnila,
opozarja puscica. Naslednji primer
predstavlja sklic na dolo¢eno poglavje:
(= 3.)

Oznake odsekov besedila:

Opisana navodila so lahko ozna¢ena kot v
naslednjih primerih.

Koraki pri uporabi, ki zahtevajo poseg
uporabnika:

e Vijak (1) odvijte z izvijatem, premaknite
rocico (2) ...

Splosna nastevanja:

— Uporaba izdelka na $portnih ali
tekmovalnih prireditvah

Besedila z dodatnim pomenom:

Razdelki z dodatnim pomenom so
oznaceni z enim izmed spodaj navedenih
simbolov in so tako dodatno poudarjeni, da
v navodilih bolj izstopajo.

Nevarnost!

Nevarnost nesrec in tezkih telesnih
poskodb. Dolo¢eno ravnanje je
nujno ali pa ga je treba opustiti.

Opozorilo!
A Nevarnost telesnih poSkodb.

Dolo¢eno vedenje preprecuje
mozne ali verjetne poskodbe.

Pozor!
Z dolo¢enim vedenjem lahko

preprecite lahke poskodbe ali
gmotno Skodo.

Opomba

Informacija za boljSo uporabo
naprave in izogibanje morebitni
napacni uporabi.

i@

Besedila s povezavo s sliko:

Slike, ki pojasnjujejo uporabo naprave, so
na zacetku navodil za uporabo.

Ta simbol fotoaparata povezuje 2
slike na straneh s slikami z 1
besedilom v navodilih.

2.3 Razlicice po drzavah

Podjetje STIHL dobavlja naprave z
razli¢nimi vtici in stikali, ki so odvisni od
drzave, v katero so naprave dobavljene.
Na slikah so prikazane naprave z vtici za

Evropo. Priklju¢itev naprav z drugimi vtici
je podobna.

3. Opis naprave

Zgornji del krmila

Roc¢aj za zaustavitev motorja
Vrtljivi rocaj

Izmetalna loputa

Transportni ro¢aj

Pokrov motorja

Sprednje kolo

Ohisje

Zadnje kolo

W 0O NO UV A~ WN=
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10 Spodnji del krmila

11 Kabelska objemka

12 KoSara za travo

13 Kabelsko vodilo

14 Prikaz ravni polnjenja

15 Stikalo

16 Omrezni prikljucek

17 ZasScita proti izvleku kabla
18 Rocica za nastavitev visine

4. Za vaso varnost

4.1 Splosno

Pri delu z napravo morate
obvezno upostevati te predpise
za prepreCevanje nesrec.

Pred prvo uporabo naprave

pazljivo preberite celotna

navodila za uporabo. Navodila

za uporabo shranite za
poznej$o uporabo.

Ti varnostni ukrepi so nujno potrebni za
vaso varnost, vendar pa ta seznam ni
popoln. Napravo vedno uporabljajte
razumno in odgovorno ter upostevajte, da
uporabnik stroja prevzema odgovornost
za nezgode, v katerih so udelezene druge
osebe ali njihovo imetje.

Seznanite se z upravljalnimi deli in
uporabo naprave.

Napravo smejo uporabljati samo osebe, ki
so prebrale navodila za uporabo in so
seznanjene z uporabo naprave. Pred
prvim zagonom se mora uporabnik
potruditi, da dobi strokovna in prakti¢na
navodila za uporabo. Uporabnika mora o
varni uporabi naprave pouciti prodajalec
ali drug izvedenec.

0478 1219704 B - SL

Pri teh navodilih je treba uporabnika
posebej opozoriti, da delo z napravo
zahteva izjemno pazljivost in
koncentracijo.

Tudi Ce to napravo uporabljate v skladu s
predpisi, vseeno obstaja dolo¢eno
tveganje.

Obstaja smrtna nevarnost
A zadusitve!
Ce se otroci igrajo z embalazo,
obstaja nevarnost zadusitve.
Otrokom preprecite dostop do
embalaze.

Napravo, vklju€no z vsemi nadgradnjami,
smete predati oziroma posoditi samo
osebam, ki ta model in ravnanje z njim
dobro poznajo. Navodila za uporabo so del
naprave in jih morate vedno priloziti.

Napravo je dovoljeno uporabljati samo, ce
ste spociti in v dobrem telesnem ter
dusevnem stanju. Ce niste zdravi, se
obrnite na zdravnika, da vam pove, ali je
delo z napravo mogoce. Po zauzitju
alkohola, drog ali zdravil, ki zmanjsujejo

odzivnost, je delo z napravo prepovedano.

Zagotovite, da je uporabnik telesno, ¢utno
in dusevno sposoben upravljanja ter dela z
napravo. Ce je uporabnik omejeno
telesno, ¢utno in dusevno sposoben za
upravljanje ter delo z napravo, lahko z
napravo upravlja le pod nadzorom ali po
nasvetih odgovorne osebe.

Zagotovite, da je uporabnik polnoleten ali
se po drzavnih zakonskih predpisih
usposablja za poklic pod nadzorom.

Naprava je zasnovana za zasebno
uporabo.

Pozor — nevarnost nesrece!

Naprava je namenjena samo za kosnjo.
Uporaba v druge namene ni dovoljenain je
lahko nevarna ali pa povzroci skodo na
napravi.

Da ne bi priSlo do morebitnih telesnih
poskodb uporabnika, naprave ni dovoljeno
uporabljati za naslednja dela (nepopoln
seznam):

— za obrezovanje grmovja, zive meje in
grmicevja,

— zarezanje viticastih rastlin,

— za nego trave na strednih nasadih in
balkonskih koritih,

— za sekljanje in drobljenje odpadkov,
nastalih pri obrezovanju drevja ter zive
meje,

— za CisCenje pespoti (sesanje,
spihovanje),

— za poravnavanje neravnin v tleh,
npr. krtin,

— za prevazanje pokosene trave, razen v
za to predvideni kosari za travo.

Zaradi varnosti so vse spremembe na
napravi, razen strokovne namestitve
opreme, ki je odobrena s strani druzbe
STIHL, prepovedane in poleg tega
povzrocijo prenehanje veljavnosti
garancije. Informacije o odobreni dodatni
opremi lahko dobite pri pooblas¢enem
prodajalcu izdelkov STIHL.

Na napravi je Se posebej prepovedano
izvajati kakrsne koli spremembe, ki
spremenijo mo¢ ali Stevilo obratov
elektromotorja oziroma motorja z
notranjim zgorevanjem.

Z napravo ne smete prevazati predmetov,
zivali ali ljudi, posebej otrok.

CS HR SR HU TR SKﬂ

AZ SQ MK ET RO LT Lv

KK



Pri uporabi na javnih povrsinah, v parkih,
na Sportnih igris¢ih, na cestah ter na
obdelovalnih in gozdnih obmogjih bodite
Se zlasti previdni.

Pozor! Ogrozanje zdravja
zaradi tresljajev! Cezmerna
obremenitev zaradi tresljajev

lahko $kodi krvnemu obtoku in
zivcem, Se zlasti pri ljudeh s tezavami v
krvnem obtoku. Ce nastopijo simptomi, ki
bi jih lahko povzrocile obremenitve zaradi
tresenja, se obrnite na zdravnika.
Ti simptomi se pojavijo predvsem v prstih,
rokah ali zapestjih in so na primer
naslednji (seznam ni popoln):

— izguba obcutka,

— bolecine,

— Sibkost v miSicah,

— spreminjanje barve koze,
— neprijetni mravljinci.

Med uporabo krmilo drzite z obema
rokama c¢vrsto, a ne kréevito, na za to
predvidenih mestih.

Delovne ¢ase nacrtujte tako, da se
izognete vecjim obremenitvam v daljSem
¢asovnem obdobju.
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4.2 Opozorilo — Nevarnosti zaradi
elektricnega toka

Pozor

A Nevarnost elektricnega udara!
Za elektri¢no varnost so
zlasti pomembni deli
omrezni kabel, omrezni
vti¢, glavno stikalo in
priklju¢ni kabel. Poskodovanih
kablov, sklopov vti¢nic in vticev ter
priklju¢nih kablov, ki niso v skladu s
predpisi, ni dovoljeno uporabljati,
da se ne izpostavite nevarnosti
elektricnega udara.

Zato redno preverjajte priklju¢ni
kabel, da ni poskodovan in da ne
kaze znakov staranja (krhkost).

Napravo uporabljajte izklju¢no z odvitim
omreznim kablom.

Ce uporabljate kabelski navijalnik, mora
biti ta pred uporabo vedno povsem odvit.

Nikoli ne uporabljajte poskodovanega
kabelskega podaljska. Poskodovanega
kabla ne popravljajte, ampak ga
zamenjajte.

Naprave ni dovoljeno uporabljati, ¢e so
kabli poskodovani ali obrabljeni. Glede

poskodb in staranja preverite predvsem
omrezni kabel.

Vzdrzevalna dela in popravila na kablih
lahko izvajajo le posebej usposobljeni
strokovnjaki.

Nevarnost elektricnega udara!
Poskodovanega kabla ne priklapljajte v
elektri¢no omrezje in se ga dotaknite samo
takrat, ko je lo¢en od elektri¢cnega omrezja.

Nevarnost elektricnega udara!
Poskodovanih kablov, spojev vti¢ev in
vti¢nic ter stikal ali priklju¢nih kablov, ki ne
ustrezajo predpisom, ne smete uporabljati.

Rezalne enote (noza) se ne dotikajte,
dokler naprava ni lo¢ena od elektricnega
omrezja.

Vedno pazite, da so uporabljeni omrezni
kabli primerno zasciteni z varovalko.

@

Uporabljajte izklju¢no podaljske, ki so
zasciteni pred vlago, namenjeni uporabi
na prostem in primerni za napravo

(= 10.1).

Med koSenjem kabla ne priblizujte nozu.

Ceprav je elektromotor
zavarovan pred brizgajo¢o
vodo, ne smete kositi v dezju ali
v vlaznem okolju.

Elektri¢cno napajanje prekinite tako, da
izvleCete vtic iz vtitnice. Ne vlecite za
priklju¢ni kabel.

Ce napravo prikljucite na generator, ne
pozabite, da jo lahko poskodujejo nihanja
napetosti.

Napravo prikljucite le na elektri¢no
napeljavo, ki ima napravo za zascito pred
okvarnim tokom in prozilni tok najvec

30 mA. Ve¢ informacij lahko dobite pri
svojem elektroinstalaterju.

Zaradi elektri¢ne varnosti mora biti
elektri¢ni kabel vedno pravilno namescen.

4.3 Oblacila in oprema

Med delom imejte vedno obute
m. trdne Cevlje z oprijemljivim

podplatom. Nikoli ne delajte
bosi ali na primer v lahkih sandalih.
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Med vzdrzevanjem, ¢is¢enjem
in prevazanjem naprave vedno
nosite robustne rokavice ter
spnite in zavarujte dolge lase (z
ruto, kapo itd.).

Napravo je dovoljeno

uporabljati samo z dolgimi hla¢ami in
tesno prilegajocimi se oblacili.

Pri brusenju noza za ko3njo
morate nositi primerna zasc¢itna
ocala.

Nikoli ne nosite ohlapnih oblacil, ki se
lahko zataknejo za premicne dele
(upravljalna rocica), prav tako ne nosite
nakita, kravat in Salov.

4.4 Transport naprave

Pri delu uporabljajte rokavice, da se ne
poskodujete na ostrih robovih in vrocih
delih naprave.

Pred transportom napravo izklopite,
izvlecite omrezni kabel in pocakajte, da se
noz ustavi.

Napravo prevazajte samo, ko je
elektromotor ohlajen.

Upostevajte tezo naprave in po potrebi
uporabite ustrezne pripomocke za
nakladanje (nakladalne rampe, dvigalne
naprave).

Na nakladalni povrsini zavarujte napravo
in z njo povezane dele (npr. koSara za
travo) z ustrezno dimenzioniranimi
sredstvi za pritrjevanje (jermeni, vrvi itd.).

Pri dvigovanju in no3nji se izogibajte stiku
z nozem za ko3njo.
Upostevajte podatke v poglavju »Prevoz«.

Tam je opisano, kako je treba napravo
dvigovati oziroma privezovati. (= 12.1)

0478 1219704 B - SL

Pri prevozu naprave upostevajte veljavne
krajevne predpise, zlasti glede varnosti pri
natovarjanju in prevozu predmetov na
tovornih povrsinah.

4.5 Pred delom

Zagotoviti morate, da z napravo delajo
samo osebe, ki poznajo navodila za
uporabo.

Upostevajte lokalne predpise za ¢ase
uporabe vrtnih naprav s pogonom na
elektromotor oziroma motor z notranjim
zgorevanjem.

V celoti preverite zemljiS¢e, na katerem
boste uporabljali napravo, ter odstranite
vse kamne, palice, zZice, kosti in vse druge
tujke, ki bi jih lahko napravaizvrgla z veliko
hitrostjo. Ovire (na primer Store, korenine)
lahko v visoki travi hitro spregledate.

Zato pred delom z napravo oznacite vse
tujke (ovire), ki so skriti v travi in jih ne
morete odstraniti.

Pred uporabo naprave zamenjajte
okvarjene ter obrabljene in poskodovane
dele. Netitljiva ali poskodovana obvestila
o nevarnostih in opozorila na napravi
morate zamenjati. Nadomestne nalepke in
druge nadomestne dele najdete pri

pooblas¢enem prodajalcu izdelkov STIHL.

Napravo lahko uporabljate le v
brezhibnem stanju. Pred vsakim zagonom
preverite:

— ali je naprava sestavljena skladno s
predpisi;

— ali sta rezalno orodje in celotna rezalna
enota (noz, pritrdilni elementi, ohisje
kosilne naprave) v brezhibnem stanju.
Zlasti pazite na dobro pritrditev,
poskodbe (udarnine ali razpoke) in
obrabo;

— ali je varnostna oprema (na primer
izmetalna loputa, ohisje, krmilo, rocaj
za zaustavitev motorja) brezhibna in
pravilno deluje;

— alije koSara za travo neposkodovanaiin
v celoti namescena. Poskodovane
kosSare za travo ne smete uporabljati;

— ali zavora izteka elektromotorja deluje.

Po potrebi opravite vsa potrebna dela
oziroma poiscite specializiranega trgovca.
Podjetje STIHL priporo¢a pooblas¢enega
prodajalca izdelkov STIHL.

Upostevajte podatke v poglavju
»Nevarnost zaradi elektricne napetosti«
(= 4.2).

Elektromotor vkljucite samo, ¢e je noz
namescen v skladu s predpisi. Nevarnost
pregrevanja elektromotorja.

4.6 Med delom

Nikoli ne delajte, kadar so v

(]
obmocju nevarnosti Se zivali ali
- druge osebe, zlasti otroci.

Na napravo namescenih
stikalnih in varnostnih naprav ne smete
odstraniti ali premostiti. Zlasti ro¢aja za
zaustavitev motorja nikoli ne pritrdite na
krmilni drog (npr. s privezovanjem).

Krmilo mora biti vedno pravilno
namesceno in ga ni dovoljeno spreminjati.
Naprave nikoli ne uporabljajte z zlozenim
krmilom.

Nikoli ne pritrjujte predmetov na krmilo
(npr. delovne obleke). Nikoli ne ovijajte
kabelskega podaljska okoli krmila.

Napravo uporabljajte le pri dnevni svetlobi
ali dobri umetni osvetlitvi.
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Ne delajte pri temperaturi okolice, ki je
nizja od +5 °C.

Z napravo ne delajte v dezju, med
nevihtami in $e posebej ne, ¢e obstaja
moznost udara strele.

Nevarnost nesrece se pri vlazni podlagi
poveca zaradi zmanjSanega oprijema
uporabnika.

Delajte posebej previdno, da preprecite
zdrs. Ce je mogoce, se izogibajte uporabi
naprave na vlaznih tleh.

Naprave ne puscajte na dezju.
Vklop naprave:

Napravo vklopite previdno in po navodilih v
poglavju »Zacetek uporabe naprave«.

(= 10.)

Pazite, da ne stojite s stopali preblizu
rezalnega orodja.

Naprava mora biti ob vklopu postavljena
na ravni povrsini.

Naprava pred vklopom in med postopkom
zagona ne sme biti nagnjena.

Elektromotorja ne vklapljajte, ¢e
izmetalnega kanala ne pokriva izmetalna
loputa oziroma koSara za travo.

Pogosto vklapljanje in izklapljanje v
krajsem ¢asovnem razmiku ni
priporocljivo, Se zlasti se poskusite izogniti
»igranju« s stikalom za vklop/izklop.
Nevarnost pregrevanja elektromotorja.

Delo na pobogjih:

Pobocja vedno obdelajte pre¢no, nikoli

vzdolzno.

Ce uporabnik pri ko$nji v vzdolzni smeri
izgubi nadzor nad napravo, bi ga lahko

naprava povozila.

Se zlasti bodite previdni, ko spreminjate
smer voznje na pobodju.

12

Vedno pazite na stabilno stojis¢e in se
izogibajte delu na prevec strmih pobogjih.

Zaradi varnostnih razlogov naprave ni
dovoljeno uporabljati na pobogjih z
naklonom nad 25° (46,6 %). Nevarnost
telesnih poskodb!

Naklon pobog¢ja 25° ustreza navpi¢nemu
dvigu v visini 46,6 cm na 100 cm
vodoravne dolzine.

60
@

46,6

| 100
|

Uporaba:

Pozor — nevarnost telesnih

poskodb!

Rok ali nog nikoli ne priblizujte

vrte¢im se delom ali jih
postavljajte podnje. Nikoli se ne dotikajte
vrteCega se noza. Vedno bodite oddaljeni
od izmetalne odprtine. Vedno ohranjajte
varnostno razdaljo, ki jo dolo¢a krmilo.

A Noza nikoli ne poskusajte
N pregledovati, ko naprava deluje.
0 . . .

Nikoli ne odpirajte izmetalne
lopute in/ali nikoli ne snemite kosare za
travo, ko se kosilni noz premika. Vrteci se
noz vas lahko poskoduje.

Napravo vedno vodite korakoma. Pri delu
z napravo nikoli ne tecite. Hitro vodenje
naprave poveca nevarnost telesnih
poskodb zaradi spotikanja, zdrsov itd.

Bodite posebno previdni, ko napravo
obracate ali jo vleCete blize k sebi.
Nevarnost spotikanja!

Naprave nikoli ne dvigajte ali prenasajte
pri delujo¢em elektromotorju ali s
priklju¢enim omreznim kablom.

Predmetom, skritim v rusi (razprsilne
naprave, kolicki, vodni ventili, temelji,
elektri¢ne napeljave itd.), se je treba
izogniti. Takih predmetov nikoli ne
povozite.

Ko delate v blizini pobocij, nagnjenih tal,
odlagalis¢, jarkov in nasipov, napravo
izredno previdno uporabljajte. Se posebe;j
pazite na zadostno oddaljenost od takih
nevarnih mest.

Ce rezalno orodje ali naprava udarita ob
oviro ali tujek, zaustavite elektromotor,
odklopite omrezni kabel in poskrbite za
strokovni pregled.

£~ Priizteku vrtenja rezalnega
“ ° 7 orodja pazite, saj traja nekaj
\a_7 sekund, preden se popolnoma
STOP umiri.
Izklopite elektromotor:

— kadar napravo pri transportu peljete ¢ez
druge povrsine, kot je trava;

— kadar napravo potiskate na povrsino za
kosnjo in z nje;
— preden odstranite kosaro za travo;
— preden nastavite visino kosnje.
— Izklopite elektromotor, izvlecite
B*~| omrezni vtikac in pocakajte, da
se rezalno orodje popolnoma
ustavi,

— preden iz izmetalnega kanala
odstranite blokade ali ocistite
zamasitve;
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— kadar rezalno orodje zadene ob tujek.
Rezalno orodje je treba preveriti glede
morebitnih poskodb. Naprave ne smete
uporabljati, ¢e je gred noza oz. gred
elektromotorja poskodovana ali
upognjena. Nevarnost poskodb
zaradi okvarjenih delov!

— preden napravo preverite, ocistite ali
preden na njej izvajate druga dela
(npr. nastavljanje visine kosnje,
preklapljanje/nastavljanje krmila);

— preden napravo zapustite oziroma
ostane nenadzorovana;

— preden napravo dvignete in nosite;
— pred transportom;

— Ce ste zadeli ob tujek ali ¢e se za¢ne
naprava neobicajno moc¢no tresti. V
takih primerih preverite napravo, se
posebej rezalno enoto (noz, gred noza,
pritrditev noza), ali je poskodovana, ter
pred ponovnim vklopom in delom
opravite potrebna popravila.

g Nevarnost telesnih poskodb!

Moc¢no tresenje praviloma opozarja
na motnje.

Naprave ne smete uporabljati,
zlasti ¢e je gred noza poskodovana
ali upognjena oz. e je kosilni noz
poskodovan ali upognjen.

Ce nimate potrebnih znanj, se za
potrebna popravila obrnite na
strokovnjaka — podjetje STIHL
priporoca, da se obrnete na
specializiranega trgovca STIHL.

Zaradi nihanja napetosti, ki ga ob zagonu
povzroca ta naprava, so lahko ob
neugodnih razmerah v omrezju motene
ostale naprave, priklju¢ene na isti
elektri¢ni krog. V tem primeru je treba
primerno ukrepati (npr. prikljucitev na drug
elektri¢ni krog, kot je nanj priklju¢ena
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prizadeta naprava; delovanje naprave v
elektricnem krogu z nizjo elektri¢no
impedanco).

4.7 Vzdrzevanje, CiSCenje, popravila in
skladiScenje
—~ Pred vsemi deli na napravi,
B> | nastavljanjem ali ¢ig¢enjem
naprave oziroma pred
preverjanjem, ali je priklju¢ni
kabel morda zavozlan ali poskodovan,
napravo izklopite in izvlecite omrezni vtic.

Pustite, da se naprava pred
shranjevanjem v zaprtih prostorih, pred

vzdrzevalnimi deli in pred CiS¢enjem v
celoti ohladi.

Ciscenje:
Celotno napravo po uporabi skrbno
ocistite. (= 11.2)

Prilepljene ostanke trave odstranite z
leseno palico. Spodnjo stran kosilnice
oCistite s S¢etko in vodo.

Nikoli ne uporabite visokotla¢nega
¢istilnika in naprave ne cistite pod tekoco
vodo (na primer z vrtno cevjo).

Ne uporabljajte agresivnih Cistil. Ta lahko
poskodujejo umetne mase in kovine, kar
lahko vpliva na varno uporabo vase
naprave STIHL.

Da se izognete nevarnosti pozara, pazite,
da na odprtinah za hlajenje zraka med
pokrovom elektromotorja in ohisja ni

na primer trave, slame, mahu, listja ali
uhajajoe masti.

Vzdrzevalna dela:

Izvajate lahko samo vzdrzevalna dela, ki
so opisana v teh navodilih za uporabo. Vsa

druga vzdrzevalna dela mora izvesti
pooblas¢eni prodajalec.

Ce nimate potrebnih znanjin pripomockov,
se vedno obrnite na pooblas¢enega
prodajalca.

Druzba STIHL priporo¢a, naj vzdrzevalna
dela in popravila izvajajo samo
pooblasceni prodajalci izdelkov STIHL.
Pooblas¢eni prodajalci izdelkov STIHL se
redno Solajo in dobivajo tehni¢ne
informacije.

Uporabljajte izklju¢no orodje, dodatno
opremo ali nadgradno opremo, ki jo je
druzba STIHL potrdila za to napravo, ali
tehni¢no enake dele, saj v nasprotnem
primeru obstaja nevarnost nesre¢, pri
katerih lahko pride do telesnih poskodb ali
$kode na napravi. Ce imate vprasanja, se
obrnite na pooblas¢enega prodajalca.

Originalno orodje, dodatna oprema in
nadomestni deli STIHL so optimalno
prilagojeni na napravo in zahteve
uporabnika. Originalne nadomestne dele
STIHL boste prepoznali po stevilki
nadomestnega dela STIHL, po napisu
STIHL, po potrebi pa tudi po oznaki
nadomestnega dela STIHL. Manjsi deli
imajo lahko tudi samo znak.

Nalepke z opozorili in napotki naj bodo
vedno ciste in itljive. Namesto
poskodovane ali izgubljene nalepke si
morate pri pooblas¢enem prodajalcu
izdelkov STIHL priskrbeti nove originalne
napise. Ce pogkodovani sestavni del
zamenjate z novim, pazite, da so na
novem delu enake nalepke.

Dela na rezalni enoti izvajajte samo z
debelimi zas¢itnimi rokavicami in nadvse
pazljivo.

Poskrbite, da so vse matice, Cepi in vijaki,
zlasti pa pritrdilni vijak za noz, dobro priviti,
tako da bo naprava v brezhibnem stanju.
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Redno pregledujte celotno napravo in
kosaro za travo, $e posebej pred
shranjevanjem naprave (na primer pred
zimskim premorom), ali e opazite obrabo
in poskodbe. Obrabljene ali poskodovane
dele iz varnostnih razlogov takoj
zamenjajte, da bo naprava vedno v
brezhibnem stanju.

Ce zaradivzdrzevanja odstranite sestavne
dele ali zas¢itne naprave, jih nemudoma
skladno s predpisi znova namestite.

Redno preverjajte, ali je kosilni noz varno
namescen, poskodovan ali obrabljen.

5. Opis simbolov

4.8 Skladiscenje pri daljSih prekinitvah
dela

Ohlajeno napravo shranjujte v suhem,
zaprtem prostoru.

Zavarujte napravo pred dostopom
nepooblas¢enih oseb (npr. otrok).

Pred skladis¢enjem (na primer pred zimo)
napravo temeljito ocistite.

Napravo shranite v brezhibnem stanju.

4.9 Odstranjevanje

Zagotovite strokovno odstranitev
odsluzene naprave. Pred odstranitvijo
poskrbite, da bo naprava neuporabna. Da
bi preprecili nesrece, odstranite napajalni
oziroma elektri¢ni kabel z elektromotorja.

Nevarnost telesnih poSkodb zaradi
rezalnega orodja!

Tudi odsluzenih naprav nikoli ne puscajte
brez nadzora. Zagotovite, da sta naprava
in rezalno orodje shranjena zunaj dosega
otrok.
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Pozor!

Pred zacetkom uporabe
preberite in upostevajte
navodila za uporabo ter
varnostna navodila.

Nevarnost telesnih
poskodb!

Druge osebe naj se ne
zadrzujejo v obmocju
nevarnosti.

Nevarnost telesnih
poskodb!

Dlani in stopal ne priblizujte
nozem. Pazite na oster
kosilni noz. Kosilni noz se
ustavi Sele nekaj sekund po
izklopu

(zavora motorja/noza). Pred
deli na rezalnem orodju,
pred vzdrzevalnimi in
Cistilnimi deli, pred
preizkusanjem, ali je
priklju¢ni kabel zavozlan ali
poskodovan, in preden
zapustite napravo, izkljucite
motor in izvlecite omrezni
kabel.

Nevarnost elektricnega
udara! Priklju¢nega kabla
ne priblizujte rezalnemu
orodju.

Ne delajte v deZju oziroma v

l vlaznem okolju.

Vklopite elektromotor.

6. Priprava naprave na

uporabo

6.1 Sestavljanje kosilnice

Nevarnost telesnih poskodb
Upostevajte varnostna opozorila v
poglavju »Za vaso varnost«. (= 4.)

e Napravo sestavite na vodoravni, 2
ravni in trdni podlagi. Pred 2
namestitvijo preverite obseg
dobave.

namestite spodnje dele
krmila (D) — upostevajte zatezni
moment.

e Sestavite kosaro za travo in =
3
4

e Zgornji del krmila namestite na Zeleno
viino na spodnjih delih krmila in
drzite. ( 7.3)

e Namestite zgornji del krmila in =3
elektri¢ni kabel, kot je prikazano, 5
napeljite v kabelsko vodilo (J) ter
pritrdite s kabelskima
sponkama (K) na krmilo.

e Obesite kosaro za travo. (= 7.1)
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7. Upravljalni elementi

7.1 Kosara za travo 2

Namestitev: 6

e Izmetalno loputo (1) odprite in
drzite odprto.

e Kosaro za travo (2) z nastavkom vpnite
v pritrdilne dele (3) na zadnji strani
naprave.

e Zaprite izmetalno loputo (1).
Odstranjevanje:

e Izmetalno loputo (1) odprite in drzite
odprto.

e Dvignite koSaro za travo (2) in jo
odstranite proti zadnji strani.

e Zaprite izmetalno loputo (1).

7.2 Prikaz napolnjenosti 2

Zragni tok, ki ga ustvari noz, dvigne | 7

prikaz napolnjenosti (1). Ce je

kosara za travo napolnjena, se zracni tok
ustavi. Ce je zra¢ni tok premajhen, se
prikaz napolnjenosti (1) vrne v stanje
mirovanja. To je znak za izpraznitev
kosare za travo.

Popolno delovanje prikaza napolnjenosti
je mogoce le pri optimalnem zra¢nem
toku. Zunaniji vplivi, kot so gosta ali visoka
trava, nizke stopnje rezanja, umazanija ali
podobno, lahko vplivajo na zra¢ni tlak in
delovanje prikaza napolnjenosti.

Kosara za travo se polni
Kosara za travo je napolnjena
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e |zpraznite polno kosaro za travo
(= 10.5).

7.3 Krmilo

2
8
Nevarnost priscipnjenja!

Z odvijanjem vrtljivih ro¢ajev se
lahko zgornji del krmila poklopi.
Zato med odvijanjem vrtljivih
roCajev z eno roko vedno pridrzite
zgornji del krmila (2) na najvisjem
mestu.

) Poklop zgornjega dela krmila:

Polozaj za transport — Ce Zelite med
prevozom ali shranjevanjem varcevati s
prostorom:

e Vrtljive rocaje (1) pri tem odvijte le
toliko, da se prosto vrtijo, in poklopite
zgornji del krmila (2) naprej. Pri tem
pazite, da ne poskodujete elektricnega
kabla.

Delovni polozaj — za potiskanje naprave:

e Zgornji del krmila (2) poklopite nazaj in
ga z eno roko pridrzite.

e Zategnite vrtljive ro¢aje (1).

3 Nastavitev visine:

Zgornji del krmila lahko nastavite na

2 viSini:

e QOdvijte vrtljive ro¢aje (1) in odstranite
vijake (3).

e Zgornji del krmila (2) namestite na
Zeleno visino:
izvrtina (A) — visoki polozaj,
izvrtina [B) — nizki polozaj.

e Vijake (3) vstavite skozi izvrtine

spodnjega dela in zgornjega dela krmila
ter privijte vrtljive rocaje (1).

7.4 Osrednja nastavitev viSine 2
kosSnje 9

Nastavite lahko pet razli¢nih visin
kosnje.

Stopnja 1:
najnizja visina kosnje (25 mm)

Stopnja 5:
najvisja visina kosnje (65 mm)

Nastavitev viSine kosSnje:

e Zaskocno rocico (1) potisnite navzven
in jo pridrzite.

e Zeleno visino ko$nje nastavite s
pomikanjem naprave.

e Zaskocno rocico (1) spustite, da se
zaskoci.

8. Napotki za delo

8.1 SplosSno

Nevarnost poskodb!
Ce je kabel zavozlan, ga takoj
razvozlajte.

Med koSenjem naj bo prikljucni
kabel za vami. Lahko se zgodi, da
priklju¢ni kabel med kosenjem
pomotoma prerezete ali se prek
njega spotaknete. S tem se poveca
nevarnost nesrec, zato naj bo
priklju¢ni kabel med koSenjem
vedno na ze pokoseni povrsini, da
ga vidite.

Lepo in gosto travo dobite s pogosto
kosnjo in vzdrzevanjem kratke trave.

15

CS HR SR HU TR SKE

AZ SQ MK ET RO LT Lv

KK



V vro¢em in suhem podnebju pustite
daljSo rast, saj bo sicer sonce trato
zazgalo in bo videti neprijetna.

Z ostrim nozem dosezZete lepSi videz
pokosene povrsine kot s topim, zato ga
redno brusite (pooblas¢eni prodajalec
izdelkov STIHL).

8.2 Pravilna obremenitev
elektromotorja

Kosilnice ne vklapljajte v visoki travi ali pri
najnizji visini kosnje.
Kosilnico obremenite le toliko, da se

Stevilo vrtljajev elektromotorja pri tem
bistveno ne zmanjsa.

Ce se &tevilo vrtljajev zmanjéa, izberite
vi$jo visino kosnje in/ali zmanjSajte
pomicno hitrost.

8.3 Ob blokadi noza

Elektromotor takoj izkljucite in izvlecite

omrezni vti¢. Nato odpravite vzrok motnje.

8.4 Termicna zascita proti
preobremenitvi elektromotorja

Ce pri delu pride do preobremenitve
elektromotorja, vgrajena termi¢na zas¢ita
proti preobremenitvi samodejno izklopi
elektromotor.

Vzroki za preobremenitev:

— koSenje previsoke trave ali prenizko
nastavljena visina kosnje,

— previsoka hitrost premikanja,

— nezadostno Cis€enje dovoda hladnega
zraka (sesalnih rez),

— kosilni noz je top ali obrabljen,
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— neprimeren ali predolg priklju¢ni kabel —
upad napetosti (= 10.1).

Ponovni vklop

Po ohlajanju, ki naj traja do 20 minut
(odvisno od temperature okolice) znova
zazenite napravo (= 10.).

8.5 Uporabnikovo delovno =
obmogje 18

e Upravljavec mora biti pri
delujocem elektromotorju zaradi
varnosti ves ¢as obratovanja v
delovnhem obmogju za krmilom. Vedno
ohranjajte varnostno razdaljo, ki jo
doloc¢a krmilo.

e Kosilnico mora upravljati samo ena
oseba, ostali pa se morajo zadrzevati
zunaj nevarnega obmogja. (= 4.)

9. Varnostna oprema

Naprava ima varnostno opremo, ki napravi
omogoca varno delovanje in jo varuje pred
nepooblas¢eno uporabo.

Nevarnost telesnih poskodb!

Ce na varnostni opremi ugotovite
napako, naprave ne smete
uporabiti. Obrnite se na
pooblas¢enega prodajalca. Druzba
STIHL priporo¢a pooblas¢enega
prodajalca izdelkov STIHL.

9.1 ZaScitne naprave

Kosilnica je opremljena z zascitnimi
napravami, ki preprec€ujejo nenameren stik
s kosilnimi nozi in izmetano pokoseno
travo.

K tem spadajo ohisje, izmetalna loputa,
koSara za travo in pravilno namesc¢eno
krmilo.

9.2 Dvoro¢no upravljanje

Elektromotor lahko vklopite samo, ¢e z
desno roko pritisnete in drzite stikalo za
vklop, z levo roko pa nato potisnete rocaj
za zaustavitev motorja do krmila.

9.3 Zavora izteka elektromotorja

Ko spustite rocaj za zaustavitev motorja,
se kosilni noz zaustavi v manj kot
3 sekundah.

Zavora izteka, ki je vgrajena v
elektromotorju, skrajSa cas izteka do
zaustavitve noza.

e | Ko vklopite elektromotor, se noz
1 | vrti, zato je slien zvok vetra. Cas
izteka ustreza ¢asu trajanja zvoka
vetra po izklopu motorja in ga lahko
izmerite s Stoparico.

10. Zacetek uporabe naprave|

10.1 Priklop naprave na elektricno
omrezje

Nevarnost elektricnega udara!
Upostevajte varnostna opozorila v
poglavju »Za vaso varnost«

(= 4.2).

Ce uporabljate kabelski navijalnik,
mora biti priklju¢ni kabel
popolnoma odvit, sicer lahko pride
zaradi elektri¢nega upora do izgube
moci in pregrevanja.
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Kot priklju¢ni kabel je dovoljeno uporabiti
samo kabel, ki ni lazji od kabla z
gumijastim plas¢em HO7 RN-

F DIN/VDE 0282.

Najmanjsi presek:
do dolzine 25 m: 3 x 1,5 mm?2
do dolzine 50 m: 3 x 2,5 mm?2

Spoji vticnic in vticev priklju¢nega kabla
morajo biti izgume ali prevle¢enizgumoin
ustrezati standardu DIN/VDE 0620.

Omrezna napetost in omrezna frekvenca
se morata ujemati s podatki na tipski tablici
oz. s podatki v poglavju

»Tehni¢ni podatki« (= 17.).

Omrezni kabel mora biti pravilno
zavarovan (= 17.).

Ta naprava je namenjena za delovanje z
elektri¢nim omrezjem s sistemsko
impedanco Z,,,x ha odjemni tocki (hisni
priklju¢ek), ki znasa najvec 0,49 ohma (pri
50 Hz).

Uporabnik mora zagotoviti, da bo naprava
priklju€ena izklju¢no na napajalno
elektricno omrezje, ki izpolnjuje te
zahteve. Po potrebi lahko dobite
informacije o sistemski impedanci pri

krajevnem elektrodistribucijskem podjetju.

10.3 Vklop kosilnice 2

o | Elektromotorja ne vklapljajte v
1 | visoki travi ali v najnizji visini
kosnje, saj to otezi zagon.

e Pritisnite in drzite vklopni gumb (1).
Rocaj za zaustavitev motorja (2)
potisnite h krmilu in ga drzite.

e Vklopni gumb (1) lahko po aktivaciji
ro€aja za zaustavitev motorja (2)
spustite.

10.4 Izklop kosilnice 2

e Spustite rocaj za zaustavitev 12

motorja (1). Elektromotor in noz
se po krajSem Casu izteka zaustavita.

10.2 Zascita proti izvleku kabla =2

Med delom za&¢ita proti izvleku 10

kabla preprecuje, da bi se priklju¢ni
kabel nehote izvlekel in tako na napravi

povzrocil poskodbe omreznega prikljucka.

Priklju¢ni kabel mora biti zato napeljan
skozi zascito proti izvieku kabla.

e Priklju¢ni kabel (1) oblikujte v zanko in
jo napeljite skozi odprtino (2).

e Zanko zavihajte ¢ez kavelj (3) in jo
zategnite.
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10.5 Praznjenje kosare za travo 2
13

Nevarnost telesnih poskodb!
Preden odstranite kosaro za travo,
zaradi varnosti izklopite
elektromotor.

o QOdstranite kosaro za travo. (= 7.1)

e QOdprite zapiralno zanko (1) na kosari
za travo. Dvignite zgornji del kosare za
travo (2) in ga pridrzite. Poklopite
kosaro za travo nazaj in odstranite
pokoseno travo.

e Zaprite ko3aro za travo.

e Obesite kosaro za travo. (= 7.1)

11. Vzdrzevanje

11.1 Splosno

Nevarnost telesnih poskodb!
Upostevajte varnostna opozorila v
poglavju »Za vaso varnost« (= 4.).

Letno vzdrzevanje, ki ga opravi
pooblasceni prodajalec:

Kosilnico mora enkrat letno preveriti
pooblasceni prodajalec. Druzba STIHL
priporoca pooblas¢enega prodajalca
izdelkov STIHL.

11.2 Cis&enje naprave o

Vzdrzevalni interval: 14
po vsaki uporabi

e Kosilnico postavite na trdno, vodoravno
in ravno podlago.

e QOdstranite kosaro za travo. (= 7.1)

e Za Cisc¢enje spodnje strani naprave
kosilnico (1) nagnite na stran.

e Napravo ocistite le z vodo, $¢etko ali
krpo. Prilepljene ostanke trave
odstranite z leseno palico. Po potrebi
uporabite posebna cistila (npr. posebno
Cistilo STIHL).

e Curka vode ali visokotla¢nega cistilca
nikoli ne usmerite v stikala, dele
motorja, tesnila in lezajna mesta.

11.3 Elektromotor in kolesa
Elektromotor ne potrebuje vzdrzevanja.

Lezaji koles ne potrebujejo vzdrzevanja.
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11.4 Zgornji del krmila

Vzdrzevalni interval:
pred vsako uporabo

Zgorniji del krmila preverite glede poskodb
— prevle¢en je z izolacijskim slojem. Ce je
ta poskodovan, kosilnice ne smete
uporabljati, zgornji del krmila pa morate
zamenjati.

11.5 Vzdrzevanje kosilnega noza 2

Vzdrzevalni interval: 15

pred vsako uporabo

Nevarnost telesnih poskodb!
Pred vsako uporabo preglejte, ali je
noz morda poskodovan. Noz
morate zamenjati, ¢e so na njem
vdrtine ali razpoke ali ¢e so
dosezene meje obrabe.

e Kosilnico nagnite na stran. (= 11.2)

e Ocistite noz (1) in preverite, ali je morda
poskodovan (zareze in razpoke) in

obrabljen, ter ga po potrebi zamenjajte.

e S kljunastim merilom preverite
debelino noza na ve¢ mestih.

Merite zlasti v obmocju rezalnih vetrnic.

(Al > 1,6 mm

e Polozite ravnilo (2) na sprednji rob noza
in tako izmerite obrabo (B).

B) <5 mm

11.6 Odstranjevanje in vgradnja 2
kosilnega noza 16

Nevarnost telesnih poskodb!
Pri delu z nozi nosite ustrezne
zascitne rokavice.

18

e Za dela z nozi kosilnico nagnite na
stran. (= 11.2)

) Odstranjevanje:
e Kosilni noz (1) drzite z eno roko.

e Odvijte pritrdilni vijak za noz (2) in ga
snemite skupaj s sojemnikom (3) in
kosilnim nozem (1).

3 Namestitev:

Nevarnost telesnih poskodb!
Pred namestitvijo preverite stanje
kosilnega noza (poskodbe, obraba)
ter ga po potrebi zamenjajte.

(= 11.5)

Kosilni noz namestite le, kot je
prikazano, z ukrivljenimi rezalnimi
vetrnicami navzgor (proti napravi).
Natan¢no upostevajte predpisan
zatezni moment pritrdilnega vijaka
za noz, ker je od tega odvisna
varna pritrditev rezalnega orodja.
Pritrdilni vijak za noz dodatno
zavarujte s sredstvom Loctite 243.

Pritrdilni vijak za noz in sojemnik
morate zamenjati pri vsaki menjavi
noza.

e (Ocistite nalezno povrsino noza,
sojemnik in pu$o noza.

e Kosilni noz (1) je treba namestiti z
navzgor zakrivljenimi robovi navzgor na
puso noza. Vodilne zatice (4) puse
noza namestite v izrezane dele
kosilnega noza.

e Kosilni noz (1) drzite z eno roko in
nastavite sojemnik (3).

e Pritrdilni vijak za noz (2) privijte in
zategnite.
Zatezni moment pritrdilnega vijaka za
noz:
15-20 Nm

11.7 BrusSenje noza za kosSnjo

Podjetje STIHL priporo¢a, da noz nabrusi
strokovnjak. Ce je noz nepravilno
nabru$en (napacen kot ostrenja,
neuravnotezenost itd.), naprava ne deluje
pravilno.

Navodila za brusenje:
e Odstranite kosilni noz. (= 11.6)

e Noz med bruSenjem hladite, na primer
z vodo. Pazite, da jeklo ne pomodri, saj
to zmanjsa trajnost rezila.

e Noz nabrusite enakomerno, da se
izognete vibracijam zaradi
neuravnotezenosti.

e Kot brusenja naj bo vedno 30°.

e Po postopku brusenja rob na rezilnem
robu po potrebi odstranite s finim
brusilnim papirjem.

11.8 Shranjevanje (prezimovanje)

Napravo shranjujte v suhem in zaprtem
prostoru s ¢im manj prahu. Zagotovite, da
bo naprava shranjena zunaj dosega otrok.

Kosilnico shranjujte v brezhibnem stanju in
po potrebi poklopite krmilo.

Trdno privijte vse matice, ¢epe in vijake,
zamenjajte necitljiva opozorila o
nevarnostih in napotke na napravi,
preverite celotno napravo glede obrabe ali
poskodb. Obrabljene ali poskodovane
dele zamenjajte.

Morebitne motnje na napravi je treba
odpraviti pred skladis¢enjem.

Kadar kosilnica dalj ¢asa ne obratuje (Cez
zimo), upostevajte naslednja navodila:

0478 121 9704 B - SL



e Skrbno ocistite vse zunanje dele
naprave.

e V/se premi¢ne dele dobro naoljite oz.
namastite.

12. Transport

12.1 Transport =2
17

Nevarnost telesnih posSkodb!
Pred prevozom upostevajte
poglavje »Za va$o varnost«. (= 4.)
Za transport vedno oblecite
ustrezna varnostna oblacila
(varnostne Cevlje, rokavice).

Pred dviganjem oz. transportom
vedno izvlecite omrezni kabel.

Prenasanje naprave:

e Kosilnico z eno roko primite na
transportnem rocaju (1) in z drugo roko
na ohisju (2). Vedno morate paziti na
ustrezno razdaljo kosilnega noza od

telesa, Se posebej od podplatov in nog.

ali

e Kosilnico z eno roko primite na
transportnem rocaju (1).

Pritrjevanje naprave:

e Kaosilnico in koSaro za travo zavarujte z
ustreznimi pritrdili.

e \/rvi oziroma jermene pritrdite na
transportnem rocaju (1) in na spodnjih
delih krmila (3).

0478 1219704 B - SL

13. Zmanjsanje obrabe in

preprecevanje okvar

Pomembni napotki za vzdrzevanje in
negovanje za skupino izdelkov

Kosilnica, roéno vodena in z omreznim
pogonom (STIHL RME)

Za telesne poskodbe in materialno $kodo,
ki je nastala zaradi neupostevanja navodil
za uporabo, Se posebej glede varnosti,
upravljanja in vzdrzevanja, ali zaradi
uporabe nedovoljenih dodatnih ali
rezervnih delov, druzba STIHL ne
prevzema nobene odgovornosti.

Obvezno upostevajte naslednja
pomembna navodila za preprecevanje
Skode in ¢ezmerne obrabe svoje naprave
STIHL:

1. Obrabni deli

Nekateri deli naprav STIHL so tudi pri
uporabi, ki je skladna s predpisi, podvrzeni
normalni obrabi ter jih je zato glede na
nacin in ¢as uporabe treba pravo¢asno
zamenjati.

To je na primer:

— hoz.

2. Upostevanje dologil v teh navodilih
za uporabo

Uporaba, vzdrzevanje in shranjevanje
naprave STIHL mora potekati tako skrbno,
kot je opisano v teh navodilih za uporabo.
Za vso Skodo, ki nastane zaradi
neupostevanja varnostnih navodil ter
navodil za uporabo in vzdrzevanje, je
odgovoren uporabnik.

To Se zlasti velja za:

— premalo dimenzioniran kabel (prerez);

— napacno elektri¢no prikljucitev
(napetost);

— spremembe na izdelku, ki jih podjetje
STIHL ni odobrilo;

— uporabo orodja in opreme, ki sta za
napravo neustrezna, neprimerna ali
slabe kakovosti;

— uporabo izdelka v nasprotju s predpisi;

— uporabo izdelka na Sportnih ali
tekmovalnih prireditvah;

— posledi¢no skodo, nastalo zaradi
nadaljnje uporabe izdelka s
poskodovanimi deli.

3. Vzdrzevalna dela

Redno je treba izvajati vsa v razdelku
»Vzdrzevanje« navedena dela.

Ce uporabnik teh vzdrzevalnih del ne more
izvajati sam, naj jih izvede pooblasceni
prodajalec.

Druzba STIHL priporoca, naj vzdrzevalna
dela in popravila izvajajo samo
pooblasceni prodajalci izdelkov STIHL.

Pooblas¢eni prodajalci izdelkov STIHL se
redno Solajo in dobivajo tehni¢ne
informacije.

Ce dela niso pravilno izvedena, lahko
pride do okvar, za katere je odgovoren
uporabnik.

V to skupino spadajo med drugim:

— poskodbe elektromotorja zaradi

nezadostnega ¢is¢enja dovoda
hladnega zraka (sesalne reze);

— korozijska in druga posledi¢na skoda,
nastala zaradi nepravilnega
skladis¢enja;

— poskodbe naprave zaradi uporabe
nadomestnih delov slabSe kakovosti;
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— 38koda, ki je nastala zaradi
nepravocasnega ali nezadostnega
vzdrzevanja oziroma zaradi
vzdrzevalnih del in popravil, ki niso bila
opravljena v delavnicah specializiranih
trgovcev.

14. Varovanje okolja

Pokosena trava ne sodi v smeti.
Treba jo je kompostirati.

Embalaza, naprava in oprema
BN SO harejeni iz materialov, ki se

lahko reciklirajo in jih je treba
temu primerno odstraniti.

Loceno, okolju prijazno odlaganje
ostankov materiala spodbuja ponovno
uporabo surovin. Zato napravo po izteku
Zivljenjske dobe dostavite v center za
zbiranje in predelavo surovin. Pri
odstranjevanju upostevajte podatke v
poglavju »Odstranjevanje« (= 4.9).

Na centru za recikliranje ali pri svojem
specializiranem trgovcu lahko izveste,

kako strokovno odstranite odpadne snovi.

15. Obicajni nadomestni deli

Noz za kosnjo:
6311 702 0100
Pritrdilni vijak za noz:
9018 321 1800

Sojemnik:
6311 702 0600

@ | Pritrdilni vijak za noz in sojemnik
1 | morate zamenjati pri vsaki
zamenjavi noza. Nadomestne dele
dobite pri pooblas¢enem prodajalcu
izdelkov STIHL.
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16. Izjava o skladnosti

16.1 EU-izjava o skladnosti za kosilnico
STIHL RME 235.0

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-Stral3e 5
6336 Langkampfen
Avstrija

na lastno odgovornost izjavlja, da naprava
— vrsta: elektri¢na kosilnica

— znamka: STIHL

— tip: RME 235.0

— Sirina ko3nje: 33 cm

— identifikacija serije: 6311

ustreza zadevnim dolo¢bam

Direktiv 2006/42/EC, 2000/14/EC,
2014/30/EU und 2011/65/EU ter da je bila
razvita in izdelana skladno z razlicicami
naslednjih standardov, veljavnimi na
datum proizvodnje: EN 60335-1,

EN 60335-2-77, EN 55014-1, EN 55014-
2, EN 61000-3-2 in EN 61000-3-3.

Udelezeni priglaseni organ:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2

90431 Nirnberg, DE

Pri ugotavljanju izmerjene in zagotovljene
ravni zvo¢ne moci smo ravnali skladno z
Direktivo 2000/14/EC, Priloga VIII.

— lzmerjena raven zvo¢ne moci:
92,1 dB(A)

— Zagotovljena raven zvo¢ne moci:
93 dB(A)

Tehni¢no dokumentacijo hrani podjetje
STIHL Tirol GmbH.

Na kosilnici sta navedeni letnica izdelave
in Stevilka stroja.

Langkampfen, 29.04.2021
STIHL Tirol GmbH

&

Matthias Fleischer, vodja raziskav in
razvoja

Za
fmmwmw (f/\/\

Sven Zimmermann, vodja kakovosti

17. Tehnicni podatki

Tip RME 235.0
Serijska oznaka 6311
Motor, vrsta Elektromotor
Tip motorja univerzalni
motor AC
Napetost 230 v~
Poraba moci 1200 W
Frekvenca 50 Hz
Varovalka 5A
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Tip RME 235.0
Razred zascite Il

Vrsta zascite IPX 4
Rezalna naprava Rezalna letev
Sirina kosnje 33cm

Stevilo vrtljajev

rezalne naprave 3200 vrt/min

V skladu z direktivo 2000/14/EG/S.I.
2001/1701:

Zagotovljena raven
zvocne moci Lyag 93 dB(A)

Negotovost Kya 0,8 dB(A)
Meritev po EN 60335-2-77:

Raven zvo¢nega
tlaka na delovnem

mestu Ly 80 dB(A)
Negotovost Kpa 2 dB(A)
Pogon rezalne letve trajen
Zatezni moment

pritrdilnega vijaka za

noz 15-20 Nm
Premer sprednjih

koles 140 mm
Premer zadnjih koles 170 mm

Prostornina kosare
za travo 301

Visina kosnje 25 -65 mm

Navedena karakteristika vibriranja v
skladu s standardom EN 12096:

Izmerjena vrednost
A 1,40 m/s?

Negotovost Ky, 0,70 m/s?
Meritev po EN 20643, EN 60335-2-77

Dolzina 127 cm
Sirina 37 cm
Visina 108 cm
Teza 13 kg

14 kg (GB)

0478 1219704 B - SL

17.1 REACH

REACH je uredba ES za registracijo,
ocenjevanje in odobritev kemikalij.

Za informacije o izpolnitvi uredbe ES
REACH &t. 1907/2006 glejte spletno
mesto www.stihl.com/reach.

18. Iskanje napak

% Po potrebi obis¢ite pooblas¢enega
prodajalca; podjetje STIHL priporo¢a
pooblas¢enega prodajalca izdelkov
STIHL.

Motnja:
Elektromotor se ne zazene.

Mozni vzroki:

Ni omrezne napetosti.

Priklju¢ni kabel, vti¢, vticnica ali stikalo

je pokvarjeno.

— Stikalo ni pritisnjeno.

— Elektromotor je preobremenjen zaradi
previsoke ali preve¢ mokre trave.

— Zascita elektromotorja je aktivirana.

— OhiSje kosilnice je zamaseno.

— Varovalka v vti€u je okvarjena (razli¢ica
za GB).

Resitev:

— Preverite varovalko (= 10.1).

— Preverite, po potrebi zamenjajte kabel,
vti¢ ali stikalo (= 10.1).

— Pritisnite stikalo (= 10.3).

— Elektromotorja ne smete vklopiti v
visoki travi, prilagodite viSino kosnje
(= 7.4).

— Pustite, da se naprava ohladi (=> 8.4).

— Ocistite ohisje kosilnice (= 11.2).

— Zamenjajte varovalko v vti¢u (%).

Motnja:
Pogosto sprozanje omrezne varovalke.

Mozni vzroki:

— Neustrezen priklju¢ni kabel.

— Preobremenitev omrezja.

— Naprava je preobremenjena zaradi
koSenja previsoke ali preve¢ mokre
trave.

Resitev:

— Uporabite ustrezen priklju¢ni kabel
(= 10.1).

— Napravo prikljucite na drug elektri¢ni
tokokrog.

— Visino kosnje in hitrost prilagodite
pogojem kosnje (= 7.4).

Motnja:
Mocne vibracije med obratovanjem.

Mozni vzroki:
— Pritrdilni vijak za noz je razrahljan.
— Noz ni uravnotezen.

Resitev:

— Zategnite pritrdilni vijak za noz
(= 11.6).

— Noz dodatno naostrite (uravnotezite) ali
zamenjajte (= 11.7).

Motnja:
Necist rez, trava porumeni.

Mozni vzroki:

— Kosilni noz je top ali obrabljen.

— Pomicna hitrost je glede na visino
kosnje prevelika.

Resitev:

— Naostrite ali zamenjajte kosilni noz
(= 11.7).

— Zmanjsajte pomicno hitrost in/ali
izberite pravilno visino kosnje (= 7.4).
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Motnja:
OteZeni zagon ali zmanjsana zmogljivost
elektromotorja.

Mozni vzroki:

— Kosenje previsoke ali preve¢ mokre
trave.

— Ohisje kosilnice je zamaseno.

Resitev:

— Visino kosnje in hitrost prilagodite
pogojem kosnje (= 7.4).

— Ocistite ohisje kosilnice (pred

¢is€enjem odstranite omrezni vtic)
(= 11.2).

19. Nacrt servisiranja

Motnja:
Izmetalni kanal je zamasen.

Mozni vzroki:

— Kaosilni noz je obrabljen.

— Kosenje previsoke ali preve¢ mokre
trave.

Resitev:

— Zamenjajte kosilni noz (= 11.7).

— Visino kosnje in hitrost prilagodite
pogojem kosnje (= 7.4).
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19.1 Potrditev predaje

Model:

Serijska Stevilka:

IR NN NN

Datum: | || ||

Naslednji servis
Datum: | || || |

19.2 Potrditev servisa 2

Pri vzdrzevalnih delih ta navodilaza |19

uporabo dajte pooblas¢enemu
prodajalcu izdelkov STIHL.

Ta bo na vnaprej natisnjenih poljih potrdil
izvedbo servisnih del.

[ Servis izveden dne

P Datum naslednjega servisa
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Mila zakaznic¢ka, mily zakaznik,

tesi nas, Ze ste sa rozhodli pre vyrobok
spolo¢nosti STIHL. Nase vyrobky
vyvijame a vyrabame v $pickovej kvalite
podla poziadaviek naSich zakaznikov.
Tym vznikaju vyrobky s vysokou
spolahlivostou aj pri extrémnom
namahani.

Spolo¢nost STIHL je tiez zarukou
kvalitného servisu. Nase Specializované
predajne zabezpecuji kompetentné
poradenstvo a zaskolenie, ako aj rozsiahlu
technickd podporu.

Dakujeme vam za vadu déveru a zelame
vam vela radosti s vyrobkom
spolo¢nosti STIHL.

M1

Dr. Nikolas Stihl

DOLEZITE! PRED POUZITIM
PRECITAJTE A USCHOVAJTE.

0478 121 9704 B - SK

O tomto navode na obsluhu

Vseobecne

Vysvetlivky na Citanie navodu na
obsluhu

Verzia podla krajiny vyvozu
Popis stroja
Pre vasu bezpecnost’
VSeobecne

Varovanie — nebezpecenstvo Urazu
elektrickym pradom

Odev a vybava
Preprava stroja

Pred zaciatkom prace
Pocas prace

Udrzba, ¢istenie, opravy
a skladovanie

Uskladnenie pri dlhsich
prevadzkovych prestavkach

Likvidacia
Popis symbolov
Priprava stroja na prevadzku
Zostavenie kosacky
Ovladacie prvky
Zberny kés na travu
Indikator naplnenia
Vodiace drzadlo

Centralne nastavenie vysky
kosenia

Pokyny pre pracu
VSeobecne
Spravne zatazenie elektromotora
Pri zablokovani zacieho noza

Tepelna ochrana proti pradovému
pretazeniu elektromotora
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Pracovny priestor obsluhy
Bezpecnostné zariadenia
Bezpecnostné zariadenia
Dvojru¢né ovladanie
Dobehova brzda elektromotora
Uvedenie stroja do prevadzky
Pripojenie stroja k zdroju
elektrického napajania

Odlah¢&enie napnutia elektrického
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Zapnutie kosacky na travu
Vypnutie kosacky na travu

Vyprazdnenie zberného ko3a na
travu

Udrzba
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Cistenie stroja
Elektromotor a kolesa
Horny diel vodiaceho drzadla
Udrzba zacieho noza
Demontaz a montaz zacieho noza
Brusenie zacieho noza

Uskladnenie stroja (na zimnu
prestavku)
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Preprava
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vzniku $koéd
Ochrana zivotného prostredia
Bezné nahradné diely
Prehlasenie o zhode vyrobcom

Prehlasenie o zhode vyrobcom
kosacky na travu STIHL
RME 235.0 - EU

Technické udaje
REACH
Hradanie poriuch

Vytlacené na papieri bielenom bez chléru. Papier je recyklovatelny. Ochranny obal neobsahuje halogény.
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Servisny plan 40
Potvrdenie o prevzati 40
Potvrdenie o vykonani servisnych
prac 40

2. O tomto navode na

obsluhu

2.1 VSeobecne

Tento navod na obsluhu je originalny
navod na obsluhu od vyrobcu v zmysle
smernice EU 2006/42/EC.

Firma STIHL neustdle pracuje na dalSom
VyVoji a rozsirovani ponuky svojich
vyrobkov, preto si vyhradzuje pravo na
zmeny obsahu dodavok, ktoré sa moézu
tykat formy, technického vybavenia i
prislusenstva.

Z tohto dévodu nemozno na zaklade
Udajov a obrazkov uvedenych v tomto
katalégu vzniest Ziadne pravne naroky.

V tomto navode na obsluhu su prip.
popisané modely, ktoré nie su vo vasej
krajine dostupné.

Tento navod na obsluhu je chraneny
autorskymi pravami. Vetky prava
zostavaju vyhradené, a to najma pravo na
rozmnozovanie, preklady a Gpravy
prostrednictvom elektronickych systémov.

2.2 Vysvetlivky na citanie navodu na
obsluhu

Obrazky a texty popisuju urcité
manipula¢né kroky.
V navode na obsluhu su vysvetlené tiez

vsetky obrazkové symboly umiestnené na
stroji.

24

Smer pohladu:

Definicia smeru pohladu v tomto navode

na obsluhu pri oznac¢eni smeru ,vlavo”“ a
~Vpravo‘:

Obsluha stroja stoji za strojom a pozera sa
dopredu v smere jazdy.

Odkaz na kapitolu:

Sipka ukazuje na prislugné kapitoly a
podkapitoly, v ktorych mézete najst dalSie
vysvetlenie. V nasledujucom priklade je
uvedeny odkaz na kapitolu: (= 3.)

Oznacenie jednotlivych textovych
sekvencii:

Popisané pokyny mézu byt oznacené ako
niektory z nasledujucich prikladov.

Manipula¢né kroky, ktoré vyzaduju urcity
tkon obsluhy:

o Skrutku (1) uvolnite skrutkovacom,
stlacte paku (2) ...

VSeobecny supis Ukonov:

— pouzitie stroja na Sportové alebo
sutazné akcie
Texty so zvlaSthym vyznamom:

Pre zd6raznenie zvlastneho vyznamu su
tieto textové Useky v navode na obsluhu
oznacené jednym z nasledujucich
symbolov.

Nebezpecenstvo!
Nebezpecenstvo nehody a tazkého
Urazu os6b. Na tomto mieste sa
musia dodrzovat urcité predpisané
pokyny alebo sa nieco zakazuje.

Varovanie!

Nebezpecenstvo Urazu osbéb.
Dodrzovanim predpisanych
pokynov mozete zabranit moznym
Grazom.

Pozor!
Dodrziavanim predpisanych

pokynov mézete zabranit
nebezpecenstvu vzniku lahkych
Urazov resp. materialnych skéd.

Upozornenie

Informacia, dolezita pre lepsie
vyuzitie funkcii stroja a pre
zabranenie moznym chybam
obsluhy.

o

Texty vztahujluce sa na obrazok:

Obrazky, ktoré vysvetluja obsluhu stroja,
s uvedené v navode na obsluhu Uplne na
zaciatku.

Symbol fotoaparatu sluzi na 2
prepojenie urcitého obrazka v 1
obrazkovej €asti s prislusnym
textom v navode na obsluhu.

2.3 Verzia podla krajiny vyvozu

Podla krajiny vyvozu dodava STIHL svoje
stroje s roznymi elektrickymi zastr¢kami
a spinacmi.

Na obrazkoch st zobrazené pristroje s
euro-zastr¢kami, pripojenie strojov do
siete s inymi zastrckami prebieha
analogicky.
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3. Popis stroja

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Horny diel vodiaceho drzadla
Paka pre zastavenie motora
Kridlova matica

Vyhadzovacia klapka
Transportné drzadlo

Kryt motora

Predné koleso

Zacia skrifia

Zadné koleso

Spodny diel vodiaceho drzadla
Prichytka kabla

Zberny koS na travu

Vedenie kabla

Indikator naplnenia
Startovacie tla¢idlo

Pripojenie do siete
Odlah¢enie napnutia elektrického
kabla

18 Paka pre nastavenie vysky

I Y (U QU G G
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4. Pre vasu bezpec¢nost’

4.1 VSeobecne

Pri praci so strojom je
bezpodmienecne nutné
dodrziavat nasledujice

bezpecnostné predpisy.

0478 121 9704 B - SK

Pred prvym uvedenim stroja do

prevadzky je potrebné si

pozorne precitat cely navod na

obsluhu. Navod na obsluhu si
starostlivo ulozte, aby ste ho mohli pouzit
neskor.

Z hladiska vasej bezpecnosti je
nevyhnutné dodrziavat tieto
bezpecnostné opatrenia, ktorych zoznam
vsak nie je uplny. Pouzivajte stroj vzdy
rozumne a zodpovedne a pamatajte na to,
Ze obsluha stroja zodpoveda za Urazy
spOsobené dalsim osobam alebo za
poskodenie ich majetku.

Zoznamte sa s ovladacimi prvkami
a pouzivanim stroja.

Stroj smu obsluhovat len osoby
oboznamené s navodom na obsluhu stroja
a s jeho ovladanim. Pred prvym uvedenim
do prevadzky musi pouzivatel absolvovat
odborné a praktické zaskolenie.
Predavajlci, pripadne ina odborne
vy$kolena osoba, musi pouzivatelovi
vysvetlit bezpe¢né pouzivanie stroja.

Pri tomto Skoleni treba pouzivatela
upozornit najma na to, Ze pri praci so
strojom je potrebna maximalna
starostlivost a koncentracia.

Aj ked tento stroj obsluhujete podla
predpisov, stale zostavaju zostatkové
rizika.
Ohrozenie zivota udusenim!
Hrozi riziko udusenia deti hrajucich
sa s obalovym materialom. Obalovy
material vzdy uchovavajte mimo
dosahu deti.

Stroj vratane vsetkych pridavnych
zariadeni sa moze zverit alebo zapozi¢at
len osobam, ktoré boli s tymto modelom
a jeho pouzivanim dékladne

oboznamené. Navod na obsluhu je
sucastou stroja a vzdy sa musi poskytovat
so strojom.

Pouzivajte stroj len oddychnuty

a v dobrom telesnom ako i dusevnom
stave. Ak mate zdravotné problémy, mali
by ste sa informovat u svojho lekara, ¢i
vam odporac¢a pracu so strojom. So
strojom sa nesmie pracovat po poziti
alkoholu, drog alebo liekov, ktoré
ovplyviiuju reakénl schopnost.

Zabezpecte, aby bol pouzivatel telesne,
zmyslovo aj dusevne schopny obsluhovat
pristroj a pracovat s nim. Ak je pouzivatel
schopny vykonavat tieto ¢innosti

s telesnym, zmyslovym alebo dusevnym
obmedzenim, moze pouzivatel pracovat
so strojom iba pod dozorom alebo podla
pokynov zodpovednej osoby.

Dbajte na to, aby bol pouzivatel plnolety
alebo je odborne vzdelavany pod
dohladom v sulade s narodnymi
predpismi.

Stroj je urceny len na sikromné pouzitie.
Pozor — nebezpecenstvo Grazu!

Stroj je ureny iba na kosenie travnika. Iné
pouzitie nie je dovolené a méze byt
nebezpecné, alebo mbze zapricinit
poskodenie stroja.

S cielom zabranit fyzickému Grazu

pouzivatela sa stroj nesmie pouzivat napr.

na nasledujuce prace (zoznam prikladov

nie je uplny):

— Upravu korun krovia, Zivych plotov a
krikov,

— kosenie popinavych rastlin,

— udrzbu travnika na strechach a na
balkénoch,

— drvenie a rozdrobenie vetviciek zo
stromov ¢i odrezkov konarov krikov,
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— Cistenie chodnikov (vysavanie,
vyfukovanie),

— vyrovnavanie nerovnosti pody ako
napr. krtincov,

— prepravu pokosenej hmoty okrem
prepravy v prislusnom zbernom kosi na
travu.

Z bezpecnostnych dévodov je zakazana
akakolvek Uprava stroja okrem odbornej
montaze prislusenstva schvaleného
spolo¢nostou STIHL a ma za nasledok
stratu narokov vyplyvajacich zo zaruky.
Informacie o schvalenom prislusenstve
vam poskytne Specializovany predajca
vyrobkov STIHL.

Zakazané s najma akékolvek zmeny na
stroji s cielom zvysit vykon alebo otacky

spalovacieho motora, resp. elektromotora.

Stroj nie je dovolené pouzit na prepravu

predmetov, zvierat alebo os6b, zvlast deti.

Pri pouzivani na verejnych
priestranstvach, v parkoch

a Sportoviskach, na uliciach

a v polnohospodarskom a lesnom
hospodarstve sa musi pracovat

s mimoriadnou opatrnostou.

Pozor! Zdraviu skodlivé
vibracie! Nadmerné zatazenie
vibraciami méze mat za

nasledok ohrozenie krvného
obehu alebo nervovej sustavy, zvlast
u 0sbb s problematickym krvnym obehom.
Ak sa objavia priznaky, ktoré by mohli byt
vyvolané nasledkom vibracii, obratte sa
na lekara.
Tieto symptémy, ktoré sa vyskytuju
prevazne v prstoch, rukach alebo
v zapasti, st napriklad (zoznam prikladov
nie je Uplny):
— necitlivost,

— bolesti,
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— svalova slabost,
— zmeny zafarbenia pokozky,
— neprijemné mravcenie.

Vodiace drzadlo pocas prevadzky drzte
pevne, ale nie ki¢ovito, obidvomi rukami
na ur¢enych miestach.

Pracovné Casy planujte tak, aby ste sa
vyhli vy$8im zatazeniam z dévodu
dihsieho intervalu.

4.2 Varovanie — nebezpecenstvo Urazu
elektrickym prudom

Pozor!
Nebezpecenstvo Urazu
elektrickym priudom!

Z hladiska bezpecnosti

s osobitne dblezité

sietovy kabel, elektricka

zastr¢ka, spinac

a privodny kabel. Aby sa zabranilo
nebezpecenstvu Grazu elektrickym
pridom, nesmu sa pouzivat
poskodené alebo predpisom
nevyhovujace privodné kable,
zasuvky, vidlice a zastreky.

Z toho dévodu pravidelne
kontrolujte privodné kable, ¢i sa
neobjavuju znamky poskodenia
alebo starnutia materialu
(polamana izolacia).

Stroj prevadzkuijte len s odvinutym
sietovym kablom.

Pri pouziti kablového bubna ho treba pred
pouzitim vzdy Uplne odmotat.

Nikdy nepouzivajte poskodeny
predlzovaci kabel. PoSkodené
predlzovacie kable neopravuijte, ale
vymente ich vzdy za nové.

Stroj sa nesmie pouzivat, ak su kable
poskodené alebo opotrebované. Treba
skontrolovat najma privodny sietovy
kabel, ¢&i nie je poskodeny alebo
opotrebovany.

Udrzbarske prace a opravy sietovych
rozvodov mézu vykonavat len osobitne
kvalifikovani odbornici.

Nebezpecenstvo uUrazu elektrickym
pradom!

Poskodeny kabel nezapajajte do
elektrickej siete, a pokial je zapojeny,
kabla sa nedotykajte.

Nebezpecenstvo poranenia elektrickym
pradom!

Nesmiete pouzivat poskodené kable,
spojky a konektory, ani privodné kable,
ktoré nevyhovuju predpisom.

Reznych jednotiek (noZzov) sa mozete
dotknut az po odpojeni stroja z elektrickej
siete.

Vzdy skontrolujte dostatocné istenie

sietového vedenia.
vodou, nesmie sa so strojom

pracovat pocas dazda ani

v mokrom prostredi.

Napriek tomu, Ze elektromotor
je chraneny pred striekajucou

Pouzivajte vylu¢ne predlzovacie kable
izolované proti vihkosti, ktoré s uréené na
pouzivanie vonku a ktoré st vhodné na
pripojenie stroja (= 10.1).

Pri koseni vedte kabel v dostato¢nej
vzdialenosti od noza.

Privodny kabel odpajajte tak, ze zastr¢ku
vytiahnete zo sietovej zasuvky. Nikdy
netahajte za privodné kable.
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Pokial budete chciet stroj napajat pradom
z elektrocentraly, dbajte na to, aby
nedoslo k poskodeniu drvica v dosledku
kolisania napatia.

Stroj zapajajte len do elektrickej siete
vybavenej pridovym chranicom

s vybavovacim pridom max. 30 mA.
BlizSie informacie vam poskytne
elektroinstalatér.

Z dévodu elektrickej bezpe¢nosti musi byt

elektricky kabel vzdy riadne namontovany
na vodiacom drzadle.

4.3 Odev a vybava

Pri praci pouzivajte vzdy pevnu
&. obuv s drsnou podrazkou. Nikdy
[ ] . ,

nepracujte bosi alebo napr.
v sandaloch.

Pocas udrzbarskych a Cistiacich
prac, ako aj pri doprave stroja je
navyse potrebné vzdy pouzivat

pevné rukavice a zviazat a
zaistit dlhé vlasy (pomocou Satky, Ciapky a
pod.).

Stroj smie uviest do prevadzky

len osoba s dlhymi nohavicami a tesne
priliehajicim odevom.

Pri ostreni Zacieho noza sa
musia nosit vhodné ochranné
okuliare.

Nenoste volné Saty, tieto by sa mohli
zachytit o pohybujlce sa diely stroja
(ovladacie paky) — to isté plati pre Sperky,
kravaty a $aly.
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4.4 Preprava stroja

Na zabranenie nebezpecenstva poranenia
na ostrych hranach a popalenia na
horucich ¢astiach stroja pouzivajte vzdy
pracovné rukavice.

Pred prepravou stroj vypnite, vytiahnite
sietovy kabel a nechajte dobehnut noze.

Stroj prepravujte len s vychladnutym
elektromotorom.

Dbajte na hmotnost stroja a v pripade
potreby pouzite vhodné nakladacie
zariadenia (nakladacie rampy, zdvihacie
zariadenia).

Stroj a prisluSenstvo prepravované so
strojom (napr. zberny ké$ na travu) vzdy
riadne zaistite na loznej ploche pouzitim
dostato¢ne dimenzovanych viazacich
prostriedkov (lana, upeviiovacie popruhy a
pod.).

Pri nadvihovani a noseni stroja dajte
pozor, aby ste sa nedostali do kontaktu so
Zacim nozom.

Dodrzujte pokyny uvedené v kapitole
~Preprava stroja“. V kapitole je opisané,
ako sa ma pristroj nadvihnut, resp.
upevnit. (® 12.1)

Pri preprave stroja dodrzujte platné
regionalne zakonné predpisy,
predovsetkym predpisy o bezpecnosti

a zabezpeceni nakladu pocas transportu
a sposobe prepravy predmetov na loznej
ploche.

4.5 Pred zaciatkom prace

Je potrebné zabezpecit, aby so strojom
pracovali len osoby, ktoré si oboznamené
s navodom na pouzitie.

V suvislosti s prevadzkovou dobou
zahradnej techniky so spalovacim
motorom, resp. elektromotorom
dodrziavajte platné miestne predpisy.

Pozemok, na ktorom sa ma so strojom
pracovat, predtym dokladne prekontrolujte
a odstrante vsetky velké kamene, konare,
dréty, kosti a vietky ostatné cudzie
predmety, ktoré by mohli byt rotujicim
nozom stroja odmrstené. Prekazky (ako
napr. pne, korene) mozete vo vysokej
trave lahko prehliadnut.

Oznacte preto pred pracou so strojom
vSetky cudzie objekty (prekazky) ukryté na
ploche travnika, ktoré sa nedaju odstranit.

Pred pouzitim stroja je potrebné vymenit
vsetky chybné, ako aj opotrebované

a poskodené diely. Necitatelné alebo
poskodené vystrazné a bezpecnostné
symboly na stroji sa musia obnovit.
Nahradné nalepky, ako aj vSetky ostatné
nahradné diely vam poskytne
Specializovany predajca vyrobkov STIHL.

Stroj je mozné pouzivat iba v bezpe¢nom
prevadzkovom stave. Pred kazdym
uvedenim stroja do prevadzky je potrebné
skontrolovat’:

— ¢i je stroj zmontovany podla predpisov,

— ¢i sa rezny nastroj a cela rezna
jednotka (zaci n6z, upevnovacie diely,
skrifa Zzacieho mechanizmu)
nachadzaju v bezchybnom stave,
dbajte najma na bezpecné upevnenie,
poskodenia (zarezy alebo trhliny) a
opotrebovanie,

— ¢i su bezpecnostné zariadenia
(napr. vyhadzovacia klapka, zacia
skrifia, vodiace drzadlo, paka pre
zastavenie motora) v bezchybnom
stave a funguji podla predpisov,
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— ¢Ci je zberny ké$ na travu neposkodeny
a Uplne namontovany, poskodeny
zberny ké$ na travu sa nesmie
pouzivat,

— (i je funk¢na dobehova brzda
elektromotora.

V pripade potreby vykonajte vietky
pozadované prace, resp. vyhladajte
Specializovaného predajcu. Spolo¢nost
STIHL odporuca Specializovaného
predajcu vyrobkov STIHL.

Dodrziavajte pokyny uvedené v kapitole
~Nebezpecenstvo Urazu elektrickym
prudom* (= 4.2).

Elektromotor nikdy nezapinajte bez
spravne namontovaného noza.
Nebezpeclenstvo prehriatia elektromotora!

4.6 Pocas prace
o Nikdy nepracujte so strojom, ak
sa v blizkosti nachadzaju
- osoby, zvlast deti alebo
zvierata.

Bezpecnostné zariadenia, ktoré su
nainstalované na stroji, sa nesmu
odstranit ani inak vyradit z ¢innosti. Najma
paku pre zastavenie motora nesmiete
nikdy pripevnit k vodiacemu drzadlu
(napr. priviazanim).

Vodiace drzadlo musi byt vzdy riadne
namontované a nesmie sa menit. Stroj so
sklopenym vodiacim drzadlom
nepouzivajte.

Na vodiace drzadlo nikdy nevesajte Ziadne
predmety (napr. pracovny odev).
Predlzovaci kabel sa nesmie namotavat
na vodiace drzadlo.

Pracujte len za denného svetla alebo pri
dobrom umelom osvetleni.
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Nepracujte pri teplote okolia pod +5°C.

Nepracujte poc¢as dazda, barky a zvlast
vtedy, ked hrozi nebezpecenstvo zasahu
bleskom.

Na mokrom podklade sa zvysuje riziko
urazu v dbésledku zhorsenych adhéznych
podmienok pre stabilny postoj obsluhy.
Je potrebné pracovat zvlast opatrne, aby
sa zabranilo poSmyknutiu. Ak je to mozné,
nepouzivajte stroj na mokrom podklade.

Stroj nenechavajte na dazdi.
Zapnutie stroja:

Pri Startovani stroja postupujte opatrne

a v sulade s prislusnymi pokynmi

v kapitole ,,Uvedenie stroja do prevadzky*.
(= 10.)

Dbajte na dostato¢nud vzdialenost néh od
rezného nastroja.

Pri Startovani musite stroj umiestnit na
rovnu plochu.

Stroj nesmiete pred zapnutim a pocas
zapinania naklanat.

Ak vyhadzovaci kanal nie je zakryty
vyhadzovacou klapkou, resp. zbernym

kosom na travu, nezapinajte elektromotor.

Vyhnite sa ¢astému zapinaniu a vypinaniu
elektromotora v kratkych intervaloch,
predovsetkym vSak ,pohravaniu“ sa

s tlacidlom zapnutia. Nebezpecenstvo
prehriatia elektromotora!

Prace na svahu:

Upravujte svahy vzdy v prie€nom smere,
nikdy nie pozdizne.

Ak pouzivatel pri pozdiznom koseni strati
kontrolu, mohol by sa nanho navyse
prevratit kosiaci stroj.

Zvlast opatrne pracujte pri zmene smeru
jazdy na svahu.

Dbajte vzdy na dobré postavenie na svahu
a vyvarujte sa praci so strojom na prilis
strmych svahoch.

Z bezpecnostnych dévodov sa stroj
nesmie pouzivat na svahoch so stipanim
nad 25° (46,6 %). Nebezpecenstvo
urazu!

Sklon svahu 25° zodpoveda vertikalnemu
prevySeniu o hodnotu 46,6 cm pri 100 cm
horizontalnej vzdialenosti.

60
@

46,6

| 100
|

Pracovné nasadenie:

Pozor — nebezpecenstvo

urazu!

Rukami ani nohami nikdy

nezasahujte do priestoru
rotujicich nozov. Nedotykajte sa
rotujuceho rezného noza. Zdrzujte sa vzdy
v dostato¢nej vzdialenosti od
vyhadzovacieho otvoru. Vzdy dodrzujte
bezpecny odstup, ktory je dany vodiacim
drzadlom stroja.

24 V ziadnom pripade sa
I\ nepokusajte kontrolovat n6z,
Q

kym je stroj v prevadzke. Nikdy
neotvarajte vyhadzovaciu klapku ani
nevyberajte zberny ks na travu, ak sa
este toci zaci néz. Rotujuci n6z méze
sposobit Uraz.
Stroj vedte len krokom — pri praci so
strojom nikdy nebeZte. Pri rychlom vedeni
stroja sa moze pouzivatel [ahko potknut
alebo poSmyknut, ¢im sa zvySuje
nebezpecenstvo Urazu.

0478 121 9704 B - SK



Zvlast opatrne postupuijte pri otacani
alebo pritahovani stroja k sebe.
Nebezpecenstvo potknutia!

Stroj nikdy nedvihajte ani nenoste so
zapnutym elektromotorom alebo so
sietovym kablom pripojenym do elektrickej
siete.

VSetky objekty (drenazne potrubia na
postrekovanie travnika, koliky, vodné
ventily, zaklady, elektrické vedenia a pod.)
zapustené medzi korienky pokoseného
travnika sa musia obchadzat. Nikdy
nejazdite cez takéto predmety.

Ak pracujete v blizkosti svahov, zrazov,
priekop alebo nasypov, pri pouzivani
stroja postupujte s mimoriadnou
opatrnostou. Dbajte predovsetkym na
dostato¢nu vzdialenost od tychto
nebezpecnych miest.

Pri naraze rezného nastroja ¢i stroja na
prekazku, resp. cudzi predmet vypnite

elektromotor, odpojte privodny sietovy

kabel a vykonajte odbornu kontrolu.

£, Pamatajte na to, ze po vypnuti
{ . ’\ motora trva este niekolko
\a_7 seklnd, nez sa rezny nastroj

STOP rrestane otacat.

Vypnite elektromotor,

— ak sa stroj musi pri prechode cez iné
plochy, nez je trava, naklonit,

— pri premiestiiovani stroja ku kosenej
ploche a spat,

— pred zvesenim zberného kosa na travu,
— pred nastavenim vysky kosenia.

_— Vzdy vypnite elektromotor,
[Shai} odpojte sietovy konektor
:@ a presvedcte sa, Ze je rezny
nastroj Uplne zastaveny:
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— pred uvolfhovanim zablokovaného
mechanizmu alebo ¢istenim upchatého
vyhadzovacieho kanala,

— pri naraze rezného nastroja na cudzi
predmet. Treba skontrolovat pripadné
poskodenia rezného nastroja. Stroj
s poskodenym alebo deformovanym
hriadelom noza, resp. hriadelom
elektromotora sa nesmie uviest do
prevadzky. Nebezpecenstvo Urazu
nasledkom poskodenych dielov
stroja!

— pred vykonanim kontroly, Cistenia a
vsetkych prac na stroji
(napr. nastavenie vysky kosenia,
sklopenie/nastavenie vodiaceho
drzadla),

— ked sa vzdialite od stroja, resp. ak stroj
zostane bez dozoru,

— pred nadvihnutim alebo prenasanim
stroja,

— pred transportovanim stroja.

— ak stroj narazi do cudzieho telesa alebo
zac¢ne nadmerne vibrovat. V takychto
pripadoch skontrolujte stroj,
predovsetkym reznl jednotku (n6z,
hriadel noza, upevnenie noza), ¢inie je
poskodena. Skér ako opatovne
nastartujete stroj a za¢nete s nim
pracovat, vykonajte potrebné opravy.

n Nebezpecenstvo poranenia!

Silné vibracie st zvy¢ajne prejavom
poruchy.

Stroj sa nesmie uviest do
prevadzky, najma ak ma poskodeny
alebo deformovany hriadel noza
alebo Zaci n6z.

V pripade nedostatku odbornych
vedomosti sa obratte na odbornika,
ktory vykona potrebné opravy
(spolo¢nost STIHL odporuca
Specializovaného predajcu
vyrobkov STIHL).

Kolisanie napatia pri rozbehu stroja méze
pri nepriaznivych podmienkach siete
spOsobit rusenie inych elektrickych
spotrebicov, ktoré su pripojené do
rovnakého elektrického okruhu. V tomto
pripade je potrebné vykonat primerané
opatrenia (napr. pripojenie do iného
elektrického okruhu nez prislusné
zariadenie, stroj prevadzkovat pripojenim
do elektrického okruhu s nizSou
impedanciou).

4.7 Udrzba, cistenie, opravy

a skladovanie
—>
ﬁ%?\
@ alebo Cistenim stroja a pred
kontrolou pripadného zauzlenia

alebo poskodenia privodného kabla je
potrebné vypnut stroj a odpojit sietovy
konektor.

Pred zacatim akychkolvek prac
na stroji, pred nastavovanim

Pred uskladnenim stroja v uzavretej
miestnosti, pred zaciatkom udrzbarskych
prac a pred cistenim nechaijte stroj tplne
vychladnut.

Cistenie:

Po kazdom pracovnom pouziti sa musi
cely stroj dokladne vycistit. (= 11.2)
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Usadené zvysky travy uvolnite kiiskom
dreva. Spodné plochy kosacky vycistite
kefou a vodou.

Pre Cistenie stroja nikdy nepouzivajte
vysokotlakové Cistiace zariadenia alebo
prud vody (napr. ostriekanie zahradnou
hadicou).

Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace
prostriedky. Tieto Cistiace prostriedky by
mohli poskodit plastové a kovové diely, a
tym negativne ovplyvnit bezpe¢nud
prevadzku vasho stroja od spolo¢nosti
STIHL.

S cielom zabranit nebezpecenstvu vzniku
poziaru udrziavajte priestor v oblasti
chladiacich otvorov medzi krytom
elektromotora a Zacou skrifiou cisty,
napr. bez travy, slamy, machu, listia alebo
vyteCeného maziva.

Udrzbarske prace:

Je mozné vykonavat len tie tdrzbarske
prace, ktoré s popisané v navode na
pouzitie, vSetky dalSie prace je potrebné
nechat vykonat Specializovanym
predajcom.

Ak nemate potrebné odborné vedomosti a
pomaocky, obratte sa vzdy na odborného
predajcu.

Spolo¢nost STIHL odporica nechat
vykonavat vsetky udrzbarske prace a
opravy len u Specializovaného predajcu
STIHL.

Odborni predajcovia STIHL budu
pravidelne ponukat $kolenia a poskytovat
technické informacie.

Pouzivajte len naradie, prislusenstvo
alebo pridavné zariadenia, ktoré su pre
tento stroj schvalené firmou STIHL alebo
su technicky rovnocenné, ina¢ méze
vzniknut nebezpecenstvo poranenia oséb
alebo poskodenia stroja. V pripade otazok
sa obratte na Specializovaného predajcu.
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Vlastnosti originalneho naradia,
prislusenstva a nahradnych dielov STIHL
s optimalne zladené so strojom a so
vSetkymi poziadavkami uzivatela.
Originalne nahradné diely STIHL mézete
poznat podla objednavacieho cCisla
nahradnych dielov STIHL, podla napisu
STIHL a pripadne podla znacky,
oznacujucej nadhradné diely STIHL. Na
malych dieloch méze byt toto oznacenie aj
samostatne.

Samolepiace informacné a vystrazné
symboly na stroji udrzujte vzdy cCisté a
Citatelné. Poskodené alebo stratené
nalepky vymerite za nové originalne. Tieto
nalepky Vam vymeni Vas Specializovany
predajca STIHL. Pri vymene urcitého dielu
za novy dbajte na to, aby bol tento novy
diel opatreny tou istou nalepkou.

Prace na reznej ¢asti stroja vykonavajte
len v hrubych pracovnych rukaviciach
a s najvacsou opatrnostou.

Kontrolujte pevné dotiahnutie vSetkych
matic, ¢apov a skrutiek, predovsetkym
skrutky noza, aby bola zaistena bezpec¢na
prevadzka stroja.

Pravidelne kontrolujte opotrebovanie a
poskodenie celého stroja a zberného kosa
na travu, predovsetkym pred uskladnenim
stroja na dlhsiu dobu (ako napr. pred
zimnou prestavkou). Opotrebované alebo
poskodené diely stroja z bezpe¢nostnych
dévodov veas vymerite. Tym zaistite, aby
bol stroj vzdy v bezpe¢nom
prevadzkyschopnom stave.

Pokial musel byt na Gcely udrzby stroja
demontovany niektory diel alebo niektoré
ochranné zariadenie, musia sa tieto diely
neodkladne a podla predpisu namontovat
spat.

Pravidelne kontrolujte bezpecné
upevnenie, bezchybny stav
a opotrebovanie zacieho noza.

4.8 Uskladnenie pri dlhsich
prevadzkovych prestavkach

Vychladnuty stroj uskladnite v suchej a
uzavretej miestnosti.

Ubezpecte sa, ze stroj je chraneny pred
nedovolenym pouzitim (napr. detmi).
Stroj pred uskladnenim (napr. na zimnu
prestavku) dokladne ocistite.

Stroj skladujte v riadnom prevadzkovom
stave.

4.9 Likvidacia

Zabezpecte, aby bol pouzity a nepotrebny
stroj odovzdany do Specializovanej zberne
na spravnu likvidaciu odpadu. Stroj pred
likvidaciou zneskodnite tak, aby bol
nepouzitelny. S cielom predchadzat
moznym Urazom odstrafite predovsetkym
sietovy kabel, resp. elektricky kabel

k motoru.

Nebezpecenstvo poranenia reznym
nastrojom!

Nikdy nenechavajte bez dozoru ani stroj,
ktory je vyradeny z prevadzky. Zaistite,
aby bol stroj a rezny nastroj uskladneny
mimo dosahu deti.
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5. Popis symbolov

Pozor!

Pred uvedenim stroja do
prevadzky si dokladne
precitajte navod na obsluhu
a bezpecnostné pokyny a
postupujte v sulade s nimi.

Nebezpecenstvo urazu!
Dbajte na to, aby sa

v pracovnej oblasti
nezdrziavali osoby.

Nebezpecenstvo urazu!
Dodrziavajte bezpec¢nu
vzdialenost ruk a néh od
nozov. Davajte pozor na
ostry Zaci n6z. Po vypnuti
motora trva este niekolko
sekund, kym sa zaci n6z
Uplne zastavi (motorova
brzda/ brzda noza). Pred
zacatim akychkolvek prac
na reznom nastroji, pred
udrzbarskymi pracami alebo
Cistenim, pred kontrolou
zauzlenia alebo poskodenia
privodného kabla a pred
vzdialenim sa od stroja je
potrebné vypnat motor

a odpojit kabel od sietovej
zasuvky.
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Nebezpecenstvo zasahu
elektrickym pradom!
Pripojovaci kabel vedte

v dostato¢nej vzdialenosti
od rezného nastroja.

Nepracujte pocas dazda
a v mokrom prostredi!

Zapnite elektromotor.

6. Priprava stroja na

prevadzku

6.1 Zostavenie kosacky

Nebezpecenstvo urazu
Dodrziavajte bezpecnostné pokyny
uvedené v kapitole ,Pre vasu
bezpecnost*. (= 4.)

e Montaz vykonavajte na =2
vodorovnom, hladkom a pevnom 2

podklade. Pred montazou
skontrolujte obsah dodavky.

a namontujte spodné diely

e Poskladajte zberny koS na travu 2
3
4

vodiaceho drzadla (D) — dbajte
na dodrzanie utahovacieho

momentu.

e Horny diel vodiaceho drzadla
umiestnite do pozadovanej polohy na
spodné diely vodiaceho drzadla a
podrzte. (= 7.3)

e Namontujte horny diel vodiaceho
drzadla a elektricky kabel viozte 5

podla obrazka do vedenia
kabla (J) a upevnite ho
prichytkami kabla (K) na vodiacom
drzadle.

e Zaveste zberny kés na travu. (= 7.1)

7. Ovladacie prvky

7.1 Zberny koS na travu =3

Zavesenie: 6

e Otvorte a podrzte vyhadzovaciu
klapku (1).

e Upevriovacie vystupky zberného kosa
na travu (2) zaveste do ulozenia (3) na
zadnej strane stroja.

e Uzavrite vyhadzovaciu klapku (1).
Zvesenie:

e Otvorte a podrzte vyhadzovaciu
klapku (1).

e Nadvihnite zberny k6$ na travu (2) a
vyberte ho smerom dozadu.

e Uzavrite vyhadzovaciu klapku (1).

7.2 Indikator naplnenia =

Prad vzduchu generovany nozom 7

nadvihuje indikator naplnenia (1).

Ked je naplneny zberny k63 na travu,
zastavi sa prud vzduchu. Ak je prud
vzduchu prili$ maly, vrati sa indikator
naplnenia (1) do pokojového stavu. To je
upozornenie na vyprazdnenie zberného
kosa na travu.
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Neobmedzena funkcia indikatora
naplnenia je dana iba pri optimalnom
prade vzduchu. Vonkajsie vplyvy, ako
mokra, husta alebo vysoka trava, nizke
vysky kosenia, znecistenie a podobne
mézu obmedzit prad vzduchu a funkciu
indikatora naplnenia.

Zberny k63 na travu sa plni
Zberny koS na travu je naplneny

e Vyprazdnite plny zberny kés na travu
(= 10.5).

e Vyskrutkujte kridlové matice (1)
a snimte skrutky (3).

e Horny diel vodiaceho drzadla (2)
nastavte do pozadovanej vysky:
Otvor (A] — vysoka poloha
Otvor [B) — nizka poloha

e Skrutky (3) zasunte do otvorov
spodného a horného dielu vodiaceho
drzadla, kridlové matice (1) pevne
dotiahnite.

7.3 Vodiace drzadlo O]

8
Nebezpecenstvo Urazu privretim!
Uvolnenim kridlovych matic sa
moze sklopit horny diel vodiaceho
drzadla. Preto pri uvolfiovani
kridlovych matic jednou rukou
uchopte horny diel vodiaceho
drzadla (2) na najvy$som mieste.

@ Sklopenie horného dielu vodiaceho
drzadla:

Poloha pre prepravu — na priestorovo
Uspornl prepravu a uskladnenie stroja:

e Kridlové matice (1) vyskrutkujte tak,
aby sa mohli volne otacat, a horny diel
vodiaceho drzadla (2) preklopte
dopredu. Dbajte na to, aby sa
neposkodil elektricky kabel.

Pracovna pozicia — na tlacenie stroja:

e Horny diel vodiaceho drzadla (2)
vyklopte smerom dozadu a podrzte
jednou rukou.

e Pevne dotiahnite kridlové matice (1).
B3 Nastavenie vysky:

Vyska horného dielu vodiaceho drzadla sa
da nastavit do dvoch poldh:
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7.4 Centralne nastavenie vysky 2

kosenia 9

Nastavit sa da pat' réznych vysok
kosenia.

Stupen 1:
najnizsia vyska kosenia (25 mm)

Stupen 5:
najvyssia vyska kosenia (65 mm)

Nastavenie vysky kosenia:

e Zaistovaciu paku (1) zatlacte smerom
von a podrzte.

e Pozadovanu vysku kosenia nastavte
pohybom stroja nahor a nadol.

e Zaistovaciu paku (1) pomaly uvolnite,
aby zapadla.

8. Pokyny pre pracu

8.1 VSeobecne

Nebezpecenstvo poranenia!
Pripadné zauzlenie kabla okamzite
odstrarite.

Pri koseni vedte privodny kabel
vzdy za sebou. Privodné kable
mozete pri koseni nedopatrenim
prerezat, hrozi tiez
nebezpecenstvo potknutia. Preto
predstavuju vysoké riziko Grazu. Pri
koseni musite teda postupovat tak,
aby bol privodny kabel vzdy pod
dohladom a aby lezal na pokosenej
ploche.

Pekny a husty travnik je mozné dosiahnut
¢astym kosenim a udrzovanim kratkej
travy.

Aby travnik vplyvom slne¢ného Ziarenia
nevysychal a aby sa nespalil, nekoste
travu v teplom a suchom pocasi prilis
nakratko!

Ak je rezny ndéz spravne naostreny, bude
aj vzhlad pokosenej plochy krajsi. Preto sa
musi rezny ndéz pravidelne ostrit
(Specializovany predajca STIHL).

8.2 Spravne zat'azenie elektromotora

Kosacku na travu nezapinajte vo vysokej
trave ani s nastavenou najnizSou vyskou
kosenia.

Kosacka na travu sa méze zatazit len
natolko, aby pritom nedoslo k
podstatnému znizeniu otacok
elektromotora.
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Ak zacnu otacky elektromotora klesat,
nastavte vyssiu vysku kosenia alebo
znizte rychlost pojazdu.

8.3 Pri zablokovani Zacieho noza

Ihned vypnite elektromotor a vytiahnite
konektor. AZ potom odstrarite pricinu
poruchy.

8.4 Tepelna ochrana proti pradovému
pretazZeniu elektromotora

Ak déjde k pretazeniu elektromotora,
zabudovana tepelna ochrana proti
prudovému pretazeniu samocinne vypne
elektromotor.

Pri¢iny pretazenia motora:

— kosenie prili$ vysokej travy alebo
kosenie s prili$ nizko nastavenou
vyskou kosenia,

— prili§ vysoka rychlost jazdy,

— nedostatoc¢né Cistenie otvorov pre
chladiaci vzduch (sacie drazky),

— tupy alebo opotrebovany zaci néz,

— nevhodny alebo prilis dlhy privodny
kabel — pokles napatia (= 10.1).

Opatovné spustenie stroja

Po uplynuti ¢asu potrebného na
ochladenie — asi 20 min. (v zavislosti od
teploty okolia) — mozno stroj opat uviest
do prevadzky obvyklym spésobom

(= 10.).
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8.5 Pracovny priestor obsluhy 2

e Obsluhujuci personal stroja sa 18

musi z bezpe¢nostnych dévodov
pri zapnutom elektromotore vzdy
zdrziavat iba v pracovnej oblasti za
vodiacim drzadlom. Vzdy dodrzujte
bezpec¢ny odstup, ktory je dany
vodiacim drzadlom stroja.

e Kosacku na travu smie obsluhovat
vylu¢ne jedna osoba. Dbajte na to, aby
sa v nebezpecnej oblasti v okoli stroja
nezdrziavali ziadne iné osoby. (= 4.)

9. Bezpecnostné zariadenia

Stroj je na zaistenie bezpecnej obsluhy a
ochrany pred neopravnenym pouzitim
vybaveny mnohymi bezpe¢nostnymi
zariadeniami.

Nebezpecenstvo urazu!

Ak sa na niektorom
bezpecnostnom zariadeni zisti
porucha, stroj sa nesmie uviest do
prevadzky. V takomto pripade sa
obratte na Specializovaného
predajcu. Spolo¢nost STIHL
odporuca Specializovaného
predajcu vyrobkov STIHL.

9.1 Bezpecnostné zariadenia

Kosacka na travu je vybavena
bezpecnostnymi zariadeniami, ktoré
brania neumyselnému kontaktu zacieho

noza s vyhadzovanou pokosenou hmotou.

Tieto zariadenia zahffaju zaciu skririu,
vyhadzovaciu klapku, zberny ké3 na travu
a spravne namontované vodiace drzadlo.

9.2 Dvojruc¢né ovladanie

Elektromotor mozno zapnut len vtedy, ak
pravou rukou stlacite a podrzite tlacidlo
zapnutia a potom lavou rukou pritiahnete
paku pre zastavenie motora k vodiacemu
drzadlu.

9.3 Dobehova brzda elektromotora

Po uvolneni paky pre zastavenie motora
sa zaci ndz Uplne zastavi za menej nez
3 sekundy.

Dobehova brzda integrovana
v elektromotore skracuje dobu dobehu
noza az po jeho Uplné zastavenie.

o | Po zapnuti elektromotora sa n6z
1 | za¢ne otacat a mozno pocut
aerodynamicky hluk. Cas dobehu
zodpoveda ¢asu trvania
aerodynamického hluku po vypnuti
elektromotora. Mozno ho odmerat
pomocou stopiek.
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10. Uvedenie stroja do

prevadzky

10.1 Pripojenie stroja k zdroju
elektrického napajania

Nebezpecenstvo zasahu

A elektrickym pradom!
Dodrzujte bezpec¢nostné pokyny,
uvedené v kapitole ,,Pre Vasu
bezpecnost” (= 4.2).

Pri pouziti kablového bubna musi
byt privodny kabel Gplne rozvinuty,
v opa¢nom pripade sa mbze
vplyvom zvySeného elektrického
odporu znizit vykon, a tym déjst k
prehriatiu.

Na pripojenie do elektrickej siete sa smu
pouzit len privodné kable, ktoré su
silnejSie ako pogumované kable HO7 RN-
F DIN/VDE 0282.

Minimalny prierez:
s d[ikou do 25 m: 3 x 1,5 mm?
s dizkou do 50 m: 3 x 2,5 mm?2

Spojky pripojovacich kablov musia byt
vyrobené z gumy alebo pogumované
a musia zodpovedat norme

DIN/VDE 0620.

Sietové napatie a sietova frekvencia
musia byt zhodné s idajmi na vykonovom
Stitku, resp. s tdajmi uvedenymi v kapitole
~Technické udaje” (= 17.).

Privodny sietovy kabel musi byt
dostato¢ne isteny (= 17.).

Tento stroj je ur€eny na pripojenie k
elektrickej sieti, ktora ma v mieste
pripojenia (domovej pripojky) systémov
impedanciu Z,,, maximalne 0,49 ohmu
(pri frekvencii 50 Hz).
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Pouzivatel si musi sam skontrolovat, i
napajacia elektricka siet, do ktorej bude
stroj pripojeny, spiiia tieto poziadavky.
V pripade nejasnosti v stvislosti so
systémovou impedanciou napajacej
elektrickej siete sa obratte na miestneho
dodavatela elektrickej energie.

10.2 Odlahcenie napnutia 2
elektrického kabla 10

Zariadenie na odlah¢enie napnutia
elektrického kabla zabrariuje pri praci
netmyselnému odpojeniu privodného
kabla, a tym moznému poskodeniu
sietovej zasuvky na stroji.

Privodny kabel sa preto musi viest cez
zariadenie na odlah¢enie napnutia
elektrického kabla.

e Pripojovaci kabel (1) upravte do slu¢ky
a tuto zasurite do otvoru (2).

e Sluc¢ku navlecte na hak (3) a pevne
utiahnite.

10.3 Zapnutie kosacky na travu 2
11

o | Elektromotor nestartujte vo vysokej
1 | trave, resp. s nastavenou najnizéou
vyskou kosenia, inak stazite jeho
zapnutie.

e Stlacte a podrzte tlacidlo zapnutia (1).
Paku pre zastavenie motora (2)
pritiahnite k drzadlu a podrzte.

e Tlacidlo zapnutia (1) moézete po
stlateni paky pre zastavenie motora (2)
opat uvolnit.

10.4 Vypnutie kosacky na travu 2

e Uvolnite paku pre zastavenie 12
motora (1). Elektromotor a zaci
ndz sa po kratkej dobe dobehu uplne
zastavia.

10.5 Vyprazdnenie zberného =2
kosa na travu 13

Nebezpecenstvo Urazu!

Pred zvesenim zberného kosa na
travu sa musi z bezpe¢nostnych
dovodov vzdy vypnut elektromotor.

e Zveste zberny kos na travu. (= 7.1)

e Zberny koS na travu otvorte pomocou
uzavieracej prilozky (1). Horny diel
zberného kosa (2) vyklopte nahor
a podrzte. Zberny ko$ na travu
preklopte smerom dozadu a pokosenu
hmotu vysypte.

e Zatvorte zberny ké$ na travu.

e Zaveste zberny koS na travu. (= 7.1)

11.1 VSeobecne

Nebezpecenstvo Urazu!
Dodrzujte bezpe¢nostné pokyny,
uvedené v kapitole ,Pre vasu
bezpecnost” (= 4.).
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Roc¢na udrzba u Specializovaného
predajcu:

Kosacku na travu nechajte raz za rok
skontrolovat u $pecializovaného predajcu.
Spolo¢nost STIHL odporuca
Specializovaného predajcu vyrobkov
STIHL.

11.2 Cistenie stroja o]

Interval udrzby: 14

Po kazdom pouziti

e Kosacku na travu umiestnite na pevny,
vodorovny a hladky povrch.

e Zveste zberny ko$ na travu. (= 7.1)

e Pri Cisteni spodnej ¢asti stroja kosacku
na travu (1) preklopte nabok.

e Stroj Cistite len vodou, s pouzitim kefky
alebo utierky. Usadené zvysky travy
uvolnite kiskom dreva. V pripade
potreby pouzite Specialny cistiaci
prostriedok (napr. Specialny Cistiaci
prostriedok spolo¢nosti STIHL).

o Nikdy nestriekajte pradom vody alebo
vysokotlakovym cistiacim zariadenim
na spinag, diely motora, tesnenia ani
lozZiska.

11.3 Elektromotor a kolesa
Elektromotor nevyzaduje udrzbu.

Loziska kolies nevyzaduju udrzbu.
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11.4 Horny diel vodiaceho drzadla

Interval Gdrzby:
Pred kazdym pouzitim

Skontrolujte, ¢i horny diel vodiaceho
drzadla nie je poskodeny — je potiahnuty
izola¢nou vrstvou. Ak je tato izola¢na
vrstva poskodena, kosacku na travu
neuvadzajte do prevadzky a vymerite
horny diel vodiaceho drzadla.

11.5 Udrzba Zacieho noza o]

Interval udrzby: 15

Pred kazdym pouzitim

Nebezpecenstvo urazu!

Pred kazdym pouzitim néz
skontrolujte, ¢i nie je poskodeny. Ak
sU na nozi viditelné zarezy alebo
praskliny alebo ak dosiahol hranicu
opotrebovania, resp. sa k nej
priblizil, musi sa vymenit.

o Kosacku preklopte nabok. (= 11.2)

e Vycistite Zaci ndz (1) a skontrolujte, Ci
nie poskodeny (zarezy ¢i praskliny)
alebo opotrebovany, a v pripade
potreby ho vymerite.

e Pomocou posuvného meradla
skontrolujte na viacerych miestach
hrabku zacieho noza (A). Premerajte
predovsetkym oblast aerodynamickych
pléch noza.
>1,6 mm

e Na prednu hranu noza prilozte
pravitko (2) a zmerajte zbrusenie
hrany [B).
<5mm

11.6 Demontaz a montaz zacieho 2
noza 16

Nebezpecenstvo urazu!

Pri vSetkych pracach na zacom
nozi pouzivajte vhodné pracovné
rukavice.

e Pri pracach na zacom nozi kosacku na
travu preklopte nabok. (= 11.2)

& Demontaz:
e Jednou rukou podrzte zaci néz (1).

e Vyskrutkujte skrutku noza (2) a
odstrafite ju spolu s unasac¢om (3) a
zacim nozom (1).

) Montaz:

Nebezpecenstvo urazu!

Pred montazou skontrolujte stav
zacieho noza (poskodenie,
nadmerné opotrebovanie) a v
pripade potreby ho vymerite.

(= 11.5)

Zaci n6z namontuijte presne podla
obrazka s dohora ohnutymi kridlami
(smerom k stroju). Predpisany
utahovaci moment skrutky noza sa
musi presne dodrzat, pretoze od
toho zavisi bezpecné upevnenie
rezného nastroja. Skrutku noza
zaistite navyse prostriedkom
Loctite 243.

Skrutku noza a unasac vymerite pri
kazdej vymene noza.

e Vycistite dosadaciu plochu noza,
unasac aj puzdro noza.

e Zaci ndz (1) nasadte na puzdro noza
s dohora ohnutymi kridlami. Vodiace
koliky (4) na puzdre noza musia
zapadnut do vyrezov Zzacieho noza.
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e Zaci n6z (1) pridrzte jednou rukou a
nasadte unasac (3).

e Zaskrutkujte skrutku noza (2) a pevne
ju dotiahnite.
Ut'ahovaci moment skrutky noza:
15-20 Nm

11.7 Brusenie Zzacieho noza

Spolo¢nost STIHL odporaca prenechat
brisenie Zacieho noza odbornikovi.
Nespravne nabriseny néz (nespravny
uhol ostria noza, nevyvazenost atd.) ma

negativny vplyv na spravnu funkciu stroja.

Navod na brusenie:
e Demontujte zaci n6z. (= 11.6)

e Zaci ndz sa musi pri braseni chladit,
napr. vodou. Nesmie dojst k modrému
zafarbeniu noza, znamenalo by to
zniZenie trvanlivosti ostria.

e Noze sa musia brusit rovhomerne, aby
sa zabranilo vibraciam nasledkom
nevyvazenia.

e Dodrziavajte uhol ostria 30°.

e Po nabruseni odihlite v pripade potreby
reznU hranu noza jemnym brisnym
papierom.

Skontrolujte pevné dotiahnutie vietkych
matic, svornikov a skrutiek, poskodené ¢i
necitatelné vystrazné a bezpecnostné
symboly vymerite za nové, skontrolujte
celkové opotrebovanie a riadny technicky
stav celého stroja. Opotrebované alebo
poskodené diely vymerite.

Pripadné zavady na stroji je potrebné
odstranit zasadne este pred jeho
uskladnenim.

Pri uskladneni kosacky na dihsiu dobu
(zimna prestavka) dodrzujte nasledujuci
postup:

e Dokladne vycistite vSetky povrchové
plochy stroja.

e VSetky pohyblivé diely dobre naolejujte,
popr. namazte tukom.

12. Preprava stroja

11.8 Uskladnenie stroja (na zimnu
prestavku)

Stroj bezpecne uskladnite v suchej,
uzavretej a bezprasnej miestnosti. Uistite
sa, i je stroj bezpec¢ne uskladneny mimo
dosahu deti.

Kosacku uskladnite vzdy len v
prevadzkyschopnom stave, podla potreby
sklopte vodiace drzadlo.
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12.1 Preprava =
17

Nebezpecenstvo urazu!

Pred prepravou stroja si pozorne
precitajte bezpe¢nostné pokyny
uvedené v kapitole ,Pre vasu
bezpecnost*. (= 4.)

Pri preprave vzdy pouZivajte
vhodné bezpecnostné pracovné
oblecenie (pracovnu obuv, pevné
rukavice).

Pred zdvihnutim, resp. prenasanim
stroja vzdy odpojte sietovy
konektor.

Prendasanie stroja:

e Kosacku uchopte jednou rukou za
transportné drzadlo (1) a druhou za
zaciu skrifu (2). Vzdy dodrziavajte
dostato¢nu vzdialenost zacieho noza
od tela, predovsetkym od chodidiel a
ndh.

alebo

e kosacku uchopte jednou rukou za
transportné drzadlo (1).

Upevnenie stroja:

e Kosacku na travu a zberny kés zaistite
na loznej ploche vhodnymi upinacimi
prostriedkami.

e Lana, resp. upeviovacie popruhy
upevnite na transportnom drzadle (1) a

na spodnych dieloch vodiaceho
drzadla (3).

13. Opatrenia na
minimalizovanie

opotrebovania a na
zabranenie vzniku skod

Doélezité pokyny na udrzbu
a oSetrovanie skupiny vyrobkov

Kosacka na travu — s ruénym
ovladanim a napajanim z elektrickej
siete (STIHL RME)

Firma STIHL v ziadnom pripade neruci za
Skody na zdravi alebo materialne skody,
ktoré boli spdésobené nedodrzovanim
bezpe&nostnych pokynov, predovietkym
pokynov tykajucich sa bezpecnosti,
obsluhy a Gdrzby a pouzitim
neschvaleného prislusenstva alebo
neschvalenych nahradnych dielov.
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Ak chcete predist poskodeniu alebo
nadmernému opotrebovaniu stroja STIHL,
bezpodmienec¢ne dodrziavajte
nasledujice dblezité pokyny:

1. Bezné spotrebné nahradné diely

Niektoré diely strojov STIHL podliehaja
beznému prevadzkovému opotrebeniu i
pri predpisanom pouzivani, a preto sa tieto
diely musia v zavislosti od spésobu a doby
pouzitia vzdy vc¢as vymenit.

Medzi tieto diely patri napr.:

— néz.

2. Dodrzovanie pokynov uvedenych v
tomto navode na obsluhu

Pouzivanie, Gdrzba a uskladnenie stroja
STIHL musi prebiehat tak dokladne, ako je
popisané v tomto navode na obsluhu. Za
vSetky Skody, ku ktorym doslo nasledkom
nedodrzania bezpec¢nostnych pokynov a
pokynov pre obsluhu a tdrzbu, zodpoveda
sam uzivatel.

To plati predovsetkym pre:

— nedostato¢ne dimenzovany privodny
kabel (prierez),

— nespravne pripojenie na elektricku siet
(nespravne napatie),

— Upravy vyrobku, ktoré neboli schvalené
spolo¢nostou STIHL,

— pouzivanie naradia a prislusenstva,
ktoré nie je pre stroj schvalené, vhodné
alebo je kvalitativne nevyhovujuce,

— pouzivanie vyrobku v rozpore s
predpisanym uréenim,

— pouzivanie vyrobku na Sportové alebo
sutazné akcie,

— nasledné skody, ktoré vznikli dalSim

pouzivanim vyrobku s chybnymi
sUciastkami.

0478 121 9704 B - SK

3. Udrzbarske prace

“

V&etky prace uvedené v odstavci ,Udrzba
sa musia vykonavat pravidelne, podla
predpisanych intervalov.

Pokial tieto udrzbarske prace neméze
vykonat sam uzivatel, musi tym poverit
Specializovaného predajcu.

Spolo¢nost STIHL odpora¢a nechat
vykonavat vsetky udrzbarske prace a
opravy len u Specializovaného predajcu
STIHL.

Odborni predajcovia STIHL budu
pravidelne ponukat $kolenia a poskytovat
technické informacie.

Zanedbanim tychto prac mézu vzniknat
Skody, za ktoré zodpoveda sam uzivatel.

K tomu patria okrem iného:

— 8kody na elektromotore stroja
v dosledku nedostato¢ného Cistenia
vstupnych otvorov pre chladiaci vzduch
(sacie drazky),

— koroézia a iné Skody spésobené
nasledkom neodborného uskladnenia,

— Skody na stroji spdésobené pouzitim
nekvalitnych nahradnych dielov,

— Skody v désledku neskoro alebo
nedostatocne vykonanej udrzby, resp.
v désledku udrzbarskych prac alebo
oprav, ktoré nevykonal servis
Specializovaného predajcu.

14. Ochrana zivotného

prostredia

Pokosena trava nepatri na
skladku smeti, ale je
najvhodnejsim materialom na
kompostovanie.

Obalové materialy, stroj a prislusenstvo su
vyrobené z recyklovatelnych materialov,
tieto sa musia likvidovat podla platnych
predpisov.

Triedeny ekologicky zber a likvidacia
odpadovych materialov je zakladnym
predpokladom pre efektivnu recyklaciu
cennych surovin. Z tohto dévodu sa musi
stroj po ukonc&eni beZznej technickej
zivotnosti ako neupotrebitelny odovzdat
do zberu triedeného materialu. Pri
likvidacii stroja dodrzujte pokyny, uvedené
v kapitole ,,Likvidacia pouzitych
materialov” (= 4.9).

Pre ziskanie potrebnych informacii
o odbornej likvidacii odpadovych
materidlov sa obratte na miestny
recykla¢ny podnik alebo na
Specializovaného predajcu.

15. Bezné nahradné diely

Zaci néz:
6311702 0100
Skrutka noza:
9018 321 1800
Unasac:

6311 702 0600

@ | Skrutka noza a unasac¢ sa musia
1 | vymenit pri kazdej vymene noza.
Nahradné diely su k dispozicii

u Specializovaného predajcu
vyrobkov STIHL.
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16. Prehlasenie o zhode

vyrobcom

16.1 Prehlasenie o zhode vyrobcom
kosacky na travu STIHL RME 235.0 —
EU

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-StraRe 5

6336 Langkampfen

Rakusko

tymto zodpovedne vyhlasuje, ze

— Konstrukeny typ: Elektricka kosacka na
travu

— Vyrobna znacka: STIHL

— Typ: RME 235.0

— Sirka zaberu pri koseni: 33 cm
— Sériové identifika¢né ¢&islo: 6311

zodpoveda prislusnym ustanoveniam
smernic 2006/42/EC, 2000/14/EC,
2014/30/EU a 2011/65/EU a bola vyvinuta
a zhotovena v sulade s danymi verziami
nasledujucich noriem platnych k datumu
vyroby: EN 60335-1, EN 60335-2-77,

EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2
a EN 61000-3-3.

Sidlo uc¢astnikov konania:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2

90431 Nurnberg, DE

Na zistenie nameranej a garantovanej
hladiny akustického vykonu bola
aplikovana smernica 2000/14/EC,
priloha VIII.

— Namerana hladina akustického vykonu:
92,1 dB(A)

— Garantovana hladina akustického
vykonu: 93 dB(A)
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Technické podklady st uschované
v spolo¢nosti STIHL Tirol GmbH.

Rok vyroby a ¢islo stroja st uvedené na
kosacke na travu.

Langkampfen, 29.04.2021
STIHL Tirol GmbH

Ut

Matthias Fleischer, vedtci odboru
vyskumu a vyvoja produktov

V.Z.

Sven Zimmermann, veduci odboru kvality

17. Technické udaje

Typ RME 235.0

Sériové identifika¢né

Cislo 6311

Motor, druh elektromotor

Typ motora AC univerzalny
motor

Napatie 230 Vv~

Typ RME 235.0
Prikon 1200 W
Frekvencia 50 Hz
Poistka 5A

Trieda ochrany I

Druh ochrany IPX 4
Rezné zariadenie rotacny néz
Sirka zaberu pri

koseni 33 cm
Otacky rezného
mechanizmu 3200 ot./min

Podla smernice 2000/14/EC / SI
2001/1701:

Zarucena hladina
akustického vykonu
Lwad 93 dB(A)

Tolerancia Kyya 0,8 dB(A)
Meranie podla EN 60335-2-77:

Hladina akustického

tlaku na pracovisku

Loa 80 dB(A)
Tolerancia Kpa 2 dB(A)

Pohon rota¢ného
noza trvaly

Utahovaci moment

skrutky noza 15-20 Nm
Priemer kolies

vpredu 140 mm
Priemer kolies vzadu 170 mm

Kapacita zberného
kosa na travu 301

Vyska kosenia 25-65 mm

Uvedena charakteristicka hodnota vibracii
podla EN 12096:

Namerana hodnota
anw 1,40 m/s?

Tolerancia Ky, 0,70 m/s?

Meranie podla normy EN 20643, EN
60335-2-77

0478 121 9704 B - SK



Typ RME 235.0
Dizka 127 cm
Sirka 37 cm
Vyska 108 cm
Hmotnost 13 kg

14 kg (GB)
17.1 REACH

REACH ozna¢uje nariadenie EU na
registraciu, zhodnocovanie a
schvalovanie chemikalii.

Infgrmécie o spifani nariadeni REACH
(EU) €. 1907/2006 su uvedené na stranke
www.stihl.com/reach.

18. Hladanie poruch

% pripadne vyhladajte Specializovaného
predajcu. Spolo¢nost STIHL odportca
Specializovaného predajcu vyrobkov
STIHL.

Porucha:
Elektromotor nenabieha.

Pravdepodobna pricina:

— Ziadne sietové naptie.

— Chybny privodny sietovy
kabel/konektor, pripadne zasuvka
alebo spinac.

— Nie je stlacené tlacidlo zapnutia.

— Elektromotor je pretazeny v désledku
prilis vysokej alebo prilis vihkej travy.

— Bola aktivovana ochrana
elektromotora.

— Upchata zacia skrifia.

0478 121 9704 B - SK

— Chybna poistka v konektore (verzia
VB).

Odstranenie:

— Skontrolujte poistku. (= 10.1)

— Skontrolujte, pripadne vymerite
kabel/konektor/spinac. (= 10.1)

— Stlacte tlacidlo zapnutia. (= 10.3)

— Elektromotor nezapinajte vo vysokej
trave, nastavte nizsiu vysku kosenia.
(= 7.4)

— Stroj nechajte vychladnut. (= 8.4)

— Vycistite zaciu skrifiu. (= 11.2)

— Vymenite poistku v konektore. (%)

Porucha:

Casté vypinanie sietového isti¢a

Pravdepodobna pric¢ina:

— nekompatibilny privodny kabel,

— pretazenie elektrickej siete,

— stroj je pretazeny kosenim prilis
vysokej alebo vihkej travy.

Odstranenie:

— pouzite kompatibilny privodny kabel
(= 10.1),

— stroj zapojte do iného elektrického
okruhu,

— vysku kosenia a rychlost kosenia
prispésobte podmienkam (= 7.4).

Porucha:
Silné vibracie poc¢as prevadzky.

Pravdepodobna pric¢ina:

— skrutka noza je uvolnena,

— ndz je nevyvazeny.

Odstranenie:

— dotiahnite skrutku noza (= 11.6),

— nabruste (vyvazte) alebo vymerite n6z
(= 11.7).

Porucha:
Nevzhladny povrch pokoseného travnika,
travnik zltne.

Pravdepodobna pricina:

— Tupy alebo opotrebovany zaci né6z

— Prilis vysoka rychlost pojazdu pri
koseni v pomere k vyske kosenia

Odstranenie:

— Nabruste alebo vymerite zaci n6z
(= 11.7)

— Znizte rychlost pojazdu pri koseni
a/alebo nastavte spravnu vySku
kosenia (= 7.4)

Porucha:
Stazené zapinanie alebo pokles vykonu
elektromotora

Pravdepodobna pricina:

— Kosenie prili$ vysokej alebo prili§ vihkej
travy.

— Upchata zacia skrifa.

Odstranenie:

— Vysku kosenia a rychlost kosenia
prispésobte podmienkam kosenia.
(= 7.4)

— Vycistite zaciu skrifiu (pri Cisteni
vytiahnite konektor kabla zo sietovej
zasuvky). (= 11.2)

Porucha:
Upchaty vyhadzovaci kanal.

Pravdepodobna pricina:

— Opotrebovany zaci n6z

— Kosenie prili$ vysokej alebo prili§ vihkej
travy

Odstranenie:

— Vymente zaci né6z (= 11.7)

— Vysku kosenia a rychlost kosenia
prispdsobte podmienkam kosenia
(= 7.4)
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19. Servisny plan

19.1 Potvrdenie o prevzati

Model:

Sériové cCislo:

Datum: | || |

IRl NN EENE

Dalsi servis

Datum: | | ||

19.2 Potvrdenie o vykonani
servisnych prac

Tento navod na obsluhu dajte

(O]
19

Specializovanému predajcovi vyrobkov
STIHL pri vykonavani adrzbarskych prac.

Do predtlacenych poli poskytne

potvrdenie o vykonani servisnych prac.

[ Servis vykonany diia

P Datum nasledujliceho servisu
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Sayin Miisterimiz,

STIHL Urlnlerini tercih ettiginizden dolayi
tesekkir ederiz. Uriinlerimizi,
musterilerimizin talepleri ve istekleri
dogrultusunda yuksek kalite ile gelistiriyor
ve Uretiyoruz. Bu sayede ekstrem sartlari
yerine getiren ve ylksek derecede
glvenilir Grtnler gelistiriimektedir.

STIHL markasi ayni zamanda, alaninda
da yuksek kalite sunar. Bayilerimizden ve
ihtisas magazalarindan Grdnlerimizin
kullanimi ve teknik 6zellikleri hakkinda
detayl bilgi alabilirsiniz.

Uriinlerimize géstermis oldugunuz
glvenden dolayi tesekkiir eder

STIHL Uranlerimiz ile iyi calismalar dileriz.

M1

Dr. Nikolas Stihl

ONEMLIi: KULLANIMDAN ONCE
KILAVUZU OKUYUN VE SAKLAYIN.

0478 1219704 B - TR

1. icindekiler

Kullanim kilavuzu hakkinda
Genel

Kullanim kilavuzunu okuma
talimati

Ulke versiyonlari
Cihazin tarifi
Giivenliginiz icin

Genel

Uyari - Elektrik akimindan
kaynaklanan tehlikeler

Kiyafet ve donanim
Cihazin tasinmasi
Calismadan 6nce
Calisma esnasinda

Bakim, temizleme, onarim ve
depolama

Uzun sireli calisma aralarinda
saklama

imha
Sembol acgiklamalari

Cihazin ¢alismaya hazir hale
getirilmesi

Cim bicme makinesinin montaiji

Kullanma elemanlarn
Cim toplama sepeti
Doluluk seviyesi gostergesi
Gidon
Merkezi kesim yiksekligi ayan
Calismaya yonelik uyarilar
Genel

Elektrikli motora dogru sekilde
yuklenme

Bicme bicagi bloke olmussa

Termik elektrikli motor asin yik

emniyeti
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Kullanicinin ¢alisma alani
Giivenlik tesisatlan

Koruma tertibatlari

iki elle kullanim

Elektrikli motorun yavaslatma freni
Cihazin calistirilmasi

Cihazin elektrige baglanmasi

Gergi giderme mekanizmasi

Cim bigme makinesinin

calistiriimasi

Cim bigme makinesinin kapatiimasi

Cim toplama sepetinin bosaltiimasi
Bakim

Genel

Cihazin temizlenmesi

Elektrikli motor ve tekerlekler

Gidon Ust pargasi

Bigcme bicaginin bakiminin
yapilmasi

Bicme bigaginin sokilmesi ve
takilmasi

Bigme bicaginin bilenmesi

Saklama (kis molasi)
Nakliye

Nakliye

Asinmanin en aza indirgenmesi ve
hasar olusumunun 6nlenmesi

Cevre koruma
Sik kullanilan yedek pargalar
Uygunluk Sertifikasi

STIHL RME 235.0 ¢im bigme
makinesi AB Uygunluk Sertifikasi

STIHL Yoénetim merkezi adresi

STIHL Dagitim sirketleri adresleri

STIHL ithalatcilar adresleri
Teknik veriler

REACH

Klorsuz olarak beyazlatiimis kagit izerine basiimistir. Kagit geri dénusturilebilir. Koruyucu zarfi halojen icermez.
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Hata arama 56
Servis plani 57
Teslimat onayi 57
Servis onayi 57

2. Kullanim kilavuzu

hakkinda

2.1 Genel

Bu kullanim kilavuzu Ureticinin EG
yonergesi 2006/42/EC’ye iliskin Orijinal
Kullanim Kilavuzudur.

STIHL, uriin yelpazesini gelistirme
calismalarina kesintisiz olarak devam
etmektedir, bu nedenle teslimat
kapsaminda bigim, teknik ve donanim
yoniinden degisiklik yapma hakki saklidir.
Bu kitapgiktaki bilgiler ve resimler higbir
talep hakki dogurmayacaktir.

Kullanim kilavuzunda her tilkede mevcut
olmayan modeller de yer almaktadir.

Bu kullanim kilavuzu telif haklariyla
korunmustur. Tim haklari saklidir,
ozellikle elektronik sistemlerle cogaltma,
ceviri ve isleme hakki.

2.2 Kullanim kilavuzunu okuma talimati

Resimler ve metinler, belirli kullanim
adimlarini tarif eder.

Cihaz tizerinde bulunan tim semboller bu
kullanim kilavuzunda aciklanir.

Bakis yonii:

Kullanim kilavuzundaki "sol" ve "sag"
kavramlari icin bakis yonu:

Kullanici cihazin arkasinda durur ve siirlis
yoénunde ileri bakar.

42

Bo6liim yonlendirme:

Diger aciklamalarin yer aldigi bélimlere
ve alt béluimlere bir ok isareti ile
yonlendirme yapilmistir. Asagidaki
ornekte bir bélime ydnlendirme
gosterilmektedir: (= 3.)

Metin boliimlerine ait isaretler:

Tanimlanan talimatlar takipteki 6rnekte
belirtildigi gibi olabilir.

Kullanicinin miidahalesini gerektiren
kullanim adimlari:

e Civatayi (1) bir civata sékiict ile
¢6znuz, kolu (2) tetikleyiniz ...

Genel siralamalar:

— Urliniin spor veya yarisma gibi
faaliyetlerde kullaniimasi

Ek anlamli metinler:

Ek anlamli metin bélimleri, devaminda
tarif edilen sembollerden biriyle
isaretlenerek vurgulanmistir.

Tehlike!

Kisiler icin kaza ve agir yaralanma
tehlikesi. Belirli bir davranis sekli
gereklidir veya yasaklanmistir.

Uyan!

Sahislar icin yaralanma tehlikesi.
Belirli bir davranis, olasi
yaralanmalari énleyecektir.

Dikkat!
Belirli bir davranisla énlenebilecek

hafif yaralanmalar ve/veya maddi
hasarlar.

Bilgi

Cihazdan daha fazla fayda
saglanmasi ve olasi kullanim
hatalarinin énlenmesi icin verilen
bilgilerdir.

(7S

Resim acgiklamali metinler:

Cihazin kullanimini aciklayan resimleri,
kullanim kilavuzunun en basinda
bulabilirsiniz.

Bu kamera semboli, resim 2
sayfasindaki resimlerin kullanim 1
kilavuzundaki ilgili metinlerle

eslestiriimesini saglamaktadir.

2.3 Ulke versiyonlan

STIHL, teslimatin yapilacagi tlkeye bagli
olarak farkli fis ve salterlere sahip aletler
gondermektedir.

Resimlerde Euro tipi fise sahip cihazlar
gosterilmistir, farkli fis modellerine sahip
cihazlarin elektrik baglantisi da yine ayni
sekilde gerceklestirilir.

3. Cihazin tarifi

Gidon Ust pargasi
Motor durdurma kolu
Doner tutamak
Bosaltma kapagdi
Tasima sapl

Motor kaputu

On tekerlek

Govde

Arka tekerlek

W 0O NO UV A WN=
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10 Gidon alt pargasi

11 Kablo klipsi

12 Cim toplama sepeti

13 Kablo kilavuzu

14 Doluluk seviyesi géstergesi
15 Mars digmesi

16 Elektrik baglantisi

17 Gergi giderme mekanizmasi
18 Yukseklik ayar kolu

4. Guvenliginiz icin

4.1 Genel

Cihaz ile yapilan calismalarda
kaza onleyici kurallara kesinlikle
uyunuz.

Cihaz ilk kez calistirilmadan
once kullanim kilavuzunun
tamami dikkatle okunmalidir.
Kullanim kilavuzunu daha

sonraki kullanimlar icin dikkatle saklayiniz.

Bu 6nlemlerin alinmasi, givenliginiz icin
sarttir, fakat liste eksiksiz degildir. Cihazi
daima dikkatli bir sekilde ve sorumluluk
bilinciyle kullaniniz ve diger kisilerin veya
bu kisilere ait nesnelerin zarar gérmesine
yol acan kazalarda tim sorumlulugun
makine silrliclsline veya kullaniciya ait
oldugunu unutmayiniz.

Kumanda parcalari ve makine kullanimi
hakkinda bilgi edinin.

Cihaz sadece cihazin kullanimini bilen ve
kullanim kilavuzunu okumus olan kisiler
tarafindan kullanilmalidir. ilk kullanimdan
once her kullanici, konuya 6zgu ve
uygulamaya yénelik egitimler/bilgiler
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almaya gayret etmelidir. Cihazin nasil
kullanilacagi hakkinda saticinizdan veya
bir uzmandan bilgi alin.

Bu egitimde, cihaz ile calisma sirasinda
Ozellikle 6zen ve konsantrasyonun ne
kadar 6nemli oldugu hakkinda kullanici
bilgilendirilmelidir.

Cihaz kurallara uygun yapida kullaniyor

olsaniz da risk olasiliklari halen mevcuttur.

Bogulma nedeniyle hayati
tehlike!

Ambalaj malzemesiyle oynayan
cocuklarin bogulma tehlikesi vardir.
Ambalaj malzemesini cocuklardan
kesinlikle uzak tutun.

Cihazi ve tiim ilave parcalari sadece bu
modeli tanityan ve kullanimini bilen kisilere
veriniz ve/veya 6dlng veriniz. Kullanim
kilavuzu cihazin bir pargasidir ve birlikte
verilmesi gerekmektedir.

Cihaz, ancak kisi iyice dinlenmisken,
ruhsal ve fiziksel agidan iyi durumdayken
cahstinimalidir. Eger saghginizla ilgili bir
sorununuz varsa, cihazla calismanizin
mimkin olup olmadigina dair
doktorunuza danisin. Alkol, tepki
kabiliyetini etkileyen ila¢ veya uyusturucu
kullanimindan sonra cihaz ile
calisiimamalidir.

Kullanicinin cihazi kullanmak ve bununla
calismak icin fiziksel, duyusal ve zihinsel
yetkin olmasini sagdlayin. Kullanici fiziksel,
duyusal veya zihinsel agidan kisith ise
kullanici sadece sorumlu bir kisinin

gbzetimi veya talimatlarina gére calisabilir.

Kullanicinin resit olmasini veya ilgili yerel
kurallara gére gozetim altinda meslek
egitimi almis olmasini saglayin.

Cihaz sahsi kullanim igin tasarlanmistir.

Dikkat - Kaza tehlikesi!

Cihaz sadece ¢im bigmek icin Uretilmistir.
Makinenin baska bir amagla kullanilmasi
tehlikeli olabileceginden veya cihazda
hasara yol agabileceginden yasaktir.

Kullanicr igin tehlike teskil edeceginden
cihaz, asagidaki gibi durumlarda
kullaniimamalidir (siralama biittin olasi
durumlari icermez):

— Caliliklarin, citlerin ve kiiglik agaglarin
traslanmasi,

— Fidan kesimi,
— Catidaki ve balkondaki ¢cimlerin bakimi,

— Agacg ve it parcalarinin dogranmasi ve
ogutilmesi,
— Yol temizligi (emdirme, tfleme),

— Arazideki késtebek yuvalari gibi
engebelerin diizeltiimesi.

— Kesilen ¢imin, bunun igin 6ngéralmuis
¢im toplama sepetinin haricinde
tasinmasi.

STIHL tarafindan izin verilen
aksesuarlarin yetkili kisilerce montaji
harig, cihaz tizerinde yapilan her degisiklik
glvenlik nedenleriyle yasaktir, ayrica bu
garanti anlasmasinin iptal olmasina neden
olur. izin verilmis aksesuarlar hakkinda
yetkili STIHL bayinizden bilgi
edinebilirsiniz.

Cihazda 6zellikle performansi ya da
yanmali motorun ve/veya elektro motorun
devrini etkileyen her tiir degisiklik yasaktir.

Cihaz ile esya, hayvan, kisi ve 6zellikle de
cocuklarin tasinmasi yasaktir.

Acik alanlarda, parklarda, spor
stadyumlarinda, sokaklarda ve ormancilik
ve ziraat alanlarinda kullanirken dikkatli
isletim son derece 6nemlidir.
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Dikkat! Titresim sebebiyle
saglik icin tehlike! Asiri
titresim, 6zellikle dolasim

problemi olan kisilerde kan
dolasiminin veya sinirlerin zarar
gormesine sebep olabilir. Titresim
sebebiyle olusabilecek belirtilerin ortaya
¢tkmasi durumunda doktora basvurun.
Parmaklarda, ellerde veya bileklerde
ortaya ¢ikan bu tur belirtiler arasinda
sunlar yer alir (siralama butiin olasi
belirtileri icermez):

His kaybi,
— Agri,

Kas zayifligi,

Ciltte renk degisimi,

Rahatsizlik veren karincalanma.

Calisma sirasinda gidonu iki elinizle 6n
gorulen noktalardan sikica ancak ¢ok fazla
kasilmadan tutun.

Calisma strelerini, uzun ¢alisma siresi
neticesinde yiiksek 6lctide yiklenme
olmayacak yapida planlayin.
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4.2 Uyari - Elektrik akimindan
kaynaklanan tehlikeler

Dikkat!

A Elektrik carpmasi tehlikesi!
Elektrik givenligi icin
ozellikle elektrik kablosu,
elektrik fisi,
agma- kapama salterive
baglanti kablosu blyik 6nem
tasimaktadir. Hasarli kablolar,
baglantilar ve fisler veya kurallara
uygun olmayan baglanti hatlari,
elektrik soku tehlikesinin ortadan
kaldinlmasi icin kullanilmamalidir.

Bu nedenle baglanti kablosunda
hasar veya eskime (kiriima) olup
olmadigini dizenli olarak kontrol
ediniz.

Cihazi sadece acilmis elektrik kablosu ile
calistiriniz.

Kablo makarasi kullanildi§inda bu
kullanim éncesi daima tam olarak agiimis
olmalidir.

Asla hasarl bir uzatma kablosu
kullanmayin. Arizal kablolari yenisi ile
degistirin ve uzatma kablolarinda tamirat
yapmayin.

Kablolar hasar gérmisse veya asinmissa
cihaz kullaniimamalidir. Ozellikle sebeke
baglanti kablosunu hasarlara ve eskimeye
karsi kontrol edin.

Sebeke kablolarinin bakim ve onarim
calismalari sadece 6zel egitimli personel
tarafindan gerceklestirilmelidir.

Elektrik carpmasi tehlikesi!

Hasarli bir kabloyu sebeke agina
baglamayin ve hasarli kabloya ancak akim
sebekesinden ayrildiktan sonra temas
edin.

Elektrik carpmasi tehlikesi!

Hasarli kablolar, baglantilar ve soketler
veya kurallara uygun olmayan baglanti
hatlari kullanilmamalidir.

Kesme Unitelerine (bigcak) ancak cihaz
sebekeden ayrildiktan sonra temas edin.

Kullanilan sebeke kablosunun yeterince
glvenli hale getirilmis oldugundan emin
olun.

Tahrik motoru sigrayan suya
% karsi emniyete alinmistir, fakat
buna ragmen cihaz yagmur

altinda ve islak ortamda
kullanilmamalidir.

Dis alanda sadece cihaz ile kullaniimasi
uygun olan, nem izolasyonlu uzatma
kablosu kullaniniz (=> 10.1)

Kablo, bicme esnasinda bigaktan uzak
tutulmalidir.

Baglanti hattini soketten ve disi fisten
tutarak ayiriniz ve baglanti hatlarini
cekmeyiniz.

Eger cihaz bir jeneratére baglanmissa,
akim dalgalanmalarindan dolay! hasar
gorebilecedi unutulmamalidir.

Cihaz sadece tetikleme akimi en fazla
30 mA olan, hatali akim emniyet tertibati
ile korunmus bir elektrik beslemesine
baglayin. Daha fazla bilgiyi elektrik
tesisatcinizdan alabilirsiniz.

Elektrik glivenligi nedeniyle gidondaki
elektrik kablosu her zaman diizgln olarak
monte edilmis olmalidir.

4.3 Kiyafet ve donanim

Calisma esnasinda daima
m sadlam tabanli saglam
ayakkabilar giyilmelidir. Asla
yalinayak veya sandaletlerle calismayiniz.
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Bakim ve temizlik
calismalarinda ve cihazin
tasinmasinda saglam eldivenler
takilmali ve uzun saclar
toplanarak korunmalidir (bas ortiisu,
sapka vs.).

Cihaz, ancak uzun bir pantolon

ve dar kiyafetlerle calistinimalidir.

Bicme bicaginin
bileylenmesinde 6zel bir
koruyucu gozlik kullaniimahdir.

Asla bol giysiler giymeyiniz, bu giysiler
hareketli parcalara (kumanda kolu)
takilabilir - ayrica taki, kravat ve sal da
giyilmemelidir.

4.4 Cihazin tasinmasi

Cihazin sivri ve sicak pargalarinin sizi
yaralamamasi icin daima eldivenlerle
calisiniz.

Cihazi tasimadan 6nce kapatin, elektrik
kablosunu c¢ekin ve bigagin durmasini
bekleyin.

Cihazi sadece elektrikli motor sogukken
tasiyin.

Cihazin agirh@ini dikkate alin ve gerekirse
uygun yikleme yardimcilari kullanin
(yukleme rampalari, kaldirma
duzenekleri).

Cihazi ve birlikte tasinan cihaz pargalarini
(6rn. ¢im toplama sepeti) yiikleme ylzeyi
Uzerinde yeterli boyuttaki sabitleme
araclari ile (kemer, halat v.s.) emniyete
alin.

Cihazin kaldiriimasi ve tasinmasi
esnasinda ¢im bicme bicagi ile temas
etmeyin.
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“Nakliye” bélimiindeki bilgilere dikkat
ediniz. Orada cihazin nasil kaldirilacagi
ve/veya baglanacadi agiklanmistir.

(= 12.1)

Cihazin nakliyesinde yerel yasal
diizenlemelere, 6zellikle de cisimlerin
ylkleme ylizeylerinde tasinmasi ve ylkin
emniyete alinmasi ile ilgili dlizenlemelere
uyunuz.

4.5 Calismadan 6nce

Sadece kullanim kilavuzunu okumus olan
kisilerin cihaz ile ¢alistigindan emin olun.

Lutfen benzinli motorlu ve/veya elektrikli
motorlu bahge aletlerinin ¢calisma
zamanlarina yénelik yerel kurallara dikkat
edin.

Cihazin kullanilacagi araziyi kontrol edin
ve taslari, sopalari, kablolari, kemikleri ve
cihazin havalandirabilecegi diger tim
yabanci cisimleri uzaklastirimiz. Engeller
(6rn. kesilmis agaclar, kokler) uzun
cimlerde kolayca gézden kacabilir.

Bu nedenle cihaz lizerinde galismadan
once ¢im alandaki uzaklastirilamayan tim
yabanci maddeleri (engelleri) isaretleyin.

Cihazin kullanilmasindan énce arizah
ve/veya asinmis ve hasar gérmus tim
parcalar degistirilmelidir. Makine Gizerinde
bulunan, okunamayacak durumdaki veya
hasarli tehlike ve uyari levhalari
yenilenmelidir. STIHL yetkili bayinizde
yedek yapiskan levhalar ve tim diger
yedek parcalar hazir tutulmaktadir.

Cihaz daima ¢alisma guvenligi saglanmis
durumda calistiriimahidir. Her ¢alistirma
oncesinde sunlari kontrol edin:

— cihazin kurallara uygun sekilde monte
edilmis olup olmadig,

kesim aleti ve tiim kesme (initesi (bicme
bicagi, tespitleme elemanlari, ¢cim
bicme haznesi gévdesi) sorunsuz
durumda olmalidir. Ozellikle emniyetli
bir sekilde oturup oturmadigina, hasar
(cizik ve ¢entik) ve asinma olup
olmadigina dikkat edin.

— emniyet tesisatlari (6rn. bosaltma
kapagdi, gévde, gidon, motor durdurma
kolu) sorunsuz bir durumda olmali ve
kurallara uygun olarak ¢alisiyor
olmahdir.

— ¢im toplama sepeti hasarsiz ve
tamamen monte edilmis olmahdir;
hasarli bir ¢cim bigme sepeti
kullaniimamalidir.

— elektrikli motorun yavaslatma freni
calisiyor olmalidir.

Gerekirse tim calismalari uygulayin
vel/veya yetkili satici ile iletisime gegin.
STIHL, STIHL-yetkili bayilerini/servislerini
onermektedir.

"Elektrik akimindan kaynaklanan
tehlikeler" bélimindeki bilgileri dikkate
alin (= 4.2).

Onceden monte edilmis bicak olmadan
elektrikli motoru asla galistirmayin.
Elektrikli motorda asir i1sinma tehlikesi!

4.6 Calisma esnasinda

e Tehlike bolgesinde hayvanlar
veya insanlar ve 6zellikle
I«.ﬂ\ cocuklar varken calismayiniz.
Cihaza monte edilmis olan ayar
ve guvenlik tesisatlari ¢cikartiimamali veya
képrilenmemelidir. Ozellikle motoru

durdurma kelepgesini asla gidona
tespitlemeyin (6rn. baglayarak)
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Gidon dlizgln olarak monte edilmis
olmalidir ve degistiriimemelidir. Cihazi
asla katlanmis gidonla calistirmayiniz.

Asla gidona herhangi bir cisim
sabitlemeyin (6rn. is giysisi). Uzatma
kablolari gidonun ¢evresine
sariilmamahdir.

Sadece giin 1sidinda veya aydinlatma iyi
durumdayken calisiniz.

Ortam sicakhgi +5°C'nin altinda ise asla
calismayin.

Cihazla yagmurda, firtinada ve 6zellikle
yildinm tehlikesi durumunda galismayin!

Nemli zeminde slrtinme azalacagindan
kaza tehlikesi artacaktir.

Kaymayi engellemek igin dikkat etmek
gerekmektedir. Mimkiinse cihazin nemli
tabanlarda kullaniimasindan kaginin.

Cihazi yagmurda birakmayin.

Cihazin calistirilmasi:

Cihazi ¢alistirirken "Cihazin ¢alistiriimasi
bélimindeki talimatlara uygun olarak
dikkatli olunuz. (=> 10.)

Ayaklariniz ve kesim aleti arasinda yeterli
mesafenin olmasina dikkat edin.

Cihaz galistirilma sirasinda diz bir
ylzeyde bulunmalidir.

Cihaz calistirlmadan énce ve c¢alistirma
islemi sirasinda devrilmemelidir.

Bosaltma kanali bosaltma kapagi ve/veya
¢im toplama sepeti ile ortlilmemisse
elektrikli motoru ¢alistirmayiniz.

Kisa siire icinde sik sik calistirma islemi
yapmaktan ve 6zellikle de mars digmesi
ile "oynamaktan" kaginin. Elektrikli
motorda asiri Isinma tehlikesi!
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Engebeli arazide ¢cim bicme:

Egimlerde cihazi daima enine olarak
kullanin, asla egime dogru kullanmayin.
Eger kullanici bicme islemi sirasinda
egime dogru kontroliini kaybederse,
bigme halindeki cihaz tarafindan ezilebilir.

Egimli arazide siirlis yoninizi
degistirirken 6zel dikkat gosteriniz.

Egimlerde kontrolii kaybetmemeye dikkat
edin ve cihazla asiri dik egimlerde
calismaktan kaginin.

Givenlik nedeniyle, makine 25° 'nin

(% 46,6) lzerinde egime sahip arazilerde
kullaniimamalidir. Yaralanma tehlikesi!
25%lik bir egim, 100 cm’lik yatay uzunlukta
46,6 cm’lik bir dikey yikselise esdegerdir.

60
«\a*'?'

46,6

| 100
|

Calisma:

Dikkat! Yaralanma tehlikesi!

Ellerinizi veya ayaklarinizi asla

dénen pargalarin altina veya

yakinina getirmeyin. Asla dénen
bicaga dokunmayin. Bosaltma agzindan
daima uzak durunuz. Gidonun saglamis
oldugu glivenlik mesafesine her zaman
uyulmahdir.

4 Bigcadi, cihazi isletimdeyken
R kontrol etmeyin. Bigme bicagi

! calisirken asla bosaltma kapadgi
ve/veya ¢im toplama sepetini ¢cikarmayin.

Dénen bigak yaralanmalara neden olabilir.

Cihazi yarime hizinda hareket ettirin.
Calisirken asla cihaz ile birlikte kosmayin.
Cihazin hizli bir sekilde hareket ettirilmesi
durumunda tokezleme veya kayma gibi
nedenlerle yaralanma tehlikesi artacaktir.

Cim bicme makinesini gevirirken veya
kendinize cekerken 6zellikle dikkatli olun.
Tokezleme tehlikesi!

Cihazi asla elektrikli motor calisirken veya
elektrik kablosu takiliyken kaldirip
tasimayin.

Cim koklerine gémdili nesnelerin (¢im
sulama tertibatlari, bitki kaziklari, su
valfleri, temeller, elektrik kablolari vs.)
etrafindan dolasiimalidir. Bunun gibi
nesnelerin asla tizerlerinden gegmeyiniz.

Yamaclar, arazi kenarlari, hendekler ve su
kenarlari civarinda calisirken cihazi
dikkatli kullanin. Boyle tehlike olasiligi
ylksek olan yerlerden uzakta ¢alisin.

Cihaz veya ¢im bicme makinesi bir engele
ve/veya yabanci cisme ¢arpmissa,
elektrikli motor durdurulmali, elektrik
kablosu gekilmeli ve bir uzman tarafindan
kontrol edilmelidir.

£~ Motorun kapatilmasindan
{ o ) sonra, kesim aletinin birkag
saniyelik bir muteakip ¢alisma

7
STOP vyapacagini unutmayiniz.

Asagidaki durumlarda elektrikli
motoru kapatin,

— cihaz tasima esnasinda ¢im ylzeyler
disindaki bir ylizeye yatirilacaksa,

— cihaz bigilecek ylizeyden arada bir
uzaklastirilacaksa,

— ¢im toplama sepetini ¢ikarmadan 6nce.

— kesim ylksekligini ayarlamadan énce.
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—_— Asagidaki durumlarda elektrikli

B> | motoru durdurun, elektrik fisini
cekin ve kesim aletinin
tamamen durdugundan emin

olun:

— blokajlari ¢gzmeden veya bosaltma
kanalindaki tikanikhklari gidermeden
once;

— Kesim aletine yabanci bir cisim
girmisse. Kesim aletinde hasar olusup
olusmadigi kontrol edilmelidir. Cihaz
hasarl veya egilmis bigak mili veya
elektrikli motor mili ile
calistirimamalidir. Bozuk parcalar
nedeni ile yaralanma tehlikesi!

— Cihazi kontrol etmeden, temizlemeden
veya makine lzerinde calismaya
baslamadan énce; (6rn. kesim
yuksekliginin ayarlanmasi, gidonun
katlanmasi veya ayarlanmasinda);

— Cihaz terk edilmeden 6nce ve/veya
cihaz gozetim altinda degilse;

— Cihaz kaldirimadan veya tasinmadan
once;

— Nakliye éncesinde.

— yabanci bir cisme carptiginda veya
cihaz alisilandan daha fazla titriyorsa.
Bu durumlarda cihazda ve 6zellikle
kesim biriminde (bicak, bigak mili, bicak
tespiti) hasar olup olmadigini kontrol
ediniz ve cihazi tekrar calistirmadan ve
cihazla calismadan 6nce gerekli
tamirleri yapiniz.
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n Yaralanma tehlikesi!

Kuvvetli titresimler normalde bir
ariza belirtisidir.

Cihaz, hasarl veya egilmis bicak
mili ile ya da hasarli veya egilmis
bicme bicagi ile calistirilmamalidir.
Gerekli bilgilere hakim degilseniz
gerekli onarim calismalarini
uzmanlara — STIHL, STIHL yetkili
servislerini/bayilerini 6nermektedir
— yaptirin.

Calistirma esnasinda cihazdan
kaynaklanan voltaj oynamalari, sebeke
kosullari uygun degilse ayni elektrik
sebekesine bagli diger cihazlara zarar
verebilir. Bu durumda uygun énlemler
alinmalidir (6rn. s6z konusu tertibattan
farkh bir sebekeye baglama, cihazin disiik
empedansl bir elektrik sebekesinde
calistinlmasi).

4.7 Bakim, temizleme, onarim ve

depolama
—>
E*W\
@ ayarlanmasi ve temizlik
calismalarindan ve baglant

kablosunun dolanip dolanmadiginin veya
hasarli olup olmadiginin kontroliinden
6nce motoru kapatiniz ve elektrik fisini
cekiniz.

Cihazda yapilacak
calismalardan, cihazin

Cihazi kapall mekanlarda muhafaza
etmeden, bakim galismalari ve temizlik
yapmadan 6nce cihazin tamamen
sogumasini saglayin.

Temizleme:

Calismadan sonra tiim cihaz dikkatlice
temizlenmelidir. (= 11.2)

Yapisan ¢im artiklarini bir tahta cubuk ile
temizleyiniz. Cim bigme makinesinin alt
tarafini firga ve suyla temizleyin.

Asla yiksek basingli temizleyici
kullanmayin ve cihazi akan suyun altinda
(6rn. B bahge hortumu ile) temizlemeyin.
Asindirici temizlik maddeleri kullanmayin.
Bunlar plastige veya metale zarar vererek
STIHL cihazinin ¢alisma guvenligini riske
atabilir.

Yangin tehlikesini énlemek icin elektrikli
motor kaputu ve gévde arasindaki
sogutma havasi deliklerinin oldugu bolge
orn. ¢im, sap, yosun, yaprak veya yagdan
uzak tutulmalidir.

Bakim calismalari:

Sadece bu kullanim kilavuzunda belirtiimis
olan bakim calismalari
gergeklestiriimelidir, tim diger ¢alismalar
yetkili kisiler tarafindan yapiimalidir.
Gerekli bilgiye ve yardimci malzemelere
sahip degilseniz daima yetkili servisinize
basvurunuz.

STIHL, bakim ve onarim ¢alismalarinin
sadece STIHL yetkili servisleri tarafindan
yapilmasini énerir.

STIHL yetkili servislerine diizenli olarak
egitim verilmekte ve teknik bilgi
saglanmaktadir.

Sadece STIHL tarafindan bu cihaz igin izin
verilmis olan araglari ve aksesuarlari veya
teknik olarak benzer parcalari kullaniniz,
aksi halde kisisel yaralanmalarin ya da
cihazda hasarlarin meydana gelebilecegi
kazalarin olusma riski vardir.
Sorularinizda bir yetkili bayiye
basvurmalisiniz.

Orijinal STIHL aletleri, aksesuarlari ve
yedek parcalari cihaza ve kullanicinin
beklentilerine en uygun 6zelliklere sahiptir.
Orijinal STIHL yedek parcalari, STIHL
yedek parca numarasi, STIHL yazisi ve
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gerekirse STIHL yedek parca isaretinden
anlasilir. Kiigtk parcalarda sadece isaret
de bulunabilir.

Uyari ve bilgi etiketlerinin daima temiz ve
okunakli olmalarini saglayiniz. Hasarh
veya kaybolan etiketler STIHL-yetkili
bayisinden temin edebilecegini yeni
orijinal levhalar ile degistirilmelidir. Bir yapi
parcasi yenisiyle degistirilecekse, yeni
parcanin da ayni etiketle donatilmasina
dikkat ediniz.

Kesim biriminde yapilacak ¢alismalari
sadece kalin is eldivenleriyle ve buyik bir
dikkatle gerceklestiriniz.

Cihazin daima gulivenli isletim durumunda
bulunmasi igin, ézellikle bicak civatasi
olmak lzere tim somunlarin, pimlerin ve
vidalarin her zaman iyice sikilmis olmasini
saglayiniz.

Cihazin tamamini ve ¢im toplama sepetini
dazenli olarak, 6zellikle de
saklanmasindan 6nce (6rn. kis
molasindan énce) asinma veya hasara
karsi kontrol edin. Cihazin daima gtvenli
isletim durumunda bulunmasi igin, eskimis
veya hasar gérmus parcalar gtivenlik
acisindan derhal degistirin.

Bakim calismalari igin yapi parcalari veya
koruma tertibatlarinin ¢ikariimis olmasi
durumunda bunlar derhal yonetmeliklere
uygun olarak tekrar takilmalidir.

Duzenli olarak bicme bicaginin emniyetli
bir sekilde oturup oturmadigini, hasar ve
asinma olup olmadigini kontrol edin.

4.8 Uzun siireli calisma aralarinda
saklama

Sogutulan cihazi kuru, kapali bir alanda
depolayin.

48

Cihazin, yetkili olmayan kisilerce
(6rn. cocuklar tarafindan)
kullanilmamasini saglayin.

Cihazi saklamadan énce (6rn. kis molasi)
iyice temizleyiniz.

Cihaz daima ¢alisma acisindan guvenli
durumda saklanmahdir.

4.9 imha

Cim bigme makinesi kullanim émriini
doldurdugu zaman kurallara uygun bir
sekilde imha edilmesine dikkat edin.
Cihazi imha etmeden 6nce
kullanilmayacak hale getirin. Kazalari
onlemek icin 6zellikle sebeke kablosu
ve/veya elektrikli motora giden elektrik
kablosunu sokin.

Kesim aleti tarafindan yaralanma
tehlikesi!

Cihazi kullanilmadigi durumlarda da asla
gbzetimsiz birakmayin. Cihaz ve kesim
aletinin cocuklarin erisemeyecegi yerlerde
muhafaza edilmesini saglayin.

5. Sembol acgiklamalari

Dikkat!

Cihazi calistirmadan 6nce
kullanim kilavuzunu ve
glvenlik bilgilerini okuyun ve
bunlara uyun.

Q>

Yaralanma tehlikesi!
Uclinci kisileri tehlikeli
bblgeden uzak tutun.

Yaralanma tehlikesi!
Ellerinizi ve ayaklarinizi
bicaklardan uzak tutun.
Keskin bicme bicagina
dikkat ediniz. Bigme bigagi
birkag saniyelik bir miteakip
calisma yapar (motor/ bigak
freni). Kesim aletinde
yapilacak galismalardan,
bakim ve temizlik
calismalarindan, cihazin
terkedilmesinden ve
baglanti kablosunun dolanip
dolanmadiginin veya hasarli
olup olmadiginin
kontroliinden énce motoru
kapatiniz ve elektrik fisini
cekiniz.

Elektrik carpmasi
tehlikesi! Baglanti hattini
kesim aletinden uzak
tutunuz.

Yagmurda ve islak
ortamlarda calismayin.

QD =[>

9
@

Elektrikli motoru agin.
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6. Cihazin calismaya hazir

hale getirilmesi

6.1 Cim bicme makinesinin montaji

Yaralanma tehlikesi

A "Guvenliginiz igin" bélimundeki
glvenlik talimatlarini dikkate alin.
(= 4.)

e Montajl yatay, diz ve sert bir =2
zemin Uzerinde yapin. 2

Montajdan 6nce teslimat
kapsamini kontrol edin.

parcasini (D) monte edin. Sikma

e Cim toplama sepetini ve gidon alt =2
torkuna dikkat edin. i

e Gidon st parcasini, gidon alt
parcalarinin Ustlinde istenen
ylkseklikte konumlandirin ve
tutun. (= 7.3)

e Gidon Ust parcasini monte edin
ve akim kablosunu resimdeki gibi

Ol

kablo kilavuzuna (J)
yerlestirdikten sonra kablo
klipsiyle (K) gidona sabitleyin.

e Cim toplama sepetini takin. (= 7.1)

7. Kullanma elemanlari

7.1 Cim toplama sepeti 2

Asilmasi icin: 6

e Bosaltma kapagini (1) agin ve
acik tutun.

e Cimtoplama sepetini (2) tutucu halkalar

ile cihazin arkasindaki agizlara (3) asin.

e Bosaltma kapagini (1) kapatin.

0478 1219704 B - TR

Cikartilmasi icin:

e Bosaltma kapagini (1) agin ve agik
tutun.

e Cim toplama sepetini (2) kaldirin ve
arkaya dogru ¢ikarin.

e Bosaltma kapagini (1) kapatin.

7.2 Doluluk seviyesi gostergesi 2

Bicakla Uretilen hava akimi doluluk | 7

seviyesi gostergesini (1) kaldirir.

Cim toplama sepeti doldugunda hava
akimi durur. Hava akimi ¢ok azsa doluluk
seviyesi gostergesi (1) bekleme durumuna
gecer. Cim toplama sepetini bosaltmaniz
icin bir uyaridir.

Mutlak doluluk seviyesi géstergesi sadece
optimum hava akiminda saglanir. Islaklik,
yogunluk veya yiksek ¢im gibi dis etkiler,
dusuik kesim kademeleri, kirlilik veya
benzerleri hava akimini ve doluluk
seviyesi gostergesinin fonksiyonunu
olumsuz etkileyebilir.

Cim toplama sepeti doldurulacak
Cim toplama sepeti dolu

e Dolan ¢im toplama sepetinin
bosaltilmasi (= 10.5)

7.3 Gidon 2

Sikisma tehlikesi!

Déner tutamaklari gevseterek
gidonun Ust pargasini
yatirabilirsiniz. Bu nedenle, déner
tutamaklarin vidalarini gevsetirken
bir eliniz ile gidonun Ust

parcasini (2) en st noktadan tutun.

€ Gidon iist parcasini yatirma:

Tasima pozisyonu - cihazi fazla yer
kaplamayacak sekilde tasimak ve
saklamak igin:

e Doner tutamaklarin (1) vidalarini, bosa
donecek kadar gevsetin ve gidon st
pargasini (2) éne dogru yatirin. Elektrik
kablosunun hasar gérmemis olmasina
dikkat edin.

Calisma pozisyonu - cihazi itmek igin:

e Gidon Ust parcasini (2) arkaya dogru
katlayarak acin ve bir eliniz ile tutun.

e Doner tutamaklari (1) sikica vidalayin.
) Yiikseklik ayar:

Gidon Ust pargasi 2 yukseklik
kademesinde monte edilebilir:

e Doner tutamaklari (1) sékin ve
vidalar (3) cikarin.

e Gidon Ust parcasini (2) istene
ylkseklige getirin:
Delik [A) — yiiksek konum
Delik B) — alcak konum

e Vidalari (3) gidon alt pargasinin ve
gidon Ust pargasinin deliklerinden
gegirin ve doner tutamaklari (1) sikica
vidalayin.

7.4 Merkezi kesim yiiksekligi 2
ayarl 9

Bes farkl kesim yuksekligi
ayarlanabilmektedir.

Kademe 1:
en alcak kesim yuksekligi (25 mm)
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Kademe 5:
en yiksek kesim yiiksekligi (65 mm)

Kesim yiiksekliginin ayarlanmasi:

e Yerlesme kolunu (1) disariya dogru
bastirin ve tutun.

e Cihazi yukari ve asagi dogru hareket
ettirerek dilediginiz kesim yiksekligini
ayarlayin.

e Yerlesme kolunu (1) serbest birakiniz
ve yerlesmesini saglayin.

8. Calismaya yonelik uyarilar

8.1 Genel

Yaralanma tehlikesi!
Olasi kablo digumlerini hemen
¢Ozunuz.

Cim bigme esnasinda baglanti
kablosunu arkanizdan cekiniz.
Baglanti kablolari ¢cim bicme
esnasinda yanlslikla kesilebilir
veya tokezlemeye yol acabilir. Bu
nedenle 6nemli bir kaza tehlikesi
olustururlar. Bu nedenle cimleri
bicerken baglanti kablosunun
daima goérindr bir sekilde bigilmis
¢im ylizey Uzerine olmasina dikkat
ediniz.

Ancak sik sik bictiginiz ve ¢cim boyunu kisa
tuttugunuz takdirde cimleriniz giizel ve sik
go6rinumla olacaktir.

Sicak ve kuru havada ¢im boyunu ¢ok
kisaltmayin, aksi takdirde ¢imler gliinesten
yanacak ve k&t bir gériiniim alacaktir!
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Keskin bir bicak ile kesilen ¢imlerin
gorinimu, korelmis bir bicak ile kesilene
oranla daha giizel olacaktir. Bu ylizden
bicak diizenli olarak bilenmelidir

(STIHL yetkili bayi/servis).

8.2 Elektrikli motora dogru sekilde
yluklenme

Cim bigme makinesini uzun ¢imde ve/veya
disuk kesim yiksekliginde calistirmayin.

Cim bicme makinesi, elektrikli motor devir
sayisinda asiri bir diistis olmayacak
performansla kullaniimahdir.

Devir sayisinin diismesi durumunda daha
ylksek bir kesim yiiksekligi ayarini segin
ve/veya ilerleme hizini dustrin.

8.3 Bigme bicagi bloke olmussa

Elektrikli motoru hemen durdurun ve
elektrik fisini cekin. Ardindan arizaya yol
acan nedeni giderin.

8.4 Termik elektrikli motor asin yiik
emniyeti

Calisma esnasinda elektrikli motora asiri
yUklenildigi takdirde, entegre termik asiri
ylUk emniyeti elektrikli motoru otomatik
olarak kapatir.

Asiri yike yol agan nedenler:

— Asiri uzun ¢imlerin bicilmesi veya kesim
yuksekliginin ¢cok algak ayarlanmasi,

— Fazla hizli ilerleme,

— Soguk hava girisinin yeteri kadar
temizlenmemesi (emme yariklari)

— Bi¢me bigagi kérelmis veya asinmistir,

— uygun olmayan veya fazla uzun
baglanti kablosu - voltaj duser (= 10.1).

Tekrar calistirma

Cevre sicakligina bagl olarak en fazla
20 dakikaya kadar olan bir soguma
suresinden sonra cihazi normalde
yaptiginiz gibi tekrar calistirin (=> 10.).

8.5 Kullanicinin ¢alisma alani =2

e Kullanicl, elektrikli motor 18
calisirken giivenlik amaciyla
daima gidonun arkasindaki galisma
bélimiinde bulunmalidir. Gidon ile
belirlenmis olan guvenlik mesafesine
daima uyulmahdir.

e Cim bicme makinesi sadece tek bir kisi
tarafindan kullaniimalidir, Gginci
kisiler tehlike alanindan uzak
tutulmahdir. (= 4.)

9. Giuivenlik tesisatlari

Usulline uygun olmayan sekilde
kullaniimasinin énlenmesi ve kullanim
glvenliginin saglanmasi icin cihaz ¢ok
sayida givenlik dizenegiyle donatiimistir.

Yaralanma tehlikesi!

Guvenlik diizeneklerinden birinde
bir ariza saptanmissa, cihaz
calistinimamalidir. Yetkili servise
basvurunuz; STIHL, STIHL yetkili
servislerini 6nerir.

9.1 Koruma tertibatlar

Cim bicme makinesi, bicme bigagi ve
puskurttlen kesilen ¢imlerle gézetim
altinda olmadan temasi engellemek icin
koruma tertibatlariyla donatiimistir.

0478 121 9704 B-TR



Govde, bosaltma kapagi, ¢im toplama
sepeti ve diizgiin olarak monte edilmis
olan gidon bunlara dahildir.

9.2 iki elle kullanim

Elektrikli motor ancak, sag el ile ¢calistirma
digmesine basildigi ve digme basih
tutuldugunda ve ardindan da sol el ile
motor durdurma kolu gidona dogru
cekildiginde calistirilabilir.

9.3 Elektrikli motorun yavaslatma freni

Motor durdurma kolu serbest
birakildiginda bicme bigagdi 3 saniyeden
daha az bir zamanda durur.

Dahili bir elektrikli motor yavaslatma freni,
bicak tamamen durana kadar gecen
durma zamanini kisaltir.

o | Elektrikli motor calistirildiginda
1 | bicak dénmeye baslar ve bir riizgar
sesi duyulur. Miteakip calisma
suresi elektrikli motorun
kapatilmasindan sonraki rizgar
sesinin slresiyle aynidir, bu sire bir
kronometre ile élgulebilir.

0478 1219704 B - TR

10. Cihazin calistinnlmasi

10.1 Cihazin elektrige baglanmasi

Elektrik carpmasi tehlikesi!

A "Gulvenliginiz icin" (= 4.2)
bolimindeki givenlik talimatlarini
dikkate alin.

Kablo makarasi kullaniyorsaniz
baglanti kablosu tamamiyla
¢6zUlmus olmaldir, aksi takdirde
elektrik direnci nedeniyle
performans kaybi ve asiri iIsinma
olusabilir.

Baglanti hatti olarak sadece HO7 RN-

F DIN/VDE 0282 lastik boru hattindan
daha hafif olmayan ve 3 x 1,5 mmz2 ila 50
m arasinda bir asgari enine kesite sahip
hatlar kullanilmalidir.

Asgari enine kesit:
25 m uzunluga kadar: 3 x 1,5 mm?
50 m uzunluga kadar: 3 x 2,5 mm?

Baglanti kablosunun baglantilar
DIN/VDE 0620 normuna uygun, komple
lastik veya lastik kaplamali olmalidir.

Sebeke gerilimi ve sebeke frekansi, giig
plakasindaki bilgiler ve/veya

"Teknik Veriler" (= 17.) bélimindeki
bilgiler ile ayni olmahdir.

Elektrik baglanti kablosu yeterli emniyete
sahip olmahdir (= 17.).

Bu cihaz, maks 0,49 Ohm’luk (50 Hz’de)
bir aktarma noktasinda (Ev baglantisi),
Zmaks Sistem impedansina sahip bir akim
besleme aginda calismasi igin
ongorilmastdr.

Kullanici, cihazin sadece bu
gereksinimlerin karsilandigi bir akim
besleme aginda kullanildigindan emin
olmalidir. Gerekirse sistem impedansi
yerel enerji saglayici kurulusuna
sorulabilir.

10.2 Gergi giderme mekanizmasi 2

Calisma esnasinda ¢ekis yukuni 10

hafifletme mekanizmasi, baglanti
kablosunun istenmeden fisten ¢ikmasini
ve cihazdaki elektrik baglantisinin bu
nedenle zarar gérmesini onler.

Bu nedenle baglanti kablosu ¢ekis yikuni
hafifletme mekanizmasindan
gegcirilmelidir.

e Baglanti kablosunu (1) digumleyiniz ve
delikten (2) gegiriniz.

e Digumi kancanin (3) Gzerinden
gegiriniz ve sikiniz.

10.3 Cim bicme makinesinin 2
calistinlmasi 11

o | Elektrikli motoru, ¢alistirma islemini
1 | zorlastiracagindan dolayi uzun
¢imde ve/veya en dislk kesim
ylksekliginde calistirmayin.

e Calistirma digmesine (1) basin ve
basili tutun. Motor durdurma kolunu (2)
gidona dogru ¢ekin ve cekili tutun.

e Calistirma digmesi (1), motor
durdurma kolunun (2) hareket

ettirilmesinden sonra tekrar birakilabilir.
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10.4 Cim bicme makinesinin 2
kapatilmasi 12

e Motor durdurma kolunu (1)
serbest birakin. Elektrikli motor ve
bicme bicagi kisa bir siire icinde
duracaktir.

10.5 Cim toplama sepetinin 2
bosaltilmasi 13

Yaralanma tehlikesi!

A Cim toplama sepetini ¢ikartmadan
once glvenlik nedeniyle elektrikli
motoru durdurun.

e Cim toplama sepetini ¢ikarin. (= 7.1)

e Cim toplama sepetini kilit
bileziginden (1) acin. Cim toplama
sepeti Ust parcasini (2) agin ve tutun.
Cim toplama sepetini (2) devirin ve
kesilen ¢imi bosaltin.

e Cim toplama sepetini kapatin.

e Cim toplama sepetinin takilmasi.
(=7.1)

11.1 Genel

Yaralanma tehlikesi!

A "Guvenliginiz igin" (= 4.)
bélimuandeki guvenlik talimatlarini
dikkate alin.
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Yetkili bayi/servis tarafindan yapilan
senelik bakim:

Cim bigme makinesi senede bir kez bir
yetkili bayi/servis tarafindan kontrol
edilmelidir. STIHL, STIHL-yetkili
bayilerini/servislerini 6nermektedir.

11.2 Cihazin temizlenmesi 2

Bakim arahg:: 14

Her kullanimdan sonra

e Cim bicme makinesini sert, yatay ve
dlz bir zeminin Uzerine yerlestirin.

e Cim toplama sepetini cikarin. (= 7.1)

e Cihazin alt tarafini temizlemek igin ¢im
bicme makinesini (1) yan yatirin.

e Cihazi yalnizca su kullanarak, bir firca
veya bir bezle temizleyin. Yapisan ¢im
artiklarini bir tahta cubuk ile
temizleyiniz. Gerekirse 6zel temizleyici
(6rn. STIHL 6zel temizleyici) kullanin.

e Piskurtilen suyu veya yiiksek basingl
temizleyiciyi asla salterlere, motor
parcalarina, contalara ve yatak
alanlarina yéneltmeyiniz.

11.3 Elektrikli motor ve tekerlekler
Elektrikli motor bakim gerektirmez.
Tekerlek yataklari bakim gerektirmez.

11.4 Gidon Ust parcasi

Bakim aralig::
Her kullanimdan 6nce

Gidonun Ust pargasi bir izolasyon tabakasi
ile kaplanmistir, hasar olup olmadigini
kontrol edin. Bu tabakanin zarar gérmesi

durumunda ¢im bigme makinesini
calistirmayin ve gidon Ust parcasini
degistirin.

11.5 Bigcme bigcaginin bakiminin =2
yapilmasi 15

Bakim araligi:
Her kullanimdan 6nce

Yaralanma tehlikesi!

Her kullanimdan 6nce bigakta
hasar olup olmadigini kontrol edin.
Bicme bicagi ylzeyinde yariklar
veya catlaklar goruliyorsa ya da
asinma sinirina erisilmis veya
asilmissa bicak yenilenmelidir.

e Cim bicme makinesini yana yatirin.
(= 11.2)

e Bicme bicagini (1) temizleyin ve hasar
(cizik veya ¢entik) ve asinma durumunu
kontrol edin, gerekirse degistirin.

e Bicak kalinhgini (A] bircok noktada
olctim siirglst ile kontrol edin. Ozellikle
bicak pervaneleri alaninda 6lgiim
yapin.
> 1,6 mm

e Cetveli (2) bicagin 6n kenarina
yerlestirin ve bileme durumunu
kontrol edin.

B} <5mm

11.6 Bigme bigcaginin sékiilmesi 2
ve takilmasi 16

Yaralanma tehlikesi!

Bicme bicaginda yapilan tim
calismalar sirasinda uygun
koruyucu eldiven kullanin.
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e Bicme bicaginda calisma yapmak igin
¢im bigme makinesini yan yatirin.
(= 11.2)

) Sékme islemi:
e Bir eliniz ile bigme bicagini (1) tutun.

e Bigak civatasini (2) sokdn, itici
supap (3) ve bicme bicagi (1) ile birlikte
cikartin.

Montaj islemi:

Yaralanma tehlikesi!

Montajdan énce bigme bicaginin
durumunu (hasar, asinma) kontrol
edin, gerekirse degistirin. (= 11.5)
Bicme bicagini sadece resimdeki
gibi yukariya dogru bikilmus bigak
pervaneleri Gste gelecek (cihazi
gOsterecek) sekilde monte edin.
Bicak civatasi icin 6ngorilen sikma
torkuna tam olarak uyulmahdir,
kesim aletinin gtivenli bir sekilde
tespitlenmesi buna baghdir. Bigak
civatasini ilaveten Loctite 243 ile
emniyete aliniz.

Bicak civatasini ve itici supabi her
bicak degisiminde yenileyin.

e Bicagdin dayanma ylzeyini, itici supabi
ve bigak kovanini temizleyin.

e Bicme bicagini (1), yukariya dogru
bikulmus olan kanatlan lste gelecek
sekilde bicak kovanina yerlestirin.
Bigak kovaninin kilavuz pimlerini (4)
bicme bicaginin girintilerine
konumlandirin.

e Bir elinizle bicme bicagini (1) tutun ve
itici supabi (3) takin.

e Bicak civatasini (2) takin ve sikin.
Sikma torku Bigak civatasi:
15-20 Nm
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11.7 Bigcme bicaginin bilenmesi

STIHL, bigme bicaginin bir uzman
tarafindan bilenmesini tavsiye eder. Bigak
yanlis bilendiginde (yanlis bileme agisi,
dengesizlik) cihaz fonksiyonlari olumsuz
etkilenir.

Bileme talimati:
e Bicme bicagini ¢ikarin. (= 11.6)

e Bileme esnasinda bicme bigagini
sogutun, 6rn. su ile. Bicakta mavilesme
olmamalidir, aksi takdirde kesim
dayanikhligr azalacaktir.

e Dengesizlik nedeniyle olusabilecek
titresimlerin énlenmesi icin tim bigak
ylizeyinin esit keskinlikte olmasina
dikkat edin.

e Bileme agisinin 30° olmasina dikkat
edin.

e Gerekirse kesici kenardaki bileme
cikintilarini hassas bir zimpara kagidi
ile temizleyin.

11.8 Saklama (kis molasi)

Cihazi kuru, kapali ve tozlanma olmayan
bir alanda muhafaza edin. Cihazin
cocuklarin erisemeyecegi yerlerde
muhafaza edilmesini saglayin.

Cim bigme makinesini sadece isletim
acisindan emniyetli bir durumda
depolayin. Gerekirse gidonu katlayin.

Tam somun, pim ve civatalarin sikica
sikilmis olmasini saglayin. Bunun igin,
cihazin tizerinde artik okunamayan tehlike
ve uyari talimatlarini degistirin ve tim
makinede asinma veya hasar olup
olmadigini kontrol edin. Asinmis veya
hasarli parcalari degistirin.

Cihazdaki olasi arizalar, makine
saklanmadan énce giderilmelidir.

Cim bigme makinesi uzun sire
kullanilmayacaksa (kis molasi), asagidaki
hususlar dikkate alinmalidir:

e Cihazin tim dis pargalarini ézenle
temizleyin.

e TUm hareketli pargalari iyice yaglayin
ve/veya gresleyin.

12. Nakliye

12.1 Nakliye =
17

Yaralanma tehlikesi!

Tasima isleminden 6nce
"Guvenliginiz icin" bélimine dikkat
ediniz. (= 4.)

Tasima esnasinda uygun glvenlik
giysilerini (is ayakkabilari, saglam
is eldivenleri) giyin.

Cihazi kaldirmadan veya
tasimadan 6nce her zaman elektrik
kablosunu ¢ekin.

Cihazin tasinmasi:

e Cim bicme makinesini, bir eliniz tasima
sapi (1) digeri ise govdede (2) olacak
sekilde tasiyin. Bicme bigadi ve viicut,
ozellikle de ayak ve bacaklar arasindaki
mesafenin yeterli olmasina dikkat edin.

veya

e Cim bicme makinesini tasima
sapindan (1) tasiyin.
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Cihazin baglanmasi:

e Cim bigcme makinesini ve ¢im toplama
sepetini yikleme ylzeyi lizerinde
uygun sabitleme araglari ile emniyete
alin.

e Halat veya kemerleri tasima sapina (1)
ve gidon alt pargalarina (3) baglayin.

13. Asinmanin en aza
indirgenmesi ve hasar

olusumunun onlenmesi

Uriin grubunun rutin bakimi ve giinliik
bakimina yonelik 6nemli uyarilar

Cim bigme makinesi, manuel ve elektrik
isletmeli (STIHL RME)

Kullanim kilavuzundaki 6zellikle gtivenlik,
kullanim ve bakim ile ilgili talimatlara
dikkat edilmemesi sonucunda ya da izin
veriimeyen montaj veya yedek
parcalardan dolayr meydana gelen maddi
ve kisisel zararlarda STIHL Firma'si
sorumluluk kabul etmez.

STIHL cihazinizda asiri asinmayi ve hasar
olusumunu 6nlemek icin litfen asagidaki
uyarilara kesinlikle dikkat ediniz:

1. Asinan parcalar

STIHL cihazinda bulunan bazi pargalar,
kurallara uygun kullanimda dahi normal bir
asinma sergileyecektir ve kullanim tirtine
ve siiresine gore dogru zamanda
degistirilmelidir.

Bu parcalar sunlardir :
— Bigak

2. Bu kullanim kilavuzundaki bilgilere
uyulmasi

STIHL-cihazinin kullanimi, bakimi ve
depolanmasi bu kullanim kilavuzunda tarif
edilen sekilde, dikkatlice yapilmalidir.
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Guvenlik, kullanim ve bakim uyarilarina
uyulmamasindan kaynaklanan tim
hasarlar, musterinin sorumlulugu
altindadir.

Bu kosul, 6zellikle asagidaki durumlarda
gecerlidir:

— yeterli genislige sahip olmayan
besleme hatti (enine kesit).

— Yanhs elektrik baglantisi (gerilim).

— Uriin Gizerinde STIHL tarafindan izin
verilmemis degisikliklerin yapiimasi.

— Cihaza uygun olmayan, onaylanmamis
veya dusik kaliteli arag ve
aksesuarlarin kullaniimasi.

— Urlinuin kurallara uygun sekilde
kullaniimamasi.

— Urtintin spor veya yarisma gibi
faaliyetlerde kullaniimasi.

— Uriinain arizal parcalarla kullanilimaya
devam edilmesinden kaynaklanan
hasarlar.

3. Bakim calismalari

“Rutin bakim” béliminde belirtilen

calismalar, dizenli araliklarla yapilmalidir.

Bu bakim calismalari kullanicinin kendisi
tarafindan yapilamiyorsa, bir uzman bayi
bu isle gérevlendiriimelidir.

STIHL, bakim ve onarim ¢alismalarinin
sadece STIHL yetkili servislerinde
yapilmasini énerir.

STIHL yetkili servislerine dizenli olarak
egitim verilmekte ve teknik bilgi
saglanmaktadir.

Bu ¢alismalarin ihmal edilmesi
durumunda, musterinin sorumlulugu
altinda olacak hasarlar meydana gelebilir.

Bu hasarlar asagidaki gibidir:

— Elektrikli motorunda, soguk hava
girisinin (emme yariklarinin) yeterli
miktarda temizlenmemesinden
kaynaklanan hasarlar.

— Kurallara aykiri depolamadan
kaynaklanan korozyon veya diger
hasarlar.

— Kalitesi diistik yedek pargalarin
kullanimi sebebiyle cihazda olusan
hasarlar.

— Zamaninda yapilmamis veya yetersiz
Olgtide yapilmis bakimdan veya yetkili
servislerde yapilmamis bakim ve tamir
islemlerinden kaynaklanan hasarlar.

14. Cevre koruma

Kesilen ¢imler ¢bpe atilmamali,
kompost olusturma islemine
tabi tutulmahdir.

mmmmm Ambalajlar, cihaz ve aksesuar

geri dénlisimli malzemeden
Uretilmistir ve buna uygun sekilde imha
edilmelidir.

Malzeme artiklarinin ayristirilarak cevre
koruma kurallarina uygun sekilde imha
edilmesi, yeniden degerlendirilebilir
maddelerin tekrar kullaniimasini
saglayacaktir. Bu nedenle, normal
kullanim siresi doldugunda makine, tekrar
degerlendirme merkezlerine birakilmalidir.
imha isleminde "Bertaraf" béliimiindeki
bilgileri 6zellikle dikkate alin (= 4.9).

Atiklarin usuliine uygun sekilde nasilimha
edilecegini 6grenmek icin geri ddnlisiim
merkeziniz veya yetkili bayiniz/servisiniz
ile irtibata gecin.
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15. Sik kullanilan yedek

parcalar

Bigme bicagi:
6311 702 0100
Bicak civatasi:
9018 321 1800
itici supap:
6311 702 0600

e | Bir bicak degistirildiginde, bicak
1 | civatasi ve itici supap da
yenilenmelidir. Yedek parcalar
STIHL yetkili saticisindan temin
edebilirsiniz.

16. Uygunluk Sertifikasi

16.1 STIHL RME 235.0 cim bicme
makinesi AB Uygunluk Sertifikasi

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-StraRe 5
6336 Langkampfen
Avusturya

tek sorumluluguna sahibiz

— Yapi tirt: Elektrik motorlu ¢im bigme
makinesi

— Fabrika markasi: STIHL
— Tip: RME 235.0

— Kesim genisligi: 33 cm
— Seri numarasi: 6311

2006/42/EC, 2000/14/EC, 2014/30/EU ve
2011/65/EU sayih direktiflerin ilgili
hiktumlerine uygundur ve asagidaki
normlarin Uretim tarihinde gecerli olan
versiyonlarina uygun olarak gelistirilmis ve
Uretilmistir: EN 60335-1, EN 60335-2-77,

0478 1219704 B - TR

EN 55014-1, EN 55014-2 ve EN 61000-3-
2 ve EN 61000-3-3 (sayet
uygulanabiliyorsa).

Onaylanmis ilgili kurulus:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2

90431 Nirnberg, DE

Olclilen ve garanti edilen gurilti
seviyesinin elde edilmesiicin 2000/14/EC,

Ek VIII direktifi uyarinca hareket edilmistir.

— Olcilen gurilti seviyesi: 92,1 dB(A)

— Garanti edilen gurdltt seviyesi:
93 dB(A)

Teknik doktimanlar STIHL Tirol GmbH
firmasinin evraklarinda muhafaza edilir.

Uretim yili ve makine numarasi ¢im bicme
makinesinde yer almaktadir.

Langkampfen, 29.04.2021
STIHL Tirol GmbH

vekaleten

A

Matthias Fleischer, Arastirma ve Uriin
Gelistirme Baskani

vekaleten

Sven Zimmermann, Kalite Baskani

16.2 STIHL Yonetim merkezi adresi

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Postfach 1771
D-71301 Waiblingen

16.3 STIHL Dagitim sirketleri adresleri
ALMANYA

STIHL Vertriebszentrale AG & Co. KG
Robert-Bosch-StraRe 13

64807 Dieburg

Telefon: +49 6071 3055358

AVUSTURYA

STIHL Ges.m.b.H.
FachmarktstraRe 7

2334 Vosendorf

Telefon: +43 1 86596370

iSVICRE
STIHL Vertriebs AG
IsenrietstralRe 4

8617 Monchaltorf
Telefon: +41 44 9493030

CEK CUMHURIYETI

Andreas STIHL, spol. s r.o.
Chrlicka 753
664 42 Modrice

16.4 STIHL ithalatcilar adresleri
BOSNA HERSEK

UNIKOMERC d. 0. o.
Bisc¢e polje bb

88000 Mostar

Telefon: +387 36 352560
Faks: +387 36 350536
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HIRVATISTAN

UNIKOMERC - UVOZ d.o.o.
Sjediste:

Amruseva 10, 10000 Zagreb
Prodaja:

Ulica Kneza Ljudevita Posavskog 56,
10410 Velika Gorica

Telefon: +385 1 6370010

Faks: +385 1 6221569

TURKIYE

SADAL TARIM MAKINELERI DIS
TICARET A.S.

Hurriyet Mahallesi Manas Caddesi No.1
35473 Menderes, izmir

Telefon: +90 232 210 32 32

Fax: +90 23221032 33

17. Teknik veriler

Tip RME 235.0

Seri numarasi 6311

Motor, yapi tlrt Elektrikli motor

Motor tipi AC Genel amagh
motor

Gerilim 230 V~

Cektigi glic 1200 W

Frekans 50 Hz

Sigorta 5A

Koruma sinifi Il

Koruma taru IPX 4

Kesim mekanizmasi Bicak sltunu

Kesim genisligi 33 cm

Kesim mekanizmasi

devir sayisi 3200 D/dak

2000/14/EC / S.1. uyarinca 2001/1701:

Garanti edilen
gurulth seviyesi Lyyaqg
Givensizlik Kyya

93 dB(A)
0,8 dB(A)
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Tip RME 235.0
EN 60335-2-77 uyarinca 6lgim:
Calisma mabhallinde

gUrdltl seviyesi Lpa 80 dB(A)
Belirsizlik Kpa 2 dB(A)
Bigak sutunu tahriki surekli
Bicak civatasi sikma

torku 15-20 Nm
On tekerlek @ 140 mm
Arka tekerlek @ 170 mm

Cim toplama sepeti
dolum miktari 301

Kesim yuksekligi 25-65mm

EN 12096 uyarinca belirtilen karakteristik
titresim degeri:

Olculen deger ap,, 1,40 m/sn?
Glvensizlik Ky, 0,70 m/sn?

EN 20643, EN 60335-2-77 uyarinca
Olgim

Uzunluk 127 cm
Genislik 37 cm
Yukseklik 108 cm
Agirlik 13 kg

14 kg (GB)
17.1 REACH

REACH, kimyasallarin tescil edilmesi,
degderlendirilmesi ve onaylanmasini
kapsayan bir AT yénetmeliginin adidir.

1907/2006 No.lu REACH ydnetmeliginin
(EG) yerine getiriimesine dair bilgiler
wwwe.stihl.com/reach altinda verilmistir.

18. Hata arama

% gerekirse servise basvurunuz, STIHL,

STIHL yetkili servislerini énerir.

Arnza:
Elektrikli motor ¢alismiyor

Olasi nedeni:

— Sebeke gerilimi yok

— Baglanti kablosu/soket ve/veya soket
kavramasi veya salter arizah

— Mars digmesine basiimamistir

— Fazla uzun veya nemli ¢cimlerin
bicilmesi nedeniyle elektrikli motora
asir yuk binmistir

— Elektrikli motor korumasi devreye
girmistir

— Cim bigme makinesinin gévdesi
tikanmistir

— Fisteki emniyet arizalidir (GB srimu)

Giderilmesi:

— Sigortalari kontrol ediniz (=> 10.1)

— Kabloffis/salteri kontrol edin, gerekirse
degistirin (= 10.1)

— Mars digmesine basin (= 10.3)

— Elektrikli motoru ¢ok yiliksek ¢cimde
calistirmayin, kesim ytksekligini
uyarlayin (= 7.4)

— Cihazi sogumaya birakin (= 8.4)

— Cim bigme makinesinin govdesini
temizleyin (=> 11.2)

— Fisteki sigortay! degistirin (%)

Arnza:
Sebeke emniyeti sik sik devreye giriyor

Olasi nedeni:

— Baglanti kablosu uygun degildir

— Sebekede asir yik

— Fazla uzun veya nemli ¢cimlerin
bicilmesi nedeni ile cihaza asirn yik
binmistir

Giderilmesi:

— Uygun baglanti kablosu kullaniniz
(= 10.1)

— Cihazi baska bir elektrik devresine
baglayiniz
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— Kesim yuksekligi ve bicme hizini bigme
kosullarina gére ayarlayin (=> 7.4)

Ariza:
Calisma esnasinda kuvvetli titresimler
olusuyor

Olasi nedeni:
— Bigak civatasi gevsemistir
— Bigak dengelenmemistir

Giderilmesi:

— Bigak civatasini sikin (= 11.6)

— Bigagi tekrar bileyin (dengeli hale
getirin) veya degistirin (= 11.7)

Ariza:
Kesim temiz degil, cimler sarariyor

Olasi nedeni:

— Bigme bigcagi kérelmis veya asinmistir

— ilerleme hizi, kesim yiiksekligine oranla
fazla buytktdr

Giderilmesi:

— Bigme bigagini bileyin veya degistirin
(= 11.7)

— llerleme hizini diistiriin ve/veya dogru
kesim yuksekligini segin (= 7.4)

Ariza:
Elektrikli motor galisirken zorlaniyor veya
benzinli motor performansi duslyor

Olasi nedeni:

— Fazla uzun veya nemli ¢im bicilmistir

— Cim bigme makinesinin gévdesi
tikanmistir

Giderilmesi:

— Kesim ytksekligi ve bicme hizini bigme
kosullarina gére ayarlayin (= 7.4)

— Cim bigme makinesinin gévdesini
temizleyiniz (temizlik icin elektrik fisini
cekiniz) (= 11.2)

0478 1219704 B - TR

Anza:
Puskirtme kanali tikandi

Olasi nedeni:
— Bi¢me bigagdi asinmistir
— Fazla uzun veya nemli ¢im bigilmistir

Giderilmesi:

— Bi¢cme bicagdini degistirin (= 11.7)

— Kesim yiiksekligi ve bicme hizini bigme
kosullarina gore ayarlayin (= 7.4)

19. Servis plani

ﬂ Servisin yapildid tarih
P Bir sonraki servisin tarihi

19.1 Teslimat onayi

Model:

Seri numarasi:

IR NN NN

tarihi: | ||

Bir sonraki servis

tarihi: | | | |

19.2 Servis onayi 2

Bakim calismalarinda bu kullanim 19

kilavuzunu STIHL yetkili bayinize

verin.

Onceden basilmis alanlara bakarak servis
calismalarinin onayini gerceklestirecektir.
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Tisztelt vevo!

Orvendiink, hogy a STIHL mellett déntétt.
Termékeinket csticsminéségben
fejlesztjik ki és gyartjuk, tgyfeleink
sziikségleteinek megfeleléen. igy nagy
megbizhatdésagu termékek jonnek létre,
extrém igénybevétel esetén is.

A STIHL a szerviz terén is csucsmindséget
nyUjt. Markaszerviziink kompetens
tanacsadast és betanitast, valamint atfogo
m(iszaki segitséget nyuijt.

Koszonjik bizalmat, és sok 6romot
kivanunk a STIHL terméke hasznalataval.

(Jis ¢

Dr. Nikolas Stihl

FONTOS! HAS,ZNéLAT ELOTT
OLVASSA EL ES ORIZZE MEG.

0478 121 9704 B - HU
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2. A hasznalati utmutatéohoz

2.1 Altalanos informaciék

Ez a hasznalati utasitas a 2006/42/EC
iranyelv értelmében a gyart6 altal kiadott

eredeti hasznalati Gtmutaténak mindsul.

A STIHL folyamatosan dolgozik
termékpalettajanak tovabbfejlesztésén,
ezért fenntartjuk a termékkialakitas, a
technolégia és a felszereltség
megvaltoztatasanak jogat.

A fentiek miatt ennek a kiadvanynak az
adatai és abrai alapjan semmilyen igény
nem tamaszthaté.

A jelen hasznalati utasitasban adott
esetekben olyan modellek leirasa is
szerepelhet, amely nem minden
orszagban kaphatok.

Ezt a haszndlati utasitast szerz6i jogok
védik. Minden jog fenntartva, kiilénés
tekintettel a sokszorositas, a forditas és az
elektronikus rendszerek segitségével
torténd feldolgozas jogara.

2.2 Utmutaté a hasznalati Gtmutaté
olvasasahoz

Az abrak és a szévegek adott kezelési
|épéseket irnak le.

A gépen talalhat6é valamennyi szimbélum
magyarazata megtalalhaté a jelen
hasznalati Gtmutatéban.

Az abrak nézépontja:

A ,bal“ és a ,jobb* értelmezése a
hasznalati Gtmutatéban:

A kezel6 a gép mogott all (munkahelyzet),
és a haladasi iranyban el6refelé tekint.

60

Hivatkozas fejezetre:

Kapcsolodé és tovabbi magyarazatot
nyujté fejezetekre és pontokra nyil hivja fel
a figyelmet. A kdvetkezd példaban egy
fejezetre torténd utalas lathaté: (= 3.)

Szovegrészek jelolése:

A leirt utasitasok az alabbi példakban
lathaté modon lehetnek jeldlve.

A felhasznal6 beavatkozasat igényld
kezelési lépések:

e Lazitsuk meg az 1-es csavart
csavarhuzoéval, hiizzuk meg a 2-es kart

Altalanos felsorolasok:

— atermék sportrendezvényeken vagy
egyéb versenyeken valé haszndlata

Kiemelt jelent6ségii szovegrészek:

A kiemelt jelent6ségl szbvegrészek
hangsulyozasa érdekében ezeket a
részeket a hasznalati utmutatéban az
alabbi szimbolumok egyikével jeldljuk.

Veszély!

Figyelmeztetés balesetveszélyre és
sulyos személyi sériilésekre. A leirt
tevékenységet sziikséges vagy
tilos elvégezni.

Figyelem!

A Figyelmeztetés személyi sériilések
veszélyére. A leirt tevékenység
lehetséges vagy valészin(i
sérilésektdl 6v meg.

Vigyazat!
A leirt tevékenységgel kdnny

sérilések, ill. anyagi karok
kerilhetok el.

o | Megjegyzés

1 | A gép tokéletesebb hasznalatara
vagy a lehetséges hibas kezelés
elkeriilésére vonatkoz6 informacio.

Abrara hivatkoz6 szévegrészek:

A gép haszndlatat magyarazé abrak a
hasznalati Gtmutaté elején talalhatok.

A hasznalati Gtmutat6 szévegrészei 2
mellett lathaté fényképez&gép- 1
szimbélum az abraoldalakon
talalhaté megfelel® abrara
hivatkozik.

2.3 Orszagok szerinti valtozatok

A STIHL a célorszagtol figgben eltérd
csatlakozodugokkal és kapcsoldkkal
szerelt gépeket szallit.

Az abrakon Euro csatlakozéval
rendelkezé gépek lathatok — a mas kivitel
csatlakozéval szerelt gépeket ugyanilyen
médon kell a hadlézathoz csatlakoztatni.

3. A gép leirasa

A tolékar felsé része
Motorleallité kar
Tekeré6gomb

A kidobonyilas fedele
Szallitéfogantyu
Motorhazfedél

Els6 kerék

Haz

Hatso kerék

W o0 NGO UL A~ WN-=
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10 A tolékar alsé része
11 Kabelkapocs

12 Flgyiijté kosar

13 Kabelvezetd

14 Telitettségjelz6

15 Inditbgomb

16 Hal6zati csatlakozé
17 Kabel-tehermentesité
18 Magassagallito kar

4. A biztonsag érdekében

4.1 Altalanos informaciok

A géppel valé6 munkavégzés
k6ézben feltétlendl tartsuk be az
alabbi balesetvédelmi

eléirasokat.

Az elsé Gizembe helyezés el6tt
figyelmesen olvassa el a teljes
hasznalati utasitast. A
hasznalati utasitast gondosan
meg kell érizni a késébbi hasznalathoz.

Az alabbi évintézkedések
elengedhetetlenek a személyi biztonsag
érdekében, azonban a felsorolas nem
teljes kor(. A gépet mindig elérelatéan,
felel6sségteljesen kell Gzemeltetni, és
szem el6tt kell tartani, hogy a felhasznalé
felel6s a mas személyeket ért balesetekért
vagy azok tulajdonanak karosodasaért.

Ismerkedjink meg a gép kezel6észerveivel
és hasznalataval.

A gépet csak olyan személyek
hasznalhatjak, akik elolvastak a hasznalati
utasitast, és értenek a gép kezeléséhez.
Az elsé Gizembe helyezés el6tt a
felhasznalénak torekednie kell arra, hogy
szakszer(i és gyakorlati eligazitasban
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részesiljon. Az eladénak vagy mas
szakembernek el kell elmagyaraznia a
felhasznalénak, hogyan hasznalhat6 a
gép biztonsagosan.

Az eligazitas soran kuléndsen arra kell
felhivni a figyelmét a felhasznalénak, hogy
a géppel végzett munkahoz fokozott
6vatossag és koncentracié sziikséges.

A kockazatok a gép el6irasszer(i
hasznalata esetén sem kiiszébolhetdk ki
teljesen.

Fulladas miatti életveszély!

A csomagolbéanyaggal jatszé
gyermekeket fulladasveszély
fenyegeti. A csomagoléanyagot
mindig tartsuk tavol a
gyermekektdl.

A gépet — ideértve valamennyi kiegészitdé
berendezését — csak olyan személyeknek
szabad tovabb-, ill. kélcsénadni, akik
alapvetden ismerik e géptipust és
kezelését. A hasznalati utasitas a géphez
tartozik, ezért mindig a géppel egyditt kell
tovabbadni.

A gépet csak kipihenten, j6 szellemi és
fizikai kondiciéban szabad hasznalni.
Egészségligyi panaszok esetén javasolt
az orvos megkérdezése arrél, lehetséges-
e a géppel torténé munkavégzés. A
reakcioképességet befolyasold
gyogyszerek szedése, alkohol, illetve
kabitészerek fogyasztasa utan tilos a
géppel dolgozni.

Gy6z6djon meg arrél, hogy a felhasznalod
fizikailag, érzékszervileg és mentdlisan
képes mikoédtetni, valamint hasznalni a
gépet. Ha a felhasznal¢ fizikailag,
érzékszervileg vagy mentalisan
akadalyoztatott, akkor csak felel6s
személy felligyelete vagy iranyitasa alatt
dolgozhat vele.

Gy6z6djon meg arrél, hogy a felhasznalé
nagykoru, vagy az adott orszag
szabalyozasai értelmében felligyelettel
szakmai képzésben vesz részt.

A gép magancélu felhasznalasra szolgal.
Figyelem — balesetveszély!

A gép csak flinyirasra szolgal. Ettdl eltérd
alkalmazas nem megengedett, mert
veszélyes lehet, vagy a gép
karosodasahoz vezethet.

A felhasznalé testi épségének
veszélyeztetése miatt a gépet nem szabad
az alabbiakra hasznalni (nem teljes kor(
felsorolas):

— bokrok, sévények, cserjék nyirasara,
— futéndvények nyirasara,

— flGidpolasra tetékerteken és
viragladakban,

— fa- és sovénynyesedék apritasara,
— gyalogutak tisztitasara (felszivas,
lefujas),
— talajegyenetlenségek,
pl. vakondturasok elegyengetésére,

— alenyirt fi szallitasara, az erre szolgalé
flgydijté kosar kivételével.

Biztonsagi okokboél a STIHL altal
jovahagyott tartozékok szakszer(
felszerelésén kiviil a gép minden
médositasa tilos, és a garancia
megszlinéséhez vezet. Az engedélyezett
tartozékokrol a STIHL szakkeresked®k
szolgalnak informaciodkkal.

Kuléndsen tilos a gépen a teljesitménynek
vagy a benzinmotor, ill. a villanymotor
fordulatszamanak médositasara iranyulé
barmilyen beavatkozast végezni.
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A géppel tilos targyakat, allatokat vagy
személyeket — kiilondsen gyerekeket —
szallitani.

Kozterlleten, parkokban, sportpalyakon,
Ut mentén, mezé- és erdégazdasagi
Uzemekben t6rténd hasznalat soran
kiilénds 6vatossag szikséges.

Figyelem! A fellép6 rezgések
veszélyeztethetik az
egészséget! A rezgések miatti

tulzott terhelés keringési vagy
idegrendszeri karokat okozhat, kiilénésen
keringési problémakkal rendelkezé
személyek esetén. Forduljon orvoshoz,
amennyiben olyan tlinetek jelentkeznek,
amelyeket a rezgési terhelés valthatott ki.
llyen — féként az ujjakban, a kezekben
vagy a csuklékon jelentkezd — tiinetek
lehetnek tobbek kozott példaul az
alabbiak:

— érzéketlenség,

fajdalomérzet,

izomgyengeség,

boérelszinez6dés,

kellemetlen bizsergés.

Hasznalat kdzben erésen, azonban ne
gorcsosen tartsuk a tolokart két kézzel, az
erre szolgal6 helyeken.

Az Uzemid6t ugy tervezzik meg, hogy
elkertlhetd legyen a hosszabb idétartamu
nagyfoku terhelés.
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4.2 Figyelem — elektromos sériilések
veszélye

Figyelem!
A Aramiités veszélye!

Erintésvédelmi
szempontbdl kiléndsen
fontos a halézati vezeték,

a halézati csatlakozé, a

be- / kikapcsol6 és a
csatlakozovezeték. Az elektromos
aramités veszélyének elkeriilése
érdekében tilos sériilt vezetékeket,
aljzatokat és csatlakozékat vagy
nem el6irasszer(i
csatlakozévezetékeket hasznalni.

Ezért rendszeresen ellenérizzik a
csatlakozokabelt, kilonods
tekintettel a sériilésekre és az
Oregedés jeleire (téredezés).

A gépet csak letekert halézati kabellel
szabad lGzembe helyezni.

Kabeldob alkalmazasa esetén mindig
teljesen le kell tekerni a kabelt a hasznalat
elétt.

Soha ne hasznaljunk sérlt
hosszabbitokabelt. A sérilt kabeleket ki
kell cserélni. A sérilt hosszabbitokabelt
tilos javitani.

Tilos a gépet sérllt vagy elhasznaloédott
vezetékekkel hasznalni. Kiléndsen a
halézati csatlakozévezeték épségét és
Oregedését kell ellendrizni.

A hal6zati vezeték karbantartasi és javitasi
munkait csak specialis képzettségl
szakember végezheti.

Aramiités veszélye!

Tilos sérilt vezetéket az elektromos
halézathoz csatlakoztatni vagy
megérinteni az elektromos hal6zatrol
torténd levalasztasa elétt.

Aramiités veszélye!

Tilos sérilt kabeleket, aljzatokat és
csatlakozédugoékat vagy nem eléiras
szerinti csatlakozévezetékeket hasznaini.

A vagobegységekhez (késekhez) csak
akkor szabad hozzaérni, ha a gép le van
valasztva a hal6zatrol.

Mindig tgyeljink arra, hogy a hasznalt
hal6zati vezetékeket megfelelé biztositék

védje.
védett, nem szabad a géppel

N
sem es6ben, sem nedves

kérnyezetben dolgozni.

Annak ellenére, hogy a
villanymotor froccsené viz ellen

Kizarélag olyan, nedvesség ellen szigetelt,
kiltéri hosszabbitékabelt hasznaljunk,
amely alkalmas a géppel torténd
hasznalatra (= 10.1).

A kabeleket nyiras kdzben tavol kell tartani
a késtol.

A csatlakozévezetéket nem a vezeték
hlzasaval, hanem a csatlakozé és az
aljzat szétvalasztasaval kell kihtzni.

Ha a gép aramfejleszt6é berendezéshez
van csatlakoztatva, szem elé6tt kell tartani,
hogy az aramingadozasok miatt
megsérilhet.

A gép csak olyan tapellatashoz
csatlakoztathaté, amely legfeljebb 30 mA-
es kioldasi aramu hibaaram-
megszakitéval biztositott. Ezzel
kapcsolatos tovabbi informaciok
villanyszerel6tél kérhetbk.
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Elektromos biztonsagi okokbol az
elektromos kabelnek mindig
szabalyszer(en kell a tol6karra szerelve
lennie.

4.3 Ruhazat és felszerelés

A munka soran mindig erés,
&. nem csuszo6 talpu labbelit

viseljink. Soha ne dolgozzunk
mezitlab vagy példaul szandalban.

Ezenfelll a karbantartasi és a
tisztitasi munkak soran,
valamint a gép szallitasakor
mindig erds labbelit kell viselni,
tovabba a hosszu hajat 6ssze kell fogni és
biztositani kell (fejkendd, sapka stb.).

A gépet csak hosszl nadragban

és szoros ruhazatban szabad izembe
helyezni.

A flnyird kés élezésekor
megfelelé védészemiiveget kell
viselni.

Soha ne viseljiink nem testhez simulé
ruhadarabokat, amelyek a mozgathaté
alkatrészekbe (kezel6karok) akadhatnak,
igy tilos az ékszerek, nyakkendék, salak
viselése.

4.4 A gép szallitasa

Az éles perem(i vagy forr6 alkatrészek
okozta sériilések elkertilése érdekében
csak kesztyliben dolgozzunk.

Szallitas elétt kapcsoljuk ki a gépet,
hazzuk ki a halézati kabelt, és varjunk,
amig megall a kés.

A gépet csak kihdilt villanymotorral szabad
szallitani.
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Vegylk figyelembe a gép témegét, és
szlikség esetén hasznaljunk megfelel6
rakodasi segédeszkozt (rakodérampat,
emel8szerkezetet).

A gépet és a gép egydtt szallitott
alkatrészeit (pl. fligyjt6 kosar) a jarma
rakfeliletén megfeleléen méretezett
rogzitéeszkozokkel (hevederek, kotelek
stb.) kell biztositani.

A gép megemelése és kézben szallitdsa
soran kertljik az érintkezést a flinyiré
késsel.

Tartsuk be a ,Szallitas” fejezetben
foglaltakat, ahol megtalalhatok a gép
megemelésével, ill. rogzitésével
kapcsolatos tudnivalék. (= 12.1)

A gép szallitasakor be kell tartani a helyi
jogszabdlyi el6éirasokat, kiillondsen a
rakomanyok biztonsagara és a targyak
rakodofellleteken torténd szallitasara
vonatkoz6 el6irasokat.

4.5 Munkavégzés elo6tt

Biztositani sziikséges, hogy a géppel csak
olyan személyek dolgozzanak, akik
ismerik a hasznalati dtmutatot.

Be kell tartani a benzinmotoros, ill.
villanymotoros kerti gépek hasznalati
idejére vonatkozé helyi rendeleteket.

Alaposan vizsgaljuk at a terepet, ahol a
gépet hasznalni fogjuk, és tavolitsunk el
minden kdvet, botot, drotot, csontot és
mas kemény targyat, amelyet a gép a
magasba repithet. Az akadalyok (pl.
fatonkok, gydkerek) a magas fliben
sokszor nehezen vehetdk észre.

Ezért a géppel végzett munka elétt jeldljuk
meg a flves terilileten nem észrevehet6 és
nem eltavolithaté valamennyi idegen
targyat (akadalyt).

A gép hasznalata el6tt ki kell cserélni a
hibas, elhasznalédott vagy sértlt
alkatrészeket. A gép olvashatatlanna valt
vagy megsérilt figyelmeztet6 és
veszélyjelzéseit ki kell cserélni. A
poétmatricak és minden tovabbi
potalkatrész beszerezheté a STIHL
szakkeresked&knél.

A gépet csak Uzembiztos allapotban
szabad hasznalni. Uzembe helyezés el6tt
mindig gy6zédjiink meg a kdvetkezdkrol:

— A gép elbirasszerlien 6sszeszerelt
allapotban van.

— Kifogastalan allapotban van a
vagoeszkdz és a teljes vagoegység (a
flnyird kés, a rogzitéelemek és a
nyirészerkezet haza). Kilonos
figyelmet kell forditani az alkatrészek
biztonsagos rogzitettségére, épségére
(nem lehetnek rajtuk kicsorbulasok,
repedések), valamint kopottsagara.

— Kifogastalan allapotban vannak és
megfeleléen miikédnek a biztonsagi
szerkezetek (pl. a kidobényilas fedele,
a haz, a tolokar és a motorleallit6 kar).

— A flgyUjtd kosar ép és teljesen fel van
szerelve — sérilt fligy(ijté kosar nem
hasznalhaté.

— Avillanymotor késleallito fékje
mkodik.

El kell végezni minden szlkséges

munkalatot, illetve szakszervizbe kell vinni

a gépet. A STIHL erre a célra a STIHL
szakszervizeket ajanlja.

Tartsuk be az ,Elektromos sériilések
veszélye” fejezetben foglaltakat (= 4.2).

Soha ne kapcsoljuk be a villanymotort
el6irasszer(ien felszerelt kés nélkdl. A
villanymotor tiimelegedhet!

63

SL

SK

AZ SQ MK ET RO LT Lv Cs HR

KK



4.6 Munka kézben

e Sohanedolgozzon, ha masok—
féleg gyerekek — vagy allatok
I«,ﬂ tartézkodnak a veszélyes
tertleten.

Tilos a gyart6 altal a gépbe épitett
kapcsolo- és biztonsagi berendezéseket
eltavolitani vagy athidalni. Kiléndsen a
motorleallité kart nem szabad soha a
tolékarhoz régziteni (pl. odakétdzéssel).

A tolékarnak mindig szabalyszer(ien
felszerelve kell lennie, a tolékart tilos
atalakitani. A gépet soha nem szabad
lehajtott tolékarral tizembe helyezni.

Soha ne régzitsiink targyakat
(pl. munkaruhat) a tolékarhoz. Tilos a

hosszabbitd kabelt a tolokar kéré csavarni.

Csak napfény vagy megfelel®
mesterséges megvilagitas mellett
dolgozzunk.

Ne végezziink munkat +5 °C alatti
hémérsékleten.

Tilos a géppel dolgozni esében, viharban,
illetve kiléndsen villAmcsapas veszélye
esetén.

Nedves talajon a csuszasveszély miatt
fokozott balesetveszély all fenn.

Ekkor klléndsen 6vatos munkavégzés
sziikséges az elcsluszas
megakadalyozasa érdekében. Lehetéség
szerint ker(lni kell a gép nedves talajon
torténd hasznalatat.

Ne hagyjuk a gépet esében allni.
A gép bekapcsolasa:

A gépet 6vatosan, a ,Gép lizembe
helyezése” fejezetben foglalt utasitasok
szerint kell bekapcsolni. (= 10.)
Ugyeljiink arra, hogy a labunk elég tavol
legyen a vagoéeszkoztol.
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A gépnek a bekapcsolaskor sik terilileten
kell allnia.

A gépet bekapcsolas el6tt és a
bekapcsolasi folyamat kézben nem
szabad megdonteni.

Ne kapcsoljuk be a villanymotort, ha a
kidoboécsatorna nincs letakarva a
kidobonyilas fedelével, ill. a flgydijtd
kosarral.

A rovid idén beltli gyakori bekapcsolas,
kiléndsen a bekapcsolé gombbal valé
sJatszadozas” kerllendd. A villanymotor
tiimelegedhet!

Munkavégzés lejtés terepen:

Lejtds terepen mindig keresztben kell
haladni, soha nem hosszanti iranyban.
Ha a felhasznal6 hosszanti iranyban
torténd flinyiras esetén elvesziti az
ellenérzést a gép felett, akkor esetleg a
jaré gép is elgazolhatja.

Rendkivil 6vatosan jarjunk el, ha lejtés
terepen megvaltoztatjuk a menetiranyt.

Ugyeljiink arra, hogy lejtés terepen mindig
stabilan alljunk, valamint kerdljik a tdl
meredek lejtékdn torténdé munkavégzést.

Biztonsagi okokbol a gépet nem szabad
25°-nal (46,6 %) meredekebb
domboldalakon hasznalni.
Sériilésveszély!

25° meredekség 100 cm-es vizszintes
tavolsagra vetitve 46,6 cm-es fliggbleges
emelkedésnek felel meg.
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Munkavégzés:

Figyelem — sériilésveszély!

Soha ne helyezze a kezét vagy

a labat forg6 alkatrészekre,

illetve azok ala. Soha ne érjen a
forgd késhez. Mindig maradjon tavol a
kidobényilastél. Mindig be kell tartani a
tolékar altal meghatarozott biztonsagi
tavolsagot.

4 Ne kiséreljuk meg a kés
N megfigyelését a gép lizemelése
: kézben. Soha ne nyissuk ki a
kidobonyilas fedelét, és/vagy ne vegyuk le

a flgy(jté kosarat, amig a flinyiré kés
forog. A forg6 kés sériiléseket okozhat.

Csak |épéstempodban vezessiik a gépet —
soha ne szaladjunk a géppel végzett
munka soran. A gyors haladas néveli a
megbotlas, elcsuszas stb. okozta
sérilések veszélyét.

Klléndsen évatosan jarjunk el, ha a gépet
megforditjuk vagy magunk felé htizzuk.
Botlasveszély!

Soha ne emeljik fel vagy hordozzuk a
gépet jar6 villanymotorral vagy
csatlakoztatott hal6zati kabellel.

A fiives talajon Iévé nehezen lathat6é
targyakat (6nt6zéberendezések, colépok,
vizcsapok, alapok, elektromos vezetékek
stb.) ki kell kerilni. Soha ne haladjunk at
ezeken a targyakon.

Fokozott elévigyazattal hasznaljuk a
gépet, ha lejték, peremek, mélyedések
vagy toltések kdzelében dolgozunk.
Kulénosen figyeljink arra, hogy megfelel
tavolsagot tartsunk az ilyen
veszélyforrasoktol.
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Ha a vagéeszkdz vagy a gép akadalyba,
ill. idegen targyba tk6zott, le kell allitani a
villanymotort, ki kell hizni a halézati
kabelt, és szakszerlen atvizsgalast kell
végezni.

£\ Vegyik figyelembe a

{ . ’\ vagbeszkdz utanforgasi idejét,
\a_7 ami ateljes leallasig néhany
STOP masodpercet vehet igénybe.

Kapcsoljuk ki a villanymotort,

— ha a gépet nem flives terulet folotti
szallitas soran meg kell dénteni,

— amikor a gépet a nyirasi teriletre toljuk
vagy onnan eltoljuk,

— a flgyjtd kosar levétele elétt,
— avagasi magassag beallitasa el6tt.

=~ Kapcsoljuk ki a villanymotort,
B> | huzzuk ki a halozati
@ csatlakoz6dugét, és

gy6z6édjink meg arrél, hogy a
vagobeszkoz teljesen megallt a kdvetkez6
esetekben:

— Miel6tt a beszorult testek
kiszabaditasahoz vagy a
kidobdcsatornaban keletkezett
elttmddések megsziintetéséhez
kezdink.

— Ha a vagobeszkoz idegen targyba
Utkdzott. llyenkor meg kell vizsgalni,
nem sérlilt-e meg a vagbéeszkoz. Tilos
lizembe helyezni a gépet, ha megsérilt
vagy elhajlott a késtengely, illetve a
villanymotor tengelye. A
meghibasodott alkatrészek
sérilésveszélyt jelentenek!

— a gép ellenérzése, tisztitdsa vagy a
rajta végzend6é munkalatok elétt (pl.
a vagasi magassag beallitasa, a tolékar
lehajtasa/beallitasa);

— ha a gép fellugyelet nélkil marad;
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— a gép felemelése vagy hordozasa el6tt;
— szallitas elbtt.

— ha a gép idegen targyba tkozott, vagy
szokatlanul erésen rezeg. llyen esetben
ellendrizni kell a gépet, kilonés
tekintettel a vagéegység (kés,
késtengely, késrogzités) épségére, és
el kell végezni a sziikséges javitasokat
a gép Ujrainditasa és a géppel
végzendd tovabbi munka el6tt.

A Sériilésveszély!
Az er@s rezgés altalaban hibara
utal.
A gépet kulénésen sérilt vagy
elhajlott késtengellyel, illetve
flinyiré késsel nem szabad lizembe
helyezni.
Ha nem rendelkezik a sziikséges
ismeretekkel, a végrehajtandé
javitasokat szakemberrel
végeztesse —a STIHL a STIHL
szakszervizeket javasolja.

A gép altal az inditas soran okozott
fesziltségingadozas miatt kedvezétlen
halézati viszonyok esetén zavar
keletkezhet az ugyanarra az aramkérre
kapcsolt mas berendezésekben. Ebben az
esetben meg kell tenni a megfelel®
intézkedéseket (pl. mas aramkérre
csatlakozni, mint az érintett berendezés,
vagy a gépet alacsonyabb impedanciaju
aramkoron tzemeltetni).

4.7 Karbantartas, tisztitas, javitas és
tarolas
— A gépen végzendd minden
B*| munka, a gép beallitasa vagy
LLT | tiszitasa, ill. a
csatlakozévezeték

o6sszehurkolédasanak és épségének
ellendrzése el6tt kapcsoljuk ki a gépet, és
hazzuk ki a halézati csatlakozédugbét.

Zart helyiségben torténd tarolas,
karbantartas és tisztitas elétt hagyjuk a
gépet teljesen kihdlni.

Tisztitas:

Munka utan a teljes gépet gondosan meg
kell tisztitani. (= 11.2)

Aflilerak6dasokat fadarabbal tavolitsuk el.
A flinyird gép alsé oldalat kefével és vizzel
tisztitsuk meg.

Soha ne hasznaljon nagynyomasu
tisztitégépet, és ne tisztitsa a gépet folyd
viz alatt (pl. locsolétémlbvel).

Ne hasznaljon agressziv tisztitdszereket.
Ezek a miianyag és fém alkatrészek
sérlilését okozhatjak, ami hatranyosan
befolyasolhatja a STIHL gép biztonsagos
miikodését.

A tlizveszély elkerllése érdekében a
villanymotor burkolata és a haz koézotti
h(t6 szell6zényilasokat tartsuk tisztan

pl. a ftitél, szalmatél, mohatél, falevelektdl
vagy a kifoly6 zsirtol.

Karbantartasi munkak:

Csak a jelen hasznalati utasitasban leirt
karbantartasi munkakat végezheti el a
felhasznalé, minden mas munkat
szakszervizben kell elvégeztetni.

Ha On nincs a sziikséges ismeretek vagy
segédeszkozok birtokaban, mindig
forduljon szakszervizhez.

A STIHL azt javasolja, hogy a
karbantartasi és javitasi munkakat csak
STIHL szakszervizzel végeztesse el.

A STIHL szakszervizek munkatarsai
oktatasokon vesznek részt, és
rendelkezésiikre allnak a cég altal kiadott
miszaki informaciok is.
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Csak olyan szerszamokat, tartozékokat és
kiegészit6 berendezéseket hasznaljon,
amelyeket a STIHL az adott géphez
jovahagyott vagy azokkal miszakilag
egyenértékiek, ellenkezd esetben
személyi sérliléssel vagy a gép
karosodasaval jard baleset veszélye
kovetkezhet be. Kérdéseivel forduljon
bizalommal valamelyik szakszervizhez.

A STIHL eredeti szerszamai, tartozékai és
a pétalkatrészek optimalisan az adott
berendezéshez, és a kezel6 igényeihez
vannak hangolva. Az eredeti STIHL
potalkatrészek a STIHL alkatrészszamrol,
a STIHL feliratrol és adott esetben a
STIHL alkatrészszimbo6lumrél ismerheték
fel. Kisméret( alkatrészeken szerepelhet a
szimb6lum magaban is.

Mindig tartsa tisztan és olvashat6an a
figyelmeztetd és tajékoztatd cimkéket. A
sérlilt vagy elveszett cimkéket a STIHL
szakkeresked6knél beszerezhet6 eredeti
cimkékre kell kicserélni. Ha valamelyik
alkatrészt Gjra cseréli ki, igyeljen arra,
hogy az (] alkatrész ugyanolyan cimkével
legyen ellatva.

A vagoéegységen végzett munkak csak
vastag munkakeszty(iben, a legnagyobb
6vatossag mellett végezhetdk.

A gép biztonsagos tizemallapota
érdekében minden anyacsavar, csapszeg
és csavar, kiloéndsen a késrdgzitd csavar
mindig erésen legyen meghuzva.

Ellenérizziik rendszeresen az egész gépet
és a fligy(ijté kosarat — kilénésen
hosszabb tarolas, pl. téli sziinet elétt — a
kopasra és az alkatrészek épségére
nézve. Biztonsagi okokbol azonnal ki kell
cserélni az elhasznalodott vagy sérlt
alkatrészeket, hogy a gép mindig
biztonsagos lizemallapotban legyen.
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Ha a karbantartasi munkakhoz
alkatrészeket vagy védelmi eszkdzoket
szereltiink le, a munka végeztével
haladéktalanul, el6iras szerint szereljiik
vissza 6ket.

Rendszeresen ellenérizziik a flinyir6 kés
biztonsagos rogzitését, épségét és
kopasat.

5. A szimbolumok leirasa

4.8 Tarolas hosszabb lizemsziinet
esetén

Akihdlt gépet szaraz, zart helyiségben kell
tarolni.

Gondoskodni sziikséges arrél, hogy a gép
védve legyen illetéktelen (pl. gyermekek
altal tortén6) hasznalattal szemben.

Tarolas (pl. téli leallitas) el6tt a gépet
alaposan meg kell tisztitani.

A gépet csak lizembiztos allapotban
szabad tarolni.

4.9 Hulladékkezelés

A mar nem hasznalt gép
hulladékkezelését szakszer(i médon kell
végezni. Az artalmatlanitas el6tt a gépet
mikddésképtelenné kell tenni. A
balesetek megel6zése érdekében ehhez
kiilondsen a halbzati kabelt, ill. a
villanymotorhoz vezeté elektromos kabelt
kell eltavolitani.

Sériilésveszély a vagéeszk6z miatt!
A mar nem hasznalt gépet soha ne
hagyjuk felligyelet nélkil. A gépet és a
vagoeszkdzt ugy kell tarolni, hogy
gyermekek ne férhessenek hozza.

Figyelem!

Uzembe helyezés elétt
olvassuk el a hasznalati
utasitast, valamint a
,Biztonsagi utasitasok” cimi
fejezetet, és tartsuk be a
bennik foglaltakat.

Sériilésveszély!
Tartsunk tavol masokat a
veszélyes terllettol.

Sériilésveszély!

A kezilinket és labunkat
tartsuk tavol a késektdl!
Vigyazzunk az éles finyiré
késsel. A flinyird kés a
leallitas utan néhany
masodpercig még

forog (motor-/késfék). A
vagoeszkdzon végzendd
munkak, a karbantartasi és
tisztitasi munkalatok, a
csatlakozévezeték
0sszehurkolédasanak és
épségének ellenérzése,
valamint a gép feltgyelet
nélkil hagyasa el6tt
kapcsoljuk ki a motort, és
hazzuk ki a hal6zati
csatlakoz6dugot.
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Aramiitésveszély! Tartsa
tavol a csatlakozévezetéket
a vagoeszkoztol.

Ne dolgozzon esében vagy
nedves kérnyezetben.

Kapcsoljuk be a villanymotort.

6. A gép Osszeszerelése

6.1 A flinyir6é gép 6sszeszerelése

Sériilésveszély!

Be kell tartani ,A biztonsag
érdekében” fejezetben foglalt
biztonsagi tudnivalokat. (= 4.)

e Az Osszeszerelést szilard, =2
vizszintes, sik talajon kell 2

végezni. Az Osszeszerelés el6tt
ellenérizziik a tartozékok
hianytalansagat.

e Szereljik dssze a fligy(ijté =2
kosarat, és szereljuk fel a tolokar 3
alsé részét (D). Ugyeljiink a a4
meghuzasi nyomatékra.

o Allitsuk a tolokar felsd részét a kivant
magassagba a tolékar also6 részén,
majd tartsuk ebben a
helyzetben. (= 7.3)
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e Sczereljik fel a tolékar felsé =
részét, és az abra szerint 5
helyezziik be a tapkabelt a
kabelvezetébe (J), valamint
rogzitsiik a kabelkapoccsal (K) a
tolokarhoz.

o Akasszuk be a fligy(jté kosarat. (= 7.1)

7. Kezel6elemek

7.1 Fligyjté kosar 2

Felhelyezés: 6

e Nyissuk fel és tartsuk nyitva a
kidobonyilas fedelét (1).

o Akasszuk a fligy(jt6 kosarat (2) a
tartéfulekkel a gép hatoldalan talalhatoé
tartorészekre (4).

e Zarjuk le a kidobonyilas fedelét (1).
Levétel:

o Nyissuk fel és tartsuk nyitva a
kidoboényilas fedelét (1).

o Emeljik meg és vegyiik le hatrafelé a
flgyijté kosarat (2).

e Zarjuk le a kidobonyilas fedelét (1).

7.2 Telitettségjelz6 2

Akés altal keltett légaram megemeli | 7
a telitettségjelz6t (1). Ha a fligy(jté
kosar megtelt, a Iégaramlas megszakad.
Ha tulsagosan gyenge a légaram, a
telitettségjelzé (1) visszatér az
alapallapotaba. Ez arra utal, hogy ki kell
Uriteni a flgydijté kosarat.

A telitettségjelzé csak optimalis
|égaramlas esetén mikddik megfelelden.
A kils6 hatasok (pl. nedves, tomoétt vagy
magas fli, alacsony vagasi magassag,
szennyez6dések) hatranyosan
befolyasolhatjak a légaramot és ezaltal a
telitettségjelzé mikodését.

A fligyiijté kosar telik:
A fligyiijté kosar megtelt:

o A megtelt fligyijté kosarat ki kell Griteni
(= 10.5).

7.3 Tolékar =3
8

Becsip6dés veszélye!

A teker6gomb meglazitadsa esetén
a tolokar felsé része elérebukhat.
Ezért a teker6gomb meglazitasakor
mindig tartsuk egy kézzel a tolokar
felsd részét (2) a legfelsé
helyzetben.

6D A tolokar felsé részének lehajtasa:

Szallitasi helyzet — a helytakarékos
szallitdsahoz és tarolasahoz:

e Csavarjuk ki annyira a tekerégomb (1),
amig szabadon nem forognak, majd
hajtsuk elére a tolokar felsé részét (2).
Ugyeljiink arra, hogy az elektromos
kabel ne sériljon meg.

Munkahelyzet — a gép tolasahoz:

e Hajtsuk hatra a tolokar felsé részét (2),
és tartsuk egyik keziinkkel ebben a
helyzetben.

e Huzzuk meg erésen a tekerégomb (1).
#) Magassagallitas:

A tolékar felsé része 2 magassagban
szerelhet6 fel:
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e Csavarjuk ki a tekerégomb (1), és
vegyUk ki a csavarokat (3).

o Allitsuk a tolokar felsd részét (2) a
kivant magassagba:
furat — magas helyzet
furat — alacsony helyzet

o Vezesslk keresztlil a csavarokat (3) a
tolokar alsé és fels6 részének furatain,
majd huzzuk meg a tekerégomb (1).

7.4 Kézponti vagasmagassag- 0]
allitas 9

Ot kilonb6z6 vagasi magassag
allithat6 be.

1. fokozat:
legkisebb vagasi magassag (25 mm)

5. fokozat:
legnagyobb vagasi magassag (65 mm)

A vagasi magassag beallitasa:

o Nyomijuk kifelé a reteszel6kart (1), és
tartsuk ebben a helyzetben.

o Allitsuk be a kivant vagasi magassagot

a gép felfelé vagy lefelé mozgatasaval.

e Engedjik vissza a reteszel6kart (1), és
gy6zddjink meg arr6l, hogy a kar a
helyére pattant.
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8. Munkavégzési tanacsok

8.1 Altalanos informaciok

Sériilésveszély!
A vezetékeken keletkezé esetleges
csomokat azonnal bontsuk ki.

Flinyiras kézben magunk mogott
vezessik a csatlakozévezetéket.
Nyiras kdézben véletlenil
megvaghatjuk a
csatlakozévezetékeket, vagy
megbotolhatunk benntk, igy a
csatlakozévezeték fokozott
balesetveszélyt jelent. Emiatt csak
ugy végezzink flnyirast, hogy a
csatlakozévezeték mindig lathatod
médon, a mar lenyirt terlleten
legyen.

A szép és tomor pazsit receptje a gyakori
nyiras és a fi roviden tartasa.

Forré és szaraz idében ne nyirjuk tdl
révidre a gyepet, mert a naptol kiégve nem
szép latvanyt nyuijt!

Eles késsel szebb nyirasi kép érhets el,
mint tompaval, ezért javasoljuk a kés
rendszeres élezését

(STIHL szakszervizek).

8.2 A villanymotor megfelel6 terhelése

Ne kapcsoljuk be a flinyiré6 gépet magas
fliben, ill. a legalacsonyabb vagasi
magassagon.

A flinyiré gép csak olyan mértékben
terhelhetd, hogy a villanymotor
fordulatszama ne csokkenjen jelentdsen.

Ha csokken a fordulatszam, allitsunk be
nagyobb vagasi magassagot, és/vagy
csokkentsiik a haladasi sebességet.

8.3 Ha megszorul a fiinyiré kés

Azonnal allitsuk le a villanymotort, és
htzzuk ki a hal6zati csatlakoz6dugot.
Ezutan sziintessiik meg a hiba okat.

8.4 A villanymotor tualterhelés elleni
termikus védelme

Amennyiben munka kdzben a villanymotor
tulterhelése fordulna el6, a beépitett
termikus talterhelés elleni védelem
automatikusan kikapcsolja a villanymotort.

A tllterhelés okai a kovetkezdk lehetnek:

— tul magas fii nyirasa vagy tul alacsony
vagasi magassag,

— tul gyorsan toljuk a flinyir6 gépet,

— a hités légcsatornaja nincs
megfeleléen kitisztitva (beszivo rések),

— tompa vagy kopott a flinyird kés,

— nem megfeleld vagy tul hosszu a
csatlakozévezeték —
feszlltségcsokkenés (= 10.1).

Ismételt lizembe helyezés

Kb. 20 perces leh(lési id6 utan (a
kornyezeti hémérséklettél fliggden)
helyezziik ismét izembe a gépet normal
médon (= 10.).
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8.5 A kezel6 munkateriilete 2

e A kezel6nek a villanymotor 18

mikddése idején biztonsagi

okokbél mindig a munkaterileten, a
tolékar mogott kell tartézkodnia. A
tolékar altal meghatarozott biztonsagi
tavolsagot mindig be kell tartani.

e A flinyir6 gépet kizarélag egy ember
kezelheti, mas személyeknek a
veszélyes tertlettdl tavol kell
tartozkodniuk. (= 4.)

9. Biztonsagi berendezések

A gép a biztonsagos kezelés érdekében
és a szakszer(tlen kezelés
megakadalyozasa érdekében tébb

biztonsagi berendezéssel van felszerelve.

Sérilésveszély!

Ha valamelyik biztonsagi
berendezésen hibat észlel, akkor a
gépet tilos Gizembe helyezni.
Forduljunk szakszervizhez,
lehet6ség szerint STIHL
szakszervizhez.

9.1 Biztonsagi berendezések

A flinyird gép olyan biztonsagi
berendezésekkel rendelkezik, amelyek
megakadalyozzak a véletlen kapcsolatot a
flinyiré késsel és a gép altal kidobott
lenyirt flvel.

A biztonsagi berendezések kozé tartozik a
haz, a kidobonyilas fedele, a fligyjté
kosar és a szabalyszerien felszerelt
tolokar.
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9.2 Kétkezes kezelés

A villanymotor csak ugy kapcsolhaté be,
ha jobb kézzel lenyomva tartjuk a
bekapcsolé gombot, majd bal kézzel a
tolokarhoz hiizzuk a motorleallit6 kart.

9.3 A villanymotor késleallito fékje

A motorleallitod kar elengedése utan a
flinyiré kés 3 masodpercnél kevesebb idé
alatt megall.

A villanymotor késleallito fékje lerdviditi a
kés megallasaig terjedd késleallasi id6t.

@ | Avillanymotor bekapcsolasa utan a
1 | kés forogni kezd, és
szélzugasszerl hang hallhat6. A
késledllasi id6 a villanymotor
kikapcsolasa utan hallhato
szélzlgasszer( hang
idétartamanak felel meg, amely
stopperoéraval lemérhetd.

10. A gép uzembe helyezése

10.1 A gép elektromos csatlakoztatasa

Aramiitésveszély!

Tartsuk be ,,A biztonsag érdekében’
(= 4.2) cim( fejezetben szerepld
biztonsagi tudnivaldkat.

3

Kabeldob hasznalata esetén a
csatlakozévezetéket teljesen le kell
tekerni, kilébnben az elektromos
ellendllas kovetkeztében
teljesitményveszteség és
tulmelegedés Iéphet fel.

Csatlakozoévezetékként csak olyan
vezetékek hasznalhatdk, amelyek
legalabb a HO7 RN-F DIN/VDE 0282
gumitdmlds vezetékkel egyenértékiek.

Minimalis keresztmetszet:
25 m hosszusagig: 3 x 1,5 mm?
50 m hosszusagig: 3 x 2,5 mm?

A csatlakozovezeték csatlakozoéinak
gumibol kell készilnitk vagy
gumibevonatunak kell lennilk, és meg kell
felelnitk a DIN/VDE 0620 szabvanynak.

A halozati feszilltségnek és a halozati
frekvencianak meg kell egyeznie az
adattablan, illetve a ,Mlszaki adatok”
(= 17.) cim(i fejezetben feltlintetett
értékekkel.

A halézati csatlakozovezetéket megfeleld
biztositoval kell ellatni (=> 17.).

Ezt a gépet a kdvetkez6 rendszer-
impedanciaval m(ikédé aramellato
halézaton t6rténé Gzemeltetésre
tervezték: Z,,,« az atadasi ponton
(hazcsatlakozas) legfeljebb 0,49 ohm
(50 Hz frekvencia mellett).

A felhasznalé kételes biztositani, hogy a
gépet csak a fenti kovetelményeket
teljesité aramellatd haldézaton helyezzék
lizembe. Szliikség esetén a helyi
aramszolgaltaté vallalattol kérhetdk a
rendszerimpedanciara vonatkozé
informaciok.

10.2 Kabel-tehermentesito 3

A munkavégzés kézben a kabel- 10
tehermentesité megakadalyozza a
csatlakozovezeték véletlen kihtzasat és
ezaltal a gép halézati csatlakozoéjanak
esetleges sérlilését.

Ezért a csatlakozovezetéket a kabel-
tehermentesitén keresztil kell vezetni.
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e Képezzink hurkot a
csatlakozovezetéken (1) és vezessiik
at a nyilason (2).

e Akasszuk a hurkot a kampéra (3) és
hdzzuk meg erdsen.

10.3 A fiinyir6é gép bekapcsolasa 2
11

e | Ne kapcsoljuk be a villanymotort
1 | magas fiiben, ill. a legalacsonyabb
vagasi magassaggal, mivel ez
megneheziti a beinditast.

e Nyomjuk meg és tartsuk lenyomva a
bekapcsol6 gombot (1). Huzzuk a
motorleallito kart (2) a tolékarhoz és
tartsuk ott.

e A bekapcsoldé gomb (1) a motorleallitd
kar (2) mlkodtetése utan elengedhetd.

10.4 A fiinyir6 gép kikapcsolasa =2

e Engedjuk el a motorleallité 12

kart (1). A villanymotor és a
flinyir6 kés rovid késleallasi idén beldl
megall.

10.5 A fligyijté kosar iiritése 2

13

Sériilésveszély!

A flgy(jt6é kosar levétele elétt a
villanymotort biztonsagi okokbél le
kell allitani.

e Akasszuk le a fligy(jt6 kosarat. (= 7.1)

e Nyissuk fel a fligy(ijté kosarat a
zaréfllnél (1). Hajtsuk fel a fligyijté
kosar fels6 részét (2) és tartsuk igy.
Billentsiik hatra a fligy(ijt6 kosarat, és
Uritstk ki a lenyirt flivet.
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e Zarjuk le a fligy(ijté kosarat.

o Akasszuk vissza a fligyjt6 kosarat.
(=7.1)

11. Karbantartas

11.1 Altalanos rész

Sériilésveszély!

Tartsuk be ,,A biztonsag érdekében”
fejezetben foglalt biztonsagi
tudnivalékat (= 4.).

Evenkénti karbantartas
szakszervizben:

A flinyiré gépet ajanlatos évenként
egyszer szakszervizzel ellendriztetni. A
STIHL erre a célra a STIHL
szakszervizeket ajanlja.

11.2 A gép tisztitasa 2

Karbantartasi gyakorisag: 14

Minden hasznalat utan

o Allitsuk a flinyiré gépet szilard,
vizszintes, sik talajra.

e Akasszuk le a fligy(ijté kosarat. (= 7.1)

e A gép aljanak tisztitdsahoz doéntsiik
oldalara a flinyiré gépet (1).

e A gépet csak vizzel, kefével vagy
térléronggyal szabad megtisztitani. A
fllerak6dasokat fadarabbal tavolitsuk
el. Sziikség esetén hasznaljunk
specialis tisztitészert (pl. STIHL
specidlis tisztitdszer).

e Soha ne irdnyitsunk vizsugarat vagy
nagy nyomasu mosét a kapcsoloékra, a
motor alkatrészeire, a tdémitésekre és a
csapagyakra.

11.3 Villanymotor és kerekek
A villanymotor nem igényel karbantartast.

A kerekek csapagyai nem igényelnek
karbantartast.

11.4 A tolokar felsé része

Karbantartasi gyakorisag:
Minden hasznalat el6tt

Ellenérizzik a tolokar fels6 részének
épségét. A tolokar felsé része szigeteld
bevonattal van ellatva. Ennek sériilése
esetén a flinyiré gép nem helyezhetd
Uzembe, és ki kell cserélni a tolokar fels6
részét.

11.5 A filinyiré kés karbantartasa =3

Karbantartasi gyakorisag: 15
Minden hasznalat el6tt

Sériilésveszély!

Hasznalat el6tt mindig ellendérizziik
a kés épségét. Ki kell cserélni a
kést, ha kicsorbult vagy repedések
lathatok rajta, illetve ha elérte a
kopashatart.

e Dontslik oldalara a flinyiré gépet.
(= 11.2)

e Tisztitsuk meg a flinyiré kést (1),
valamint ellenérizziik az épségét (nem
csorbult-e ki, nincsenek-e rajta
repedések) és a kopasat. Sziikség
esetén cseréljik ki a flinyird kést.

o Tolémérbvel ellenérizzik tébb helyen
az (A] késvastagsagot. A minimalis
vastagsagot kuléndsen a
késszarnyaknal kell ellenérizni.
>1,6 mm
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e Helyezzlink vonalzét (2) a kés ellils6
peremére, és mérjik meg a
visszakoszériilési tavolsagot

B) <5 mm.

11.6 A filinyir6 kés le- és 2
felszerelése 16

Sériilésveszély!

A flinyir6 késen végzett munkalatok
soran mindig megfelel
védékeszty(t kell viselni.

e A flinyiré késen végzendd
munkalatokhoz dontsiik oldalara a
flinyird gépet. (= 11.2)

6D Leszerelés:

e Tartsuk meg egyik keziinkkel a flinyiré
kést (1).

e Csavarjuk ki a késrogzitd csavart (2),
és vegylk le a menesztével (3),
valamint a flinyiré késsel (1) egyiitt.

P Felszerelés:

Sériilésveszély!

A felszerelés el6tt ellendrizzik a
flinyir6 kés allapotat (épség,
kopottsag), és szlikség esetén
cseréljuk ki a flnyird kést. (= 11.5)
A flinyird kést csak az abra szerint,
felfelé (a gép felé) hajlo
késszarnyakkal szereljik fel. A
késrégzité csavarok el6irt
meghulzasi nyomatékat pontosan
be kell tartani, mivel ett6l figg a
vagobeszkdz biztonsagos rogzitése.
A késrogzité csavart Loctite 243
anyaggal is rogziteni kell.

A késrogzitd csavart és a
menesztét a kés minden cseréjekor
cseréljuk ki.

0478 121 9704 B - HU

o Tisztitsuk meg a kés felfekvé felliletét, a
meneszt6t és a késtartd perselyt.

o Helyezzlk a flnyiré kést (1) a
szarnyaival felfelé a késtart6 perselyre.
lllessziik a késtarté persely
vezetécsapjait (4) a flnyir6 kés
kikénnyitéseibe.

e Tartsuk meg egyik kezlinkkel a flinyiré
kést (1), és helyezzik fel a
menesztét (3).

e Csavarjuk be és huzzuk meg a
késrogzité csavart (2).
A késrogzité csavar meghuzasi
nyomatéka:
15-20 Nm

11.7 A fiinyird kés élezése

A STIHL azt javasolja, hogy a flinyird kést
szakemberrel kell éleztetni. A helytelendl
élezett kés (a hibas élezési szog,
kiegyensulyozatlansag stb. miatt)
hatranyosan befolyasolja a gép
mikodését.

Elezési Gtmutato:

e Sczereljik le a flinyird kést. (= 11.6)

o Aflinyir6 kést koszorilés kdzben hiteni
kell (pl. vizzel). Nem Iéphet fel kék
szinl elszinezd6dés, kulonben csokken
a kés éltartdssaga.

e Egyenletesen élezzik a kést, hogy
elkertljuk a kiegyensulyozatlansag
miatti rezgéseket.

e Tartsuk be a 30°-os élezési szdget.

o Elezés utan a vagoélen keletkezett
sorja sziikség esetén finom
csiszolépapirral tavolithato el.

11.8 Tarolas (téli sziinet)

A gépet szaraz, zart, pormentes
helyiségben kell tarolni. A gépet ugy kell
tarolni, hogy gyermekek ne férhessenek
hozza.

A flinyir6 gépet csak lzembiztos
allapotban javasolt tarolni, sziikség esetén
a tolékart célszerd lehajtani.

Legyen minden anyacsavar, csapszegd és
csavar szorosan meghuzva, valamint
cseréljik ki az olvashatatlanna valt
veszély- és figyelmeztetd jelzéseket,
tovabba ellendrizzik a teljes gép kopasat
és épségét. Az elhasznalodott vagy sériilt
alkatrészeket ki kell cserélni.

A gép esetleges hibait alapvetéen a
tarolas el6tt javasolt megsziintetni.

A flinyiré gép hosszabb tizemen kiviil
helyezése (téli szliinet) esetén vegylk
figyelembe az alabbi pontokat:

e gondosan tisztitsuk meg a gép kiils6é
részeit,

e minden mozgo6 alkatrészt jol
olajozzunk, ill. zsirozzunk meg.
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12.1 Szdllitas 2

Sériilésveszély!
A Szallitas elétt be kell tartani ,A

biztonsag érdekében” fejezetben
foglaltakat. (= 4.)

Szallitaskor mindig viseljink
megfelelé védéruhat (védécipét,
vastag keszty(it).

A megemelés, ill. a szallitas el6tt
mindig huzzuk ki a halézati kabelt.

A gép hordozasa:

e A flinyir6 gépet egyik kezlinkkel a
szallitéfogantyanal (1), a masik
keziinkkel pedig a haznal (2) tartsuk.
Ugyeljiink arra, hogy a testiink,
kilénosen a labak és a labfejek mindig
elég tavol legyenek a flinyiréd késtol.

vagy

o A flinyird gépet egyik keziinkkel a
szallitéfogantyunal (1) tartsuk.

A gép rogzitése hevederekkel:

o Megfeleld rogzitéeszkdzokkel
biztositsuk a flinyiré gépet és a fligy(ijté
kosarat a rakfellleten.

o A koteleket, ill. hevedereket a

szallitéfogantyahoz (1) és atolékar alsd
részeihez (3) kell régziteni.
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13. A kopas minimalizalasa

és a meghibasodasok
elkeriilése

Fontos karbantartasi és tisztitasi
tudnivalok

Kézi iranyitasu, halézatrol lizemel6
fiinyiré gép (STIHL RME)

A kezelési Gtmutaté biztonsagra,
kezelésre és karbantartasra vonatkozé
eléirasainak figyelmen kivil hagyasa vagy
a nem engedélyezett kiegészité vagy
poétalkatrészek hasznalata miatt
bekovetkezett személyi és vagyoni
karokkal kapcsolatban a STIHL vallalat
kizarja mindennem(i felel6sségét.

A STIHL gép sérllésének, ill. talzott
kopasanak elkerllése érdekében
feltétlendl tartsa be a kovetkez6 fontos
Utmutatasokat.

1. Kopo alkatrészek

A STIHL gépek egyes alkatrészei
rendeltetésszer(i hasznalat mellett is
normalis kopasnak vannak kitéve, ezért a
hasznalat modjatol és id6tartamatél
fuggden iddben ki kell cserélni dket.

llyen alkatrészek példaul:
— akés

2. A jelen hasznalati utasitas
el6irasainak betartasa

A STIHL gép hasznalata, karbantartasa és
tarolasa olyan gondosan torténjen, amint
az a jelen hasznalati tmutatéban
szerepel. A biztonsagi, kezelési és
karbantartasi utasitasok figyelmen kivdl
hagyasabol szarmazé minden karért a
felhasznalét terheli a felelésség.

Ez kiléndsen érvényes az alabbi
esetekre:

— nem megfeleléen méretezett vezetékek
(keresztmetszet),

— hibas elektromos csatlakoztatas
(feszlltség),

— aterméken a STIHL jévahagyasa
nélkul végrehajtott valtoztatasok,

— olyan szerszamok vagy tartozékok
hasznalata, amelyek nem
megengedettek, nem alkalmasak vagy
mindségileg nem megfeleléek az adott
géphez,

— atermék nem rendeltetésszerd
hasznalata,

— atermék sportrendezvényeken vagy
egyéb versenyeken térténd hasznalata,

— atermék hibas alkatrészekkel torténd
hasznalata miatt bekévetkez6 karok.

3. Karbantartasi munkak

A ,Karbantartas” cim( fejezetben leirt
6sszes munkat rendszeresen el kell
végezni.

Amennyiben ezeket a karbantartasi
munkalatokat a felhasznal6 nem tudja
maga elvégezni, azokkal egy szakszervizt
kell megbizni.

A STIHL azt javasolja, hogy a
karbantartasi és javitasi munkakat csak
STIHL szakszervizzel végeztesse el.

A STIHL szakszervizek munkatarsai
oktatasokon vesznek részt, és
rendelkezésikre allnak a cég altal kiadott
miszaki informaciok is.

Ezeknek a munkaknak az elmulasztasa
esetén olyan karok keletkezhetnek,
amelyekért a felhasznalé viseli a
felelésséget.

Ide tartoznak tébbek kozott:
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— a h(itéleveg6-vezetés (szivonyilasok)
nem megfelel6 tisztitadsa miatt a
villanymotorban keletkezett karok,

— a szakszer(itlen tarolas kdvetkeztében
fellépd korr6zids és egyéb karok,

— a gép sérilései mindségileg nem
megfelel® potalkatrészek hasznalata
miatt,

— anem megfelel6 id6ben vagy médon
elvégzett, ill. olyan karbantartasi vagy
javitasi munkakbol adodé karok,
amelyeket nem szakszervizben
végeztek el.

14. Kornyezetvédelem

A lenyirt fii nem a szemétbe
valé, hanem komposztalni kell.

A csomagolasok, a gép és a
mmmmm tartozékok Ujrahasznosithato

anyagokbél késziltek,
hulladékkezelésiiket megfelelé modon kell
végezni.

A hulladékok szelektiv, kdrnyezetbarat
gylijtése eldsegiti a nyersanyagok
Ujrahasznositasat. Ezért a gép szokasos
hasznalati idétartamanak leteltével a
gépet hulladékhasznosité gydjtéhelyre kell
szallitani. Az artalmatlanitas soran
figyelembe kell venni a ,Hulladékkezelés*
fejezetben foglaltakat (=> 4.9).

Forduljunk a helyi hulladékatvevd telephez
vagy a szakszervizhez, hogy megtudjuk a
hulladékok szakszer( kezelésének
modjat.

15. Altalanos pétalkatrészek

Flnyird kés:
6311 702 0100
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Késrogzitdé csavar:
9018 321 1800

Meneszt6:
6311 702 0600

o | A késrogzité csavart és a

1 | menesztét a kés cseréjekor ki kell
cserélni. Potalkatrészek a STIHL
szakkereskedésekben kaphatok.

16. A gyartdé megdfelel6ségi

nyilatkozata

16.1 A gyarto uniés megfeleldségi
nyilatkozata — STIHL RME 235.0 flinyiré
gép

A STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-StralRe 5

6336 Langkampfen

Ausztria

egyeduli felelésséggel kijelenti, hogy a
kovetkez6 adatokkal jellemzett gép:

Kialakitas: elektromos flinyiré gép
Gyart6 neve: STIHL
Tipus: RME 235.0

Munkaszélesség: 33 cm

Sorozatazonosit6: 6311

megfelel a 2006/42/EC, 2000/14/EC,
2014/30/EU és 2011/65/EU iranyelvek
vonatkoz6 rendelkezéseinek, tovabba a
termék kifejlesztése és gyartasa a
kévetkez6 szabvanyok gyartas
idépontjaban érvényes valtozataval
0sszhangban tortént: EN 60335-1,

EN 60335-2-77, EN 55014-1, EN 55014-2,
EN 61000-3-2 és EN 61000-3-3.

Tanusit6 szervezet:

TUV Rheinland LGA Products GmbH,
TillystraRe 2

90431 Nirnberg

A mért és garantalt zajteljesitményszintek
meghatarozasa a 2000/14/EC iranyelv
VIII. mellékletének megfeleléen tértént.

— Mért zajteljesitményszint: 92,1 dB(A)

— Garantalt zajteljesitményszint:
93 dB(A)

A miszaki dokumentacié a STIHL Tirol
GmbH cégnél talalhat6.

A gyartas éve és a gépszam a flinyiré gép
adattablajan szerepel.

Langkampfen, 2021. 04. 29.
A STIHL Tirol GmbH

meghatalmazott

ALl

Matthias Fleischer, a kutatasi-fejlesztési
részleg vezetdje

meghatalmazott

Sven Zimmermann, a minéségbiztositasi
részleg vezetéje
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17. Miszaki adatok

Tipus
Sorozatazonositoé:
Motor, kialakitas
Motortipus

Feszlltség

Felvett teljesitmény
Frekvencia
Biztosito
Erintésvédelmi
osztaly

Védettség
Vagoszerkezet
Munkaszélesség

A vagoészerkezet
fordulatszama

RME 235.0
6311
Villanymotor

valtakozd aramu
univerzalis motor

230 V~
1200 W
50 Hz
5A

Il

IPX 4
vagokés
33 cm

3200 1/min

A kovetkez6 szerint: 2000/14/EC/ S.1.

2001/1701:
Garantalt
zajteljesitményszint
(Lwad)

Mérési
bizonytalansag
(Kwa)

93 dB(A)
0,8 dB(A)

Az EN 60335-2-77 szabvany szerinti

mérés:

Munkahelyi
hangnyomasszint
(LpA)

Mérési
bizonytalansag (Kya)
A vagokés hajtasa
A késrogzité csavar
meghuzasi
nyomatéka
Kerékatmérd eldl
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80 dB(A)
2 dB(A)

allando

15-20 Nm
140 mm

RME 235.0
170 mm

Tipus
Kerékatmérd hatul
A fligyjté kosar
drtartalma 301

Vagasi magassag 25-65 mm
Megadott rezgési mutaté az EN 12096
szabvany szerint:

Mért érték (ap,,) 1,40 m/s?
Mérési
bizonytalansag (K, 0,70 m/s?

Az EN 20643 és EN 60335-2-77
szabvanyok szerinti mérés

Hosszusag 127 cm
Szélesség 37 cm
Magassag 108 cm
Témeg 13 kg

14 kg (GB)
17.1 REACH

A REACH a vegyi anyagok
regisztralasara, besorolasara és
engedélyezésére szolgalé EK-rendelet.

Az Eurdpai Kbzésség 1907/2006 szamu
REACH-rendeletének vald
megfeleléséggel kapcsolatos informaciok
a www.stihl.com/reach weboldalon
talalhatok.

18. Hibakeresés

% Szlkség esetén forduljon
szakszervizhez, lehetéleg STIHL
szakszervizhez.

Hiba:
Nem indul a villanymotor.

Lehetséges ok:

— Nincs hal6zati fesziltség.

— Sérilt a csatlakozokabel/dugo, ill. az
aljzat vagy a kapcsolé.

— Az inditbgomb nincs megnyomva.

— Tul magas vagy tul nedves fii
nyirasaval a villanymotor tulterhel6détt.

— Aktivalédott a villanymotor védelme.

— A flinyiré gép haza eltomodott.

— Meghibasodott a csatlakozédugdban
talalhato biztositék (Nagy-Britannia
szamara készilt valtozat).

Megoldas:

— Ellendrizzik a biztositét. (=> 10.1)

— Ellenérizzik és sziikség esetén
cseréljuk ki a
kabeleket/dugaszokat/kapcsolokat.

(= 10.1)

— Nyomjuk meg az inditégombot.
(= 10.3)

— Ne kapcsoljuk be a villanymotort magas
fliben; igazitsuk a vagasi magassagot a
kortlményekhez. (= 7.4)

— Hagyjuk leh(lni a gépet. (= 8.4)

— Tisztitsuk meg a flinyir6 gép hazat.

(= 11.2)

— Cseréljuk ki a biztositét a

csatlakozédugéban. ()

Hiba:
Gyakran kiold a halézati biztositék.

Lehetséges ok:

— Nem megfelel6 a csatlakozévezeték.

— A halbzat tulterhelt.

— Tul magas vagy tul nedves fii
nyirasaval tulterheltiik a gépet.

Megoldas:
— Hasznaljunk megfeleld
csatlakozovezetéket (= 10.1).
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— Kapcsoljuk a gépet masik aramkorre.

— lgazitsuk a vagasi magassagot és a
sebességet a nyiras korilményeihez
(= 7.4).

Hiba:
Er6s vibraciok tizem kdzben.

Lehetséges ok:
— Meglazult a késrégzité csavar.
— A kés nincs kiegyensulyozva.

Megoldas:

— Hazzuk meg a késtart6 csavart
(= 11.6).

— Elezzik meg (egyensulyozzuk ki) vagy
cseréljik ki a kést (= 11.7).

Hiba:
Egyenetlen vagas, a f(i megsargul.

Lehetséges ok:

— A flinyiré kés tompa vagy kopott.

— A haladasi sebesség tul nagy a vagasi
magassaghoz képest.

Megoldas:

— Elezzik meg vagy cseréljiik ki a finyir6
kést (= 11.7).

— Csokkentsiik a haladasi sebességet,
és/vagy valasszunk megfelel6 vagasi
magassagot (= 7.4).

Hiba:
Nehézkes bekapcsolas vagy a
villanymotor csékkend teljesitménye.

Lehetséges ok:

— Tul magas vagy tul nedves flvet
nyirunk.

— A flinyiré gép haza eltémddott.

Megoldas:

— lgazitsuk a vagasi magassagot és a
sebességet a nyiras korlilményeihez.
(= 7.4)
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— Tisztitsuk meg a flinyiré gép hazat
(elétte huzzuk ki a halézati
csatlakozédugét). (= 11.2)

Hiba:
Eltdmodott a kidobocsatorna.

Lehetséges ok:
— Kopott a flinyiro kés.

— Tul magas vagy tul nedves f(i nyirasa.

Megoldas:

— Cseréljuk ki a flinyiré kést (= 11.7).

— lIgazitsuk a vagasi magassagot és a
sebességet a nyiras kérilményeihez
(= 7.4).

19. Szervizelési idopontok

19.1 Az atadas igazolasa

Modell:

Sorozatszam:

EpE NN e E

Datum: | || ||

Kovetkez6 szervizidépont

Datum: | || || |

19.2 A szervizelés igazolasa 2

Kérjuk, karbantartasi munkak 19
esetén adja at a jelen hasznalati
utasitast a STIHL szakszerviznek.

A szakszerviz a hasznalati utasitasban
talalhat6 elényomtatott helyekenigazolja a
szervizelés elvégzését.

™™ Az elvégzett szervizelés idépontja

P A kévetkezd szervizelés idpontja
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Dragi korisnice,

raduje nas 5sto ste se odlucili za STIHL.
Nasi proizvodi su koncipirani i izradeni
vrhunskim kvalitetom prema potrebama
nasih korisnika. Tako nastaju proizvodi
visoke pouzdanosti takode i pri
ekstremnim opterecenjima.

STIHL garantuje vrhunski kvalitet takode i
kod usluga. Nasa specijalizovana
trgovinska mreza nudi stru¢ne savete i
uputstva kao i obimnu tehni¢ku podrsku.

Hvala Vam na poverenju; zelimo Vam

puno zadovoljstva uz Vas proizvod STIHL.

(Jis ¢

Dr. Nikolas Stihl

VAivNO! PRE UPOTREBE PROCITATI |
SACUVATI ZA KASNIJU UPOTREBU.
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O ovom uputstvu za upotrebu

Opste napomene

Kako da citate ovo uputstvo za
upotrebu

Varijante za razlicite zemlje:
Opis uredaja
Za vasu bezbednost

Opste napomene

Upozorenje — opasnost od strujnog
udara

Odeca i oprema
Transport uredaja
Pre koris¢enja
Tokom rada
Odrzavanje, CiS¢enje, popravke i
skladistenje
Skladistenje u slu¢aju duzeg
nekoris¢enja
Odlaganje

Opis simbola

Pripremanje uredaja za rad
Montaza kosilice

Elementi za rukovanje
Korpa za travu
Pokaziva¢ napunjenosti
Upravljac
Centralno podeSavanje visine
kosenja

Uputstva za rad
Opste napomene
Pravilno opterecenje elektromotora
U slucaju blokade noza za ko3enje

Termicka zastita od preopterecenja
elektromotora

78
78

78
78
79
79
79

80
81
81
81
82

83

84
84
84
85
85
85
85
85
85

86
86
86
86
86

86

Radna oblast korisnika
Bezbednosni uredaji

Bezbednosni uredaji

Dvoru¢no rukovanje

Koc¢nica za skracivanje vremena
zaustavljanja noza elektromotora

Pustanje uredaja u rad

Prikljucivanje uredaja na elektri¢nu
mrezu

Rastereéenje vu¢nog kabla

Ukljucivanje kosilice

Isklju¢ivanje kosilice

Praznjenje korpe za travu
Odrzavanje

Opste napomene

Cié¢enje uredaja

Elektromotor i tockovi

Gornji deo upravljaca

Odrzavanje noza za ko3enje

Demontaza i montaza noza za

kosenje

Ostrenje noza za koSenje

Skladistenje (zimska pauza)
Transport

Transport
Smanjivanje istroSenosti i
izbegavanje oStecenja
Zastita zivotne sredine
Uobicajeni rezervni delovi

Izjava proizvodaca o
usaglasenosti

EC Izjava proizvodaca o
usaglasenosti za kosacicu STIHL
RME 235.0

Tehnicki podaci
REACH

Trazenje greSaka

Plan servisiranja

Odstampano na papiru izbeljenom bez koris¢enja hlora. Papir moze da se reciklira. Zastitni omot je bez halogena.

86
86
87
87

87
87

87
87
87
87
88
88
88
88
88
88
88

88
89
89
89
89

90
90
90

91

91
91
92
92
93
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Potvrda primopredaje 93
Potvrda servisiranja 93

2. O ovom uputstvu za

upotrebu

2.1 Opste napomene

Ovo uputstvo za upotrebu je originalno
uputstvo proizvodaca u skladu sa EU
smernicom 2006/42/EC.

STIHL neprekidno razvija svoju paletu
proizvoda. Zbog toga zadrzavamo pravo
na izmenu sadrzaja paketa u smislu
oblika, tehnike i opreme.

Iz tog razloga ne mozemo da prihvatimo
bilo kakve reklamacije na osnovu
podataka i slika iz ovog uputstva.

U ovom uputstvu za upotrebu su mozda
opisani modeli koji nisu dostupni u svakoj
zemlji.

Ovo uputstvo za upotrebu je zasti¢eno
autorskim pravima. Zadrzavaju se sva
prava, a posebno pravo na umnozavanje,
prevodenje i obradu u elektronskim
sistemima.

2.2 Kako da citate ovo uputstvo za
upotrebu

Slike i tekstovi opisuju odredene postupke
rukovanja.

Ovo uputstvo za upotrebu sadrzi
objasnjenje svih simbola koji se nalaze na
uredaju.
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Smer posmatranja:

Smer posmatranja prilikom upotrebe
termina ,levo“ i ,desno“ u uputstvu za
upotrebu:

Korisnik stoji iza uredaja i posmatra prema
napred u smeru kretanja.

Referenca na poglavlje:

Strelica predstavlja referencu na
odgovarajuce poglavlje i potpoglavlje sa
dodatnim objasnjenjem. Slededi primer
predstavlja referencu na jedno poglavlje:
(= 3.)

Oznacavanje delova teksta:

Opisana uputstva mogu biti oznacena kao
u sledecim primerima.

Postupci rukovanja koji zahtevaju u¢esce
korisnika:

e Odvijatem otpustite vijak (1), povucite
polugu (2)...

Opsta nabrajanja:

— Koris¢enje uredaja na sportskim ili
takmicarskim manifestacijama

Tekst sa dodatnim znac¢enjem:

Tekst sa dodatnim zna¢enjem oznacen je
simbolima opisanim u nastavku kako bi bio
posebno istaknut u ovom uputstvu za
upotrebu.

Opasnost!

Opasnost od nesrece i teskih
telesnih povreda. Ponasanje na
odredeni nacin je neophodno ili
nepozeljno.

Upozorenje!

Opasnost od povreda. Ponasanjem
na odredeni nacin sprecavaju se
moguce ili verovatne povrede.

Oprez!
Ponasanjem na odredeni nacin

mozete spreciti lake povrede,
odnosno nastanak materijalne
Stete.

e | Napomena

1 | Informacije o efikasnijem kori$¢enju
uredaja i spre¢avanju mogucnosti
pogresnog rukovanja.

Tekstovi sa referencama na slike:

Slike kojima se objasnjava upotreba
uredaja pronaci ¢ete na samom pocetku
uputstva za upotrebu.

Simbol fotoaparata sluzi za 2
povezivanje slika na stranama sa 1
slikama sa odgovarajuc¢im delovima
teksta u uputstvu za upotrebu.

2.3 Varijante za razlicite zemlje:

U zavisnosti od zemlje isporuke,
kompanija STIHL isporucuje uredaje sa
razli¢itim utikac¢ima i prekidac¢ima.

Na slikama su predstavljeni uredaji sa
evropskim utikacima, a priklju¢ivanje na
mrezu uredaja sa drugacijim varijantama
utikaca vrsi se na isti nacin.
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3. Opis uredaja

Gornji deo upravlja¢a

Rucica za zaustavljanje motora
Obrtna rucica

Poklopac za izbacivanje
Transportna rucka

Hauba motora

Prednji to¢ak

Kuciste

Zadniji to¢ak

Donji deo upravljaca

Drzac kabla

Korpa za travu

Vodica kabla

Pokaziva¢ napunjenosti
Dugme za startovanje
Priklju¢ak na elektri¢cnu mrezu
Rasterecenje vu¢nog kabla
Poluga za podeSavanje visine
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4. Za vasu bezbednost

4.1 Opste napomene

Prilikom koris¢enja uredaja
obavezno se pridrzavajte
propisa za zastitu od povreda

na radu.

Pre prvog pokretanja obavezno

pazljivo procitajte celo uputstvo

za upotrebu. Pazljivo sacuvajte

uputstvo za upotrebu kako biste
mogli da ga koristite i kasnije.
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Ove mere opreza su od klju¢nog znacaja
za vasu bezbednost. Medutim, ova lista
nije kompletna. Uredaj koristite razumno i
odgovorno i imajte na umu da su korisnici
masine odgovorni za nesrece u kojima
dode do povreda drugih lica i oste¢enja
njihove imovine.

Upoznajte se sa delovima za rukovanje i
nac¢inom upotrebe uredaja.

Uredaj smeju da koriste samo osobe koje
su procitale uputstvo za upotrebu i
upoznate su sa nacinom rukovanja.
Korisnik mora da se potrudi da dobije
stru¢nu i prakti¢nu obuku pre prvog
pustanja uredaja u rad. Korisnik mora da
zatrazi od prodavca ili nekog drugog
stru¢nog lica da mu objasni kako se
bezbedno koristi ureda;.

Prilikom ove obuke, korisniku posebno
treba da bude skrenuta paznja da su za
koris¢enje uredaja neophodne izuzetna
paznja i koncentracija.

Cak i ukoliko propisno rukujete uredajem,
uvek moze da postoji neki nepredvideni
rizik.
Opasnost po zivot usled
A gusenja!
Deci preti opasnost od gusenja ako
se igraju ambalazom. Ambalazu
drzati daleko od dece.

Uredaj, ukljucujudi i sve priklju¢ne delove,
sme da se daje, odnosno pozajmljuje
isklju¢ivo osobama koje su u sustini
upoznate sa ovim modelom i nac¢inom
njegovog koriS¢enja. Uputstvo za
upotrebu predstavlja deo uredajai uvek se
mora prosledivati zajedno s njim.

Uredaj koristite iskljucivo kada ste odmorni
i u dobrom telesnom i psihi¢ckom stanju.
Ukoliko imate zdravstvene probleme,
posavetujte se sa svojim lekarom o tome

da li moZzete da koristite uredaj. Nakon
konzumiranja alkohola, droge ili lekova koji
uticu na smanjenje sposobnosti
reagovanja, ne smete da koristite uredaj.

Proverite da li je korisnik fizi¢ki, senzorno i
mentalno sposoban da rukuje uredajem i
da radi sa njim. Ukoliko je korisnik sa
ograni¢enim fizi¢kim, senzornim i
mentalnim sposobnostima ipak sposoban
za rukovanje uredajem, on sme da radi sa
njim, ali isklju¢ivo pod nadzorom ili prema
uputstvima odgovornog lica.

Proverite da li je korisnik punoletan ilida i
je stru¢no osposobljen u skladu sa
nacionalnim propisima i pod
odgovarajuc¢im nadzorom.

Uredaj je namenjen privatnoj upotrebi.
PazZnja — opasnost od nesrece!

Uredaj je predviden iskljucivo za kosenje
trave. KoriS¢enje u druge svrhe nije
dozvoljeno i moze biti opasno ili dovesti do
ostecenja uredaja.

Da bi se izbegla opasnost od povredivanja
korisnika, uredaj ne sme da se koristi u
sledece svrhe (lista nije sveobuhvatna):

— za obrezivanje grmlja, zivice i Zbunja,
— za selenje puzavica,

— za odrzavanje travnjaka na krovovima i
u zardinjerama na terasama,

— za seckanje i usitnjavanje grana i
ostataka zive ograde,

— za CiS€enje staza (usisavanje,
oduvavanje),

— za poravnavanje povisenog tla, poput
neravnina od krti¢njaka,

— zatransportise¢enog materijala, osimu
korpi za travu koja je za to predvidena.
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Iz bezbednosnih razloga zabranjene su
sve izmene uredaja, osim stru¢ne
montaze dodatne opreme koju je odobrila
kompanija STIHL. Takve izmene dovode
do gubitka prava iz garancije. Informacije o
dozvoljenoj dodatnoj opremi mozete dobiti
od ovlaséenog STIHL distributera.

Posebno je zabranjena svaka
manipulacija uredajem kojom se menja
njegova snaga ili broj obrtaja motora sa
unutrasnjim sagorevanjem, odnosno
elektromotora.

Uredajem se ne smeju transportovati
predmeti, Zivotinje ili osobe, a posebno ne
deca.

Prilikom kori$¢enja na javnim povrsinama,
u parkovima, na sportskim terenima,
ulicama i u poljoprivrednim i Sumarskim
preduzecima potreban je poseban oprez.

Paznja! Opasnost po zdravlje
usled vibracija! Preterana
izloZzenost vibracijama moze

izazvati ostecenje krvnih
sudova i nervnog sistema, narocito kod
ljudi sa kardiovaskularnim problemima.
Obratite se svom lekaru ako se pojave
simptomi Ciji uzrok moze biti izlozenost
vibracijama.
QOvi simptomi, koji se uglavnom javljaju na
prstima, Sakama ili ru¢nim zglobovima,
ogledaju se npr. u (lista nije
sveobuhvatna):

utrnucu,

bolovima,

|
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promenama boje koze,

neprijatnim zmarcima.

Tokom rada drzite upravljac ¢vrsto, aline i
grcevito, sa obe ruke na za to predvidenim
mestima.
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Vreme rada planirajte tako da izbegnete
veca opterecenja tokom duzeg perioda.

4.2 Upozorenje — opasnost od strujnog
udara

Paznja!
Opasnost od strujnog udara!

Za bezbednost priradu s
elektricnom energijom
posebno su vazni strujni

kabl, utika¢ za napajanje,
prekida¢ za ukljucivanje i
iskljucivanje i priklju¢ni kabl. Ne
smeju se koristiti oSteceni kablovi,
spojnice, utikaci, kao i priklju¢ni
kablovi koji ne odgovaraju
propisima kako bi se sprecilo
izlaganje opasnosti od strujnog
udara.

Iz tog razloga je potrebna redovna
provera da li je priklju¢ni kabl
ostecen ili dotrajao (krt).

Uredaj sme da se koristi samo sa
odmotanim mreznim kablom.

Ukoliko koristite motalicu za kabl, ona pre
upotrebe uvek mora da se potpuno
odmota.

Nikada ne koristite oste¢eni produzni kabl.
Ostecene kablove zamenite novim i
nikada nemoijte vrsiti popravke na
produznim kablovima.

Uredaj ne sme da se koristi kada su
kablovi oSteceni ili istroSeni. Posebno
treba proveriti da li je doSlo do ostecenjaiili
dotrajalosti priklju¢nog mreznog voda.

Radove na odrzavanju i popravci mreznih
vodova smeju da obavljaju iskljucivo
posebno obuceni stru¢njaci.

Opasnost od strujnog udara!

Osteceni vod ne sme da se prikljuci na
elektri¢cnu mrezu. Osteceni vod smete da
dodirujete tek nakon Sto ga odvojite od
elektricne mreze.

Opasnost od strujnog udara!

Ne smeju se koristiti oSte¢eni kablovi,
spojnice i utikaci, kao ni priklju¢ni kablovi
koji ne odgovaraju propisima.

Rezne jedinice (nozeve) smete da
dodirujete tek nakon Sto odvojite uredaj od
elektricne mreze.

Uvek pazite na to da mrezni vodovi imaju
dovoljnu zastitu.

N

Za rad na otvorenom koristite iskljucivo
produzne kablove sa izolacijom protiv
vlage koji su podesni za koriS¢enje s
uredajem (= 10.1).

lako je elektromotor zasticen od
prskanja vode, uredaj se ne
sme koristiti po kisi ili u mokroj
sredini.

Pri koSenju drzite kabl dalje od noza.

Priklju¢ni kabl odvajajte na spoju utikaca i
uti¢nice, a ne povla¢enjem kabla.

Ako je uredaj priklju¢en na strujni agregat,
neophodno je da vodite ra¢una o tome da
ga oscilacije napona mogu ostetiti.

Uredaj prikljucujte iskljucivo na izvor
napajanja koji je zasti¢en zastitnim
uredajem diferencijalne struje sa strujom
aktiviranja od najvise 30 mA. Blize
informacije mozete dobiti od elektric¢ara.

Zbog bezbednosti pri radu s elektricnom
energijom, elektri¢ni kabl uvek mora biti
pravilno montiran na upravljacu.
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4.3 Odeca i oprema

Za vreme rada uvek nosite
@ Cvrstu obucu sa hrapavim
donom. Nikada nemoijte raditi
bosi ili npr. u sandalama.

Prilikom radova na odrzavanju i

¢isc¢enju, kao i tokom transporta

uredaja pored toga uvek nosite

Cvrste zastitne rukavice, a dugu
kosu vezite i pokrijte (maramom, kapom
itd.).

Uredaj smeju da koriste samo

osobe u dugim pantalonama koje padaju
uz telo.

Prilikom o$trenja noza za
kosenje uvek se moraju nositi
odgovarajuce zastitne naocari.

Nikada ne nosite odecu koja ne pada uz
telo, jer se ona moze zakaciti za pokretne
delove (rucicu za rukovanje), kao ni nakit,
kravate i Salove.

4.4 Transport uredaja

Radite iskljucivo sa rukavicama da biste
izbegli povrede na ostrim i vrelim delovima
uredaja.

Pre transporta iskljucite uredaj, izvucite
kabl napajanja i sa¢ekajte da se noz
potpuno zaustavi.

Uredaj transportujte tek kada se
elektromotor ohladi.

Imajte u vidu tezinu uredaja i po potrebi
koristite odgovaraju¢e pomoc¢ne uredaje
za utovar (rampe za utovar, sisteme za

podizanje tereta).
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Uredaj i delove koji se transportuju s njim
(npr. korpa za travu) na teretnoj platformi
osigurajte pravilno dimenzionisanim
sredstvima za pri¢vrscivanje (kaiSevima,
sajlama itd.).

Prilikom podizanja i noSenja uredaja

izbegavajte kontakt sa nozem za kosenje.

Pridrzavajte se uputstava iz poglavlja
~Transport“. U njemu je opisan nacin na
koji mozete da podignete, odnosno vucete
uredaj. (= 12.1)

Prilikom transporta uredaja vodite racuna
o lokalnim zakonskim propisima, a
posebno onima koji se odnose na
bezbednost tovara i transport predmeta na
utovarnoj povrsini.

4.5 Pre koriS¢enja

Neophodno je obezbediti da uredaj koriste
iskljuc¢ivo osobe koje su upoznate sa
sadrzajem uputstva za upotrebu.

Molimo vas da vodite racuna o lokalnim
propisima o dozvoljenim terminima za
koris¢enje bastenskih uredaja sa motorom
sa unutrasnjim sagorevanjem, odnosno
elektromotorom.

Detaljno proverite teren na kojem ¢Cete
koristiti uredaj i uklonite kamenje, grane,
zice, kosti i ostala strana tela koja bi uredaj
tokom rada mogao katapultirati u vazduh.
Prepreke (npr. panjevi, korenje) mogu se
lako prevideti u visokoj travi.

Stoga pre koris$¢enja uredaja oznacite sve
strane objekte (prepreke) u travi koje nije
moguce ukloniti.

Pre upotrebe uredaja neophodno je
zameniti neispravne, istroSene i ostec¢ene
delove. Neophodno je da zamenite necitka
ili oste¢ena upozorenja na uredaju. Od

svog ovlasé¢enog STIHL distributera
mozete da nabavite rezervne nalepnice i
sve druge rezervne delove.

Uredaj sme da se koristi samo u
bezbednom stanju. Pre svakog pustanja u
rad proverite:

— dali je uredaj u propisno montiran.

— dali sureznialati ¢itava rezna jedinica
(noz za koSenje, elementi za fiksiranje,
kuc¢iste mehanizma za koSenje) u
besprekornom stanju. Posebno treba
proveriti da li je noz dobro fiksiran, da li
postoje oStecenja (urezi ili pukotine)
kao i istroSenost.

— da li su bezbednosni uredaiji (npr.
poklopac za praznjenje, kuciste,
upravlja¢, rucica za zaustavljanje
motora) u besprekornom stanju i da li
pravilno funkcionisu.

— dali je korpa za travu neostec¢ena i
kompletno montirana; oStecena korpa
za travu ne sme da se koristi.

— dali je ko¢nica za skracivanje vremena
zaustavljanja noza elektromotora
funkcionalna.

Po potrebi obavite sve potrebne radove,
odnosno obratite se ovlas¢enom
distributeru. STIHL preporucuje
ovlas¢enog STIHL distributera.

Pridrzavajte se uputstava iz poglavlja
,Opasnost od strujnog udara“ (= 4.2).

Nikada ne ukljuCujte elektromotor ukoliko
noz nije pravilno montiran. Opasnost od
pregrevanja elektromotora!
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4.6 Tokom rada
e Nikada ne koristite uredaj dok
se u zoni opasnosti nalaze
> zivotinje ili druge osobe, a
posebno deca.

Zabranjeno je skidanje i premos¢avanje
sistema prekidaca i bezbednosnih uredaja
koji se nalaze na uredaju. Posebno je
zabranjeno da se rucica za zaustavljanje
motora fiksira za polugu na upravljacu
(npr. vezivanjem).

Upravlja¢ uvek mora biti propisno montiran
i ne sme se koristiti u izmenjenom obliku.
Nikada ne koristite uredaj sa sklopljenim
upravljacem.

Nikad ne pri¢vrs¢ujte predmete za
upravlja¢ (npr. radnu odecu). Produzni
kablovi ne smeju biti obmotani oko
upravljaca.

Radite iskljuc¢ivo po dnevnom svetlu ili uz
dobro vestacko osvetljenje.

Nemojte da radite na temperaturama
okoline nizim od +5°C.

Ne koristite uredaj tokom padavina i
nevremena, a posebno izbegavajte da ga
koristite kada postoji opasnost od udara
groma.

Ukoliko je podloga vlazna, usled smanjene
stabilnosti povecava se opasnost od
nesrece.

Neophodno je da budete posebno pazljivi
pri radu kako biste izbegli proklizavanje.
Ukoliko je moguce, izbegavajte koris¢enje
uredaja kada je podloga vlazna.

Nemojte da ostavljate uredaj na kisi.

82

Ukljucivanje uredaja:

Oprezno ukljucite uredaj prema
uputstvima iz poglavlja ,Pustanje uredaja
urad“. (= 10.)

Pazite da vase noge budu dovoljno
udaljene od reznog alata.

Uredaj se prilikom uklju¢ivanja mora
nalaziti na ravnoj povrsini.

Uredaj se ne sme naginjati pre i tokom
ukljucivanja.

Nemojte da ukljucujete elektromotor ako
kanal za izbacivanje trave nije pokriven

poklopcem za izbacivanje, odnosno
korpom za travu.

Treba izbegavati Cesto ukljucivanje i
iskljucivanje u kratkom roku, pogotovo
sigranje” sa dugmetom za ukljucivanje.
Opasnost od pregrevanja elektromotora!

Rad na kosinama:

Rad na kosinama uvek obavljajte u
popre¢nom smeru, nikada uzduz.
Ukoliko korisnik prilikom koSenja
uzduznim smerom izgubi kontrolu, moze
se dogoditi da ga uredaj koji kosi pregazi.

Budite posebno oprezni kada menjate
smer kretanja na kosini.

Uvek pazite na svoju stabilnost na
kosinama i izbegavajte da koristite uredaj
na suvise velikim kosinama.

Iz bezbednosnih razloga uredaj ne sme da
se koristi na uzbrdnom terenu ciji je nagib
veci od 25° (46,6 %). Opasnost od

povreda!

Nagib od 25° odgovara vertikalnom
usponu od 46,6 cm pri horizontalnoj duzini
od 100 cm.
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Primena:

PazZnja — opasnost od
povrede!
Nikada ne postavljajte ruke ili

noge na rotiraju¢e delove ili
ispod njih. Nikada ne dodirujte noz koji se
okrece. Uvek se drzite dalje od otvora za
izbacivanje trave. Uvek se drzite
bezbednosnog rastojanja odredenog
upravljacem.

= Nemojte da pokusavate da
® proverite stanje noza dok uredaj
! radi. Nikada ne otvarajte

poklopac za izbacivanje i ne skidajte korpu

za travu dok se noz za kosenje okrece.
Rotirajuci noz vas moze povrediti.

Uredaj vozite isklju¢ivo brzinom koraka —
nikada ne tr¢ite dok koristite uredaj. Brzim
kretanjem uredaja povecava se opasnost
od nesrec¢e zbog moguceg saplitanja,
proklizavanja itd.

Budite posebno oprezni kada okrecete
uredaj ili ga privlacite prema sebi.
Opasnost od spoticanja!

Nikad ne podizite i ne nosite uredaj kada je

elektromotor pokrenut ili je mrezni vod
priklju¢en.
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Predmete skrivene u busenima trave
(prskalice za travnjake, stubovi, ventili za
vodu, temelji, elektri¢ni vodovi itd.) morate
da zaobidete. Ne prelazite nikada
namerno preko takvih stranih objekata.

Koristite uredaj vrlo oprezno, kada radite u
blizini strmina, ivica terena, jaruga i
nasipa. Posebnu paznju obratite na
dovoljno rastojanje u odnosu na takva
opasna mesta.

Ako rezni alat ili uredaj udari u prepreku,
odnosno neko strano telo, iskljucite
elektromotor, odvojte mrezni vod i obavite
stru¢nu kontrolu.

£~ Vodite racuna o inercionom
{ ° ’* hodu noZeva zbog kojeg je za
\a_# njihovo zaustavljanje potrebno

STOP nekoliko sekundi.

Iskljucite elektromotor

— kada uredaj treba transportovati preko
povrsina koje nisu travnate,

— dok gurate uredaj tamo-amo prema
povrsini za kosenje,

— pre skidanja korpe za travu,

— pre podeSavanja visine kosenja.

—
—pre otpustanja blokada ili

uklanjanja zacepljenja u kanalu za
izbacivanje trave;

Isklju¢ite elektromotor, izvucite
utika¢ iz uti¢nice i uverite se da
se rezni alat potpuno zaustavio,

— u slucaju da je rezni alat naisao na
strano telo. Morate da proverite da li je
doslo do ostecenja reznog alata. Uredaj
ne sme da se pusta u rad sa oste¢enim
ili savijenim vratilom sa nozevima,
odnosno osovinom elektromotora.
Opasnost od povreda usled
neispravnih delova!
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— pre nego $to zapocnete proveru ili
¢iS¢enje uredaja, kao i pre obavljanja
radova na njemu (poput npr.
podesavanja visine koSenja,
sklapanja/podesavanja upravljaca);

pre nego Sto napustite uredaj, odnosno
kada ostavljate uredaj bez nadzora;

— pre podizanja ili nosenja uredaja;
— pre transporta;

— ako ste naleteli na neko strano telo ili je
uredaj poceo da neuobicajeno jako
vibrira. U ovim slu¢ajevima proverite da
li je doslo do oStecenja uredaja, a
posebno reznu jedinicu (noz, vratilo sa
nozevima i elementi za fiksiranje noza)
i obavite neophodne popravke pre nego
Sto ponovo pokrenete uredaj i nastavite
da ga koristite.

n Opasnost od povreda!

Jake vibracije po pravilu ukazuju na
smetnju.

Uredaj ne sme da se pusta urad, a
posebno ne sa ostecenim ili
savijenim vratilom sa nozevima ili
ostec¢enim odn. savijenim nozem za
kosenje.

Potrebne popravke prepustite
stru¢nom licu — STIHL preporucuje
ovlas¢enog STIHL distributera, ako
nemate potrebno znanje.

Zbog oscilacija napona koje ovaj uredaj
prouzrokuje prilikom pokretanja, pri
nepovoljnim prilikama u strujnoj mrezi
moze doc¢i do smetnji na drugim uredajima
priklju€¢enim na isto strujno kolo. U tom
slu¢aju treba preduzeti odgovarajuce
mere (npr. priklju¢ivanje na drugo strujno
kolo, priklju¢ivanje uredaja na strujno kolo
sa niskom impendansom).

4.7 Odrzavanje, ciSc¢enje, popravke i

skladistenje
ili provere da li je priklju¢ni kabl

—>
,ﬁ,z]
umrsen ili ostecen, iskljucite

uredaj i izvucite utikac za struju.

Pre svih radova na uredaju, pre
podeSavanja ili ¢is¢enja uredaja

Sacekajte da se uredaj potpuno ohladi pre
skladiStenja u zatvorenom prostoru,
radova na odrzavanju ili ¢is¢enja.

Ciscenje:
Neophodno je da ¢itav uredaj pazljivo
ocistite nakon koris¢enja. (= 11.2)

Naslage trave ocistite drvenim Stapom.
Donji deo kosilice ocistite ¢etkom i vodom.

Niposto nemoijte da koristite pera¢ pod
visokim pritiskom i uredaj nemojte da
Cistite teku¢om vodom (npr. crevom za
zalivanje).

Ne koristite agresivna sredstva za
CiS¢enje. Ona mogu da ostete plastiku ili
metal, $to moze da ugrozi bezbedan rad
vaseg STIHL uredaja.

Da biste izbegli opasnost od pozara,
pazite da zone oko otvora za ventilaciju
izmedu haube elektromotora i kucista ne
dodu u kontakt npr. sa travom, slamom,
mahovinom, lis¢em ili mazivom koje curi.

Radovi na odrzavanju:

Korisnik sme da obavlja isklju¢ivo radove
na odrzavanju koji su opisani u ovom
uputstvu za upotrebu. Sve druge radove
na odrzavanju treba da poveri ovlas¢enom
distributeru.

Ukoliko Vam nedostaje neophodno znanje
ili su vam potrebna pomoc¢na sredstva,
uvek se obratite distributeru.

Kompanija STIHL preporucuje da radove
na odrzavanju i popravke obavljate kod
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ovlas¢enog STIHL distributera.
Ovlas¢enim STIHL distributerima redovno
se nude obuke i dostavljaju tehnicke
informacije.

Koristite isklju€ivo alat, pribor i priklju¢ne
uredaje koje je kompanija STIHL odobrila
za koris¢enje sa ovim uredajem ili tehnicki
identi¢ne delove. U suprothnom moze dodi
do rizika od nesreca koje izazivaju telesne
povrede ili ostec¢enje uredaja. Ukoliko
imate pitanja, obratite se ovlas¢enom
distributeru.

STIHL originalni alat, dodatna oprema i
rezervni delovi imaju svojstva koja su
optimalno prilagodena uredaju i zahtevima
korisnika. STIHL originalni rezervni delovi
prepoznatljivi su po STIHL broju rezervnog
dela, po natpisu STIHL i eventualno po
STIHL oznaci rezervnog dela. Na malim
delovima znak moze da stoji i sam.

Nalepnice sa upozorenjima i uputstvima
uvek treba da budu ciste i ¢itljive.
Ostecene ili izgubljene nalepnice
zamenite novim koje mozete dobiti od
ovlaséenog STIHL prodavca. Ukoliko se
neki sklop zameni novim, vodite racuna da
za novi sklop dobijete istu nalepnicu.

Radove na reznoj jedinici obavljajte
iskljucivo uz koris¢enje debelih radnih
rukavica, i to uz najvec¢i mogudi oprez.

Sve matice, klinovi i zavrtnji, a posebno
zavrtanj za noz, moraju da budu dobro
pritegnuti da bi uredaj bio u stanju
bezbednom za rad.

Redovno proveravajte ¢itav uredaj i korpu
zatravu na habanje i oste¢enja, a posebno
pre skladistenja (npr. pre zimske pauze).
Odmah zamenite istroSene ili ostec¢ene
delove iz bezbednosnih razloga, kako bi
uredaj uvek bio u stanju bezbednom za
rad.
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Ukoliko zbog radova na odrzavanju dode
do demontiranja pojedinih delova ili
zastitnih sistema, njih treba odmah i
propisno ponovo montirati.

Redovno proveravajte da li je noz za
kosenje dobro fiksiran, da li postoje
ostecenja i da li je doslo do habanja.

5. Opis simbola

4.8 Skladistenje u slucaju duzeg
nekoriSéenja

Ohladeni uredaj skladistite u zatvorenoj
suvoj prostoriji.

Osigurajte da uredaj bude zasti¢en od
neovlaséenog koris¢enja (npr. od dece).

Temeljno ocistite uredaj pre nego $to ga
uskladistite (npr.zbog zimske pauze).

Uredaj skladistite u bezbednom stanju.

4.9 Odlaganje

Osigurajte da neupotrebljiv uredaj bude
odlozen na pravilan nacin. Onesposobite
uredaj pre odlaganja. Da biste sprecili
nesrece, posebno uklonite kabl za
napajanje, odnosno elektri¢ni kabl koji vodi
do elektromotora.

Opasnost od povreda usled delovanja

reznog alata!

Nikad nemojte da ostavljate isluzeni uredaj
bez nadzora. Osigurajte da uredaj i rezni

alat budu odloZeni van domasaja dece.

Paznja!

Pre pustanja u rad procitajte
i pridrzavajte se uputstva za
upotrebu i bezbednosnih
upozorenja.

Opasnost od povreda!
Vodite rac¢una da se druge
osobe ne nalaze u zoni
opasnosti.

Opasnost od povreda!
Drzite ruke i noge dalje od
nozeva. Pazite na ostar noz
za kosenje. Noz za kosenje
ima inercioni hod od
nekoliko sekundi nakon
isklju¢ivanja (ko¢nica
motora/noza). Obavezno
iskljucite motor i izvucite
utika¢ za struju pre svih
radova na reznom alatu,
odrzavaniju ili ¢is¢enju
uredaja, pre provere da li je
priklju¢ni kabl umrsen ili
ostecen, kao i pre svakog
napustanja uredaja.

Opasnost od strujnog
udara! Drzite priklju¢ni kabl
dalje od reznog alata.
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Nemojte raditi tokom kise i u

l mokrom okruzenju.

Ukljucite elektromotor.

6. Pripremanje uredaja za

rad

6.1 Montaza kosilice

Opasnost od povrede

Vodite rac¢una o bezbednosnim
upozorenjima iz poglavlja ,Za vasu
bezbednost®. (= 4.)

e Vrsiti sastavljanje na =2
horizontalnoj, ravnoj i ¢vrstoj 2

7. Elementi za rukovanje

7.1 Korpa za travu =2

Postavljanje: 6

e Otvorite poklopac za izbacivanje
(1) i pridrzite ga.

e Postavite korpu za travu (2) pomocu
uski za zadrzavanje u prihvate (3) na
zadnjoj strani uredaja.

e Zatvorite poklopac za izbacivanje (1).
Skidanje:

e Otvorite poklopac za izbacivanje (1) i
pridrzite ga.

e Podignite korpu za travu (2) i izvadite je
povla¢enjem unazad.

e Zatvorite poklopac za izbacivanje (1).

podlozi. Pre montaze
prekontrolisati sadrzaj isporuke.

e Sastaviti korpu za travu i =
montirati donji deo upravljaca (D) 3
— obratiti paznju na momenat 4
zatezanja.

e Na Zeljenoj visini pozicionirati gornji deo
upravlja¢a na donjim delovima
upravljaca i drzati ga. (= 7.3)

e Kao na slici montirati gornji deo
upravljaca i umetnuti strujni kabl 5

u vodicu kabla (J) i pricvrstiti ga
pomocu kvacica za kablove (K)
na upravljacu.

e Postavite korpu za travu. (= 7.1)

0478 121 9704 B - SR

7.2 Pokaziva¢ napunjenosti 2

Noz stvara vazdusno strujanje koje | 7

podize pokaziva¢ napunjenosti (1).

Ako je korpa za travu napunjena,
vazdusno strujanje se zaustavlja. Ako je
vazdus$no strujanje suvise slabo,
pokaziva¢ napunjenosti (1) se vra¢a u
stanje mirovanja. Ovo ukazuje da je
potrebno isprazniti korpu za travu.

Neograni¢eno funkcionisanje pokazivaca
napunjenosti moguce je samo uz
optimalno vazdusno strujanje. Spoljni
uticaji, kao $to su mokra, gusta ili visoka
trava, niski nivoi kosenja, prljavstina ili
sli¢no, mogu da naruse vazdusno strujanje
i funkcionisanje pokazivaca napunjenosti.

Korpa za travu se puni

Korpa za travu je napunjena

e |spraznite napunjenu korpu za travu
(= 10.5).

7.3 Upravljac =
8

Opasnost od zaglavljivanja!
Usled otpustanja obrtne rucice
moze doci do preklapanja gornjeg
dela upravljaca. Stoga uvek jednom
rukom drzite najvisi deo gornjeg
dela upravljaca (2) dok otvarate
obrtne rucice.

€D Preklapanje gornjeg dela upravljaca:
Transportni polozaj — za transport i
skladistenje sa ustedom prostora:

e Odvrnuti obrtne rucice (1) dok ne po¢nu
da se slobodno obréu i preklopiti gornji
deo upravljaca (2) prema napred.
Pazite da se elektri¢ni kabl ne osteti.

Radni polozaj — za guranje uredaja:

e Rasklopite gornji deo upravljaca (2)
prema pozadi i pridrzite ga jednom
rukom.

e Pritegnite obrtne rucice (1).
#) Podesavanje visine:

Gornji deo upravljata moze da se montira
na 2 visine:

e Odvrnite obrtne rucice (1) i uklonite
zavrtnje (3).

e Dovesti gornji deo upravljac¢a (2) na
zeljenu visinu:
otvor (A] — visoki polozaj
otvor [B) — niski polozaj

e Ubaciti zavrtnje (3) kroz otvore donjeg
dela upravljaca i gornjeg dela
upravlja¢a, zategnuti obrtne rucice (1).
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7.4 Centralno podesSavanje visine 2
kosSenja 9

Mozete da podesite pet razlicitih
visina kosenja.

Stepen 1:
najmanja visina kosenja (25 mm)

Stepen 5:
najveca visina kosenja (65 mm)

Podesavanje visine kosenja:

e Gurnite polugu za blokiranje (1) prema
spolja i drzite je.

e Podesite Zeljenu visinu kosenja
podizanjem i spustanjem uredaja.

e Otpustite polugu za blokiranje (1) i
pustite je da ude u odgovarajuci
polozaj.

8. Uputstva za rad

8.1 OpSte napomene

Opasnost od povrede!
U slucaju da dode do uplitanja
kabla, odmah ga razmrsite.

Prilikom koSenja pazite da priklju¢ni
kabl bude iza vas. Prilikom kosenja
mozete slucajno odsedi priklju¢ne
kablove ili se saplesti od njih. Oni
zato predstavljaju veliki rizik od
povrede. Stoga uvek kosite tako da
prikljuni kabl bude vidljiv na ve¢
pokosenoj povrsini.

Lep i gust travnjak dobija se Cestim
koSenjem i odrzavanjem niske trave.
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U toplim i suvim klimatskim uslovima travu
nemojte da kosite prenisko, jer ¢e ona u
suprotnom izgoreti od sunca i nece lepo
izgledati!

Ostrim nozem dobija se lepsi izgled
travnjaka nakon koSenja nego tupim.
Stoga redovno ostrite noz (obratite se
ovlaséenom STIHL distributeru).

8.2 Pravilno opterecenje elektromotora

Kosilicu ne treba ukljuc¢ivati na mestima
gde je visoka trava, odnosno kada je
podeSena najniza visina kosenja.

Kosilica se moze opterecivati samo u meri
koja ne dovodi do znacajnog smanjenja
broja obrtaja elektromotora.

Ako dode do smanjenja broja obrtaja,
potrebno je podesiti vecu visinu kosenja ili
smanijiti brzinu kretanja.

8.3 U slucaju blokade noza za koSenje

Odmah iskljucite elektromotor i izvucite
utika¢ za napajanje. Nakon toga otklonite
uzrok smetnje.

8.4 Termicka zastita od preopterec¢enja
elektromotora

Ukoliko pri radu dode do preopterecenja
elektromotora, ugradena termicka zastita
od preopterecenja ¢e automatski iskljuciti
elektromotor.

Uzroci preopterecenja:

— kosSenje previsoke trave ili suvise nisko
podesena visina kosenja,

— prevelika brzina kretanja,

— nedovoljno ¢is¢enje otvora za
vazdusno hladenje (usisni otvori)

— noz za koSenje je tup ili istrosen,

— neodgovarajuci ili predugacak priklju¢ni
kabl — pad napona (= 10.1).

Ponovno pustanje u rad

Nakon hladenja u trajanju do 20 min (u
zavisnosti od temperature okoline),
ponovo pustite uredaj u rad (= 10.).

8.5 Radna oblast korisnika =2

e Izbezbednosnihrazloga, kadaje |18
elektromotor pokrenut, korisnik
uvek mora biti u radnoj oblasti iza
upravljaca. Uvek se drzite
bezbednosnog rastojanja odredenog
upravljacem.

e Kosilicom sme da rukuje samo jedna
osoba. Druge osobe moraju da se drze
dalje od zone opasnosti. (= 4.)

9. Bezbednosni uredaji

Radi bezbednog rukovanja i zastite od
nenamenske upotrebe, uredaj je
opremljen sa vise bezbednosnih uredaja.

Opasnost od povrede!

Ukoliko se utvrdi neispravnost
nekog od bezbednosnih uredaja,
uredaj vise ne sme da se koristi.
Obratite se ovlas¢enom
distributeru. Kompanija STIHL
preporucuje ovlas¢enog STIHL
distributera.
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9.1 Bezbednosni uredaji

Kosilica je opremljena bezbednosnim
uredajima koji spre¢avaju slu¢ajan kontakt
sa nozem sa secenje i izbac¢enim
materijalom.

Oni obuhvataju kuciste, poklopac za
izbacivanje, korpu za travu i pravilno
montirani upravljac.

9.2 Dvoruéno rukovanje

Elektromotor se moze ukljuciti samo ako
desnom rukom pritisnete i zadrzite dugme
za ukljucivanje, a zatim levom rukom
privucete rucicu za zaustavljanje motora
prema upravljacu.

9.3 Koc¢nica za skracivanje vremena
zaustavljanja noza elektromotora

Nakon otpustanja rucice za zaustavljanje
motora, noz za koSenje se zaustavlja za
vreme krace od 3 sekunde.

Koc¢nica za skracivanje vremena
zaustavljanja koja je ugradena u
elektromotor skracuje vreme zaustavljanja
noza.

e | Posle ukljucivanja elektromotora,
1 | noz se okre¢e i moze da se ¢uje
zvuk kretanja vazduha. Vreme
naknadnog rada odgovara trajanju
zvuka kretanja vazduha posle
iskljucivanja elektromotora i moze
da se meri Stopericom.
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10. Pustanje uredaja u rad

10.1 Priklju¢ivanje uredaja na
elektricnu mrezu

Opasnost od strujnog udara!
Vodite rac¢una o bezbednosnim
upozorenjima iz poglavlja ,Za vasu
bezbednost” (= 4.2).

Ako koristite motalicu za kabl,
morate potpuno odmotati priklju¢ni
kabl, jer u suprotnom usled
elektricnog otpora moze do¢i do
gubitka snage i pregrevanja.

Kao priklju¢ni kabl smeju se koristiti
iskljucivo kablovi koji nisu laksi od
gumiranih kablova H0O7 RN-

F DIN/VDE 0282.

Minimalni poprecni presek:
do 25 m duzine: 3 x 1,5 mm?
do 50 m duzine: 3 x 2,5 mm?

Kvacila priklju¢nog kabla moraju da budu
gumena ili presvu¢ena gumom prema
standardu DIN/VDE 0620.

Mrezni napon i frekvencija moraju
odgovarati podacima navedenim na
plocici s podacima o uredaju, odnosno u
poglavlju ,, Tehnicki podaci” (= 17.).

Priklju¢ni mrezni vod mora imati dovoljnu
zastitu (= 17.).

Uredaj je predviden za rad na elektri¢noj
mrezi sa impedansom sistema Z,,5, na
predajnom mestu (ku¢ni priklju¢ak) od
najvise 0,49 oma (na frekvenciji od

50 Hz).

Korisnik mora da se postara da se uredaj
koristi samo na strujnoj mrezi koja
ispunjava ove zahteve. Ukoliko je

potrebno, od lokalnog distributera
elektricne energije mozete da potrazite
informacije o impedansi sistema.

10.2 Rasterecenje vucnog kabla =2

Tokom rada, rasterecenje vu¢nog 10
kabla sprecava slu¢ajno povlacenje
priklju¢nog kabla i moguce ostecenje
priklju¢ka na elektri¢cnu mrezu na uredaju.
Iz tog razloga, neophodno je da priklju¢ni
kabl bude sproveden kroz rastere¢enje
vucnog kabla.
e Savijte priklju¢ni kabl (1) u petlju i
provucite je kroz otvor (2).

e Navucite petlju na kuku (3) i zategnite
je.

10.3 Ukljucivanje kosilice =2

11
o | Nemojte pokretati elektromotor u
1 | visokoj travi, odnosno pri najnizoj
visini reza, jer to otezava postupak
ukljucivanja.

e Pritisnite i zadrzite dugme za
ukljucivanje (1). Povucite rucicu za
zaustavljanje motora (2) prema
upravljacu i zadrzite je.

e Dugme za uklju¢ivanje (1) mozete da
otpustite nakon aktiviranja rucice za
zaustavljanje motora (2).

e Otpustite rucicu za zaustavljanje
motora (1). Elektromotor i noz za
kosenje ¢e se zaustaviti nakon kratkog
vremena.

10.4 Iskljucivanje kosilice
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10.5 Praznjenje korpe za travu 2

Opasnost od povreda!

Pre skidanja korpe za travu,
neophodno je da iz bezbednosnih
razloga iskljucite elektromotor.

e Skinite korpu za travu. (= 7.1)

e Otvorite korpu za travu povlac¢enjem
zatvaraca (1). Preklopite gornji deo
korpe za travu (2) i pridrzite ga.
Preklopite korpu za travu unazad i
izbacite iz nje iseCeni materijal.

e Zatvorite korpu za travu.

e Postavite korpu za travu. (= 7.1)

11. Odrzavanje

e Skinite korpu za travu. (= 7.1)

e Za Cisc¢enje donje strane uredaja,
prevrnite kosilicu (1) na stranu.

e Uredaj Cistite samo vodom, pomocu
Cetke ili krpe. Naslage trave ocistite
drvenim Stapom. Po potrebi koristite
specijalno sredstvo za CiS¢enje
(npr. STIHL specijalno sredstvo za
Ciscéenje).

e Nikada nemojte usmeravati mlaz vode
ili perac pod visokim pritiskom na
prekidac, delove motora, zaptivke ili
lezajeve.

e Prevrnite kosilicu na stranu. (= 11.2)

e (Ocistite nozeve za kosenje (1) i
proverite da li su osteceni (urezi ili
pukotine) i istro$eni i po potrebi ih
zamenite.

e Debljinu noza (A) proverite na vise
mesta pomoc¢u pomi¢nog merila.
Posebno premerite i podrugje ivica
noza.
>1,6 mm

e Prislonite lenjir (2) na prednju ivicu
noza i izmerite izbrusenost pozadi (B).

B) <5mm

11.1 OpSte napomene

Opasnost od povreda!

Vodite rac¢una o bezbednosnim
upozorenjima iz poglavlja ,,Za vasu
bezbednost* (= 4.).

Godisnje odrzavanje kod ovlaséenog
distributera:

Kosilicu jednom godisnje treba da
pregleda ovlaséeni distributer. STIHL
preporucuje ovlas¢enog STIHL
distributera.

11.3 Elektromotor i tockovi
Nije potrebno odrzavanje elektromotora.

Nije potrebno odrzavanje kugli¢nih
leZzajeva toc¢kova.

11.4 Gornji deo upravljaca

Interval odrzavanja:
Pre svake upotrebe

Ispitajte gornji deo upravlja¢a u pogledu
ostecenja — presvucen je izolacionim
slojem. Ukoliko je ovaj sloj ostecen, ne
pustajte u rad kosilicu i zamenite gornji
deo upravljaca.

11.2 Ci$cenje uredaja =

Interval odrzavanja: 14

Posle svake upotrebe

e Kosilicu postavite na ¢vrstu,
horizontalnu i ravnu podlogu.
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11.5 Odrzavanje noza za koSenje 2

Interval odrZavanja: 15

Pre svake upotrebe

Opasnost od povrede!

Pre svake upotrebe, proverite da li
na nozu ima ostec¢enja. Noz mora
da se zameni ¢im se primete urezi

ili pukotine ili nakon dostizanja odn.

potkoracenja granice istroSenosti.

11.6 DemontaZa i montaZa noza 2
za kosSenje 16

Opasnost od povrede!
Nosite zastitne rukavice kod svih
radova na nozu za kosenje.

e Zaradove na nozu za koSenje,
prevrnite kosilicu na stranu. (= 11.2)

) Demontaza:

e Drzite noz za kosenje (1) jednom
rukom.

e Odvijte zavrtanj za noz (2) i skinite ga
zajedno sa zahvatnikom (3) i nozem za
kosenje (1).
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Montaza:

Opasnost od povrede!
A Pre montazZe proverite stanje noza

za koSenje (ostecenja, habanje) i
zamenite ga po potrebi. (= 11.5)
Montirajte noz za koSenje kao na
slici sa ivicama okrenutim prema
gore (prema uredaju). Tacno se
pridrzavajte propisanog momenta
zatezanja zavrtnja za noz, buduci
da od njega zavisi dobro
pri¢vrscivanje reznog alata.
Dodatno obezbedite zavrtanj za
noz sredstvom za obezbedivanje
vijaka Loctite 243.

Zamenite zavrtanj za noz i
zahvatnik prilikom svake zamene
noza.

e Qcistite dodirnu povrsinu noza,
zahvatnik i ¢auru noza.

e Noz za koSenje (1) postavite na ¢auru
noza tako da uzdignute ivice budu
okrenute navise. Vodece civije (4) na
¢auri noza pozicionirati u otvore na
nozu za kosenje.

e Drzite noz za kosenje (1) jednom rukom
i postavite zahvatnik (3).

e Zavrnite i zategnite zavrtanj za noz (2).

Momenat zatezanja Zavrtanj za noz:
15-20 Nm

11.7 Ostrenje noza za koSenje

Kompanija STIHL preporucuje da ostrenje
noza za kosenje prepustite stru¢njaku.
Nepravilno naostreni noz (pogresan ugao
ostrenja, neravnoteza itd.) uti¢e na
funkcionalnost uredaja.

Uputstvo za oStrenje:
e Demontirajte noz za kosenje. (= 11.6)
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e Hladite noz za ko3enje tokom ostrenja,
npr. vodom. Noz ne sme da poplavi, jer
se tako smanjuje postojanost seciva.

e Ravnomerno ostrite nozeve kako biste
izbegli vibracije zbog neravnoteze.

e Pridrzavajte se ugla ostrenja od 30°.

e Ako je potrebno, nakon ostrenja
strugotine od brusenja na ivicama
seciva uklonite finim papirom za
brusenje.

11.8 Skladistenje (zimska pauza)

Uredaj ¢uvajte u zatvorenoj suvoj prostoriji
u kojoj nema puno prasine. Osigurajte da
uredaj bude van domasaja dece.

Kosilicu skladistite iskljucivo u bezbednom
radnom stanju i po potrebi sklopite
upravljac.

Sve matice, klinovi i vijci moraju da budu
¢vrsto pritegnuti. Zamenite necitka
upozorenja na uredaju. Proverite da li na
kompletnoj masini postoje pohabani ili
osteceni delovi. Zamenite istroSene ili
ostecene delove.

Eventualne smetnje na uredaju po pravilu
treba otkloniti pre skladistenja.

U slu¢aju duzeg perioda nekoris¢enja
kosilice (zimska pauza), obratite paznju na
sledece stavke:

e Pazljivo ocistite sve spoljne delove
uredaja.

e Dobro nauljite, tj. podmazite sve
pokretne delove.

12. Transport

12.1 Transport =2
17

Opasnost od povrede!
A Pre nego $to transportujete uredaj,

obratite paznju na poglavlje ,Za
vasu bezbednost”. (= 4.)

Prilikom transporta uvek nosite
odgovarajucu zastitnu odecu
(zastitne cipele, ¢vrste rukavice).
Pre podizanja odn. transporta uvek
isklju€ite mrezni vod.

NosSenje uredaja:

e Kaosilicu nosite drze¢i jednom rukom
sredinu gornje transportne rucke (1) a
drugom rukom kuciste (2). Uvek pazite
da vam telo bude dovoljno udaljeno od
noza za kosenje, sto se posebno
odnosi na vasa stopala i noge.

ili

e Kosilicu nosite drze¢i jednom rukom
sredinu transportne rucke (1).

Vucenje uredaja:

e Osigurajte kosilicu i korpu za travu na
utovarnoj povrsini odgovaraju¢im
sredstvima za pri¢vrscivanje.

e Pri¢vrstite sajle, odnosno kaiseve za
transportnu ru¢ku (1) za donje delove
upravljaca (3).
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13. Smanjivanje istrosenosti

i izbegavanje ostecenja

Vazne napomene za odrzavanje i negu
grupe proizvoda

Kosilica sa ruénim upravljanjem i
mreznim napajanjem (STIHL RME)

Kompanija STIHL ne preuzima bilo kakvu
odgovornost za materijalnu Stetu i povrede
osoba koje nastanu usled nepostovanja
napomena u uputstvu za rukovanje, a
posebno onih koje se odnose na
bezbednost, rukovanje i odrzavanje ili
usled koris¢enja nedozvoljenih ugradnih
uredaja ili rezervnih delova.

Molimo vas da se obavezno pridrzavate
sledecih vaznih napomena radi
izbegavanja nastanka Stete ili
prekomernog habanja vaseg STIHL
uredaja:

1. Potrosni delovi

Pojedini delovi STIHL uredaja se trose i
tokom pravilne upotrebe i, u zavisnosti od
vrste koris¢enja i njegovog trajanja, moraju
da se pravovremeno zamene.

U to se izmedu ostalog ubraja i:

— noZz.

2. Pridrzavanje uputstava iz ovog
uputstva za upotrebu

Koris¢enje, odrzavanje i skladistenje
STIHL uredaja mora da se vrsi pazljivo, na
nacin koji je naveden u uputstvu za
upotrebu. Korisnik ¢e biti odgovoran za
sve Stete koje nastanu usled nepostovanja

bezbednosnih uputstava, kao i uputstava
za rukovanje i odrzavanije.

To se posebno odnosi na:

— nedovoljne dimenzije dovodnog voda
(poprecni presek).
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— pogresan elektri¢ni priklju¢ak (napon).

— izvrSene izmene na uredaju, koje nije
odobrila kompanija STIHL.

— upotrebu alata ili dodatne opreme koja
nije dozvoljena za ovaj uredaj, nije
pogodna ili nije odgovarajuceg
kvaliteta.

— nenamensku upotrebu uredaja.

— koris¢enje proizvoda na sportskim ili
takmicarskim manifestacijama.

— ostecenja koja su nastala kao posledica
nastavka koris¢enja uredaja sa
neispravnim delovima.

3. Radovi na odrzavanju

Svi radovi navedeni u odeljku
,Odrzavanje“ moraju se redovno
sprovoditi.

Ukoliko korisnik nije u stanju da
samostalno obavi radove na odrzavanju,
treba da za to zaduzi ovlas¢enog
distributera.

Kompanija STIHL preporucuje da radove
na odrzavanju i popravke obavljate kod
ovlas¢enog STIHL distributera.

Ovlas¢enim STIHL distributerima redovno
se nude obuke i dostavljaju tehnicke
informacije.

Korisnik ¢e biti odgovoran za oste¢enja do
kojih moze do¢i ukoliko se ovi radovi ne
obave.

U to se, izmedu ostalog, ubrajaju:

— ostecenje elektromotora usled
nedovoljnog CiS¢enja otvora za
vazdus$no hladenje (usisni otvori).

— korozija i druga oStecenja usled
neadekvatnog skladistenja.

— Steta nastala na uredaju usled upotrebe
rezervnih delova slabijeg kvaliteta.

— Steta nastala usled neblagovremenog ili
nedovoljnog odrzavanja tj. steta usled
radova na odrzavanju i popravci koji
nisu obavljeni u servisnim radionicama
ovlascenih distributera.

14. Zastita zZivotne sredine

PokoSena trava se ne baca u
otpad, nego se kompostira.

Ambalaza, uredaj i dodatni
Emmmm Pribor su proizvedeni od

materijala koji se moze
reciklirati i treba ih odlagati u skladu sa tim.

Odvojeno i ekoloski prihvatljivo odlaganje
ostataka materijala pove¢ava moguc¢nost
ponovne upotrebe iskoristivog materijala.
1z tog razloga, nakon isteka uobi¢ajenog
veka upotrebe uredaj treba odneti na
mesto za prikupljanje iskoristivog
materijala. Prilikom odlaganja obratite
posebnu paznju na uputstva u poglavlju
,Odlaganje” (=> 4.9).

Obratite se centru za recikliranje ili
ovlaséenom distributeru za dodatne
informacije o ispravnom odlaganju
otpadnih proizvoda.

15. Uobicajeni rezervni

delovi

Noz za kosenje:
6311 702 0100

Zavrtanj za noz:
9018 321 1800

Zahvatnik:
6311 702 0600
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Prilikom zamene noza moraju da se
zamene i zavrtanj za noz i
zahvatnik. Rezervni delovi mogu da
se nabave kod ovlas¢enog STIHL
distributera.

(7S

16. Izjava proizvodaca o

usaglasenosti

16.1 EC Izjava proizvodaca o
usaglasenosti za kosacicu STIHL
RME 235.0

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-StraRe 5
6336 Langkampfen
Austrija

izjavljuje pod isklju¢ivom odgovornos¢u da
je

— model: Elektricna kosacica
— fabri¢ka marka: STIHL

— tip: RME 235.0

— Sirina noza: 33 cm

— serijski broj: 6311

u skladu sa relevantnim odredbama
smernica 2006/42/EC, 2000/14/EC,
2014/30/EU i 2011/65/EU, kao i da je
dizajnirana i proizvedena u skladu sa
verzijama sledecih standarda, vazecih za
datum proizvodnje: EN 60335-1,

EN 60335-2-77, EN 55014-1, EN 55014-2,
EN 61000-3-2 i EN 61000-3-3.

Institucija koja je obavila kontrolu:
TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2

90431 Nurnberg, DE

Utvrdivanje izmerenog i garantovanog
nivoa zvu¢ne snage izvrseno je prema
direktivi 2000/14/EC, aneks VIII.

0478 121 9704 B - SR

— lzmereni nivo zvu¢ne snage:
92,1 dB(A)

— Garantovani nivo zvu¢ne snage:
93 dB(A)

Tehnic¢ka dokumentacija je sastavni deo
STIHL Tirol GmbH.

Godina proizvodnje i broj masine navedeni
su ???na kosacici.

Langkampfen, 29.04.2021.
STIHL Tirol GmbH

Ovlas¢eni predstavnik

A

Matijas FlajSer, direktor sektora za
istrazivanje i razvoj

Ovlasceni predstavnik

Sven Cimerman, direktor sektora za
kvalitet

17. Tehnicki podaci

Tip RME 235.0
Serijski broj 6311

Tip RME 235.0

Motor, vrsta

konstrukcije Elektromotor

Tip motora AC univerzalni
motor

Napon 230 V~

Ulazna snaga 1200 W

Frekvencija 50 Hz

Osiguraci 5A

Klasa zastite I

Vrsta zastite IPX 4

Uredaj za rezanje Nosac noza

Sirina noza 33cm

Broj obrtaja uredaja

za rezanje 3200 o/min

Prema 2000/14/EC / S.1. 2001/1701:
Garantovani nivo

zvucne snage Lyaqg 93 dB(A)
Odstupanje Kyya 0,8 dB(A)
Mereno prema EN 60335-2-77:
Nivo zvucnog pritiska

na radnom mestu
Lpa 80 dB(A)

Odstupanje Kya 2 dB(A)
Pogon nosaca noza trajni
Momenat zatezanja

zavrtnja za noz 15-20 Nm
Pre¢nik prednjeg

tocka 140 mm
Pre¢nik zadnjeg

tocka 170 mm
Zapremina punjenja

korpe za travu 301

Visina kosenja 25-65 mm

Navedena karakteristi¢na vrednost
vibracija prema EN 12096:

Izmerena vrednost
anw 1,40 m/s?

Odstupanje Kny 0,70 m/s?
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Tip RME 235.0
Mereno prema EN 20643, EN 60335-2-77
Duzina 127 cm
Sirina 37 cm
Visina 108 cm
Tezina 13 kg
14 kg (GB)
17.1 REACH

REACH predstavlja uredbu EZ koja
ureduje pitanja registracije, evaluacije,
autorizacije i restrikcije u upotrebi
hemikalija.

Informacije o ispunjavanju REACH uredbe
(EZ) br. 1907/2006 su navedene pod
www.stihl.com/reach.

18. Trazenje greSaka

% Po potrebi potrazite distributera.
Kompanija STIHL vam preporucuje
ovlaséenog STIHL distributera.

Smetnja:
Elektromotor se ne pokrece

Moguci uzrok:

— nema mreznog napona

— neispravan priklju¢ni kabl/utika¢
odnosno uti¢nica ili prekida¢

— dugme za startovanje nije pritisnuto

— elektromotor je preopterec¢en zbog
koSenja previsoke ili previse vlazne
trave

— aktivirana je zastita od preopterec¢enja
elektromotora

— kuciste kosilice je zapuseno
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— neispravan osigurac u utikacu (verzija
za Veliku Britaniju)

Pomoc:

— proverite osigurace (= 10.1)

— proverite i po potrebi zamenite
kabl/utika¢/prekida¢ (= 10.1)

— pritisnite dugme za startovanje (= 10.3)

— nemojte ukljucivati elektromotor u
visokoj travi; prilagodite visinu kosenja
(= 7.4)

— ostavite uredaj da se ohladi (= 8.4)

— ocistite kuciste kosilice (= 11.2)

— zamenite osigurac u utikacu (%)

Smetnja:
Cesto iskakanje osiguraca

Mogudi uzrok:

— neodgovarajudi priklju¢ni kabl

— preopterecenje mreze

— uredaj je preopterec¢en zbog kosenja
previsoke ili previse vlazne trave

Pomoc:

— koristite odgovarajuc¢i priklju¢ni kabl
(= 10.1)

— prikljucite uredaj na drugo strujno kolo

— prilagodite visinu i brzinu kosenja
uslovima kosenja (= 7.4)

Smetnja:
Jake vibracije tokom rada

Moguéi uzrok:
— vijak noza nije dobro zategnut
— noz nije izbalansiran

Pomo¢:

— pritegnite vijak noza (= 11.6)

— naoéstrite (izbalansirajte) ili zamenite
noz (= 11.7)

Smetnja:
Nejednako rezanje, travnjak zuti

Mogucdi uzrok:

— noz za koSenje je tup ili istroSen

— brzina kretanja kosacice je prevelika u
odnosu na visinu kosenja

Pomoc:

— naoéstrite ili zamenite noz za kosenje
(= 11.7)

— smanjite brzinu kretanja i/ili izaberite
ispravnu visinu koSenja (= 7.4)

Smetnja:
Otezano ukljucivanje ili smanjena snaga
elektromotora

Mogucdi uzrok:

— kosenje previsoke ili previse vlazne
trave

— kuciste kosilice je zapuseno

Pomoc¢:

— prilagodite visinu i brzinu kosenja
uslovima kosenja (= 7.4)

— odistite kuciste kosacice (prilikom
¢isc¢enja izvucite utika¢ za napajanje)
(= 11.2)

Smetnja:
Zapusen kanal za izbacivanje trave

Moguci uzrok:

— istroSen noz za kosenje

— kosenje previsoke ili previse vlazne
trave

Pomoé¢:

— zamenite noz za kosenje (= 11.7)

— prilagodite visinu i brzinu kosenja
uslovima kosenja (= 7.4)
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19. Plan servisiranja

19.1 Potvrda primopredaje

Model:

Serjski broj:

Datum: | || |

IRl NN EENE

Sledeci servis
Datum: | || | L

19.2 Potvrda servisiranja

Ovo uputstvo za upotrebu prilikom
radova na odrzavanju dostavite
ovlasé¢enom STIHL distributeru.

(O]
19

On ¢e u odStampanim poljima potvrditi da

su servisni radovi izvrseni.

[ Senvisiranje obavlieno na dan

}ﬂ Datum sledeceg servisiranja

0478 121 9704 B - SR
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Cijenjeni kupci!

hvala vam $to ste se odlucili za proizvod
tvrtke STIHL. Mi razvijamo i proizvodimo
svoje proizvode prema vrhunskim
standardima kvalitete, u skladu s
potrebama nasih klijenata. Tako nastaju
vrhunski pouzdani proizvodi prikladni i za
najzahtjevnije radove.

STIHL znadi i vrhunsku kvalitetu servisa.
Nase ovlastene trgovine jamce stru¢no
savjetovanje i upute, kao i sveobuhvatnu
tehnicku pomoc.

Zahvaljujemo vam na povjerenju i zelimo
vam puno zadovoljstva pri radu s
proizvodom STIHL.

1

Dr. Nikolas Stihl

VAZNO! PRIJE UPOTREBE PROCITATI
| POHRANITI.

0478 121 9704 B - HR

O ovim uputama za uporabu

Opcenito
Naputci uz ¢itanje ovih uputa za
uporabu
Lokalne varijante
Opis uredaja

Za vasu sigurnost

Opcenito
Upozorenje — opasnosti od
elektri¢ne struje

Odjec¢a i oprema

Transport uredaja

Prije rada

Za vrijeme rada

Odrzavanje, ¢iS€enje, popravci i
skladistenje

Skladistenje kod duljeg
nekoristenja

Odlaganje
Opis simbola
Priprema uredaja za rad
Sastavljanje kosilice
Upravljacki elementi
KoSara za travu
Pokaziva¢ razine napunjenosti
Upravljac

Centralno podeSavanje visine reza

Napomene uz rad
Opcenito

Pravilno opterecenje elektromotora

Ako se noz za kosnju blokira

Termicka zastita od preopterecenja

elektromotora
Radno podrugje rukovatelja
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97
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98
98
99
99
99

101

102
102
102
103
103
103
103
103
103
104
104
104
104
104

104
104

Sigurnosne naprave

Zastitne naprave

Dvoru¢no upravljanje

Usporna kocnica elektromotora
Pokretanje uredaja

Prikljucivanje uredaja na elektri¢nu

mrezu

Pri¢vrsnica za vla¢no rastereéenje

Ukljucivanje kosilice
Isklju¢ivanje kosilice
Praznjenje kosare za travu
Odrzavanje
Opcenito
Cisc¢enje uredaja
Elektromotor i kotaci
Gorniji dio upravljaca
Odrzavanje noza za kosnju
Demontaza i ugradnja noza za
kosnju
Ostrenje noza za kosnju
Skladistenje (zimska pauza)
Transport
Transport
Minimaliziranje troSenja i
izbjegavanje Steta
Zastita okolisa
Uobicajeni rezervni dijelovi
Izjava o uskladenosti

EU izjava o uskladenosti za
kosilicu STIHL RME 235.0

Servisa - Rezervni dijelovi

Adresa glavne uprave tvrtke STIHL

Adrese distributera STIHL
Adrese uvoznika STIHL
Tehnicki podaci
REACH
Trazenje pogresaka

Tiskano na izbijeljenom papiru bez klora. Papir se moze reciklirati. Zastitni omot bez halogena.
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110
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Servisni plan 111
Potvrda predaje 111
Potvrda servisa 111

2. O ovim uputama za

uporabu

2.1 Opcenito

Ove su upute za uporabu originalne
upute proizvodaca u smislu EU direktive
2006/42/EC.

STIHL neprestano radi na razvoju svojih
proizvoda pa stoga zadrzava pravo na
izmjene u oblikovanju, tehnickoj izvedbi i
opremi uredaja.

Stoga se na temelju podatakaii slika iz ovih
uputa ne mogu postavljati nikakvi zahtjevi.

U ovim uputama za uporabu mogu biti
opisani modeli koji nisu dostupni u svakoj
drzavi.

Ove upute za uporabu zasti¢ene su
zakonom o autorskim pravima. Sva su
prava zadrzana, osobito pravo na
umnozavanje, prijevod i obradivanje
elektronickim sustavima.

2.2 Naputci uz citanje ovih uputa za
uporabu

Slike i tekstovi opisuju odredene korake
rukovanja.

U ovim uputama za uporabu objasnjeni su
svi slikovni simboli koji se nalaze na
uredaju.

96

Smjer gledanja:

Smijer gledanja s obzirom na uporabu
pojmova ,lijevo”“ i ,desno” u ovim
uputama:

Korisnik stoji iza uredaja i gleda prema
naprijed u smjeru kretanja.

Referenca na poglavlja:

Reference na odgovarajuca poglavlja i
potpoglavlja za daljnja objasnjenja

oznacene su strelicom. Sljededi primjer
prikazuje referencu na poglavlje: (= 3.)

Oznacavanje tekstualnih odlomaka:

Opisane upute mogu biti oznac¢ene kao u
sliedecim primjerima.

Postupci koji od korisnika zahtijevaju
odredeni zahvat:

e Otpustite vijak (1) klju¢em za vijke,
aktivirajte polugu (2) ...

Op¢a nabrajanja:

— Uporaba proizvoda u sportske ili
natjecateljske svrhe

Tekstovi s dodatnim znacenjem:

Kako bi se tekstualni odlomci s dodatnim
znacenjem posebno istaknuli u ovim
uputama za uporabu, oznaceni su jednim
od dolje opisanih simbola.

Opasnost!

Opasnost od nezgoda i teskih

ozljeda. Treba slijediti odredeni
nacin ponasanja ili odustati od
odredenog nacina ponasanja.

Upozorenje!

Opasnost od ozljeda. Odredeno
ponasanje sprjeCava moguce ili
vjerojatne ozljede.

Oprez!

@ Lake ozljede, odn. materijalne Stete
koje se mogu sprijeciti odredenim
ponasanjem.

e | Napomena

1 | Informacija koja ¢e vam omoguditi
bolju iskoriStenost uredaja i
izbjegavanje mogucih pogresaka
pri uporabi.

Tekstovi povezani sa slikom:

Slike koje objasnjavaju uporabu uredaja
mozete pronadi na samom pocetku ovih
uputa za uporabu.

Simbol kamere sluzi za povezivanje 2
slika na stranicama sa slikama i 1
doti¢nog dijela teksta u uputama za
uporabu.

2.3 Lokalne varijante

STIHL isporucuje uredaje s razli¢itim
utika¢ima i prekidacima ovisno o zemlji
isporuke.

Na slikama su prikazani uredaji s
europskim utikac¢ima, mrezni priklju¢ak
uredaja s drugim utika¢ima odvija se naiisti
nacin.
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3. Opis uredaja

Gorniji dio upravljaca

Stremen za zaustavljanje motora
Okretna rucica

Zaklopka za izbacivanje
Transportna rucka

Poklopac motora

Prednji kota¢

Kuciste

Strazniji kota¢

Donji dio upravljaca

Drzac kabela

KoSara za travu

Vodilica kabela

Pokazivac razine napunjenosti
Gumb za pokretanje

Mrezni prikljuc¢ak

17 Pri¢vrsnica za vlac¢no rastere¢enje
18 Poluga za podeSavanje visine
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4. Za vasu sigurnost

4.1 Opcenito

Pri radu s uredajem morate se
bezuvjetno pridrzavati ovih
propisa za zastitu od nezgode.

Prije prvog pustanja u rad

pazljivo procitajte upute za

uporabu. Upute za uporabu

Cuvajte na sigurnom mjestu za
kasniju uporabu.
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Ove mjere opreza nuzne su za vasu
sigurnost, ali popis svih mjera nije
konacan. Uvijek rabite uredaj razumno i
odgovorno te imajte na umu da je korisnik
odgovoran za nezgode koje uzrokuju
ozljede osoba ili materijalne Stete.

Upoznajte se s upravlja¢kim dijelovima i
uporabom uredaja.

Uredaj smiju koristiti samo osobe, koje su
procitale upute za uporabu i koje su
upoznate s rukovanjem uredajem. Prije
prvog pustanja u rad korisnik se mora
potruditi za stru¢no i prakti¢no poucavanje.
Korisniku prodavac ili drugo stru¢no lice
mora pojasniti kako se uredaj rabi.

Pri tom poucavanju korisniku treba
posebice staviti do znanja da je zarad s
uredajem nuzna osobita pozornost i
koncentracija.

Cak i ako propisno upotrebljavate uredaj,
uvijek ostaju preostale opasnosti.

Opasnost od gusenja!

Ako se djeca igraju s materijalom
za pakiranje, prijeti opasnost od
gusenja. Materijal za pakiranje
obavezno drzite podalje od djece.

Uredaj, ukljucujuci sve prikljucke, smijete
dati na koristenje odnosno iznajmljivati
samo osobama koje su upoznate s ovim
modelom i njegovim rukovanjem. Upute za
uporabu dio su uredaja i uvijek moraju biti
prilozene.

Upotrebljavajte uredaj samo kad ste
odmorni i u dobroj psiho-fizickoj kondiciji.
Ako ste narusenog zdravlja, trebali biste
se konzultirati s lije¢nikom je lirad s
uredajem moguc¢. Strojem se ne smije
rukovati nakon uzimanja alkohola, droga ili
lijekova koji ograni¢avaju sposobnost
reagiranja.

Osigurajte da je korisnik tjelesno, osjetilno
i duSevno sposoban upravljati i raditi s
uredajem. Ako je korisnik tjelesno,
osjetilno ili duSevno ograni¢en za
obavljanje tog zadatka, smije raditi s
uredajem samo pod nadzorom ili prema
uputama odgovorne osobe.

Osigurajte da je korisnik punoljetan ili da
se obucava uz nadzor u skladu s drzavnim
propisima.

Uredaj je dizajniran za privatnu uporabu.
Pozor — opasnost od nezgode!

Uredaj je namijenjen samo za ko3nju
travnjaka. Druga primjena nije dopustena i
moze biti opasna ili uzrokovati Stete na
uredaju.

Kako fizicko zdravlje korisnika ne bi bilo
ugrozeno, uredaj se ne smije koristiti za
sliedece radove (nepotpuno nabrajanje):

— za obrezivanje grmlja, zivice i zbunja
— zarezanje puzavica,

— za odrzavanje travnjaka na krovnim
nasadima i balkonskim Zardinjerama,

— za sjeckanje i usitnjavanje odrezanih
grana stabala i grmlja,

— za CiS€enje staza (usisavanje,
otpuhivanje),

— za poravnavanje povisenih neravnina,
kao npr. krti¢njaka,

— za prijevoz odrezanih biljnih ostataka,
osim u za to predvidenoj kosari za
travu.

Iz sigurnosnih je razloga svaka promjena
na uredaju, izuzev stru¢ne nadogradnje
pribora koju je dopustio STIHL, zabranjena
i to dovodi do ukidanja prava na jamstvo.
Informaciju o odobrenom priboru mozete
dobiti kod STIHL prodavaca.
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Svaka je manipulacija na uredaju koja
povecava snagu ili broj okretaja motora s
unutarnjim izgaranjem odnosno
elektromotora zabranjena.

S uredajem se ne smiju transportirati
predmeti, zivotinje ili osobe, posebice
djeca.

Kod uporabe na javnim mjestima,
parkovima, sportskim igralistima, ulicii u
poljoprivrednim i Sumarskim pogonima
potreban je poseban oprez.

Pozor! Opasnost po zdravlje
zbog vibracija! Pretjerana
izloZzenost vibracijama moze

uzrokovati oStec¢enje krvozilnog
i ziv€anog sustava, narocito kod ljudi s
problemima s krvotokom. Obratite se
svom lije¢niku, ako nastupe simptomi koje
je moglo uzrokovati izlaganje vibracijama.
Takvi simptomi uglavnom se javljaju u
prstima, rukama ili ru¢nim zglobovima, a u
njih se ubrajaju (nepotpuni popis):
— gubitak osjeta,
— bolovi,
— slabost u misi¢ima,
— promijenjena boja koze,
— neugodni trnci.

Drzite upravljac tijekom rada ¢vrsto ali ne
prenapeto objema rukama na predvidenim
mjestima.

Radno vrijeme isplanirajte tako da se
izbjegnu veca opterec¢enja tijekom duljeg
vremenskog razdoblja.
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4.2 Upozorenje — opasnosti od
elektri¢ne struje

Pozor!
A Opasnost od strujnog udara!

Za elektri¢nu sigurnost
posebno su vazni mrezni
kabel, mrezni utikac,

prekidac za

ukljucivanje / iskljucivanje i
priklju¢ni kabel. Kako se ne biste
izlozili opasnosti od strujnog udara,
ne smijete koristiti oste¢ene kabele,
spojke i utikace ili priklju¢ne kabele
koji ne odgovaraju propisima.

Stoga redovito provjeravajte ima li
na priklju¢nom kabelu znakova
ostecenja ili starosti (lomljivost).

Uredaj pokrecite samo uz odmotan mrezni
kabel.

U slucaju upotrebe kabelskog bubnja, prije
upotrebe morate ga potpuno odmotati.

Niposto nemoijte koristiti oste¢eni produzni
kabel. Zamijenite neispravne kabele
novima i nemojte provoditi popravke na
produznim kabelima.

Uredaj se ne smije koristiti ako su kabeli
osSteceni ili istroSeni. Posebice provjerite
mrezni priklju¢ni kabel, ima li na njemu
znakova ostecenja i starosti.

Radove na odrzavanju i popravke na
mreznim kabelima smiju provoditi samo
Skolovani elektricari.

Opasnost od strujnog udara!

Nemojte prikljucivati oSteceni kabel na
elektricnu mrezu. Osteceni kabel smijete
dirati tek nakon $to ste ga razdvoijili od
elektricne mreze.

Opasnost od strujnog udara!

Ne smijete koristiti oSte¢ene kabele,
spojke i utikace ili priklju¢ne kabele koji ne
odgovaraju propisima.

Rezne jedinice (nozeve) dodirujte tek
nakon $to odspojite uredaj iz mreze.

Uvijek vodite racuna da upotrijebljeni
kabeli budu odgovarajuce zasti¢eni.

N

Koristite isklju¢ivo produzne kabele za
vanjsku uporabu sa zastitnom izolacijom
od vlage koji su prikladni za uredaj

(= 10.1).

Pri ko3nji udaljite kabel od noza.

lako je elektromotor zasticen od
prskanja vode, uredaj se ne
smije koristiti po kisi ili u mokroj
okolini.

Razdvojite priklju¢ni kabel na utikacu i
uti¢nici, a ne povla¢enjem kabela.

Ako se uredaj prikljucuje na strujni
agregat, treba voditi ra¢una da kolebanja
struje mogu dovesti do njegovog
ostecenja.

Uredaj prikljucite samo na opskrbu strujom
koja je zasti¢ena nadstrujnom zastitnom
napravom s okidnom strujom od
maksimalno 30 mA. Detaljnije informacije
dobit ¢ete od elektroinstalatera.

Zbog sigurnosti od elektri¢ne struje,
elektri¢ni kabel uvijek mora biti propisno
montiran na upravljacu.

4.3 Odjec¢a i oprema

Tijekom rada uvijek nosite
m. ¢vrste cipele sa stabilnim

donom. Nikada nemoijte raditi
bosi ili, primjerice, u sandalama.
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Prilikom odrzavanja i ¢is¢enja,
kao i prilikom transportiranja
uredaja, nosite ¢vrste rukavice,
a dugacku kosu svezite i
zastitite (maramom, kapom i sl.).

Uredaj stavljajte u pogon noseci

dugacke hlace i usko pripijenu odjecu.

Prilikom ostrenja noza za
kosnju nosite odgovarajuce
zastitne naocale.

Nikada ne nosite Siroku odjecu koja bi se
mogla zakvaciti za pokretne dijelove
(upravljacka poluga) — ni nakit, kravate ili
Salove.

4.4 Transport uredaja

Radite samo u zastitnim rukavicama kako
biste izbjegli ozljede na ostrim rubovima i
vrué¢im dijelovima uredaja.

Prije transporta iskljucite uredaj, izvucite
mrezni kabel i pri¢ekajte da se noz
potpuno zaustavi.

Uredaj transportirajte samo s ohladenim
elektromotorom.

Vodite racuna o tezini uredaja i po potrebi
koristite odgovaraju¢a pomagala za utovar
(utovarne rampe, podizne naprave).

Na teretnoj povrsini, osigurajte uredaj i
njegove pratece dijelove (npr. ko3aru za
travu) dovoljno dimenzioniranim

pri¢vrsnim sredstvima (remenje, uzad itd.).

Prilikom podizanja i noSenja izbjegavajte
kontakt s nozem za ko3nju.

Obratite pozornost na upute u poglavlju
LTransport®. Tamo je opisano kako uredaj
treba podizati, odn. vezati. (= 12.1)
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Prilikom transporta uredaja postujte
lokalne zakonske propise, posebice one
koji se odnose na sigurnost tereta kao i
transport predmeta na utovarnoj povrsini.

4.5 Prije rada

Treba osigurati da s uredajem rade samo
osobe koje poznaju upute za uporabu.

Vodite rac¢una o lokalno propisanim
vremenima koristenja vrtnih uredaja s
motorom s unutarnjim izgaranjem
odnosno elektromotorom.

Provjerite cijelo zemljiste na kojem se
uredaj upotrebljava i uklonite kamenje,
drvlje, Zice, kosti i ostala strana tijela koja
bi prilikom rada uredaja mogla biti
izbacena u zrak. U visokoj travi lako je
previdjeti prepreke (npr. panjevi,
korijenje).

Stoga prije rada oznacite sva strana tijela
(prepreke) skrivena u travnjaku koja nije
moguce ukloniti.

Prije uporabe uredaja zamijenite sve
neispravne, kao i potrosene ili oSte¢ene
dijelove. Necitke ili oste¢ene naljepnice s
napomenama o opasnostima i
upozorenjima na uredaju morate zamijeniti
novima. Rezervne naljepnice i sve druge
rezervne dijelove mozete nabaviti kod
ovlastenog STIHL trgovca.

Uredaj se smije upotrebljavati samo u
stanju sigurnom za rad. Prije svakog
stavljanja u pogon provijerite

— je li uredaj propisno montiran.

nalaze li se rezni alat i cijela rezna
jedinica (noz za kosnju, pri¢vrsni
elementi, kuciste kutije s nozem za
kosnju) u besprijekornom stanju.
Posebno pazite na ¢vrst dosjed,
ostecenja (urezi ili napuknuca) te
istroSenost.

— nalaze li se sigurnosne naprave (npr.
stremen za zaustavljanje motora,
zaklopka za izbacivanje, kuciste,
upravlja¢, stremen za zaustavljanje
motora) u besprijekornom stanju te
funkcioniraju li pravilno.

— jeli koSara za travu neoStecena i
potpuno montirana; oste¢ena kosara za
travu ne smije se upotrebljavati.

— funkcionira li usporna kocnica
elektromotora.

Po potrebi provedite sve nuzne radove,
odn. potrazite ovlastenog servisera.
STIHL preporucuje ovlastenog STIHL
trgovca.

Obratite pozornost na podatke u poglavlju
"Opasnosti od elektri¢ne struje" (= 4.2)

Nikada nemoijte ukljucivati elektromotor
bez propisno montiranog noza. Opasnost
od pregrijavanja elektromotora!

4.6 Za vrijeme rada

e Niposto nemojte raditi s
uredajem dok se u podru¢ju
“ﬂ\ opasnosti nalaze zivotinje ili
osobe, narocito djeca.

Sklopne i sigurnosne naprave montirane
na uredaju ne smiju se skidati ili
premoscivati. Osobito niposto nemojte
pri¢vrscivati stremen za zaustavljanje
motora na upravlja¢ (npr. vezanjem).
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Upravlja¢ uvijek mora biti propisno
montiran i ne smije se mijenjati. Niposto
nemojte pokretati uredaj dok je upravljac
preklopljen.

Nikada nemojte pricvrscivati predmete na
upravljac (npr. radnu odjecu). Produzni
kabeli ne smiju se omotavati oko
upravljaca.

Radite samo pri danjem svjetlu ili dobroj
umjetnoj rasvijeti.

Nemojte raditi na temperaturama ispod
+5°C.

Ne radite s uredajem na kisi, nevremenu i
posebice ako postoji opasnost od udara
munje!

Zbog smanjene stabilnosti postoji
povecana opasnost od nezgode.

Treba raditi posebice oprezno da se ne
biste poskliznuli. Ako je moguce,
izbjegavajte uporabu uredaja na vlaznoj
podlozi.

Uredaj nemojte ostavljati na kisi.
Ukljucivanje uredaja:

Uredaj ukljucujte s oprezom, slijededi
napomene u poglavlju ,Pustanje uredaja u
rad“. (= 10.)

Vodite ra¢una da noge budu dovoljno
udaljene od reznog alata.

Kod pokretanja uredaj mora stajati na
ravnoj povrsini.

Uredaj se ne smije nakrenuti prije
uklju€enja i tijekom postupka ukljucivanja.

Nemojte ukljucivati elektromotor ako kanal
za izbacivanije nije pokriven zaklopkom za
izbacivanje, odnosno kosarom za travu.

Izbjegavajte Cesta ukljucivanja u kratkom
vremenskom razmaku, a posebno
"igranje“ s gumbom za ukljucenje.
Opasnost od pregrijavanja elektromotora!
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Rad na obroncima:

Na obroncima uvijek radite u popre¢nom,
nikada u uzduznom smjeru.

Ako korisnik prilikom koSnje u uzduznom
smjeru izgubi kontrolu, uredaj kojim kosi

mogao bi ga pregaziti.

Budite osobito oprezni kad na obronku
mijenjate smjer kretanja.

Na obroncima uvijek vodite ra¢una o
stabilnosti. Izbjegavajte rad s uredajem na
previse strmim obroncima.

Iz sigurnosnih razloga uredaj ne smijete
upotrebljavati na obroncima na kojima
nagib iznosi vise 25° (46,6 %). Opasnost
od ozljeda!

Gradijent od 25° odgovara vertikalnom
usponu od 46,6 cm pri horizontalnoj duzini
od 100 cm.

60
@

46,6

| 100
|

Primjena:

Pozor — opasnost od ozljeda!
Ruke i noge nikada nemojte
stavljati na rotirajuce dijelove ili

ispod njih. Nikada nemojte dirati
noz koji se okrece. Uvijek se drzite podalje
od otvora za izbacivanje. Uvijek postujte

sigurnu udaljenost koju namece upravljac.

4 Nemojte pokusavati

N pregledavati noz dok uredaj
! radi. Nikada nemojte otvarati
zaklopku za izbacivanje ili skidati kosaru
za travu dok radi noz za kosnju. Rotirajuci
noz bi vas mogao ozlijediti.

0

Vodite uredaj samo brzinom hoda —
prilikom rada niposto nemojte tréati.
Prebrzo vodenje uredaja povecava
opasnost od ozljeda zbog spoticanja,
poskliznuéa itd.

Budite osobito oprezni kad okrecete uredaj
ili ga vucete prema sebi.
Opasnost od spoticanja!

Nikada nemojte podizati ili nositi uredaj s
upaljenim elektromotorom ili priklju¢enim
mreznim kabelom.

Predmeti sakriveni u tratini (prskalice za
travnjake, stupovi, ventili za vodu, temelji,
elektri¢ni vodovi itd.) moraju se zaobici.
Nikada nemojte prelaziti preko takvih
stranih predmeta.

Uredaj upotrebljavajte s posebnim
oprezom kada radite u blizini padina,
rubova terena, jama i nasipa. Posebno
pazite da udaljenost od takvih opasnih
mjesta bude dovoljno velika.

Ako rezni alat ili uredaj udari u prepreku,
odnosno strano tijelo, ugasite
elektromotor, odspojite mrezni utikac i
provedite strucni pregled.

£~ Pazite na inercijski hod reznog
{ o ) alata nakon iskljucenja, Cije
zaustavljanje moze potrajati i

7
STOP nekoliko sekundi.
Iskljucite elektromotor,

— ako uredaj kod transporta treba
nakrenuti preko povrsina koje nisu
trava,

— ako uredaj pomicete amo-tamo po
kosenoj povrsini,

— prije skidanja kosare za travu.

— prije namjestanja visine reza.
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—_— Ugasite elektromotor, izvucite
B> | mrezni utika¢ i uvjerite se da se
rezni alat u potpunosti zaustavio

—prije otpustanja blokada ili
uklanjanja zacepljenja u kanalu za
izbacivanje

— ako rezni alat udari u strano tijelo.
Morate provijeriti nije li mozda doslo do
ostec¢enja reznog alata. Uredaj se ne
smije pokretati s oSte¢enim ili savinutim
vratilom noza odn. vratilom
elektromotora. Opasnost od ozljeda
izazvanih neispravnim dijelovima!

— prije provjere uredaja, ¢iS¢enja ili
provodenja radova na kosilici (np r.
podesavanja visine reza,
preklapanja/pode$avanja upravljaca),

— prije napustanja uredaja, odnosno ako
ostavljate uredaj bez nadzora,

— prije podizanja ili no$enja uredaja,
— prije transporta.

— ako uredaj udari u strano tijelo ili ako
pocne neuobicajeno jako vibrirati. U
tom sluc¢aju provjerite uredaj, posebice
reznu jedinicu (noz, vratilo noza,
elemente za pri¢vrséenje noza) kako
biste utvrdiliima li na njima oste¢enja te
provedite potrebne popravke prije
ponovnog pokretanja uredaja i rada s
uredajem.
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n Opasnost od ozljeda!

Jako vibriranje u pravilu je znak
smetnje.

Uredaj se ni u kojem slucaju ne
smije pokretati ako je vratilo noza
osteceno ili svinuto, odnosno ako je
noz za kosnju ostecen ili svinut.
Ako vam nedostaju potrebna
znanja, prepustite potrebne
popravke stru¢njaku — STIHL
preporucuje ovlastenog trgovca
tvrtke STIHL.

Promjene napona prouzro¢ene radom
uredaja na punoj snazi mogu, pri
nepovoljnim uvjetima u mrezi, izazvati
smetnje kod drugih uredaja priklju¢enih na
isti strujni krug. U tom sluc¢aju poduzmite
odgovaraju¢e mjere (npr. priklju¢ak
uredaja na drugi strujni krug ili pogon
uredaja u strujnom krugu nize
impedancije).

4.7 Odrzavanje, ciSc¢enje, popravci i

skladistenje
ili prije provjere je li se priklju¢ni

=
kabel zapetljao ili je ostecen,

isklju€ite uredaj i izvucite mrezni utikac.

Prije radova na uredaju, prije
podesavanja ili ¢is¢enja uredaja

Pricekajte da se uredaj potpuno ohladi
prije skladistenja u zatvorenim
prostorijama, prije radova na odrzavanju ili
¢iscéenja.

Ciscenje:

Cijeli se uredaj mora temeljito ocistiti
nakon svake primjene. (= 11.2)

Ocistite natalozene ostatke trave drvenim
Stapom. Ocistite donji dio kosilice ¢etkom i
vodom.

Nikada nemoijte koristiti visokotla¢ni Cistac
i prati uredaj pod teku¢om vodom

(npr. crijevom za zalijevanje vrta).
Nemojte koristiti agresivna sredstva za
CiS¢enje. Ona mogu ostetiti plasti¢ne i
metalne dijelove, Sto moze negativho
utjecati na siguran rad uredaja STIHL.

Radi izbjegavanja opasnosti od pozara,
podrugje otvora zraka hladenja, izmedu
poklopca elektromotora i kucista
odrzavajte Cistima od np r. trave, slame,
mahovine, lis¢a ili iscurjele masti.

Radovi na odrzavanju:

Smiju se provoditi samo radovi odrzavanja
opisani u ovim uputama za uporabu; sve
ostale radove povjeriti ovlastenom
trgovcu.

Ako vam nedostaju potrebno znanje i
potrebna pomocna sredstva, obratite se
uvijek svom ovlastenom trgovcu.

STIHL preporucuje obavljanje radova
odrzavanja i popravaka samo od
ovlastenih STIHL trgovaca.

Ovlasteni STIHL trgovci redovito se
Skoluju i raspolazu tehnickim
informacijama.

Koristite samo alate, pribor ili priklju¢ne
uredaje koje je STIHL odobrio za ovaj
uredaj ili tehnicki ekvivalentne dijelove. U
protivhom postoji opasnost od nesretnih
slu¢ajeva koje mogu rezultirati ozljedama
ili Stetom na uredaju. U slu¢aju pitanja
obratite se ovlastenom trgovcu.

STIHL originalni alati, pribor i rezervni
dijelovi zbog svojih su svojstava optimalni
za uredaj i zahtjeve korisnika. Originalni
rezervni dijelovi STIHL mogu se
prepoznati po broju rezervnog dijela
STIHL, po natpisu STIHL i eventualno po
oznaci rezervnog dijela STIHL. Na sitnim
dijelovima znak moze stajati i sam.
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Odrzavajte naljepnice s upozorenjima i
napomenama uvijek ¢istima i ¢itljivima.
Ostecene ili izgubljene naljepnice treba
zamijeniti novim originalnim znakovima
koje mozete nabaviti kod ovlastenog
STIHL trgovca. Ako se neki dio zamjenjuje
novim dijelom, pazite da novi dio sadrzi
iste naljepnice.

Radove na reznoj jedinici poduzimajte
samo s debelim radnim rukavicama i uz
najvedi oprez.

Pazite da sve matice, svornjaci i vijci, a
posebice vijak noza, budu ¢vrsto zategnuti

kako bi za vrijeme rada uredaj bio siguran.

Redovito provjeravajte cijeli uredaj i
kosaru za travu, posebice prije
skladistenja (npr. prije zimske pauze),
kako biste utvrdili ima li na njima znakova
istroSenosti i oStecenja. 1z sigurnosnih
razloga odmah zamijenite istroSene ili
ostecene dijelove, tako da uredaj uvijek
bude siguran za rad.

Ako su zbog odrzavanja skinuti dijelovi ili
zastitne naprave, treba ih odmah i
propisno ponovno ugraditi.

Redovito provjeravajte imaju li nozevi za
kosnju siguran dosjed te jesu li oSteceni i
istroSeni.

4.8 Skladistenje kod duljeg
nekoristenja

Skladistite ohladeni uredaj u suhoj,
zatvorenoj prostoriji.

Osigurajte da je uredaj zasti¢en od
neovlastene uporabe (npr. djeca).

Uredaj temeljito ocistite prije skladistenja
(npr. zimska pauza).

Uredaj skladistite u pogonski sigurnom
stanju.
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4.9 Odlaganje

Uredaj koji je odradio svoj radni vijek mora
se propisno odloziti. Onesposobite uredaj
prije odlaganja. Radi sprjecavanja
nezgoda, uklonite mrezni kabel, odn.
elektri¢ni kabel prema elektromotoru.

Opasnost od ozljeda reznog alata!
Nemojte uredaj ostavljati bez nadzora, ¢ak
niti ako je star ili neupotrebljiv. Vodite
racuna da se uredaj i rezni alat moraju
Cuvati izvan dohvata djece.

5. Opis simbola

Pozor!

Prije stavljanja u pogon
procitajte i uzmite u obzir
Upute za uporabu i
sigurnosne napomene.

Opasnost od ozljeda!
Udaljite tre¢e osobe iz
opasnog podrugja.

> Qb

1A

Opasnost od ozljeda!
Ruke i noge drzite podalje
od nozeva. Oprez — o5tri
nozevi za kosnju. Noz za
=~ kosnju ima inercijski hod
(motorna kocnica/ ko¢nica
noza) nekoliko sekundi
nakon iskljuc¢ivanja. Prije
radova na reznom alatu,
prije radova odrzavanja i
Cisc¢enja, prije provjere je i
priklju¢ni kabel zapetljan ili
osStecen te prije napustanja
uredaja, ugasite motor i
izvucite mrezni utikac.

Opasnost od strujnog
udara! Udaljite priklju¢ni
kabel od reznog alata.

Nemojte raditi po kisi i u
vlaznoj okolini.

Ukljucite elektromotor.
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6. Priprema uredaja za rad

6.1 Sastavljanje kosilice

Opasnost od ozljeda

Obratite pozornost na sigurnosne
napomene u poglavlju ,Za vasu
sigurnost®. (= 4.)

e Sastavljanje izvodite na =2
vodoravnoj, ravnoj i ¢vrstoj 2

podlozi. Prije montaze provijerite
opseg isporuke.

montirajte donje dijelove

upravljaca (D) — obratite paznju

e Sastavite koSaru za travu i 2
3
4

na moment pritezanja.

e Gornji dio upravlja¢a postavite na
Zeljenu visinu na donje dijelove
upravljaca i drzite. (= 7.3)

e Montirajte gornji dio upravljaca i =2
umetnite strujni kabel u vodilicu 5

kabela (J) kao 5to je prikazano
na slici te ga drzac¢ima kabela (K)
pri¢vrstite na upravljac.

e Objesite kosaru za travu. (= 7.1)

7. Upravljacki elementi

7.1 Kosara za travu 2

Vjesanje: 6

e Otvorite i drzite zaklopku za
izbacivanje (1).

e Objesite kosaru za travu (2) pridrznim

elementima u prihvatima (3) na poledini

uredaja.
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e Zatvorite zaklopku za izbacivanje (1).
Skidanje:

e Otvorite i drzite zaklopku za
izbacivanje (1).

e Podignite kosaru za travu (2) i skinite je
prema natrag.

e Zatvorite zaklopku za izbacivanje (1).

7.2 Pokazivac razine 0|
napunjenosti 7

Zracna struja koju proizvodi noz

podize pokazivac razine napunjenosti (1).
Kad je koSara za travu puna, zra¢na se
struja prekida. Ako je zra¢na struja
preniska, pokazivac razine napunjenosti
(1) vra¢a se u stanje mirovanja. To je znak
da treba isprazniti kosaru za travu.

Neograni¢ena funkcija pokazivaca razine
napunjenosti postoji samo pri optimalnoj
zracnoj struji. Vanjski utjecaji, kao sto su
mokra, gusta ili visoka trava, niske razine
reza, onecisc¢enje ili sli¢no, mogu utjecati
na zrac¢nu struju i rad pokazivaca razine
napunjenosti.

Kosara za travu puni se
Kosara za travu je napunjena

e Ispraznite punu kosaru za travu
(= 10.5).

7.3 Upravljac 2
8

Opasnost od ukljestenja!
Otpustanjem okretnih ru¢ica moze
se preklopiti gornji dio upravljaca.
Stoga tijekom otpustanja okretnih
rucica gornji dio upravljaca (2)
stalno drzite jednom rukom na
najvisem mjestu.

€D Preklapanje gornjeg dijela
upravljaca:

Transportni polozaj — za transport i
Cuvanje u malo prostora:

e Okretne rucice (1) odvijte toliko da se
mogu slobodno pomicati i preklopite

gornji dio upravljaca (2) prema naprijed.

Vodite ra¢una da se ne osteti elektri¢ni
kabel.

Radni polozaj — za guranje uredaja:
e Otklopite gornji dio upravljaca (2)

prema natrag i drzite ga jednom rukom.

e Stegnite okretne rucice (1).
B} Podesavanje visine:

Gornji dio upravljata moze se montirati u
2 visine:

e Odvijte okretne rucice (1) i skinite
vijke (3).

e Gorniji dio upravljaca (2) postavite na
zeljenu visinu:
provrt (A] — visoki polozaj
provrt (B) — niski polozaj

e Vijke (3) provedite kroz provrte donjeg i
gornjeg dijela upravljaca te pricvrstite
okretne rucice (1).
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7.4 Centralno podesSavanje visine 2
reza 9

Moguce je namjestiti pet razli¢itih
visina reza.

Stupanj 1:
najmanja visina reza (25 mm)

Stupanj 5:
najvisa visina reza (65 mm)

Podesavanje visine reza:

e Pritisnite uklopnu polugu (1) prema van
i drzite.

e Podesite Zeljenu visinu kosnje
podizanjem i spustanjem uredaja.

e Otpustite uklopnu polugu (1) i pustite je
da uskoci.

8. Napomene uz rad

8.1 Opcenito

Opasnost od ozljeda!
Odmabh raspetljajte kabel u slu¢aju
da je zapetljan.

Kod ko3nje vodite priklju¢ni kabel
iza sebe. Priklju¢ni kabeli se kod
koSnje mogu sluc¢ajno zarezati ili se
preko njih mozete spotaknuti. Zbog
toga mogu lako izazvati nezgodu.
Stoga kod koSnje priklju¢ni kabel
uvijek mora biti vidljiv na vec
pokosenoj povrsini.

Lijep i gust travnjak dobiva se ¢estom
kosnjom i odrzavanjem niske trave.
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U vrué¢im i suhim podnebljima travnjak ne
smije biti prekratko pokoSen jer ga u
suprotnom sunce przi i on postaje
neugledan!

Ostrim nozem dobiva se ljepsi vizualni
rezultat koSnje nego tupim, stoga noz
trebate redovito ostriti (ovlasteni
STIHL trgovac).

8.2 Pravilno opterecenje elektromotora
Nemojte ukljucivati kosilicu u visokoj travi
niti na najnizoj visini reza.

Opterecenje kosilice treba odrzavati na

razini kod koje ne dolazi do bitnog
smanjenja broja okretaja elektromotora.

Kod pada broja okretaja odaberite visu
visinu reza i/ili smanjite brzinu kretanja.

8.3 Ako se noz za kosnju blokira

Odmah ugasite elektromotor i izvucite
mrezni utika¢. Nakon toga otklonite uzrok
smetnje.

8.4 Termicka zastita od preopterecenja
elektromotora

Ako kod rada dode do preopterecenja
elektromotora, ugradena termicka zastita
od preopterecenja samostalno gasi
elektromotor.

Uzroci preopterecenja:

— kosnja previsoke trave ili preniska
visina reza,

— prebrzo kretanje,

— nedovoljno ¢is¢enje dovoda rashladnog
zraka (usisnih otvora)

— noz za kosnju tup je ili istrosen,

— neodgovarajudi ili predugacak priklju¢ni
kabel — pad napona (= 10.1)

Ponovno pokretanje

Nakon hladenja koje traje do 20 minuta
(ovisno o temperaturi okoline) ponovno
pokrenite uredaj na uobicajeni nacin
(= 10.).

8.5 Radno podrucje rukovatelja =2

e Zbog sigurnosnih razloga, 18
rukovatelj se Citavo vrijeme rada
elektromotora mora zadrzati u radnom
podrugju iza upravljaca. Uvijek postujte
sigurnu udaljenost koju namece
upravljac.

e Kosilicom smije rukovati iskljucivo
jedna osoba; drugi se moraju drzati
podalje od opasnog podrucja. (= 4.)

9. Sigurnosne naprave

Uredaj je opremljen brojnim sigurnosnim
napravama radi sigurne upotrebe i zastite
od nestru¢nog rukovanja.

Opasnost od ozljeda!

Ako dode do kvara na odredenoj
sigurnosnoj napravi, uredaj se ne
smije stavljati u pogon. Obratite se
ovlastenom trgovcu, STIHL
preporucuje ovlastenog STIHL
trgovca.

9.1 Zastitne naprave

Kosilica je opremljena zastitnim
napravama koje sprje¢avaju nehoti¢ni
kontakt s nozem za kosnju i izba¢enom
pokosenom travom.
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Tu se ubrajaju kuciste, zaklopka za
izbacivanje, kosara za travu i pravilno
montiran upravljac.

9.2 Dvoruéno upravljanje

Elektromotor se moze ukljuciti ako
desnom rukom pritisnete i drzite gumb za
pokretanje te zatim lijevom rukom
povucete stremen za zaustavljanje motora
prema upravljacu.

9.3 Usporna kocnica elektromotora

Nakon pustanja stremena za zaustavljanje
motora, noz za koSnju se potpuno
zaustavlja za manje od 3 sekunde.

Integrirana usporna koc€nica elektromotora
skracuje vrijeme do zaustavljanja noza.

o | Nakon uklju¢ivanja elektromotora
1 | noz se okrece i ¢uje se zvuk vjetra.
Zaustavno vrijeme odgovara
trajanju zvuka vjetra nakon
iskljuivanja elektromotora te se
moze mijeriti Stopericom.
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10. Pokretanje uredaja

10.1 Priklju¢ivanje uredaja na
elektricnu mrezu

Opasnost od strujnog udara!
Obratite pozornost na sigurnosne
napomene u poglavlju ,Za vasu
sigurnost® (= 4.2).

Kod uporabe kabelskog bubnja,
priklju¢ni kabel mora biti do kraja
odmotan jer inace moze do¢i do
gubitka snage i pregrijavanja
izazvanih elektri¢nim otporom.

Za prikljucivanje se smiju koristiti samo
kabeli koji nisu laksi od gumenih crijeva
HO7 RN-F DIN/VDE 0282.

Minimalni poprecni presjek:
do 25 m duzine: 3 x 1,5 mm?
do 50 m duzine: 3 x 2,5 mm?

Spojke priklju¢nog kabela moraju biti
izradene od gume ili presvu¢ene gumom
te odgovarati normi DIN/VDE 0620.

Mrezni napon i frekvencija moraju se
poklapati s podacima na natpisnoj plocici,
odn. s podacima u poglavlju ,, Tehnicki
podaci“ (= 17.).

Mrezni priklju¢ni kabel mora imati
odgovarajuc¢i osigurac (= 17.).

Ovaj uredaj predviden je za rad na
elektricnoj mrezi koja ima sistemsku
impedanciju Z,,5xs Na predajnoj tocki
(ku¢ni priklju¢ak) od maksimalno
0,49 oma (kod 50 Hz).

Korisnik mora provjeriti odgovara li
elektri¢cna mreza ovdje navedenim
zahtjevima. Ako je potrebno, podaci o

sistemskoj impedanciji mogu se saznati od
lokalnog poduzeca za opskrbu
elektricnom energijom.

10.2 Pri€vrsnica za vla¢no =3
rasterecenje 10

Tijekom rada pri¢vrsnica za vla¢no
rasterecenje sprjeCava nezeljeno
izvlacenje priklju¢nog kabela i time
moguce Stete mreznog priklju¢ka na
uredaju.

Stoga priklju¢ni kabel treba biti proveden
kroz pri¢vrsnicu za vla¢no rasterecenje.

e Priklju¢nim kabelom (1) napravite petlju
i provedite ga kroz otvor (2).

e Omotajte petlju preko kuke (3) i
stegnite.

10.3 Ukljucivanje kosilice =2

11
o | Nemojte ukljucivati elektromotor u
1 | visokoj travi, odnosno na najnizoj
visini reza, jer to otezava postupak
pokretanja.

e Pritisnite i drzite gumb za ukljucenje (1).
Povucite stremen za zaustavljanje
motora (2) prema upravljacu i drzite ga.

e Gumb za uklju¢enje (1) mozete
ponovno pustiti nakon aktiviranja
stremena za zaustavljanje motora (2).

10.4 Iskljucivanje kosilice =3

e Pustite stremen za zaustavljanje |12
motora (1). Elektromotor i noz za
kosnju zaustavljaju se nakon kratkog
zaustavnog vremena.
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10.5 Praznjenje koSare za travu 2
13

Opasnost od ozljeda!

Zbog sigurnosnih razloga ugasite
elektromotor s unutarnjim
izgaranjem prije praznjenja kosare
za travu.

e Skinite kosaru za travu. (= 7.1)

e Otvorite kosaru za travu na zapornoj
usici (1). Gornji dio kosare za travu (2)
preklopiti i zadrzati. Preklopite koSaru
za travu prema nazad i ispraznite
odrezane biljne ostatke.

e Zatvorite koSaru za travu.

e Postavite kosaru za travu. (= 7.1)

11. Odrzavanje

e Skinite kosaru za travu. (= 7.1)

e Za Cisc¢enje donjeg dijela bo¢no
preklopite kosilicu (1).

e Uredaj ocistite samo vodom uz pomo¢
Cetke ili krpe. Ocistite natalozene
ostatke trave drvenim Stapom. Prema
potrebi upotrijebite specijalno sredstvo
za Cisc¢enje (npr. STIHL specijalno
sredstvo za Ciséenje).

e Nikada nemojte usmjeravati mlaz vode

ili visokotla¢nu prskalicu na prekidac,
dijelove motora, brtve i lezajeve.

11.3 Elektromotor i kotaci
Elektromotor ne mora se odrzavati.

Lezajevi kota¢a ne moraju se odrzavati.

11.1 Opcenito

Opasnost od ozljeda!

Obratite pozornost na sigurnosne
napomene u poglavlju ,Za vasu
sigurnost” (= 4.).

Godisnje odrzavanje koje obavlja
ovlasteni trgovac:
Kosilicu bi jednom godisnje trebao

provjeriti ovlasteni serviser. STIHL
preporucuje ovlastenog STIHL trgovca.

11.4 Gornji dio upravljaca

Interval odrzavanja:
prije svake upotrebe

Provjerite ima li oSte¢enja na gornjem
dijelu upravlja¢a — oblozZen je izolacijskim
slojem. Ako na njemu postoje ostecenja,
nemojte upotrebljavati kosilicu i zamijenite
gornji dio upravljaca.

11.2 Ci$cenje uredaja =

Interval odrzavanja: 14

nakon svake upotrebe

e Postavite kosilicu na ¢vrstu, vodoravnu
i ravnu podlogu.
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11.5 Odrzavanje noza za koSnju 2

Interval odrzavanja: 15

prije svake upotrebe

Opasnost od ozljeda!

Prije svake primjene provijerite ima
li oSte¢enja na nozu. Noz se mora
zamijeniti ako se na njemu vide
urezi ili napuknuca, ili ako je
dostignuta granica istrosenosti.

e Kosilicu preklopite bo¢no. (= 11.2)

e QOcistite noz kosilice (1) i provjerite ima
li tragova ostecenja (urezi i pukotine) i
istroSenosti te ga u slucaju potrebe
zamijenite.

e Mjerkom za nozZeve provjerite
debljinu noza (A na vise mjesta. Treba
dodatno izmjeriti debljinu i u podrucju
krila noza.
>1,6 mm

e Postavite ravnalo (2) na prednji rub
noza i izmjerite koliko se noz smanjio
brusenjem [B).
<5mm

11.6 Demontaza i ugradnja noza =2
za kosnju 16

Opasnost od ozljeda!

Prilikom izvodenja radova na nozu
za kosnju nosite odgovarajuce
zastitne rukavice.

e Zaizvodenje radova na nozu za kosnju
bo¢no preklopite kosilicu. (= 11.2)

) Demontaza:
e Noz za kosnju (1) drzite jednom rukom.

e Oduvijte vijak noza (2), zajedno sa
zahvatnikom (3) i skinite noz za
kosnju (1).
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Montaza:

Opasnost od ozljeda!
A Prije montaZe provijerite stanje noza

za koSnju (ostecenja, istroSenost) i
po potrebi ga zamijenite. (= 11.5)
Noz za koSnju montirajte samo kao
Sto je prikazano na slici, s visoko
uzdignutim krilcima noza (u smjeru
uredaja). Potrebno je to¢no se
pridrzavati propisanog momenta
pritezanja vijaka za nozeve, jer o
tome ovisi sigurno pri¢vrséenje
reznog alata. Dodatno osigurajte
vijak noza sredstvom Loctite 243.

Vijak noza i zahvatnik moraju se
zamijeniti prilikom svake zamjene
noza.

e Qcistite kontaktnu povrsinu, zahvatnik i
¢ahuru noza.

e Montirajte noz za kosnju (1) na ¢ahuru
noza tako da svinuta krila budu
okrenuta prema gore. Vodece zatike (4)
na ¢ahuri noza treba postaviti u provrte
noza za kosnju.

e Noz za kosnju (1) drzite jednom rukom
i postavite zahvatnik (3).

e Uvijte i pri¢vrstite vijak noza (2).
Moment pritezanja Vijak noza:
15-20 Nm

11.7 Ostrenje noza za kosSnju

STIHL preporucuje da ostrenje noza za
kosnju prepustite stru¢njaku. Pogresno
nabruseni noz (pogresan kut ostrenja,
neuravnotezenostitd.) negativno utjec¢e na
funkciju uredaja.

Uputa za ostrenje:

e Demontirajte noz za koSnju. (= 11.6)
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Hladite noz za kosnju pri brusenju, npr.
vodom. Ne smije se pojaviti plava boja
jer se inae smanjuje sposobnost
rezanja.

e Ravnomjerno ostriti noz kako bi se
izbjegle vibracije zbog neravnoteze.

e Postujte kut ostrenja od 30°.

o Nakon postupka ostrenja po potrebi
brusnim papirom fino izbrusite rezni rub
noza.

11.8 Skladistenje (zimska pauza)

Skladistite uredaj u suhoj, zatvorenoj
prostoriji u kojoj nema puno prasine.
Vodite ra¢una da je smjesten izvan
dohvata djece.

Skladistite kosilicu samo u stanju
sigurnom za rad, po potrebi preklopite
upravljac.

Sve matice, svornjake i vijke odrzavajte
¢vrsto stegnutima, obnovite necitljive
napomene s opasnostima i upozorenjima
na uredaju, provjerite Citav uredaj kako
biste utvrdili ima li znakova istroSenosti i
ostec¢enja. Zamijenite istrosene ili
ostecene dijelove.

Eventualne smetnje na uredaju treba u
pravilu ukloniti prije skladistenja.

Kod duzeg perioda neuporabe kosilice
(zimska pauza) obratite pozornost na
sliedece tocke:

e Temeljito oCistite sve vanjske dijelove
uredaja.

e Dobro nauljite, odn. namastite sve
pokretne dijelove.

12. Transport

12.1 Transport =2
17

Opasnost od ozljeda!
A Prije transporta obratite pozornost

na poglavlje ,Za vasu sigurnost".
(=4.)

Prilikom transporta uvijek nosite
odgovarajucu zastitnu odjecu
(zastitne cipele, otporne rukavice).
Prije podizanja ili transporta uvijek
iskljucite mrezni kabel.

NosSenje uredaja:

e Nosite kosilicu tako da jednom rukom
drzite transportnu ruc¢ku (1), a drugom
kuciste (2), Uvijek pazite da dijelovi
tijela, posebice stopala i noge, budu
dovoljno udaljeni od noza za kosnju.

ili

e Nosite kosilicu drzeci je jednom rukom
za transportnu rucku (1).

Vezanje uredaja:

e Osigurajte kosilicu i koSaru za travu na
teretnoj platformi odgovarajuc¢im
pri¢vrsnim sredstvima.

e Pric¢vrstite uzad, odnosno remenje
na transportnu ru¢ku (1) i na donje
dijelove upravljac¢a (3).

107

TR SK SL

HU

AZ SQ MK ET RO LT

KK



13. Minimaliziranje troSenja i

izbjegavanje Steta

Vazne napomene za odrzavanje i njegu
skupine proizvoda

Kosilica, ru¢no vodena s mreznim
napajanjem (STIHL RME)

Tvrtka STIHL ne preuzima odgovornost za
materijalne Stete i Stete nanesene
osobama koje su nastale zbog
nepostivanja naputaka u uputama za
rukovanje, posebice u vezi sa sigurnoscu,
rukovanjem i odrzavanjem ili zbog
uporabe neodobrenih dogradnih ili
rezervnih dijelova.

Molimo vas da svakako obratite pozornost
na sljedece vazne napomene kako biste
izbjegli oStecenja i pretjerano troSenje
svojeg uredaja STIHL:

1. Potrosni dijelovi

Neki dijelovi uredaja STIHL podlijezu
uobic¢ajenom trosenju ¢ak i pri pravilnoj
uporabi te se, ovisno o nacinu i duljini
uporabe, moraju pravodobno zamijeniti.

Izmedu ostalog u to se ubrajaju :
— Noz

2. Pridrzavanje specifikacija navedenih
u ovim uputama za uporabu

Koristenje, odrzavanje i skladistenje
uredaja STIHL morate dosljedno provoditi
kako je opisano u ovim uputama za
uporabu. Za bilo kakvu Stetu koja je
nastala uslijed nepostivanja sigurnosnih
mjera te napomena za rukovanje i
odrzavanje odgovornost snosi sam
korisnik.

To se osobito odnosi na:

— nedovoljno dimenzionirani dovodni
kabel (poprecni presjek).
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— neodgovarajudi elektri¢ni priklju¢ak
(napon).

— izmjene na proizvodu koje STIHL nije
odobrio.

— uporabu alata ili pribora koji nije
dozvoljen, prikladan za ureda;j ili je o3
po kvaliteti.

— neprimjerenu, odnosno
neodgovarajucu uporabu proizvoda.

— uporabu proizvoda u sportske ili
natjecateljske svrhe.

— posljedi¢ne Stete nastale uporabom
proizvoda s neispravnim dijelovima.

3. Radovi na odrzavanju

Redovito provodite sve radove navedene
u odlomku ,,Odrzavanje”.

Ako korisnik ne moze sam obaviti radove
na odrzavanju, treba se obratiti
ovlastenom trgovcu.

STIHL preporucuje obavljanje radova
odrzavanja i popravaka samo kod
ovlastenih STIHL trgovaca.

Ovlasteni STIHL trgovci redovito se
Skoluju i raspolazu tehni¢kim
informacijama.

Nepridrzavanje navedenih mjera moze
prouzrociti Stete za koje, u tom slucaju,
odgovornost snosi sam korisnik.

Izmedu ostaloga, u to se ubrajaju:

— Stete na elektromotoru nastale uslijed
nedovoljnog ¢is¢enja dovoda
rashladnog zraka (usisnih otvora).

— korozija i druga ostecenja koja su
nastala zbog neodgovaraju¢eg
skladiStenja uredaja.

— Stete na uredaju uslijed uporabe
rezervnih dijelova slabije kvalitete.

— Stete nastale kao posljedica
nepravodobnog ili nedovoljnog
odrzavanja, odnosno Stete nastale
zbog odrzavanja ili popravaka koji nisu
obavljeni u ovlastenim servisnim
radionicama.

14. Zastita okolisa

Pokosena trava ne baca se u
otpad nego se kompostira.

Pakiranje, uredaj i dodatni
EEmmm Pribor proizvedeni su od

recikliraju¢ih materijalaitrebaih
u skladu s time odloziti.

Razdvojeno, ekolosko odlaganje ostataka
materijala potice ponovno koristenje
sirovina. 1z tog se razloga uredaj odlaze na
odgovaraju¢i nacin nakon isteka
uobicajenog vijeka trajanja. Kod odlaganja
obratite pozornost na upute u poglavlju
,Odlaganje” (=> 4.9).

Za informacije o pravilnom odlaganju
bacenih proizvoda obratite se svom centru
za recikliranje ili svom ovlastenom trgovcu.

15. Uobicajeni rezervni

dijelovi

Noz za kosnju:
6311 702 0100
Vijak noza:

9018 321 1800

Zahvatnik:
6311 702 0600

o | Vilak noza i zahvatnik moraju se
1 | zamijeniti prilikom zamjene noza.
Rezervni dijelovi mogu se nabaviti
kod ovlastenog STIHL trgovca.

0478 121 9704 B - HR



16. Izjava o uskladenosti

16.1 EU izjava o uskladenosti za
kosilicu STIHL RME 235.0

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-Strase 5
6336 Langkampfen
Austrija

izjavljuje uz samostalnu odgovornost da
— izvedba: elektricna kosilica

— tvorni¢ka marka: STIHL

— tip: RME 235.0

— Sirinareza: 33 cm

— serijska oznaka: 6311

odgovara relevantnim odredbama
Direktiva 2006/42/EC, 2000/14/EC,
2014/30/EU i 2011/65/EU te da je
razvijena i proizvedena u skladu s
verzijama sljedecih normi koje su na snazi
na dan proizvodnje: EN 60335-1,

EN 60335-2-77, EN 55014-1, EN 55014-2,
EN 61000-3-2 i EN 61000-3-3.

Prijavljeno tijelo:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2

90431 Nurnberg, DE

Izmjerena i zajamcena razina zvucne
snage utvrdena je u skladu s Direktivom
2000/14/EC, prilog VIII.

— lzmjerena razina zvucne snage:
92,1 dB(A)

— Jamdcena razina zvucne snage:
93 dB(A)

Tehnicka dokumentacija pohranjena je
kod tvrtke STIHL Tirol GmbH.

0478 121 9704 B - HR

Godina proizvodnje i broj stroja navedeni
su na kosilici.

Langkampfen, 29.04.2021.
STIHL Tirol GmbH

zastupa

A

Matthias Fleischer, voditelj odjela za
istrazivanje i razvoj

zastupa

fmmwmw f/\/\

Sven Zimmermann, voditelj odjela za
osiguranje i unapredenje kvalitete

16.4 Adrese distributera STIHL
NJEMACKA

STIHL Vertriebszentrale AG & Co. KG
Robert-Bosch-StralRe 13

64807 Dieburg

Telefon: +49 6071 3055358

AUSTRIJA

STIHL Ges.m.b.H.
FachmarktstralBe 7

2334 Vosendorf

Telefon: +43 1 86596370

SVICARSKA

STIHL Vertriebs AG
IsenrietstralRe 4

8617 Monchaltorf
Telefon: +41 44 9493030

CESKA REPUBLIKA

Andreas STIHL, spol. s r.o.
Chrlicka 753
664 42 Modfice

16.2 Servisa - Rezervni dijelovi

STIHL Tirol GmbH obvezuje se da ¢e
preko svog uvoznika opskrbljivati trziste
rezervnim dijelovima i servisom sljedecih 7
godina. Uvoznik je trenutno
UNIKOMERC - UVOZ d.o.o.

16.3 Adresa glavne uprave tvrtke
STIHL

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Postfach 1771
D-71301 Waiblingen

16.5 Adrese uvoznika STIHL
BOSNA | HERCEGOVINA

UNIKOMERC d. 0. o.
Bisc¢e polje bb

88000 Mostar

Telefon: +387 36 352560
Faks: +387 36 350536

HRVATSKA

UNIKOMERC - UVOZ d.o.o.
Sjediste:

Amruseva 10, 10000 Zagreb
Prodaja:

Ulica Kneza Ljudevita Posavskog 56,
10410 Velika Gorica

Telefon: +385 1 6370010

Faks: +385 1 6221569
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TURSKA

SADAL TARIM MAKINELERI DIS
TICARET A.S.

Hurriyet Mahallesi Manas Caddesi No.1
35473 Menderes, izmir

Telefon: +90 232 210 32 32

Fax: +90 23221032 33

17. Tehnicki podaci

Tip RME 235.0

Serijska oznaka 6311

Motor, izvedba elektromotor

Tip motora AC univerzalni
motor

Napon 230 V~

Potrosnja 1200 W

Frekvencija 50 Hz

Osigurac 5A

Klasa zastite Il

Vrsta zastite IPX 4

Rezna naprava ravni noz

Sirina reza 33 cm

Broj okretaja rezne

naprave 3200 o/min

Prema 2000/14/EC / S.I. 2001/1701:

Jamcena razina
zvutne snhage Lyaqg 93 dB(A)

Nesigurnost Kya 0,8 dB(A)
Mjerenje prema normi EN 60335-2-77:

Razina zvu¢nog tlaka
na radnom mjestu

Lpa 80 dB(A)
Nesigurnost Kpa 2 dB(A)
Pogon ravnog noza trajni
Moment pritezanja

vijka noza 15-20 Nm
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Tip RME 235.0
Promjer prednjeg

kotaca 140 mm
Promjer straznjeg

kotaca 170 mm
Zapremina kosare za

travu 301

Visina reza 25 - 65 mm

Navedena karakteristi¢na vrijednost
vibracija prema normi EN 12096:

Izmjerena vrijednost
ahw 1,40 m/s?

Nesigurnost Ky, 0,70 m/s?

Mjerenje prema normama EN 20643, EN
60335-2-77

Duljina 127 cm
Sirina 37 cm
Visina 108 cm
Tezina 13 kg

14 kg (GB)
17.1 REACH

REACH oznacava uredbu EU o
registraciji, evaluaciji i autorizaciji
kemikalija.

Informacije o ispunjavanju REACH uredbe
(EZ) br. 1907/2006 navedene su na
stranici www.stihl.com/reach

18. Trazenje pogresaka

% Eventualno potrazite ovlastenog
trgovca, STIHL preporucuje
ovlastenog STIHL trgovca.

Smetnja:
Elektromotor se ne pokrece

Mogucdi uzrok:

— Nema mreZnog napona

— Priklju¢ni kabel/utika¢, odn. spojka
utikaca ili prekida¢ neispravni

— Gumb za pokretanje nije pritisnut

— Elektromotor je preopterec¢en zbog
previsoke ili previse vlazne trave

— Aktivirana zastita elektromotora

— Kuciste kosilice je zacepljeno

— Osigurac u utikacu neispravan (verzija
za Veliku Britaniju)

Pomoc:

— Provijerite osigura¢ (= 10.1)

— Provjerite, odn. zamijenite
kabel/utika¢/prekidac¢ (= 10.1)

— Pritisnite gumb za pokretanje (= 10.3)

— Nemojte ukljucivati elektromotor u
visokoj travi, prilagodite visinu reza
(= 7.4)

— Pustite uredaj da se ohladi (= 8.4)

— Oistite kuciste kosilice (= 11.2)

— Zamijenite osigurac¢ u utikacu ()

§metnja:
Cesto izbacivanje osigurac¢a

Mogucdi uzrok:

— Neprikladni priklju¢ni kabel

— Preopterecenje mreze

— Uredaj je preoptere¢en koSnjom
previsoke ili previSe vlazne trave

Pomoc¢:

— Upotrijebite odgovarajuci priklju¢ni
kabel (= 10.1)

— Prikljucite uredaj na drugi strujni krug

— Prilagodite visinu reza i brzinu ko3nje
uvjetima na terenu (= 7.4)
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Smetnja:
Jake vibracije tijekom rada

Mogucdi uzrok:
— Vijak noza je labav
— Noz nije uravnotezen

Pomoc¢:

— Zategnite vijak noza (= 11.6)

— lzbrusite (uravnotezite) ili zamijenite
noz (= 11.7)

Smetnja:
Neuredan rez, trava zuti

Mogucdi uzrok:

— Noz za ko3nju tup je ili istroSen

— Prevelika brzina kretanja u odnosu na
visinu reza

Pomoc:

— lzbrusite ili zamijenite noz za kosnju
(= 11.7)

— Smanijite brzinu kretanja i/ili odaberite
odgovarajucu visinu reza (= 7.4)

Smetnja:
Otezano ukljuCivanje ili slabljenje snage
elektromotora s unutarnjim izgaranjem.

Mogucdi uzrok:

— Kosnja previsoke ili previse vlazne
trave

— Kuciste kosilice je zacepljeno

Pomo¢:

— Prilagodite visinu reza i brzinu ko3nje
uvjetima na terenu (= 7.4)

— Ocistite kuciste kosilice (za ¢is¢enje
izvucite mrezni utikac) (= 11.2)

Smetnja:
Kanal za izbacivanje zacepljen

Mogucdi uzrok:
— Noz za ko3nju je istroSen

0478 121 9704 B - HR

— Kosnja previsoke ili previse vlazne
trave

Pomoc:

— Zamijenite noz za ko$nju (= 11.7)

— Prilagodite visinu reza i brzinu ko3nje
uvjetima na terenu (= 7.4)

19. Servisni plan

19.1 Potvrda predaje

Model:
Serijski broj:

EpE NN e E

Datum: | | L ||

Sljedeci servis

Datum: |

19.2 Potvrda servisa =

Prilikom radova na odrzavanju dajte |19

ove upute za uporabu svom

ovlastenom STIHL trgovcu.

On na oznacenim poljima potvrduje da su
provedeni servisni radovi.

B Datum obavljenog servisa

P Datum sliedeceg servisa
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Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

tési nas, zZe jste se rozhodli pro

firmu STIHL. Vyvijime a vyrabime nase
vyrobky ve Spi¢kové kvalité odpovidajici
potfebam nasich zakaznikd. Tim vznikaji
vyrobky s vysokym stupném spolehlivosti i
pfi extrémnim namahani.

STIHL je zarukou 3pickové kvality také v
servisnich sluzbach. Nas odborny prodej
zajistuje kompetentni poradenstvi a

instruktaz jakoz i obsahly technicky suport.

Dékujeme Vam za Vasi davéru a prejeme
mnoho spokojenosti s Vasim
vyrobkem STIHL.

(Jis ¢

Dr. Nikolas Stihl

DQLg?lTE! PIVQEQ POUZITIM sl ’NAVOD
PRECIST A ULOZIT PRO DALSI
POTREBU.
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O tomto navodu k pouziti
VSeobecné informace
Navod ke ¢teni tohoto navodu k
pouziti
Provedeni podle zemé vyvozu
Popis stroje
Pro vasi bezpecnost
VSeobecné

Varovani — nebezpeci Grazu
elektrickym proudem

Odév a pfislusenstvi
Transportovani stroje
Pred zahajenim prace
Béhem prace

Udrzba, ¢idténi, opravy
a uskladnéni

Uskladnéni pti delSich provoznich
prestavkach

Likvidace pouzitych materialt
Popis symbolt
Priprava stroje k provozu

Smontovani sekacky na travu
Ovladaci prvky

Sbérny kos na travu

Indikator naplnéni

Vodici drzadlo

Centralni nastaveni vysky seceni
Pokyny pro praci

VSeobecné informace

Spravné zatizeni elektromotoru

Pti zablokovani zaciho noze

Tepelna ochrana elektromotoru

proti proudovému pretizeni

Pracovni oblast obsluhy
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114

114
114
115
115
115

116
117
117
117
118

119

120
120
120
121
121
121
121
121
121
122
122
122
122
122

122
122

Bezpecnostni zarizeni
Ochranna zafizeni
Dvojru¢ni ovladani
Dobéhova brzda elektromotoru
Uvedeni stroje do provozu
Ptipojeni stroje k elektrické siti
Odleh¢eni tahu kabelu
Zapnuti sekacky na travu
Vypnuti sekacky na travu

Vyprazdnéni sbérného kose na
travu

Udrzba
VSeobecné
Cisténi stroje
Elektromotor a kola
Horni dil vodiciho drzadla
Udrzba zaciho noze
Demontaz a montaz zaciho noze
Ostfeni zaciho noze
UlozZeni stroje (zimni pfestavka)
Preprava stroje
Preprava stroje
Opatfeni pro minimalizovani
opotiebeni a zabranéni vzniku
Skod
Ochrana zivotniho prostredi
Bézné nahradni dily
Prohlaseni o shodnosti vyroby

Prohlaseni o shodnosti vyroby EU
sekacky na travu STIHL
RME 235.0

Servisni organizace

Adresa feditelstvi spole¢nosti
STIHL

Adresy prodejnich organizaci
STIHL

Adresy importér(i produktt STIHL
Technické udaje

Vytisténo na papiru béleném bez chloru. Papir je recyklovatelny. Ochranny obal neobsahuje halogeny.

123
123
123
123
123
123
123
124
124

124
124
124
124
124
124
124
125
125
125
125
125

126
126
127
127

127

127

127

128
128
128
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REACH 128
Hledani zavad 129
Servisni plan 130

Potvrzeni ptedani 130

Potvrzeni servisu 130

2. O tomto navodu k pouziti

2.1 VSeobecné informace

Tento navod k pouziti plati jako originalni
navod k pouziti vyrobce ve smyslu
smérnice ES 2006/42/EC.

Spole¢nost STIHL neustale pracuje na
dalsim technickém vyvoji a rozsifovani
sortimentu svych vyrobk, proto si
vyhrazujeme pravo na zmény obsahu
dodavek tykajici se vzhledu, konstrukce
a vybaveni.

Z udaju a vyobrazeni uvedenych v tomto
katalogu nemohou byt z tohoto diivodu
vyvozeny zadné pravni naroky.

V tomto navodu k pouziti jsou pfipadné
popsany modely, které nejsou dostupné
v kazdé zemi.

Tento navod k pouziti je chranén
autorskymi pravy. VSechna prava jsou
vyhrazena, zvlasté pravo na
rozmnozovani, pfeklady a zpracovani
elektronickymi systémy.

2.2 Navod ke c¢teni tohoto navodu k
pouziti

Obrazky a texty popisuji urcité
manipula¢ni kroky.

V navodu k pouziti jsou vysvétleny také
veskeré obrazkové symboly umisténé na
stroji.

114

Smér pohledu:

Smeér pohledu pfi oznac¢eni sméru ,vlievo*“
a ,vpravo*“ je v tomto navodu k pouziti
definovan takto:

Obsluha stoji za strojem a diva se dopredu
ve sméru jizdy.

Odkaz na prisluSnou kapitolu:

Sipka ukazuje na souvisejici kapitoly a
podkapitoly, ve kterych Ize najit dalsi
vysvétleni. V nasledujicim prikladu je
uveden odkaz na pfislusnou kapitolu:
(= 3)

Oznaceni jednotlivych textovych bloku:

Popsané pokyny mohou byt oznaceny
podle nasledujicich prikladud.

Manipulaéni kroky vyzadujici pfimy zakrok
obsluhy:

o Pomoci Sroubovaku uvolnéte Sroub (1),
stisknéte paku (2)...

VSeobecny vycet:

— Pouziti stroje pfi sportovnich nebo
soutéznich akcich

Texty se zvlastnim vyznamem:

Textové bloky se zvlastnim vyznamem
jsou za ucelem zdlraznéni zvlastniho

vyznamu oznaceny v navodu k pouziti
jednim z nasledujicich symbolt.

Nebezpedi!

Nebezpeci nehody a tézkych Grazl
osob. Zde je nutno dodrzovat urcita
pravidla nebo se néco zakazuje.

Varovani!

Nebezpeci Grazu osob.
Dodrzovanim predepsanych
pravidel Ize moznym nebo
pravdépodobnym drazdm zabranit.

Pozor!
Dodrzovanim pfedepsanych

pravidel Ize zabranit lehkym
arazlm, resp. vzniku materialnich
Skod.

o | Upozornéni

1 | Informace pro lepsi vyuziti funkci
stroje a pro zabranéni pfipadné
nespravné obsluhy.

Texty k obrazku:

Obrazky, které vysvétluji pouziti stroje, se
nachazeji na zac¢atku navodu k pouziti.

Symbol fotoaparatu slouzi k =2
propojeni urcitého obrazku v 1
obrazkové ¢asti s odpovidajicim
textem v navodu k pouziti.

2.3 Provedeni podle zemé vyvozu

Spole¢nost STIHL dodava stroje

s rdznymi elektrickymi zastrckami

a spinaci v zavislosti na zemi vyvozu.
Na obrazcich jsou stroje zobrazeny

s eurozastrékami; stroje s jinym
provedenim zastr¢ek se pfipojuji do
elektrické sité podobnym zplsobem.
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3. Popis stroje

Horni dil vodiciho drzadla
Paka pro zastaveni motoru
Kridlova matice
Vyhazovaci klapka
Transportni drzadlo
Kapota motoru

Predni kolo

SkFin

Zadni kolo

Spodni dil vodiciho drzadla
Prichytka kabelu

Sbhérny kos$ na travu
Vedeni kabelu

Indikator naplnéni
Startovaci tla¢itko

16 Ptipojeni do sité

17 Odlehceni tahu kabelu

18 Paka pro nastaveni vysky

W 00 NO UL A WN=
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4. Pro vasi bezpecnost

4.1 VSeobecné

P¥i praci se strojem
bezpodminec¢né dodrzujte tyto
bezpecnostni predpisy.

Pted prvnim uvedenim stroje do

provozu si pozorné prectéte

cely navod k pouziti. Navod

k pouziti peclivé ulozte pro
pozdéjsi potiebu.

0478 1219704 B - CS

Tato bezpecnostni opatreni je nutno
bezpodminec¢né dodrzovat v zajmu vasi
vlastni bezpecnosti, aviak jejich vycet
neni konecny. Pouzivejte stroj vzdy s
rozumem a s védomim zodpovédnosti a
pamatujte na to, ze uzivatel zodpovida za
Urazy dalSich osob nebo poskozeni jejich
majetku.

Duikladné se seznamte s ovladacimi prvky
a pouzitim stroje.

Stroj smi pouzivat pouze osoby, které si
precetly navod k pouziti a jsou
obeznameny s ovladanim stroje. Pred
prvnim uvedenim stroje do provozu musi
uzivatel absolvovat odborné a praktické
zaskoleni. Uzivateli musi byt ze strany
prodejce nebo jiné odborné zplsobilé
osoby vysvétleno, jak se musi stroj
obsluhovat.

PFi tomto zaskoleni musi byt uzivateli
zvlasté zdlraznéno, Ze je pro praci se
strojem nezbytna nejvys$si opatrnost
a koncentrace.

Zbytkova rizika nebude nikdy mozno zcela
vyloucit ani tehdy, jestlize tento stroj
budete obsluhovat pfedepsanym
zpusobem.

Riziko smrti udusSenim!

Déti by se mohly pfi hfe s obalovym
materialem udusit. Bezpodminecné
tedy zabrarite détem v pfistupu

k obalovému materialu.

Stroj v¢etné v3ech nastaveb svéfujte,
resp. pujcujte pouze osobam, které jsou s
timto modelem a jeho obsluhou dlkladné
seznameny. Navod k pouziti je soucasti
stroje a musi byt vzdy pfedan spole¢né s
nim.

Stroj pouzivejte pouze tehdy, pokud jste

odpocinuti a v dobré télesné i dusevni
kondici. V ptipadé, Ze jste zdravotné

handicapovani, méli byste se dotazat
svého lékare, zda smite se strojem
pracovat. Se strojem se nesmi pracovat po
poziti alkoholu, drog nebo Iéka, které
ovliviuji reakéni schopnost.

Zajistéte, Ze je uzivatel fyzicky, smyslové
a mentalné schopny se strojem pracovat

a obsluhovat jej. Pokud je uzivatel fyzicky,
smyslové nebo mentalné omezen, mlze s
nim pracovat pouze pod dohledem nebo

podle pokynu odpovédné osoby.

Zajistéte, aby byl uzivatel plnolety nebo byl
v souladu s vnitrostatnimi pfedpisy
vyskolen pod dohledem v praci.

Stroj je koncipovan pro soukromé pouziti.
Pozor — nebezpedi urazu!

Stroj je urc¢en pouze pro seceni travy. Jiné
pouziti neni dovoleno - jinak hrozi
nebezpeci Urazu nebo poskozeni stroje.

Pro zabranéni nebezpecdi Urazu uzivatele

se stroj nesmi pouzivat pro nasledujici

prace (vycet ptikladl neni tplny):

— stfihani housti, zivych plotd a krovi,

— sekani popinavych rostlin,

— udrzba travnikl na stfechach av
balkénovych kvétinovych truhlicich,

— drceni a rozmélnéni odiezkl vétvi
stromU a ketd,

— Cisténi chodnikd (vysavani,
vyfukovani),

— vyrovnavani nerovnosti puady, jako
napf. krtincd,

— transportovani posecené hmoty, vyjma
ve sbé&rném koSi na travu k tomu
uréeném.

Z bezpecnostnich ddvodu je zakazano, s
vyjimkou odborné montaze pfislusenstvi
schvaleného firmou STIHL, provadét na
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stroji jakékoliv zmény. Takové jednani ma
kromé toho za nasledek zruseni vSech
naroku vyplyvajicich ze zaruky. Informace
o schvaleném pfisluSenstvi obdrzite u
Vaseho odborného prodejce STIHL.

Zejména je zakazana jakakoliv
manipulace se strojem, ktera by zménila
vykon nebo otacky spalovaciho motoru
nebo elektromotoru.

Se strojem neni dovoleno transportovat
zadné predméty, zvifata nebo osoby,
obzvlasté déti.

PFi pouziti stroje na vefejnych zelenych
plochach, v parcich, na sportovistich,
verejnych komunikacich a v zemédélském
¢i lesnim hospodarstvi se musi pracovat s
nejvyssi opatrnosti.

Pozor! Zdravi Skodlivé
vibrace! Nadmérné zatizeni
vibracemi mize mit za nasledek

ohrozeni krevniho ob&hu nebo
nervové soustavy, obzvlasté u osob
s problematickym krevnim obé&hem.
Pokud se objevi symptomy, které by mohly
byt vyvolany nasledkem vibraci, obratte se
na lékare.
K témto pfiznaklm, vyskytujicim se
prevazné v prstech, rukou nebo v zapésti,
patii napf. (vycet pfikladd je nelplny):

— necitlivost,

— bolesti,

— svalova slabost,

— zmény zabarveni pokozky,

— nepfijemné brnéni.

Béhem provozu drzte vodici drzadlo
pevné, nikoli vSak kfecovité obéma

rukama v mistech, ktera jsou k tomu
urcena.
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Dobu prace planujte vzdy tak, abyste se
vyhnuli vysokému zatizeni po del$i ¢asové
obdobi.

4.2 Varovani — nebezpeci Urazu
elektrickym proudem

Pozor!
A Nebezpeci urazu elektrickym
proudem!

Obzvlast dulezité pro
bezpec¢nost provozu jsou
sitové kabely, sitové

vidlice, pfepinac a

pfivodni kabel. Pro zabranéni
nebezpeci Urazu elektrickym
proudem neni dovoleno pouzivat
poskozené nebo predpisim
nevyhovujici kabely, spojky, vidlice
a pfivodni kabely.

Z toho duvodu pravidelné
kontrolujte pfivodni kabel, zda
nevykazuje znamky poskozeni Ci
starnuti materialu (praskliny).

Uvadéjte stroj do provozu pouze
s odvinutym sitovym kabelem.

Pokud pouzivate prodluzovaci kabel
navinuty na bubnu, je nutné tento kabel
pred pouzitim zcela odvinout.

Poskozeny prodluzovaci kabel nikdy
nepouzivejte. Poskozené prodluzovaci
kabely neopravuijte, ale okamzité je
vyménite za noveé.

Jsou-li kabely poskozené nebo
opotfebované, stroj se nesmi pouzivat.
Zejména je nutno zkontrolovat poskozeni
a projevy starnuti pfivodniho sitového
kabelu.

Udrzbarské prace a opravy piivodnich
sitovych vedeni smi provadét pouze
specialné vyskoleni odbornici.

Nebezpeci Grazu elektrickym proudem!
Poskozeny kabel nezapojujte do elektrické
sité a poskozeného kabelu se dotykejte az
poté, co byl odpojen od elektrické sité.

Nebezpeci trazu elektrickym proudem!
Neni dovoleno pouzivat poskozené
kabely, spojky a vidlice nebo pfedpisum
nevyhovujici pfivodni kabely.

Reznych ustroji (feznych nozt) se
dotykejte teprve tehdy, az je stroj odpojen
ze sité.

Vzdy pfedem zkontrolujte, zda je pouzité
privodni sitové vedeni dostate¢né jisténo.

Prestoze je elektromotor
% chranény pred stfikajici vodou,
nesmi se se strojem pracovat

béhem desté ani v mokrém
prostredi.

Pouzivejte vyhradné prodluzovaci kabely
izolované proti vihkosti, vhodné pro pouziti
stroje ve venkovnim prostfedi (= 10.1).

Pfi seCeni vedte kabel v dostate¢né
vzdalenosti od fezného noze.

PFi rozpojovani pfivodniho kabelu uchopte
vzdy pfimo téleso vidlice a zasuvky, nikdy
netahejte za pfivodni kabely.

Pokud je stroj pfipojen k elektrickému
agregatu, dbejte na to, aby nedoslo k
posSkozeni v disledku kolisani proudu.

Stroj zapojujte pouze do elektrické sité,
kterou doporucujeme vybavit proudovym
chrani¢em se jmenovitym vybavovacim
rozdilovym proudem max. 30 mA. V
pfipadé nejasnosti se obratte na
odbornika s elektrotechnickou kvalifikaci.

Pro zajisténi elektrické bezpecnosti dbejte
na to, aby byl elektricky kabel vzdy
spravné namontovan na vodicim drzadle.
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4.3 Odév a prislusenstvi

PFi praci vzdy pouzivejte
@ Pevnou obuv s drsnou

podrazkou. Nikdy nepracujte
bosi ani napfiklad v sandalech.

PFi tdrzbovych a Cisticich

pracich, jakoz i pfi transportu

stroje navic pouzivejte pevné

rukavice a dlouhé vlasy si
sepnéte a zabezpecte je (Satkem na hlavu,
Cepici atd.).

Stroj se smi provozovat jen

v dlouhych kalhotach a té&sné priléhajicim
obleceni.

P¥i ostfeni Zzaciho
noze se musi nosit vhodné
ochranné bryle.

Nikdy nenoste volné 3aty, které by se
mohly zachytit o pohybujici se dily stroje
(ovladaci paky) — také zadné Sperky,
kravaty a Saly.

4.4 Transportovani stroje

Pro zabranéni nebezpeci poranéni na
ostrych hranach a popaleni na horkych
dilech stroje pracujte jen v pracovnich
rukavicich.

Pted transportem stroj vzdy vypnéte,
vytahnéte sitovy kabel a vyckejte, az se
fezny nlz zcela zastavi.

Stroj transportujte pouze s ochlazenym
elektromotorem.

Respektujte hmotnost stroje a podle
potfeby pouzivejte pro nakladani vhodné
nakladaci pomucky (nakladaci plosiny,
zdvihaci zafizeni).

0478 1219704 B - CS

Stroj se spole¢né s transportovanym
prislusenstvim (napf. sbérnym kosem na
travu) zajistéte na lozné plose pouzitim
dostate¢né dimenzovanych vazacich
prostfedkd (upinaci popruhy, lana atd.).

PFi zvedani a pfenaseni stroje zabrarite
kontaktu se Zacim nozem.

Dodrzujte pokyny uvedené v kapitole
~Transportovani stroje”. Zde je popsano,
jak se musi stroj zvedat, resp. pevné
upeviovat. (= 12.1)

Pti transportu stroje dodrzujte platné
regionalni zakonné predpisy, zejména
pfedpisy o bezpecnosti a zajisténi nakladu
bé&hem transportu a zplsobu dopravy
predmétl na lozné plose.

4.5 Pred zahajenim prace

Je nutno zajistit, aby se strojem pracovaly
pouze osoby, které znaji navod k pouziti.

Dodrzuijte platné komunalni ptedpisy pro
provozni dobu zahradni techniky se
spalovacim motorem nebo
elektromotorem.

Pozemek, na kterém se ma se strojem
pracovat, dukladné prekontrolujte a
predem odstrarite vsechny kameny,
klacky, draty, kosti ¢i jina cizi télesa, ktera
by mohla byt strojem odmrsténa. Prekazky
(jako napf. pafezy, kofeny) Ize ve vysoké
travé snadno prehlédnout.

Oznacte si proto pred zahajenim prace se
strojem vSechny cizi objekty skryté

v zatravnéné plose (prekazky), které neni
mozné odstranit.

Pted pouzitim stroje se musi vyménit
vSechny vadné, opotfebené a poskozené
soucasti. Neprodlené vyménite necitelné &i
poskozené vystrazné a bezpecnostni
symboly na stroji. Specializovany prodejce

stroji STIHL ma k dispozici nahradni
samolepky s upozornénim i vSechny dalsi
nahradni dily.

Stroj se smi pouzivat pouze v provozné
bezpecném stavu. Pfed kazdym
uvedenim stroje do provozu zkontrolujte,

— zda je stroj v pfedepsaném
smontovaném stavu,

— zda nejsou fezny nastroj a celé fezné
astroji (Zaci ntz, upeviiovaci prvky,
skin zaciho Ustroji) poskozené;
zejména je nutné dbat na bezpecné
upevnéni, davat pozor na poskozeni
(zarezy nebo trhliny) a opotiebeni,

— zda jsou v bezvadném stavu
bezpecnostni zafizeni (napf.
vyhazovaci klapka, skfin, vodici
drzadlo, paka pro zastaveni motoru)
a zda radné funguji,

— zda neni sbérny ko$ na travu poskozen
a zda je namontovan kompletné; nesmi
se pouzivat poskozeny sbérny koS na
travu,

— zda funguje dobé&hova brzda
elektromotoru.

V ptipadé potifeby provedte veskeré nutné
prace, pfip. vyhledejte odborného
prodejce. Spole¢nost STIHL doporucuje
odborného prodejce STIHL.

Dodrzujte pokyny uvedené v kapitole
,Nebezpeci Grazu elektrickym proudem*
(= 4.2).

Elektromotor nikdy nespoustéjte bez
spravné namontovaného fezného noze.
Nebezpeci prehiati elektromotoru!
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4.6 Béhem prace

e Se strojem nikdy nepracujte,

pokud se v nebezpecné oblasti
I«,ﬂ nachazeji zvitata nebo osoby,

zvlasté déti.
Na stroji nainstalované bezpecnostni
spinace a bezpecnostni zafizeni nesméji
byt odstranény ani pfemostény. Nikdy
nefixujte zejména paku pro zastaveni
motoru na drzadle pro ru¢ni vedeni stroje
(napt. pfivazanim).

Vodici drzadlo musi byt vzdy spravné
namontovano a nesmi se ménit. Stroj
nikdy nespoustéjte do provozu se
sklopenym vodicim drzadlem.

Na vodici drzadlo nikdy nezavéSujte zadné
predméty (napf. pracovni odév).
Prodluzovaci kabel se nesmi namotavat
na vodici drzadlo.

Pracujte jen za denniho svétla nebo pfi
dobrém umélém osvétleni.

Nepracujte pfi teplotach nizsich nez +5 °C.

Nepracujte se strojem p¥i desti, boufce a
zejména ne pfi nebezpeci tderu blesku.

Na vlhkém podkladu se kvdli snizené
stabilité postoje obsluhy zvysuje riziko
urazu.

Pracujte obzvlasté opatrné, abyste
zabranili uklouznuti. Je-li to mozné,
vyhnéte se pouzivani stroje na vihkém
podkladu.

Nenechavejte stroj stat v desti.
Zapnuti stroje:

Pti zapinani stroje postupujte opatrné, viz
ptislusné pokyny v kapitole ,Uvedeni
stroje do provozu“. (= 10.)

Dbejte na dostatecnou vzdalenost nohou
od fezného nastroje.
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Stroj musi pii zapnuti stat na rovné plose.

Stroj se nesmi pied zapnutim a b&éhem
zapinaciho procesu naklapét.

Nezapinejte elektromotor, pokud neni
vyhazovaci kanal zakryty vyhazovaci
klapkou, resp. sbérnym koSem na travu.

Vyhnéte se Castému zapinani béhem
kratké doby, obzvlasté pak ,hrani“ si se
zapinacim tlac¢itkem. Nebezpeci prehfati
elektromotoru!

Prace na svazich:

Ve svazich pracujte vzdy v pfi¢ném
sméru, nikdy ne v podélném sméru.
Pokud ztrati uzivatel pti seceni v
podélném sméru kontrolu, mohl by jej
sekajici stroj prevalcovat.

Budte obzvlast opatrni pfi zméné sméru
jizdy na svahu.

PFi praci ve svazich dbejte vzdy na dobry
postoj a vyhnéte se praci se strojem v
nadmérné strmych svazich.

Z bezpecnostnich ddvodd nepouzivejte
stroj na svazich s vétSim stoupanim nez
25° (46,6 %). Nebezpeci urazu!

25° sklon svahu odpovida vertikalnimu
stoupani 0 46,6 cmna 100 cm horizontalni
délky.

60
2

46,6

100

Pracovni nasazeni:

Pozor — nebezpeci trazu!
Rukama ani nohama nikdy
nesahejte na otacejici se dily

ani pod né. Nedotykejte se
rotujiciho fezného noze. Zdrzujte se vzdy
dostatec¢né daleko od vyhazovaciho
otvoru. Vzdy dodrzujte bezpecny odstup,
ktery je dany vodicim drzadlem stroje.

4 Nikdy se nepokousejte

® kontrolovat fezny n(iz, pokud je

: stroj v provozu. Neotevirejte

vyhazovaci klapku a/nebo nesnimejte
sbérny ko$ na travu, dokud se jesté otaci
zaci nliz. Otacejici se fezny niz mlze
zpusobit Uraz.
Stroj vedte jen krokem — pfi praci se
strojem nikdy neutikejte. Pfi rychlém
vedeni stroje mizete zakopnout o
prekazky nebo uklouznout atd., ¢imz se
zvysuje nebezpeci Urazu.

Budte obzvlast opatrni pfi otaceni nebo pfi
pfitahovani stroje k sobé.
Nebezpeci zakopnuti!

Nikdy nezvedejte ani nepfenasejte stroj s
bézicim elektromotorem nebo se sitovym
kabelem pfipojenym do elektrické sité.

VSechny skryté pfedméty (zavlazovace
travniku, koliky, vodni ventily, zaklady,
elektrické kabely apod.) zapusténé do
travniho drnu se musi objizdét. Nikdy
nejezdéte pres tyto predméty.

Pracujete-li v blizkosti svaht, okraju
terénu, pfikopll a naspl, pouzivejte stroj
s obzvlastni opatrnosti. Dbejte zejména
na dostate¢nou vzdalenost od podobnych
nebezpecnych mist.

PFi narazu fezného nastroje nebo stroje na
prekazku, resp. na cizi téleso ihned
vypnéte elektromotor, odpojte sitovy kabel
a nechte provést odbornou kontrolu.
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£, Pamatujte na to, ze po vypnuti
{ . ’\ motoru trva nékolik sekund, nez
\a_7# se prestanou fezné nastroje

STOP otacet.

Elektromotor vzdy vypnéte,

— pokud se musi stroj naklopit pfi
pfemistovani pres jiné plochy, nez je
trava,

— pfi pfemistovani stroje na dalsi
secenou plochu,

— pred sejmutim shérného kose na travu,

— predtim, nez budete sefizovat vysku
seceni.

— Vzdy vypnéte elektromotor,
B>~ | yytahnéte vidlici kabelu a
ujistéte se, zda je fezny nastroj
zcela v klidu,

— nez zacnete uvolnovat zablokované
dily nebo Cistit ucpany vyhazovaci
kanal;

— pfi narazu fezného nastroje na cizi
predmét. U fezného nastroje se musi
zkontrolovat, zda neni pfipadné
poskozen. Pfi poSkozeni nebo
deformovani nozového htidele, resp.
hridele elektromotoru se stroj nesmi
uvadét do provozu. Nebezpeci Grazu
nasledkem vadnych soucasti!

— nez stroj zkontrolujete, vycistite nebo
na ném provedete né&jaké prace
(jako napf. nastavovani vysky seceni Ci
sklopeni/nastavovani vodiciho
drzadla);

— vzdalite-li se od stroje, resp. zlstane-li
stroj bez dozoru;

— pred nadzvednutim nebo pfenasenim
stroje;

— pred pfepravovanim stroje.
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pokud doslo ke stfetu s cizim télesem
nebo v pfipadé, Ze stroj za¢ne
abnormalné silné vibrovat. V takovych
ptipadech zkontrolujte stroj, predevsim
fezné Ustroji (fezné noze, nozovy
htidel, upevnéni fezného noze), zda
nejsou poskozené, a nez stroj znovu
spustite a zahdjite praci, opravte, co je
treba.

n Nebezpeci urazu!
Silné vibrace zpravidla poukazuji

na néjakou zavadu.

Stroj nesmi byt uveden do provozu
zejména tehdy, kdyz ma poskozeny
¢i deformovany nozovy hfidel nebo
poskozeny ¢i deformovany zaci
ndz.

Pokud vam chybi potfebné znalosti,
nechte provést nutné opravy
odbornikem — spole¢nost STIHL
doporucuje odborného prodejce
stroju znacky STIHL.

Z duvodu kolisani napéti, zpisobeného
rozbéhem stroje, mlze pfi nepfiznivych
podminkach sité dojit k ruseni jinych
zafizeni, pfipojenych do stejného
zasuvkového okruhu. V takovém pfipadé
provedte pfiméfena opatfeni (napf. stroj
pfipojte do jiného zasuvkového okruhu nez
rusenim postizené zatizeni, pro provoz
stroje pouzijte zasuvkovy okruh s nizsi
impedanci).

4.7 Udrzba, ¢isténi, opravy

a uskladnéni
=~ Pfed zahajenim jakychkoli praci
B3| na stroji, pfed sefizovanim nebo
z@ Cisténim stroje, pfed kontrolou
zamotani ¢i poskozeni
pfivodniho kabelu se musi stroj vypnout a
kabel vytahnout ze sitové zasuvky.

Pted uloZzenim do uzavieného prostoru,
pred provadénim udrzbarskych praci a
¢isténi nechte stroj Uplné vychladnout.

Cisténi:
Po ukonceni prace se musi cely stroj
peclivé vycistit. (= 11.2)

Usazené zbytky travy odstrarite dfevénym
kolikem. Spodni plochy sekacky Cistéte
kartacem a vodou.

Pro cisténi stroje nikdy nepouzivejte
vysokotlaké ¢istici zafizeni nebo proud
vody (napf. ostfikanim pomoci zahradni
hadice).

Nepouzivejte agresivni Cistici prostfedky.
Tyto Cistici prostfedky mohou poskodit
plastové a kovové dily, a tim negativné
ovlivnit bezpecny provoz Vaseho stroje
STIHL.

Pro zabranéni nebezpeci pozaru udrzujte
oblast otvoru pro chladici vzduch mezi
krytem elektromotoru a sk¥ini vzdy

v Cistém stavu bez zbytk( napf. travy,
slamy, mechu, listi nebo vyte¢eného tuku.

Udrzbaiské prace:

Smi se provadét pouze Udrzbarské prace,
které jsou popsany v tomto Navodu

k pouziti, dal$i prace nechejte provést u
odborného prodejce.

Potrebujete-li odborné informace nebo
nemate-li k dispozici potfebné naradi, Vas
odborny prodejce Vam vzdy rad pomuaze.
STIHL doporucuje nechat provést vdechny
Udrzbarské prace a opravy vylu¢né
prostfednictvim odborného prodejce
STIHL.

Odborni prodejci STIHL jsou pravidelné
Skoleni a disponuji vSemi potfebnymi
technickymi informacemi.

Pouzivejte jen naradi, ptislusenstvi a
nastavby, které byly pro tento stroj
schvaleny firmou STIHL, nebo technicky
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identické dily, jinak muze dojit k nehodam
s Ujmou na zdravi osob nebo poskozenim
stroje. V pfipadé dotaz( se obracejte na
odborného prodejce.

Vlastnosti originalniho naradi,
pfislusenstvi a nahradnich dild STIHL jsou
optimalné sladény se strojem a se viemi
pozadavky uzivatele. Originalni ndhradni
dily STIHL Ize poznat podle ¢isla
nahradnich dill STIHL, podle napisu
STIHL a pfipadné podle znacky oznacujici
nahradni dily STIHL. Na malych dilech
muze byt toto oznaceni také samostatné.

Samolepici informacni a vystrazné
piktogramy na stroji udrzujte vzdy cCisté a
neposkozené. Poskozené nebo ztracené
samolepici Stitky se musi vyménit za nové
originalni Stitky od Vaseho odborného
prodejce STIHL. Pfi vyméné urcitého dilu
za novy dbejte na to, aby byl tento novy dil
opatien stejnou nalepkou.

Na fezném Ustroji pracujte jen v pevnych
pracovnich rukavicich a pfi praci
postupujte s nejvy3si opatrnosti.

Kontrolujte pevné dotazeni vSech matic,
Cepll a Sroubd, zejména Sroubu noze tak,
aby se stroj nachazel vzdy v bezpe&ném
provoznim stavu.

Pravidelné kontrolujte cely stroj a sbérny

kos$ na travu, zejména pred uskladnénim

(napf. pred zimni ptestavkou), z hlediska

opottebeni a poskozeni. Opotfebené nebo
poskozené soucasti stroje se musi

z bezpecnostnich diivodd ihned vyménit,

aby se stroj vzdy nachazel v bezpe¢ném

provoznim stavu.

Pokud musely byt pfi udrzbarskych
pracich demontovany nékteré soucasti
nebo ochranna zafizeni, je nutno tyto
soucasti neprodlené a podle pfedpisu
namontovat zpét na plvodni misto.
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Pravidelné kontrolujte bezpecné
upevnéni, bezchybny stav a opotfebeni
zaciho noze.

5. Popis symbolt

4.8 Uskladnéni pri delSich provoznich
prestavkach

Vychladnuty stroj uskladnéte v suchém,
uzavieném a bezprasném prostoru.

Vzdy se ujistéte, Ze je stroj zajistén proti
neopravnénému pouziti (napf. pred
détmi).

Pred uskladnénim (napf. zimni pfestavka)
stroj dukladné vycistéte.

Stroj uskladnéte v radném provoznim
stavu.

4.9 Likvidace pouzitych materialt

Zajistéte, aby byl pouzity a nepotfebny
stroj odevzdan do specializované sbérny
pro ekologickou likvidaci odpadu. Stroj
pred likvidaci znesSkodnéte tak, aby byl
nepouzitelny. Aby se pfedeslo moznym
Grazlm, odstrante sitovy kabel, resp.
elektricky kabel k elektromotoru.

Nebezpedci Urazu feznym nastrojem!
Nikdy nenechavejte bez dozoru ani stroj,
ktery je vyfazen z provozu. Zajistéte
bezpecné uskladnéni stroje a fezného
nastroje mimo dosah déti.

Pozor!

Pfred uvedenim stroje do
provozu si dikladné
prectéte a dodrzujte navod
k pouziti a bezpecnostni
pokyny.

Nebezpeci urazu!
Zabrante pfistupu tretich
osob do pracovni zény.

Nebezpeci urazu!

Ruce i nohy méjte vzdy

v bezpecné vzdalenosti od
nozu. Pozor, ostry zaci naz.
Po vypnuti motoru trva jesté
nékolik vtefin, nez se zaci
naz Uplné zastavi (motorova
/ nozova brzda). Pred
zahajenim praci na fezném
nastroji, pfed adrzbarskymi
a cisticimi pracemi, pred
kontrolou zamotani Ci
poskozeni pfivodniho
kabelu nebo pred opusténim
stroje vzdy vypnéte motor

a vytahnéte sitovy kabel ze
stroje.

Nebezpeci Grazu
elektrickym proudem!
PFipojovaci elektricky kabel
vedte mimo dosahu fezného
nastroje.
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Nepracujte béhem desté a v

l mokrém prostiedi!

Zapnéte elektromotor.

6. Priprava stroje k provozu

6.1 Smontovani sekacky na travu

Nebezpeci aurazu

Dodrzujte bezpecnostni pokyny
uvedené v kapitole ,,Pro Vasi
bezpecnost®. (= 4.)

e Montaz provadéjte na vodorovné =2
plose s pevnym podkladem. 2

7. Ovladaci prvky

7.1 Sbérny kos na travu 2

Zavéseni: 6

e Otevrete a podrzte vyhazovaci
klapku (1).

e Zavéste upevnovaci zapadky shérného
kose na travu (2) do pfislusnych
ulozeni (3) na zadni strané stroje.

e Zavrete vyhazovaci klapku (1).

Vyvéseni:

e Oteviete a podrzte vyhazovaci klapku
(1.

e Sbérny ko$ na travu (2) nadzvednéte a
sejméte smérem dozadu.

e Zavrete vyhazovaci klapku (1).

Ptred zahajenim montaze
zkontrolujte obsah baleni.

a namontujte spodni dil vodiciho

e Smontujte sbérny ko na travu =
3
4

drzadla (D) — pozor na utahovaci
moment.

e Horni dil vodiciho drzadla pfesunte do
pozadované vysky vici spodnimu dilu
vodiciho drzadla a podrzte jej. (= 7.3)

e Namontujte horni dil vodiciho =
drzadla a do vedeni kabelu (J) 5

vlozte elektricky kabel (viz
obrazek) a pfichytkami

kabelu (K) jej pfichytte k vodicimu
drzadlu.

e Zavéste shérny kos na travu. (= 7.1)
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7.2 Indikator naplnéni 2

Proud vzduchu, ktery vznika rotaci | 7

fezného noze, zveda indikator

naplnéni (1). Po naplnéni sbérného kose
na travu se proud vzduchu zastavi. Pokud
je proud vzduchu pfilis maly, vrati se
indikator naplnéni (1) zpét do klidového
stavu. To je pokyn, Ze je nutné vyprazdnit
sbérny kos.

Neomezena funkce indikatoru naplnéni je
zajisténa pouze pii optimalnim proudu
vzduchu. Proud vzduchu a funkci
indikatoru naplnéni mohou negativné
ovliviiovat vnéjsi vlivy, jako je mokra,
husta nebo vysoka trava, nizké stupné
vysky sec€eni, znecisténi a podobné.

Sbérny kos na travu se pini

Sbérny kos na travu je naplnén

e Vyprazdnéte naplnény sbérny kos na
travu(= 10.5).

7.3 Vodici drzadlo 3
8

Nebezpeci priskripnuti!

Po uvolnéni kiidlovych matic se
muze horni dil vodiciho drzadla
sklopit. P¥i povolovani kfidlovych
matic proto vzdy pfidrzujte rukou
horni dil vodiciho drzadla (2)

vV nejvy$Sim misté.

€ Sklopeni horniho dilu vodiciho
drzadla:

Transportni pozice — k prostorové
Usporné prepravé a uskladnéni stroje:

e Kridlové matice (1) vySroubuijte tak, aby
se mohly volné otacek, a horni dil
vodiciho drzadla (2) sklopte vpred.
Dbejte na to, aby se neposkodil
elektricky kabel.

Pracovni pozice — k tlaceni stroje:

e Horni dil vodiciho drzadla (2) vyklopte
smérem dozadu a drzte jej jednou
rukou.

e Dotahnéte kridlové matice (1).
3 Nastaveni vysky:

Horni dil vodiciho drzadla Ize namontovat
do 2 vysek:
e OdSroubujte kiidlové matice (1)
a vyjméte Srouby (3).
e Horni dil vodiciho drzadla (2) pfesurite
do pozadované vysky:
Otvor [A] — vy3si pozice
Otvor [B) — niz&i pozice
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e Skrz otvory ve spodnim dilu vodiciho
drzadla a hornim dilu vodiciho drzadla
prostr¢te Srouby (3) a dotahnéte
kridlové matice (1).

7.4 Centralni nastaveni vysky 2
seceni 9

Lze nastavit pét riznych vysek
seceni.

Stupen 1:
nejnizsi vyska seceni (25 mm)

Stupen 5:
nejvyssi vyska seceni (65 mm)

Nastaveni vysky seceni:

e Areta¢ni paku (1) zatlacte smérem ven
a podrzte ji.

e Pozadovanou vysku seceninastavte pfi
souc¢asném pohybovani stroje.

e Uvolnéte aretacni paku (1) a zaaretujte
ji.
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8. Pokyny pro praci

8.1 VSeobecné informace

Nebezpeci urazu!
Pfipadné zauzleni kabelu ihned
odstrarite.

Pfi seceni vedte privodni kabel
vzdy za sebou. Nespravné vedeny
pfivodni kabel se mGze pfi se€eni
nedopatfenim odfiznout nebo maze
zpUsobit Uraz obsluhy klopytnutim.
Tim hrozi velké nebezpeci Grazu.
Z toho duvodu dbejte pii seceni na
to, aby byl pfivodni kabel vzdy
viditelny a aby lezZel na posecené
plose.

Pékného a hustého travniku Ize
dosahnout ¢astym se¢enim a udrzovanim
kratké travy.

Aby travnik nevysychal, nesekejte travu za
horkého a suchého pocasi pfilis nakratko!

Vzhled posecené plochy je hezéi, jsou-li
noze spravné naostfené. Z toho dlivodu je
nutno noze pravidelné ostfit (odborny
prodejce STIHL).

8.2 Spravné zatizeni elektromotoru

Sekacku na travu nezapinejte ve vysoké
travé nebo v nejnizsi nastavené poloze
vysky seceni.

Sekacku na travu je mozné zatizit jen
natolik, aby nedoslo k podstatnému
snizeni otacek elektromotoru.

Pokud za¢nou otacky motoru klesat, zvolte
vy$38i nastaveni vysky seceni a/nebo
snizte rychlost pojezdu.

8.3 P¥i zablokovani zaciho noze

lhned vypnéte elektromotor a vytahnéte
vidlici kabelu. Az potom odstrarite pticinu
poruchy.

8.4 Tepelna ochrana elektromotoru

proti proudovému pretizeni

Dojde-li pfi praci k pretizeni elektromotoru,

zabudovana tepelna ochrana proti

proudovému pretizeni samocinné vypne

elektromotor.

PFiciny pfetizeni motoru:

— seceni pfilis vysoké travy nebo pfi pfilis
nizké vysce seceni,

— ptili$ vysoka rychlost pojezdu,

— nedostatecné ¢isténi otvor( pro vstup
chladiciho vzduchu (saci stérbiny),

— Zaci nlz je otupeny nebo opotfebeny,

— nevhodny nebo pfili$ dlouhy pfivodni
kabel — pokles napéti (=> 10.1).

Opétovné spusténi stroje

Po uplynuti doby ochlazeni asi 20 min (v
zavislosti na teploté okoli) Ize stroj opét
spustit do provozu obvyklym zplisobem
(= 10.).

8.5 Pracovni oblast obsluhy =2

e Obsluha stroje se musi pti 18
bézicim elektromotoru
z bezpecnostnich dlvodud zdrzovat jen
ve vymezené pracovni oblasti za
vodicim drzadlem. Vzdy dodrzujte
bezpecny odstup, ktery je dany vodicim
drzadlem stroje.
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e Sekacku na travu mGze obsluhovat
pouze jedna osoba, ostatni osoby se
musi zdrzovat mimo nebezpecny
prostor. (= 4.)

9. Bezpecnostni zarizeni

Stroj je za Ucelem bezpecné obsluhy a pro
ochranu pfed neodbornym pouzivanim
vybaven nékolika bezpe€nostnimi
zafizenimi.

Nebezpeci urazu!

A Pokud se u nékterého
z bezpecnostnich zafizeni zjisti
zavada, nesmi se stroj uvést do
provozu. V tomto pfipadé se
obratte na odborného prodejce.
STIHL doporucuje odborného
prodejce STIHL.

9.1 Ochranna zafizeni

Sekacka na travu je vybavena ochrannymi
zafizenimi, jez zabranuji nelimysinému
kontaktu s Zacim nozem a vyhazovanou
posecenou hmotou.

K nim patfi skfin, vyhazovaci klapka,
sbérny kos na travu a fadné namontované
vodici drzadlo.

9.2 Dvojrucni ovladani

Elektromotor Ize zapnout jen v pfipadé, ze
se pravou rukou stiskne a podrzi zapinaci
tla¢itko, a poté se levou rukou pfitahne
paka pro zastaveni motoru k vodicimu
drzadlu.
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9.3 Dobéhova brzda elektromotoru

Po uvolnéni paky pro zastaveni motoru se
zaci nliz za méné nez 3 vtefiny Uplné
zastavi.

Dobéhova brzda integrovana v
elektromotoru zkracuje dobu dobé&hu az do
zastaveni fezného noze.

@ | Po zapnuti elektromotoru se fezny
1 | ndz za¢ne otacet a bude sly&et hluk
vydavany proudénim vzduchu.
Doba dobéhu odpovida dobé, po
kterou je po vypnuti elektromotoru
slySet hluk proudéni vzduchu. Tuto
dobu Ize zmé&fit stopkami.

10. Uvedeni stroje do

provozu

10.1 P¥ipojeni stroje k elektrické siti

Nebezpeci urazu elektrickym
proudem!

Dodrzujte bezpecnostni pokyny
uvedené v kapitole ,,Pro vasi
bezpectnost’ (= 4.2).

PFi pouziti kabelového bubnu se
musi pfivodni kabel zcela
rozvinout, jinak mize dojit vlivem
elektrického odporu ke snizeni
vykonu a pfehrati motoru.

Jako ptivodni kabely smi byt pouzity
pouze kabely, které nejsou slabsi nez
pogumované pfivodni kabely HO7 RN-
F DIN/VDE 0282.

Minimalni priafez:
délka az 25 m: 3 x 1,5 mm?
délka az 50 m: 3 x 2,5 mm?

Spojky ptivodnich kabeld musi byt z gumy
nebo opatfeny ochrannou gumovou
izolaci a splfiovat pozadavky normy
DIN/VDE 0620.

Sitové napéti a sitova frekvence musi
souhlasit s Udaji na vykonovém Stitku,
resp. s Udaji v kapitole ,Technické tdaje*
(= 17.).

Ptivodni sitovy kabel musi byt dostate¢né
jistén (= 17.).

Tento stroj je konstruovan pro provoz

s pfipojenim na elektrickou sit, ktera ma
v misté pfipojeni (domovni pfipojky)
impedanci vedeni Z,,,, maximalné

0,49 ohmu (pfi frekvenci 50 Hz).

Uzivatel se musi ujistit, zda napajeci
elektricka sit, do které bude stroj pfipojen,
tyto pozadavky spliuje. V pfipadé
nejasnosti ohledné odporu elektrické sité
se obratte pfimo na mistniho dodavatele
elektrického proudu.

10.2 Odlehceni tahu kabelu 2

Odleh¢eni tahu kabelu zabrariuje 10
pfi praci nechténému odpojeni
pfivodniho kabelu, a tim moznému
poskozeni sitové pfipojky na stroji.

Proto se musi pfipojovaci kabel vést
odleh¢enim tahu kabelu.

e Pripojovaci kabel (1) upravte do
smycky a smycku zasunte do
otvoru (2).

e Smycku zaklesnéte do haku (3) a
pevné utahnéte.
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10.3 Zapnuti sekacky na travu 2

e | Nezapinejte elektromotor ve
1 | vysoké travé nebo v nejnizsi
nastavené vysce seceni, protoze to
zt&Zuje proces zapnuti.

e Stisknéte zapinaci tlacitko (1) a podrzte
je. Paku pro zastaveni motoru (2)
pfitdhnéte k vodicimu drzadlu a podrzte
ji.

e Zapinaci tlacitko (1) Ize po stisknuti
paky pro zastaveni motoru (2) opét
uvolnit.

10.4 Vypnuti sekacky na travu 2

e Uvolnéte paku pro zastaveni 12

motoru (1). Elektromotor a zaci
nGz se po kratké dobé dobéhu Uplné
zastavi.

10.5 Vyprazdnéni sbérného kose =2
na travu 13

Nebezpeci Grazu!

Pred sejmutim sbérného kose na
travu je z bezpecnostnich divodi
nutné vypnout elektromotor.

e Vyvéste sbérny kos na travu. (= 7.1)

e Otevrete u sbérného kose na travu
uzaviraci sponu (1). Horni dil sbérného
koSe (2) vyklopte nahoru a pridrzte.
Shérny ko$ na travu preklopte dozadu a
vyprazdnéte posecenou hmotu.

e Uzavrete sbérny kos$ na travu.

e Zavéste shérny kos na travu. (= 7.1)
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11. Udrzba

11.1 VSeobecné

Nebezpeci urazu!

Dodrzujte bezpecnostni pokyny,
uvedené v kapitole ,Pro vasi
bezpecnost‘ (= 4.).

Ro¢ni udrzba u odborného prodejce:

Sekacku na travu byste méli nechat
jednou za rok zkontrolovat u odborného
prodejce. Spole¢nost STIHL doporucuje
odborného prodejce STIHL.

11.2 Cisténi stroje o]

Interval adrzby: 14

Po kazdém pouziti

e Sekacku na travu postavte na
vodorovnou plochu s pevnym
podkladem.

o Vyvéste sbérny kos na travu. (= 7.1)

e K ¢&isténi spodni strany sekacky na
travu (1) je nutné sekacku naklonit na
stranu.

e Stroj Cistéte pouze vodou, pomoci
kartace nebo hadru. Usazené zbytky
travy odstrante dfevénym kolikem.

V pfipadé potfeby pouzijte specialni
Cistici prostfedek (napf. specialni ¢istici
prostiedek STIHL).

e Proud vody nebo vysokotlaké cistici
zafizeni nikdy nesméfujte na spinace,
soucasti motoru, t&snéni a mista
s lozisky.

11.3 Elektromotor a kola
Elektromotor nevyzaduje udrzbu.

Loziska kol nevyzaduji udrzbu.

11.4 Horni dil vodiciho drzadla

Interval udrzby:
Pred kazdym pouzitim

Zkontrolujte, zda neni horni dil vodiciho
drzadla poskozen — je potazen izola¢ni
vrstvou. Pokud se tato izola¢ni vrstva
poskodi, sekacku na travu neuvadéjte do
provozu a horni dil vodiciho drzadla
vymérite.

11.5 Udrzba zaciho noze =

Interval udrzby: 15
Pred kazdym pouzitim

Nebezpeci urazu!

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte,
zda neni fezny nGz poskozen.
Rezny ndz je nutné vyménit, pokud
jsou na ném patrné vruby ci
praskliny nebo pokud byla
dosazena (pfip. pfekrocena)
hranice opotfebeni.

e Sekacku na travu naklonte na stranu.
(= 11.2)

e Zaci ndiz (1) vycistéte a zkontrolujte,
zda neni poskozeny ¢i nadmérné
opotfebeny (vruby a praskliny), a podle
potieby jej vymérnite.

e Tloustku fezného noze
zkontrolujte posuvnym méfitkem na
vice mistech. Méfeni je nutné provadét
zejména v oblasti kfidélek fezného
noze.
> 1,6 mm
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e Na predni hranu fezného noze pfilozte
pravitko (2) a zméfte miru
zbrouseni (BJ.
<5mm

11.6 Demontaz a montaz zaciho 2
noie 16

Nebezpeci trazu!

PFi provadéni vdech praci na zacim
nozi pouzivejte vhodné ochranné
rukavice.

e Aby bylo mozné provadét prace na
zacim nozi, je nutné sekacku na travu
naklonit na stranu. (= 11.2)

) Demontaz:
e Zaci nuz (1) pfidrzte jednou rukou.

e VySroubujte Sroub noze (2) a spole¢né
s unasecem (3) a zacim nozem (1) jej
vyjméte.

Montaz:

Nebezpeci trazu!

Pred montazi zkontrolujte stav
zaciho noze (poskozeni, odfeni).
V pfipadé potfeby jej vymérnite.

(= 11.5)

Zaci n&iz montuijte pouze se
zahnutymi kridélky smérujicimi
nahoru (smérem ke stroji — viz
obrazek). Pfredepsany utahovaci
moment Sroubu noze je nutno
presné dodrzet, protoze na tomto
opatieni zavisi bezpecné upevnéni
fezného nastroje. Sroub noze navic
zajistéte pomoci pfipravku

Loctite 243.

Pfi kazdé vymeéné fezného noze je
nutno vymeénit také Sroub noze a
unasec.
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o (Ocistéte dosedaci plochu noze, unasec
a pouzdro noze.

e Zaci ndz (1) nasadte se zahnutymi
kridélky smérujicimi nahoru na pouzdro
noze. Vodici koliky (4) na pouzdru noze
umistéte do vybrani v Zzacim nozi.

e Pridrzte Zzaci nGz (1) jednou rukou a
nasurite unasec (3).

e ZaSroubujte Sroub noze (2) a utahnéte
jej.
Utahovaci moment Sroubu noze:
15-20 Nm

11.7 Ostreni zaciho noze

Spole¢nost STIHL doporucuje pfenechat
ostfeni zaciho noze odbornikovi.
Nespravné naostfeny niz (nespravny thel
ostfi, nevyvazenost apod.) ma za
nasledek zhorseni funkce stroje.

Navod k ostreni:
e Demontujte zaci ntiz. (= 11.6)

e Zaci niiz se musi pfi ostfeni chladit,
napf. vodou. Nesmi se objevit modré
zabarveni materialu, jinak se snizi
tvrdost ostfi.

e Aby se zabranilo vibracim z davodu
nevyvazeni, ostfete niz rovnomérné.

o Dodrzte Uhel ostii 30°.

e Otfep vznikly na fezné hrané noze
muzete po ostfeni odstranit jemnym
smirkovym papirem.

11.8 UlozZeni stroje (zimni prestavka)

Stroj uskladnéte v suchém, uzavieném a
bezprasném prostoru. Zajistéte
uskladnéni stroje tak, aby byl mimo dosah
déti.

Sekacku na travu uskladnéte vzdy jen v
provozuschopném stavu, podle potfeby
sklopte vodici drzadlo.

Kontrolujte pevné dotazeni vSech matic,

svornikd a Sroub(l, poSkozené ¢i necitelné

vystrazné a bezpec¢nostni symboly na

stroji vymeérite za nové, pravidelné

kontrolujte celkové opotfebeni a fadny

technicky stav celého stroje.

Opotifebované nebo poskozené dily

vyménte.

Pfipadné zavady na stroji je nutno vzdy

odstranit jesté pred uskladnénim.

PFi uskladnéni sekacky na travu na delsi

dobu (zimni pfestavka) dodrzujte

nasledujici postup:

e Peclivé vycistéte vsechny vnégjsi dily
stroje.

e \/Sechny pohyblivé dily dobre
naolejujte, popf. namazte tukem.

12. Pfeprava stroje

12.1 Pfeprava stroje 2
17

Nebezpeci arazu!

Pted pfepravou stroje si prectéte
pokyny uvedené v kapitole ,Pro
Vasi bezpecnost®. (= 4.)

P¥i prepravé méjte vzdy oble¢en
vhodny ochranny odév
(bezpecnostni obuv, pevné
rukavice).

Pred zvedanim ¢i pfepravou stroje
vzdy odpojte sitovy kabel.
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Prenaseni stroje:

e P¥i pfenaseni drzte sekacku na travu
jednou rukou za transportni drzadlo (1)
a druhou rukou za skfin (2). Dbejte
pfitom vzdy na dostatecny odstup
zaciho noze od téla, pfredevsim od
chodidel a nohou.

nebo

e Sekacku drzte jednou rukou za
transportni drzadlo (1).
Uvazani stroje:

e Sekacku natravu a shérny kos na travu
zajistéte na lozné plose vhodnymi
vazacimi prostiedky.

e Lana/ upinaci popruhy upevnéte za
transportni drzadlo (1) a spodni dil
vodiciho drzadla (3).

13. Opatreni pro

minimalizovani opotrebeni a
zabranéni vzniku skod

DilezZité pokyny pro udrzbu a
oSetfovani skupiny vyrobku

Elektricka sekacka na travu s ru¢nim
ovladanim (STIHL RME)

Firma STIHL v Zzadném pfipadé neruci za
zranéni nebo materialni Skody, které byly
zpUsobeny nedodrzovanim pokynu

v navodu na obsluhu, zejména pokynl
tykajicich se bezpecnosti, obsluhy a
Udrzby, nebo pouzitim neschvalenych
nastaveb nebo neschvalenych nahradnich
dild.

Abyste zabranili poskozeni nebo
nadmérnému opotfebeni Vaseho stroje
STIHL, vzdy dodrzujte nasledujici dilezité
pokyny:
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1. Bézné spotiebni nahradni dily

Nékteré dily strojii STIHL podléhaji
béznému provoznimu opotiebeni i pfi
predepsaném pouziti. Tyto dily se proto
musi v zavislosti na zpusobu a dobé
pouziti vzdy v€as vymeénit.

Mezi tyto soucasti patii mj. také:

— Fezny niz

2. Dodrzovani pokynt uvedenych
v tomto navodu k pouziti

PFi pouzivani, tdrzbé a uskladnéni stroje

STIHL postupuijte tak peclivé, jak to

popisuje tento navod k pouziti. Za vSechny

Skody, ke kterym doslo nedodrzenim

bezpecnostnich pokyna a pokyn( pro

obsluhu a udrzbu, odpovida uzivatel.

To plati zejména pro:

— nedostate¢né dimenzovany pfivodni
kabel (prurez),

— nespravné elektrické pfipojeni
(nespravné napéti),

— Upravy stroje, které neschvalila firma
STIHL,

— pouziti vyrobcem neschvaleného,
nevhodného nebo kvalitativné
nevyhovujiciho nafadi a pfislusenstvi,

— pouziti vyrobku v rozporu
s pfedepsanym urc¢enim,

— pouziti stroje pfi sportovnich nebo
soutéznich akcich,

— nasledné Skody vzniklé dalSim

pouzivanim stroje s vadnymi
soucastmi.

3. Udrzbaiské prace

V,éechny prace uvedené v kapitole
,Udrzba“ provadéjte pravidelné
v pfedepsanych intervalech.

Pokud tyto udrzbarské prace nemlze
provést sam uzivatel, musi poveéfit
odborného prodejce.

STIHL doporucuje nechat provést vsechny
udrzbarské prace a opravy vylu¢né
prostfednictvim odborného prodejce
STIHL.

Odborni prodejci STIHL jsou pravidelné
Skoleni a disponuji vsemi potfebnymi
technickymi informacemi.

Zanedbanim téchto praci mohou
vzniknout $kody, za které odpovida
uzivatel.

K tomu patfi kromé jiného:

— 3Skody na elektromotoru v disledku
nedostatecného cisténi vstupnich
otvort pro chladici vzduch (saci
Stérbiny).

— koroze a jiné Skody zplisobené
nasledkem neodborného uskladnéni.

— poskozeni stroje zpUsobené pouzitim
nekvalitnich nahradnich dilu.

— $kody v dusledku pozdé nebo
nedostatecné provedené Gdrzby, resp.
v dlsledku servisnich praci nebo oprav,
které nebyly provedeny v servisni dilné
odborného prodejce.

14. Ochrana zivotniho

prostredi

Posecena trava nepatfi do
odpadu, je nejvhodnéjsim
materialem na kompostovani.

mEmmmm Obalové materialy, stroj a
ptislusenstvi jsou vyrobeny

z recyklovatelnych materiald, tyto je nutno

likvidovat podle pfislusnych predpisu.
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Tridény ekologicky sbér a likvidace
odpadovych materiadlll umoznuje efektivni
recyklaci materialQ. Z toho divodu je
nutno pouzity stroj po ukonceni své
technické Zivotnosti odevzdat do
tfidéného sbéru druhotnych surovin. P¥i
likvidaci stroje dodrzujte pokyny, uvedené
v kapitole ,Likvidace pouzitych materiala“
(= 4.9).

Pro ziskani potfebnych informaci o
odborné likvidaci odpadnich material(i se
obratte na Vas mistni recykla¢ni podnik
nebo na Vaseho odborného prodejce.

15. Bézné nahradni dily

Zaci naz:

6311 702 0100
Sroub noze:
9018 321 1800
Unasec:

6311 702 0600

o | Pii kazdé vyméné noze je nutno
1A | vymeénit také &roub noZe a unaset.
Nahradni dily jsou k dostani

u odborného prodejce STIHL.

16. Prohlaseni o shodnosti

vyroby

16.1 Prohlaseni o shodnosti vyroby EU
sekacky na travu STIHL RME 235.0

STIHL Tirol GmbH
Hans-Peter Stihl-StraRe 5
6336 Langkampfen
Rakousko

prohlasuje na svoji vyhradni odpovédnost,
Ze
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— vyrobek: elektricka sekacka na travu
— vyrobni zna¢ka: STIHL

— typ: RME 235.0

— Sirka zabéru pfi se¢eni: 33 cm

— sériové identifika¢ni ¢islo: 6311

spliiuje pfisludna nafizeni smérnic
2006/42/EC, 2000/14/EC, 2014/30/EU a
2011/65/EU a byla vyvinuta a vyrobena

v souladu s nasledujicimi normami
platnymi vzdy k datu vyroby: EN 60335-1,
EN 60335-2-77, EN 55014-1, EN 55014-
2, EN 61000-3-2 a EN 61000-3-3.

Zucastnéna notifikovana osoba:
TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2

90431 Norimberk, Némecko

PFi zjisStovani naméfené a garantované
hladiny akustického vykonu se
postupovalo podle pfilohy VIII smérnice
2000/14/EC.

— Namérena hladina akustického vykonu:
92,1 dB(A)

— Garantovana hladina akustického
vykonu: 93 dB(A)

Technické dokumenty jsou ulozeny u
spole¢nosti STIHL Tirol GmbH.

Rok vyroby a ¢islo stroje jsou uvedeny na
sekacce na travu.

Langkampfen, 29. 4. 2021
STIHL Tirol GmbH

v zastoupeni

A

Matthias Fleischer, vedouci odboru
vyzkumu a vyvoje

v zastoupeni

fmm/m"""" (f""

Sven Zimmermann, vedouci odboru
kvality

16.2 Servisni organizace

Zaru¢ni a pozarucni servis vam poskytne
vas prodejce. Informace o dalSich
prodejnich a servisnich mistech vam sdéli
v zastoupeni firmy A. STIHL pro CR:
Andreas STIHL, spol. sr. o.

Chrlicka 753

664 42 Modrice

16.3 Adresa reditelstvi spole¢nosti
STIHL

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Postfach 1771
D-71301 Waiblingen
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16.4 Adresy prodejnich organizaci
STIHL

NEMECKO

STIHL Vertriebszentrale AG & Co. KG
Robert-Bosch-StralRe 13

64807 Dieburg

Telefon: +49 6071 3055358

RAKOUSKO

STIHL Ges.m.b.H.
FachmarktstralRe 7

2334 Vosendorf

Telefon: +43 1 86596370

SVYCARSKO

STIHL Vertriebs AG
IsenrietstralRe 4

8617 Monchaltorf
Telefon: +41 44 9493030

CESKA REPUBLIKA

Andreas STIHL, spol. s r.o.
Chrlicka 753
664 42 Modfice

16.5 Adresy importérd produktd STIHL
BOSNA A HERCEGOVINA

UNIKOMERC d. o. o.
Bis¢e polje bb

88000 Mostar

Telefon: +387 36 352560
Fax: +387 36 350536

CHORVATSKO
UNIKOMERC - UVOZ d.o.o.
Sjediste:

Amruseva 10, 10000 Zagreb

Prodaja:
Ulica Kneza Ljudevita Posavskog 56,
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10410 Velika Gorica
Telefon: +385 1 6370010
Fax: +385 1 6221569

TURECKO

SADAL TARIM MAKINELERI DIS
TICARET AS.

Hurriyet Mahallesi Manas Caddesi No.1
35473 Menderes, izmir

Telefon: +90 232 210 32 32

Fax: +90 232 210 32 33

17. Technické udaje

Typ RME 235.0

Sériové identifika¢ni

Cislo 6311

Motor, druh

konstrukce elektromotor

Typ motoru AC univerzalni
motor

Napéti 230 V~

Prikon 1200 W

Frekvence 50 Hz

Jisténi 5A

Ttida ochrany Il

Kryti IPX 4

Rezné ustroji Rotaé¢ni niiz

Sitka zabéru pii

seceni 33cm
Otacky rezného
astroji 3200 ot./min

Podle 2000/14/EC / S.I. 2001/1701:

Zarucena hladina
akustického vykonu
Lwad 93 dB(A)

Tolerance Kyya 0,8 dB(A)
Méfeni podle normy EN 60335-2-77:

Typ RME 235.0
Hladina akustického

tlaku na pracovisti

Lpa 80 dB(A)
Nejistota méfeni Ko 2 dB(A)
Pohon rota¢niho

noze staly
Utahovaci moment

Sroubu noze 15-20 Nm
Priimér ptednich kol 140 mm
Prlimér zadnich kol 170 mm
Objem sbérného

koSe na travu 301

Vyska stfihu pfi

seceni 25-65mm

Uvedena charakteristicka hodnota vibraci
podle EN 12096:

Naméfena hodnota

anw 1,40 m/s?
Nejistota mé&teni Ky, 0,70 m/s?
Méfeni podle normy EN 20643, EN
60335-2-77

Délka 127 cm
Sitka 37 cm
Vyska 108 cm
Hmotnost 13 kg

14 kg (GB)
17.1 REACH

REACH je oznaceni pro pfislusné nafizeni
ES k registraci, hodnoceni a schvalovani
chemikalii.

Informace o splnéni podminek nafizeni
REACH (ES) ¢. 1907/2006 jsou uvedeny
na strankach www.stihl.com/reach.
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18. Hledani zavad

% Ptipadné se obratte na odborného
prodejce, STIHL doporucuje
odborného prodejce STIHL.

Zavada:

Elektromotor se nerozb&hne

Mozna pficina:

— Zadné sitové napéti

— Vadny ptivodni elektricky kabel/vidlice,
resp. zasuvka nebo vypina¢

— Neni stisknuto startovaci tlacitko

— Elektromotor je pretizen sec¢enim pfilis
vysoké nebo pfilis vihké travy

— Byla aktivovana ochrana elektromotoru

— Ucpana zaci skfin

— Vadna pojistka v zastr¢ce (verze pro
GB)

Odstranéni:

— Zkontrolujte pojistky (= 10.1)

— Zkontrolujte a podle potfeby vymérite
kabel/vidlici/spina¢ (= 10.1)

— Stisknéte startovaci tlacitko (= 10.3)

— Elektromotor nezapinejte ve vysoké
travé, pfizplasobte vysku seceni (= 7.4)

— Stroj nechejte vychladnout (=> 8.4)

— Vycistéte zaci sk¥in (= 11.2)

— Vyménte pojistku v zastréce (%)

Zavada:

Casté vypinani sitového jisti¢e

Mozna pric¢ina:

— Nevhodné dimenzovani pfivodniho
sitového kabelu

— Pretizeni elektrické sité
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— Stroj je pretizeny se¢enim pfilis vysoké
nebo pfilis vihké travy

Odstranéni:

— Pouzijte spravné dimenzovany piivodni
sitovy kabel (= 10.1)

— Stroj zapojte do jiného zasuvkového
okruhu

— Vysku seceni a rychlost seceni
pfizpGsobte danym podminkam pfi
seceni (= 7.4)

Zavada:

Silné vibrace béhem provozu

Mozna pricina:

— Uvolnény Sroub noze

— Nevyvazeny fezny niz

Odstranéni:

— Dotahnéte Sroub noze (= 11.6)

— Naostrete (vyvazte) fezny nliz nebo jej
vyménte (= 11.7)

Zavada:

Nerovny povrch poseceného travniku,

travnik Zloutne

Mozna pricina:

— Otupeny nebo opotifebeny zaci ntz

— P¥ili$ vysoka rychlost pojezdu pfi
seceni v poméru k vysce sec¢eni

Odstranéni:

— Naostfete nebo vyménte zaci ntiz
(= 11.7)

— Shizte rychlost pojezdu a/nebo
nastavte spravnou vysku seceni
(= 7.4)

Zavada:

Obtizné zapnuti nebo pokles vykonu

elektromotoru

Mozna pricina:

— Seceni prilis vysoké nebo pfilis vihké
travy

— Ucpana zaci skiin

Odstranéni:

— Vysku seceni a rychlost seceni
pfizpGsobte danym podminkam pfi
seceni (= 7.4)

— Vycistéte zaci sk¥in (pfi CisSténi vzdy
vytahnéte vidlici kabelu) (= 11.2)

Zavada:

Ucpany vyhazovaci kanal

Mozna pric¢ina:

— Opotiebovany zaci nliz

— Seceni prilis vysoké nebo pfilis vihké
travy

Odstranéni:

— Vyménte zaci nGz (= 11.7)

— Vysku seceni a rychlost seceni
pfizplisobte danym podminkam pfi
seceni (= 7.4)
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19. Servisni plan

19.1 Potvrzeni predani

Model:

Sériové cCislo:

Datum: | || |

IRl NN EENE

Dalsi servis
Datum: | || || |

19.2 Potvrzeni servisu

Pti provadéni udrzbarskych praci

19

odevzdejte tento navod k pouziti
Vasemu odbornému prodejci STIHL.
Ten pak do predtisténych poli potvrdi
provedeni servisnich praci.

[ Servis proveden dne

P Datum dalsiho servisu
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Cienttais klient, cienijama kliente!

Més priecajamies, ka esat izvélgjies
STIHL. Més attistam un razojam savus
augstakas kvalitates izstradajumus
atbilsto$i savu klientu prasibam. Sadi
rodas izstradajumi, kas ir 1pasi uzticami art
smagos apstaklos.

STIHL nodrosina arf augstako servisa
kvalitati. Mdsu tirgotaji garanté
profesionalas konsultacijas un apmacibu,

ka art visaptverosu tehnisku apkalposanu.

Pateicamies par uztictbu un novélam
izbaudit darbu ar STIHL produktu!

(Jis ¢

Dr. Nikolas Stihl

SVARIGI! PIRMS LIETO_§ANAS
IZLASIET UN SAGLABAJIET.

0478 1219704 B - LV

1. Satura raditajs

Par $o lietoSanas pamacibu
Vispariga informacija
Noradijumi lietoSanas pamacibas
lastSanai
Valstu varianti

lerices apraksts

Jiisu drosibai
Vispariga informacija
Bridinajums — elektriska
bistamiba
Apgérbs un aprikojums
lerices transportésana
Pirms darba
Darba laika
Apkope, tirisana, remonts un
glabasana
Uzglabasana ilgakos
ekspluatacijas starplaikos
Utilizacija

Simbolu apraksts

lerices sagatavoSana darbam
Zalesplavéja montaza

Vadibas elementi
Zales savacéjgrozs

Savaktas zales daudzuma
indikators

Vadibas rokturis
Centrala plausanas augstuma
regulésana

Noradijumi par darbu
Vispariga informacija
Pareiza elektromotora noslodze
Ja plaus$anas nazis ir blokéts

Elektromotora termiska
aizsardziba pret parslodzi

132
132

132
132
132
133
133

134
134
135
135
135

137

138
138
138
138
138
139
139

139
139

139
140
140
140
140

140

Lietotaja darba zona
DrosSibas ierices

Drosibas aprikojums

Darbinasana ar divam rokam

Elektromotora kustibas bremze
lerices sagatavoSana darbam

lerices pieslégSana elektrotiklam

Nostiepuma atslodze

Zales plavéja ieslégsana

Zales plavéja izslégsana

Zales savacéjgroza iztukSosana
Apkope

Vispariga informacija

lerices tirisana

Elektromotors un riteni

Vadibas roktura aug$éja dala

Plausanas naza apkope

Plausanas naza montaza un
demontaza

Plausanas naza asinasana
Glabasana (dikstave ziema)
TransportéSana
TransportéSana
Nodiluma samazinasana un
bojajumu novérsana
Vides aizsardziba
Parastas rezerves dalas
Atbilstibas deklaracija

ES atbilstibas deklaracija zales
plavéjam STIHL RME 235.0

Tehniskie parametri
REACH
Darbibas traucéjummekiésSana
Apkopes grafiks
Nodo$anas apstiprinajums
Apkopes apstiprinajums

Drukata uz papira, kas nav balinats ar hloru. Papirs ir utiliz&jams. Vacini nesatur halogénus.
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140
141
141
141
141
141
141
141
142
142
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142
142
142
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143
143
143
143

143
144
144
144

144
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147
147
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2. Par So lietoSanas

pamacibu

2.1 Vispariga informacija

ST lietodanas pamaciba ir razotaja
originala lietosanas pamaciba saskana
ar EK Direktivu 2006/42/EC.

STIHL nepartraukti pilnveido piedavatos
produktus. Tapéc més saglabajam
tiesibas veikt piegades komplekta
izmainas, kas attiecas uz produkta formu,
tehniku un aprikojumu.

Tadeéjadi nevar izvirzit nekadas prasibas,
atsaucoties uz $aja brosira minétajiem
datiem un attéliem.

Saja lietodanas pamaciba ir aprakstiti
iesp&jamie modeli, kuri nav pieejami visas
valstis.

Si lieto$anas pamaciba ir aizsargata ar
autortiesibam. Visas tiesibas ir
aizsargatas, it Jpasi tiesibas uz
pavairosanu, tulkosanu un apstradi
elektroniskas sistémas.

2.2 Noradijumi lietoSanas pamacibas
lasiSanai

Attéli un teksti raksturo noteiktus ricibas
solus.

Saja lieto$anas pamaciba ir paskaidrojumi
visiem attélu simboliem, kas atrodami uz
ierices.

SkatiSanas virziens

LietoSanas pamaciba noradttais
skati$anas virziens ,pa kreisi” un ,pa
labi”:

lietotajs stav aiz ierices un skatas uz
priek$u brauk$anas virziena.

132

Norades uz nodalam

Bultinas norada uz attiecigajam nodalam
un apaksnodalam, kur ir detalizétaks
skaidrojums. Saja pieméra ir norade uz
nodalu: (= 3.)

Teksta fragmentu markéjums

Aprakstitie noradijumi var bat apziméti
vairakos veidos.

Ricibas soli ar noradi lietotajam veikt kadu
darbibu:

e ar skrivgriezi atskrivéjiet skrivi (1),
nospiediet rokturi (2)...

Visparigs uzskaitljums:

— produkta izmanto$ana sporta vai
sacensibu pasakumos.

Teksti ar papildu nozimi

Lai Tpasi izceltu teksta fragmentus ar
papildu nozimi, lietoSanas pamaciba tiem
pievienots kads no simboliem.

Bistami!

lesp&€jami negadijumi, var smagi
savainoties. Javeic konkrétas
darbibas vai jaizvairas no tam.

Bridinajums!

lesp&jams savainoties. Noteikts
ricibas veids pasarga no
iesp&jamas vai paredzamas
savainojumu gisanas.

Uzmanibu!
Bridina par viegliem savainojumiem

vai materialiem zaudé&jumiem, kuru
rasanos var novérst, veicot
konkrétas darbibas.

Noradijums

Informacija par labaku ierices
izmantoSanu un iespé&jami
nepareizas lietoSanas novérsanu.

i@

Teksti, kas saistiti ar atteliem

Attéli, kuros paskaidrota ierices lietosana,
ir sniegti lietoSanas pamacibas sakuma.

Kameras simbols tiek izmantots, lai 2
attélu lappusés redzamos attélus 1
sasaistitu ar attiecigo Sis lietoSanas
pamacibas teksta dalu.

2.3 Valstu varianti

Atkartba no piegades valsts STIHL
komplektacija ietver ierices ar dazadiem
spraudniem un slédziem.

Attélos ir paraditas ierices ar Euro
spraudni; ierices ar cita veida spraudniem
tiklam tiek pievienotas Iidzigi.

3. lerices apraksts

Vadibas roktura augs€ja dala
Motora apstadinasanas rokturis
Grozamais rokturis

IzmeSanas vaks
TransportéSanas rokturis
Motora parsegs

Priek$éjais ritenis

Korpuss

Aizmuguréjais ritenis

W 0O NO UV A~ WN-=
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10 Vadibas roktura apakséja dala

11 Kabela skava

12 Zales savacéjgrozs

13 Kabela vadotne

14 Savaktas zales daudzuma indikators
15 ledarbinasanas poga

16 Elektrotikla pieslégvieta

17 Nostiepuma atslodze

18 Augstuma reguléSanas svira

4. Jusu drosSibai

4.1 Vispariga informacija

Stradajot ar o ierici, nelaimes
gadijumu novérsanas nolikos
noteikti jaievéro Sie prieksraksti.

Pirms pirmas ekspluatacijas

reizes uzmanigi izlasiet visu

lietoSanas pamacibu. Glabajiet

lietoSanas pamacibu, lai to
varétu izmantot vélak.

Sie droibas pasakumi ir nepiecie$ami
jlsu drosibai, tomér to uzskaitijums nav
pilnigs. Vienmér izmantojiet ierici sapratigi
un atbildigi. Atcerieties, ka ierices lietotajs
ir atbildigs par negadijumiem, kas var
notikt ar citam personam vai to 1pasumu.

Izpé&tiet ierices sastavdalas un ierices
lietoSanu.

lerici atlauts izmantot tikai personam, kas
izlasijusas lietoSanas pamacibu un
iepazinusas ar ierices lietosanu. Pirms
ekspluatacijas uzsaksanas lietotajam
jasanem profesionala un praktiska
apmaciba. Lietotajam jasanem noradijumi
no pardevéja vai cita specialista par
ierices drosu lietosanu.
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Apmacibas laika lietotajam Tpasi
japaskaidro, ka darbam ar ierici
nepiecieSsama liela rGpiba un
koncentrésanas.

Pat ja lietojat So ierici saskana ar
noradijumiem, vienmér pastav risks.

Nosmaksanas risks!

Ja bérni spéléjas ar iesainojuma
materialu, pastav nosmaksanas
risks. Neglabajiet iesainojuma
materialu bérniem pieejama vieta.

lerici un tas pierices drikst nodot (aizdot)
tikai tam personam, kas vispusigi parzina
S0 modeli un ta lietosanu. Lietosanas
pamaciba ir ierices sastavdala, un ta
vienmér janodod kopa ar ierici.

Izmantojiet ierici, kad esat pietiekami
atpdties un esat laba fiziskaja vai garigaja
stavokli. Ja jums ir veselibas problémas,
konsultéjieties ar arstu, vai iesp&jams
stradat ar ierici. Ar So ierici nedrikst stradat
péc alkohola, reakcijas sp€jas
samazinosu medikamentu vai narkotiku
lietoSanas.

Parliecinieties, ka lietotajam ir pietiekamas
fiziskas, manu un garigas spéjas lietot
ierici un stradat ar to. Ja lietotaja fiziskas,
manu vai garigas spéjas ir ierobezotas,
lietotajs drikst stradat tikai atbildigas
personas uzraudziba vai saskana ar tas
noradijumiem.

Parliecinieties, ka lietotajs ir pilngadigs vai
atbilstosi valsts noteikumiem tiek
profesionali apmacits.

lerice paredzéta tikai personiskai
lietoSanai.

Uzmanibu — negadijumu risks!

lerice ir paredzéta tikai zales plausanai.
Izmantosana citiem mérkiem nav atlauta,
var blt bistama un izraistt ierices
bojajumus.

Ta ka lietotajs var gat miesas bojajumus,
ierici nedrikst izmantot $adiem mérkiem
(nepilnigs uzskaitljums):

— krdmu, dzivzogu un krimaju
apgrie$anai;

— augu stigu apgriesanai;

— zalaja kopsanai jumta terasu un
balkonu apstadijumos;

— koku un dzivzogu atgriezumu
sagatavosanai un smalcinasanai;

— celinu tirsanai (nosdksanai,
aizpusanai);

— zemes pacélumu, piemé&ram, kurmju
rakumu, nolidzinasanai;

— noplautas zales transportésanai,
iznemot gadijumus, ja to veic tam
paredzétaja zales savacéjgroza.

Drosibas apsvérumu dé| ir aizliegts veikt
ierices izmainas, iznemot noteikumiem
atbilstoSu piederumu montazu, ko atlauj
uznémums STIHL; turklat Sadas darbibas
partrauc garantijas darbibu. Informaciju
par pielautajiem piederumiem varat
sanemt no STIHL specializéta izplatitaja.

Tpasiir aizliegtas jebkadas izmainas iericg,
kas palielina tas jaudu vai iekSdedzes
motora vai elektromotora apgriezienu
skaitu.

Izmantojot ierici, aizliegts transportét
priek3metus, dzivniekus un personas, jo
Tpasi bérnus.
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Izmantojot ierici publiskas vietas, parkos,
sporta laukumos, ielu malas,
lauksaimniecibas un mezsaimniecibas
uznémumos, jaievéro 1pasa piesardziba.

Uzmanibu! Vibraciju izraisits
kaitéjums veselibai! Parak
liela slodze, ko rada vibracijas,

var izraistt asinsrites vai nervu
sistémas darbibas trauc&jumus, jo 1pasi
cilvékiem ar asinsrites problémam. Ja
jums paradas simptomi, kuru iemesls var
bat vibraciju radita slodze, dodieties pie
arsta.
Sie simptomi lielakoties rodas pirkstos,
rokas vai roku locttavas un var izpausties
sadi (uzskaitijums ir nepilnigs):

— sajutu zudums;

— sapes;

— vajums muskulos;

— izmainas adas krasa;
— nepatikama knudona.

Darba laika ciesi (bet ne parmérigi stingri)
turiet vadibas rokturi tam paredzétajas
vietas ar abam rokam.

Saplanojiet darbu ta, lai nebatu ilglaiciga
smaga slodze.
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Uzmanibu!
Stravas trieciena risks!

Ar elektrisko drosibu ir

4.2 Bridinajums — elektriska bistamiba
saistits stravas vads,
kontaktspraudnis,

ieslégSanas/izslégsanas

slédzis un pievienosanas vads. Lai
novérstu elektriskas stravas
trieciena risku, nedrikst izmantot
bojatus vadus, savienojumus un
kontaktspraudnus, ka art
noteikumiem neatbilstoSus
pievieno$anas vadus.

Tadél regulari parbaudiet, vai
pievieno$anas vads nav bojats vai
novecojis (plisumi).

Ekspluatéjiet ierici tikai ar attitu stravas
vadu.

Ja vads ir uztits uz spoles, pirms
lietoSanas tas vienmér pilniba jaatritina.

Nekad neizmantojiet bojatu pagarinajuma
vadu. Nomainiet bojatus vadus un nekad
neveiciet pagarinajuma vadu remontu.

lerici nedrikst izmantot, ja vadi ir bojati vai
nolietoti. Tpasi japarbauda stravas
pievienosanas vada bojajumi un
nolietojums.

Stravas vadu apkopes un remonta darbus
drikst veikt tikai Tpasi apmacitti specialisti.

Elektriskas stravas trieciena risks!
Nepievienojiet bojatu vadu elektrotiklam
un pieskarieties bojatam vadam tikai tad,
kad tas ir atvienots no elektrotikla.

Elektriskas stravas trieciena risks!
Nedrikst lietot bojatus kabelus,
savienojumus un spraudnus vai
noteikumiem neatbilstigus pievieno3anas
vadus.

Pieskarieties griesanas mehanismam
(naziem) tikai tad, kad ierice ir atvienota no
elektrotikla.

Vienmér uzmanieties, lai izmantotie
stravas vadi bitu pietiekami aizsargati.

@

Stradajot ara, izmantojiet tikai
mitrumnecaurlaidigus pagarinataja vadus,
kas ir pieméroti darbam ar ierici (= 10.1).

Lai gan elektromotors ir
aizsargats pret Slakatu
iedarbibu, ar ierici nedrikst
stradat lietd un mitra vidé.

Nelaujiet plausanas laika vadam atrasties
naza tuvuma.

Nevelciet pievienosanas vadu; atvienojiet
to pie spraudna un kontaktligzdas.

Ja ierice tiek pievienota pie stravas
generatora, uzmanieties, lai to nebojatu
stravas stipruma svarstibu dél.

Pievienojiet ierici tikai tadam stravas
avotam, kuram ir aizsargaprikojums
stravas noplides gadijumiem un kuru
aktivizé maks. 30 mA liels stravas
stiprums. Lai iegitu plasaku informaciju,
vérsieties pie elektrika.

Elektriskas drosibas apsvérumu dél

elektrokabelim vienmér jabdt pareizi
uzstaditam pie vadibas roktura.

4.3 Apgérbs un aprikojums

Darba laika vienmér nésajiet
@ stingrus apavus ar neslidosam
[ ] - = y=::
zolém. Nekad nestradajiet bez
apaviem vai, pieméram, sandalés.

Apkopes darbu veik8anas un
ierices transportésanas laika
vienmér valkajiet cieSus
cimdus, sasieniet un apslépiet
garus matus (ar lakatu, cepuri utt.).

0478 121 9704 B - LV



Asinot plausanas asmeni,
uzlieciet piemérotas
aizsargbrilles.

lerici atlauts lietot tikai tad, ja

lietotajs valka garas bikses un piegulosu
apgérbu.

Nekad nenésajiet plandosu apgérbu, kas
var aptities ap kustigam plavéja dalam
(vadibas sviru) — nenésajiet ar rotaslietas,
kaklasaites un salles.

4.4 lerices transportéSana

Stradajiet tikai cimdos, lai izvairitos no
savainojumiem, ko var izraisit asas un
karstas ierices dalas.

Pirms transportéSanas izslédziet ierici,
atvienojiet elektrotikla pievienoSanas vadu
un pagaidiet, ldz apstajas nazis.

Transportéjiet ierici tikai tad, kad
elektromotors ir atdzisis.

Nemiet véra ierices svaru un, ja
nepiecieSams, izmantojiet piemérotus
iekrausanas paliglidzeklus (iekrausanas
rampas, pacélajus).

lerici un tas transportéjamas detalas
(pieméram, zales savacgjgrozu) uz kravas
platformas nostipriniet ar pareizi
izvietotiem stiprinajuma Iidzekliem
(siksnam, trosém utt.).

Pacelot un parnesot ierici, izvairieties
pieskarties plausanas asmenim.

Ipasi ievérojiet norades sadala
LTransportésana”. Taja aprakstits, ka
iekarta japacel vai janostiprina. (= 12.1)

lerices transportéSanas laika ievérojiet
vietéjos noteikumus, jo Tpasi noteikumus
attiectba uz kravas drosibu un priek$metu
transportésanu uz kravas platformam.

0478 1219704 B - LV

4.5 Pirms darba

Parliecinieties, vai ierici izmanto tikai tadas
personas, kas ir izlastjusas lietosanas
pamacibu.

levérojiet vietéjas pasvaldibas noteikto
darza tehnikas ar iekSdedzes motoru vai
elektromotoru lietosanas laiku.

Pilntba parbaudiet teritoriju, kur ierice tiks
izmantota, un atbrivojiet to no akmeniem,
zariem, stieplém, kauliem un citiem
sveskermeniem, ko zales plavéjs varétu
uzmest gaisa. Skérlus (piem., celmus,
koku saknes) gara zalé var nemaz
nepamantt.

Tapéc pirms darba ar ierici atziméjiet visus
zalaja pasléptos objektus (3kérs|us), ko
nav iesp&jams parvietot.

Pirms ierices lietoSanas nomainiet visas
nederigas, nolietotas un bojatas detalas.
Ja uz ierices esoSie bistamibas un
bridinajuma noradijumi ir bojati vai nav
salasami, tie ir jaatjauno. Jaunas uzlimes
un citas rezerves detalas varat iegadaties
no STIHL specializéta izplatitaja.

lerici izmantojiet tikai lietoSanai drosa
stavokll. Pirms lietoSanas saksanas
katrreiz parbaudiet:

— vai ierice ir montéta atbilstosi
noteikumiem;

— vai grieSanas darbariks un plausanas
mehanisms kopuma (plausanas nazis,
stiprinajuma elementi, plausanas
mehanisma korpuss) ir nevainojama
stavoklr; Tpasi parliecinieties, vai visi
elementi ir drosi nostiprinati, nav bojati
(bez robiem vai plaisam) un nodilusi;

— vai drosibas ierices
(pieméram, izmesanas vaks, korpuss,
motora apstadinasanas rokturis) ir
nevainojama stavoklt un darbojas
atbilstosi noteikumiem;

— vai zales savacéjgrozs nav bojats un
vai tas ir pilntba montéts; aizliegts
izmantot bojatu zales savacéjgrozu;

— vai darbojas elektromotora kustibas
bremze.

Ja nepiecieSams, visus nepiecieSamos
darbus lGdziet veikt specializétajam
izplatitajam. STIHL iesaka STIHL
specializéto izplatitaju.

levérojiet sadala ,Elektriska bistamiba”
sniegto informaciju (= 4.2).

Nekad neieslédziet elektromotoru, ja nav
pareizi uzstadits nazis. Elektromotors var
parkarst!

4.6 Darba laika

e Nekad nestradajiet, ja

bistamaja zona atrodas
I“ﬂ dzivnieki vai personas, jo 1pasi

bérni.
lericé uzstadito ieslégSanas un drosibas
aprikojumu nedrikst nonemt vai apiet ta
funkcijas. Tpasi motora apstadinasanas
rokturi nekad nepiestipriniet stdres stienim
(pieméram, piesienot).

Vadibas rokturim vienmér jabit montétam
pareizi, un to nedrikst izmaintt. Nelietojiet
ierici ar nolocTtu vadibas rokturi.

Pie vadibas roktura nekad nepiestipriniet
priekSmetus (pieméram, darba apgérbu).
Pagarinatajs nedrikst bt aptits ap vadibas
rokturi.

Stradajiet tikai dienas gaisma vai laba
maksliga apgaismojuma.
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Nestradajiet, ja apkartéjas vides
temperatira ir zemaka par +5 °C.
Nestradajiet ar ierici lietus un negaisa
laika, jo Tpasi, ja pastav zibens spériena
risks.

Ja pamatne ir mitra, samazinatas
stabilitates dél palielinas nelaimes
gadijumu risks.

Stradajiet 1pasi piesardzigi, lai novérstu
paslidésanu. Ja iesp&jams, izvairieties no

ierices izmantosanas uz mitras pamatnes.

Neatstajiet ierici lietd.
lerices ieslégSana

Uzmanigi iedarbiniet ierici, ievérojot
noradijumus sadala ,lerices lietoSanas
saksana”. (= 10.)

Raugieties, lai butu pietiekams attalums
no kajam Iidz griezéjinstrumentam.

leslédzot iericei jaatrodas uz lidzenas
pamatnes.

Pirms ieslégsanas un tas laika ierice
nedrikst apgazties.

Neiedarbiniet elektromotoru, ja izmeSanas
kanalu nenosedz izmeSanas vaks vai
zales savacéjgrozs.

Neieslédziet ierici parak biezi 1sa laika
posma, ,nerotaldjieties” ar ieslégSanas
pogu. Elektromotors var parkarst!

Plausana nogazés

Nogazes vienmér apstradajiet pa
diagonali, nevis gareniski.

Ja nogazes gareniskas plausanas laika
lietotajs zaudé kontroli, zales plavéjs var
parripot pari lietotajam.

Ipasi piesargieties, ja brauk3anas virzienu
mainat nogaze.

Gadajiet, lai ierfce vienmér batu stabila, un
izvairieties stradat parak stavas nogazés.
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Drosibas apsvérumu dé| ierici nedrikst
lietot nogazés, kuru slipums parsniedz 25°
(46,6 %). Savainosanas risks!

25° nogazes slipums atbilst 46,6 cm
vertikalam kapumam uz 100 cm
horizontala garuma.

60
P

46,6

| 100
|

Lietosana

Uzmanibu - savainojumu

risks!

Nekad ar rokam vai kajam

nepieskarieties pie rotéjosam
detalam, nelieciet rokas vai kajas zem
tam. Nekad neaizskariet roté€joso nazi.
Nekad nestaviet pie izmesanas atveres.
Vienmeér jaievéro drosibas attalums, ko
nosaka vadibas roktura novietojums.

é& Neméginiet veikt naza apskati,
N
.6

\ kamér ierice darbojas.
Neatveriet izmeSanas vaku
un/vai neiztuk3ojiet zales savacéjgrozu,
kamér zales plavéjs darbojas. Rotéjosais
nazis var izraisit savainojumus.

Plaujiet tikai sola atruma — darba laika
neparvietojieties atrak. Atri virzot ierici,
paaugstinas risks gt traumas — paklipot,
paslidot utt.

Apgriezot ierici vai velkot to sev klat,
piesargieties Tpasi!
Jis varat paklupt!
Nekad neceliet un nenesiet ierici, ja

darbojas motors vai ir pieslégts elektrotikla
pievienosanas vads.

Zales veléna apslépti objekti (zalaja
laistiSanas ierices, pali, Gdens varsti,
pamati, elektribas vadi utt.) ir jaapbrauc.
Nekad nebrauciet pari Sadiem objektiem.

Nogazu, pauguraina apvidus, kapu un
Gdenstilpnu tuvuma izmantojiet ierici 1pasi
piesardzigi. pasi ievérojiet pietiekamu
attalumu no iepriek$ minétajiem
nedro$ajiem objektiem.

Ja griez&jinstruments vai ierice ir
saddrusies ar Skérsli vai sveskermeni,
jaapstadina elektromotors, jaatvieno
elektrotikla pievienosanas vads un javeic
profesionala parbaude.

Nemiet véra grieSanas

“ ° 7 darbarika brivskréjienu;
nepiecieSamas dazas
STOP sekundes, lidz darbariks ir
pilntba apstajies.

Izslédziet elektromotoru:

— ja transportéjot ierice ir jasagaz citas
vietas, nevis zalg;

— ja velkat ierici no apstradajamas zalaja
dalas vai uz to;

— pirms zales savacéjgroza nonemsanas;

— pirms plausanas augstuma
regulésanas.

— Izslédziet elektromotoru,
B> | atvienojiet kontaktdaksu un
parliecinieties, ka grieSanas
darbariks ir pilntba apstajies:

— pirms novérsat ierices blok&jumus vai
aizséréjumus izmesanas kanala;

— ja grieSanas darbariks ir aizkéris
sveskermeni. Japarbauda, vai
grieSanas darbariks nav bojats. lerici
nedrikst lietot ar bojatu vai saliektu
nazu varpstu vai elektromotora varpstu.
Savainojumu risks bojatu detalu dél!

0478 121 9704 B - LV



— Pirms ierices parbaudes, tirisanas vai
citu darbu veik$anas (piem., plausanas
augstuma regulésanas, vadibas
roktura locisanas/regulésanas);

— pirms aizejat no ierices vai atstajat to
bez uzraudzibas;

— pirms ierices pacelSanas vai nesanas;
— pirms transportésanas;

— jatiek aizkerts sveSkermenis vai ierice
sak neparasti spécigi vibrét. Sajos
gadijumos parbaudiet, vai iericei, jo
Tpasi grieSanas mehanismam (nazim,
nazu varpstai, nazu stiprinajumam),
nav bojajumu, un nepiecieSamibas
gadijuma veiciet nepieciesamos
remontdarbus; tad atkal iedarbiniet
ierici un atsaciet tas ekspluataciju.

g Savainosanas risks!

Spéciga vibréSana parasti norada
uz trauc&jumu.

lerici nedrikst lietot ar bojatu vai
saliektu nazu varpstu vai plausanas
nazi.

Ja jums trlkst nepiecieSsamo
zinasanu, laujiet remontu veikt
specialistam — STIHL iesaka STIHL
specializéto izplatitaju.

Ta ka maksimalas patéréjamas jaudas
rezima ierice var izraisit sprieguma
svarstibas, nelabvéligu elektrotikla
apstaklu gadijuma var rasties citu tai pasai
stravas kédei pievienoto ieri¢u darbibas
trauc&jumi. Saja gadijuma javeic atbilstigi
pasakumi (pieméram, ierice japievieno
citai stravas kédei, ierice jaizmanto,
pievienojot to stravas kédei ar zemu pilno
pretestibu).
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4.7 Apkope, tiriSana, remonts un
glabasana

> Pirms visiem darbiem ar ierici,
B3 pirms ierices regulésanas,
@ tinsanas, ka arl pirms
parbaudes, vai pievienosanas
vads nav savijies vai bojats, ierice
jaizslédz un jaatvieno kontaktspraudnis.

Pirms glabasanas slégtas telpas, pirms
apkopes darbiem un pirms tirisanas laujiet
iericei pilntba atdzist.

TiriSana

Péc darba visu ierici rlpigi iztiriet.

(= 11.2)

Pielipusos zales atlikumus noskrubiniet ar

koka naju. Plavéja apakséjo dalu tiriet ar
suku un tdeni.

Nekad neizmantojiet augstspiediena
tIritaju un nemazgajiet ierici zem tekosa
ddens (piem., ar darza $|Gteni).
Nelietojiet kodigus tiriSanas lidzeklus. Tie
var bojat plastmasu un metalus un tadéjadi

ietekmét STIHL ierices drosu lietoSanu.

Lai novérstu ugunsbistamibu, iztiriet
dzeséSanas gaisa atveru zonu starp
elektromotora parsegu un korpusu, lai taja
nebltu, pieméram, zale, siens, slnas,
lapas vai izpllstosa smérviela.

Apkopes darbi

Lietotajs drikst veikt tikai tos apkopes
darbus, kas aprakstiti $aja lietoSanas
pamaciba; visus citus darbus lieciet veikt
specializ&tam izplatitajam.

Ja jums trikst nepiecieSsamo zinasanu un
paliglidzek|u, vienmeér griezieties pie
specializéta izplatitaja.

STIHL iesaka apkopes un remonta darbu
veik§anu uzticét tikai STIHL
specializétajam izplatitajam.

STIHL specializétie izplatitaji tiek regulari
apmactti, un to riciba tiek nodota tehniska
informacija.

Lietojiet tikai instrumentus, piederumus vai
pierices, ko Sai iericei atlavis uznémums
STIHL, vai art tehniski lidzvértigas dalas.
Pretéja gadijuma pastav savainojumu
gGsanas vai ierices bojajumu risks. Ja
rodas jautajumi, vérsieties pie specializéta
izplatitaja.

STIHL originalie instrumenti, piederumi un
rezerves dalas, nemot véra to Tpasibas, ir
optimali pielagotas iericei un lietotaja
prasibam. Originalas STIHL rezerves
dalas var atpazit péc STIHL rezerves dalu
kataloga numura, STIHL emblémas un
STIHL rezerves dalas apziméjuma. Uz
nelielam dalam var bat tikai apziméjums.

Bridinajuma un noradijumu uzlimém
vienmér jabat tiram un salasamam. STIHL
specializétajam izplatitdjam ir janomaina
bojatas vai pazudusas uzlimes ar jaunam
originalam uzlimém. Ja kada no dalam tiek
nomainita ar jaunu dalu, raugieties, lai uz
jaunas dalas bitu tadas pasas uzlimes.

Darbus pie grieSanas mehanisma veiciet
tikai ar bieziem darba cimdiem, ievérojot
vislielako piesardzibu.

Parliecinieties, vai visi uzgriezni, tapas un
skriives — Tpasi naza stiprinajuma
skriives —ir stingri pieskravétas, lai ierices
ekspluatacija batu drosa.

Regulari un jo Tpasi pirms novietosanas
glabasana (piem., pirms ziemas sezonas),
parbaudiet, vai ierices detalas un zales
savacéjgrozs nav nodilis vai bojats.
Drosibas apsvérumu dé| nolietojusas vai
bojatas dalas nomainiet, lai ierice vienmér
bitu drosa darba stavoklr.
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Ja apkopes darbu veik$anas laika ir
nonemtas dalas vai aizsargierices, péc
tam tas nekavéjoties jamonté atbilstosi
noradém.

Regulari parbaudiet, vai plauSanas nazis ir
drosi nostiprinats un vai tas nav bojats un
nodilis.

4.8 Uzglabasana ilgakos ekspluatacijas
starplaikos

Atdzisusu ierici glabajiet sausa un slégta
telpa.

Parliecinieties, vai ierice ir aizsargata pret
neatlautu lietoSanu (piem., bé&rniem).

Pirms novietoSanas glabasanai (piem.,

pirms ziemas sezonas) ierici ripigi iztiriet.

Glabajiet ierici ekspluatacijai drosa
stavoklr.

4.9 Utilizacija

Parliecinieties, ka nolietota ierice tiek
utilizéta atbilstosi noteikumiem. Pirms
utilizéSanas ierici padariet nelietojamu. Lai
novérstu negadijumus, atvienojiet
elektrotikla pievienos$anas vadu vai
elektromotora elektrokabeli.

lesp&jams savainoties ar
griez&jinstrumentu!

ArT nolietotu ierici nekad neatstajiet bez
uzraudzibas. Parliecinieties, ka ierice un
griezéjinstruments tiek glabats bérniem
nepieejama vieta.
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Uzmanibu!

Pirms ekspluatacijas
saksanas izlasiet lietoSanas
pamacibu un droSibas
norades.

Savainosanas risks!
Nelaujiet nepiederigam
personam uzturéties
bistamaja zona.

Savainosanas risks!
Turiet rokas un kajas
atstatus no naziem.
Uzmanieties no asa
plauSanas naza. Plausanas
nazis péc izslégsanas vél
dazas sekundes griezas
(motora/ naza bremze).
Pirms darbiem ar grieSanas
darbariku, pirms apkopes un
tiriSanas darbiem, pirms
parbaudes, vai
pievieno$anas vads nav
savijies vai bojats, un pirms
ierices atstasanas bez
uzraudzibas izslédziet
motoru un atvienojiet
kontaktspraudni.

Elektriskas stravas
trieciena risks! Nelaujiet
pievienosanas vadam
atrasties grieSanas
darbarika tuvuma.

Nestradajiet lietus laika un
slapja vidé.

leslédziet elektromotoru.

6. lerices sagatavosana

darbam

6.1 Zalesplavéja montaza

Savainojumu risks
levérojiet drosibas noradijumus
nodala ,Jasu drosibai”. (= 4.)

e Montéjiet uz horizontalas =
lldzenas un stingras pamatnes. 2
Pirms montazas parbaudiet
piegades komplektaciju.

vadibas roktura apakséjo
dalu (D), nemiet véra
pievilksanas momentu.

e Montéjot zales savacéjgrozu un =2
3
4

e Novietojiet vadibas roktura aug$éjo
dalu vélamaja augstuma uz vadibas
roktura apakséjam dalam un turiet
to. (= 7.3)
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e Montéjiet vadibas roktura =2
augs€jo dalu, ievietojiet 5

elektrokabeli kabelu vadotné (J),
ka redzams attéla, un
piestipriniet to ar kabelu skavam (K) pie
vadibas roktura.

e lekariet zales savacéjgrozu. (= 7.1)

7. Vadibas elementi

7.1 Zales savacéjgrozs =2

lekar$ana 6

Savaktas zales daudzuma indikators
darbojas bez ierobezojumiem tikai tad, ja ir
pietiekama gaisa plisma. Gaisa plismu
un savaktas zales daudzuma indikatora
darbibu var ietekmét tadi aréjie faktori ka
mitrums, bliva vai gara zale, parak zems
plausanas augstums, netirumi u.tml.

Zales savacéjgrozs tiek piepildits
Zales savacéjgrozs piepildits

e iztukSojiet pilno zales savacéjgrozu
(= 10.5).

e Atveriet un pieturiet izmesanas
vaku (1).

e lekariniet zales savacéjgrozu (2) aiz ta
fiksacijas akiem zales savacéjgroza
stiprinajumos (3) ierices aizmuguré.

e Aizveriet izmesanas vaku (1).
Iznemsana

e Atveriet un pieturiet izmeSanas
vaku (1).

e Paceliet zales savacéjgrozu (2) un
nonemiet to virziena uz aizmuguri.

e Aizveriet izmesanas vaku (1).

7.2 Savaktas zales daudzuma =2
indikators 7

Naza izraisita gaisa plisma pacel
savaktas zales daudzuma indikatoru (1).
Ja zales savacéjgrozs ir piepildits, gaisa
plisma tiek apturéta. Ja gaisa plisma ir
parak vaja, savaktas zales daudzuma
indikators (1) pazeminas miera reZima.
Tas nozimé, ka ir jaiztuk3o zales
savacéjgrozs.
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7.3 Vadibas rokturis 2
8

lespieSanas risks!

Ja atskrQivé grozamos rokturus,
vadibas roktura augséja dala var
noliekties. Kad atskrivéjat
grozamos rokturus, ar vienu roku
turiet vadibas roktura augséjo

dalu (2) tas augstakaja vieta.

§) Vadibas roktura augséjas dalas
noliekSana

Transportésanas pozicija vietas

taupi$anai transportéjot un glabajot

o Grozamos rokturus (1) izskravéjiet tikai
tiktal, lai tie varétu brivi griezties un
vadibas roktura augséja dala (2) —
noloctties uz priekSu. Raugieties, lai
nebojatu elektrokabeli.

Darba pozicija ierices stum3anai

e Vadibas roktura augsé&jo dalu (2)
atlokiet uz aizmuguri un turiet ar vienu
roku.

e Pieskrivéjiet grozamos rokturus (1).
B} Augstuma regulésana

Vadibas roktura aug$€jo dalu var fiksét
divos augstumos.

e Atskrlivéjiet grozamos rokturus (1) un
nonemiet skraves (3).

e Novietojiet vadibas roktura augs€jo
dalu (2) vélamaja augstuma.
urbums — visaugstaka pozicija
urbums — viszemaka pozicija

e levietojiet skriives (3) pa urbumiem
vadibas roktura apaks$gja un augséja
dala, stingri pieskrivéjiet grozamos
rokturus (1).

7.4 Centrala plausanas augstuma =23
regulésana 9

lespé&jams iestatit piecus dazadus
plausanas augstumus.

1. imenis
mazakais plausanas augstums (25 mm)

5. 'menis
lielakais plausanas augstums (65 mm)

Plausanas augstuma reguléSana

e Paspiediet fiksacijas sviru (1) uz arpusi
un turiet.

e Reguléjiet vélamo plausanas
augstumu, virzot ierici uz augsu un uz
leju.

e Atlaidiet fiksacijas sviru (1) un laujiet tai
fikséties.
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8. Noradijumi par darbu

8.1 Vispariga informacija

SavainosSanas risks!
Ja vads sapinas, tas nekavéjoties
jaatraisa.

Plau$anas laika pievienosanas
vadam jaatrodas aizmugureé.
PievienoSanas vadi plausanas laika
var tikt nejausi pargriezti vai izraistt
paklupsanu. Tapéc ar tiem ir
saistits augsts negadijumu risks.
Tapéc plaujiet ta, lai pievienosanas
vads vienmér redzami atrastos jau
noplautaja zalaja dala.

Skaistu un kuplu zalaju iegist, plaujot bieZi
un uzturot Tsu zalaja garumu.

Ja karsta un sausa laika zalienu noplauj
parak Tsu, tas saulé izdeg un klast neglits!

Plaujot ar asu nazi, plavums ir pievilcigaks
neka tad, ja tas plauts ar neasu nazi, tapéc
nazis regulari jauzasina

(STIHL specializétais izplatitajs).

8.2 Pareiza elektromotora noslodze

Neslédziet zales plavéju gara zalé vai tad,
kad tam ir uzstadits zemakais plausanas
augstums.

Zales plavéju drikst noslogot tikai tik
daudz, lai bitiski nesamazinatos
elektromotora apgriezienu skaits.

Samazinoties apgriezienu skaitam,
iestatiet lielaku plausanas augstumu
un/vai samaziniet ierices parvietosanas
atrumu.
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8.3 Ja plausanas nazis ir blokéts

Zales plavéjs izslédziet elektromotoru un
atvienojiet elektrotikla kontaktspraudni.
Pé&c tam novérsiet traucéjuma céloni.

8.4 Elektromotora termiska aizsardziba
pret parslodzi

Ja darba laika rodas elektromotora
parslodze, ieblivéta termiska aizsardziba
pret parslodzi automatiski izslédz
elektromotoru.

Parslodzes iemesli:

— parak garas zales plausana vai
plausana ar parak zemu plausanas
augstumu;

— parak liels parvietosanas atrums;

— nepietiekami iztirits dzeséSanas gaisa
kanals (ventilacijas atvere);

— plausanas nazis ir neass vai nodilis;

— nepiemérots vai parak gars
pievieno$anas vads — sprieguma
kritums (= 10.1).

LietoSanas atsaksSana

Péc tam, kad ierice ir atdzisusi [Tdz 20 min.
(atkariba no apkartéjas vides
temperatdras), to var atsakt lietot (= 10.).

8.5 Lietotaja darba zona 2

e Kad elektromotors darbojas, 18

lietotdjam droSibas dé| vienmér
jaatrodas darba zona aiz vadibas
roktura. Vienmér ievérojiet drosu
attalumu, kas atkarigs no vadibas
roktura novietojuma.

e Zales plavéju drikst izmantot tikai viens
cilvéks; nelaujiet nepiederigam
personam uzturéties bistamaja zona.
(=4)

9. Drosibas ierices

lerice ir aprikota ar vairakam drosibas
funkcijam, lai nodrosinatu drosu
ekspluataciju un novérstu nepareizas
lietoSanas iespéjas.

Savainosanas risks!

Ja kada no drosibas iericém tiek
konstatéts bojajums, ierices
ekspluatacija ir japartrauc.
Sazinieties ar specializéto
izplatitaju; STIHL iesaka STIHL
specializéto izplatitaju.

9.1 DroSibas aprikojums

Zales plavéjs ir aprikots ar aizsargiericém,
kas pasarga no nejausas saskarsanas ar
plausanas naziem un izmesto noplauto
zali.

Aizsargierices ir korpuss, izmeSanas vaks,
zales savacéjgrozs un pareizi uzstadits
vadibas rokturis.

9.2 Darbinasana ar divam rokam

Elektromotoru var ieslégt tikai tad, ja ar
labo roku nospiez un tur nospiestu
ieslégsanas pogu, bet péc tam vadibas
roktura virziena ar kreiso roku velk motora
apstadinasanas rokturi.
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9.3 Elektromotora kustibas bremze

P&c motora apstadinasanas roktura
atlaiSanas plau$anas nazis apstajas ne
vélak ka péc 3 sekundém.

Elektromotora iebivéta kustibas bremze
salsina kustibas beigSanas laiku no
izslégSanas I1dz naza apstasanas bridim.

@ | Péc elektromotora iedarbinasSanas
1 | nazis sak griezties un ir dzirdams
véja troksnis. Pé&c elektromotora
apstadinasanas brivgaitas laiks
atbilst véja trokSna laikam, un to var
izmérit ar hronometru.

10. lerices sagatavosSana

darbam

10.1 lerices pieslégSana elektrotiklam

risks!

levérojiet drosibas tehnikas
noteikumus — skat. sadalu ,,JGsu
drodibai” (= 4.2).

Kabela saivas izmanto$anas
gadijuma pievienosanas vads
jaatritina I'dz galam, citadi
elektriska pretestiba var izraisit
jaudas zudumu un parkarsanu.

g Elektriskas stravas trieciena

Ka pievienosanas vadus var izmantot tikai
tadus vadus, kas ir smagaki par gumijas
vadiem HO7 RN-F DIN/VDE 0282.

Minimalais Skérsgriezums:
ja garums neparsniedz 25 m:
3 x1,5 mm?

ja garums neparsniedz 50 m:
3 x 2,5 mm?
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Pievieno$anas vadu savienojumiem jabat
no gumijas vai art apvilktiem ar gumiju un
jaatbilst standartam DIN/VDE 0620.

Elektrotikla spriegumam un frekvencei
jaatbilst datiem, kas noradti jaudas
plaksnité vai nodala , Tehniskie dati”
(= 17.).

Elektrotikla pievienoSanas vadam ir jabat
ar pietiekamu izolaciju (= 17.).

So ierici paredzéts izmantot elektrotikla,
kura sistémas pretestiba Z,;,5s. parejas
punkta (majas pieslégums) nav lielaka par
0,49 omiem (pie 50 Hz).

Lietotajam janodrosina, ka ierici lieto,
izmantojot tikai tadu elektrotiklu, kas atbilst
iepriek$ minétajiem nosacijumiem. Ja
nepiecieSams, jautajumus par elektrotikla
pretestibu uzdodiet vietéjam
elektroapgades uznémumam.

10.3 Zales plavéja iesléegSana 2
11

o | Neiedarbiniet elektromotoru gara
1 | zalé vai zemakaja plausanas
augstuma, jo tas apgrdtina motora
iedarbinasanu.

e Turiet nospiestu ieslégSanas pogu (1).
Motora apstadinasanas rokturi (2)
piespiediet pie vadibas roktura un
turiet.

e leslégSanas pogu (1) var atkal atlaist
péc motora apstadinasanas roktura (2)
parvirzisanas.

10.2 Nostiepuma atslodze 2

Darba laika nostiepuma atslodze 10

10.4 Zales plavéja izslegSana 2

e Atlaidiet motora apstadinasanas |12

rokturi (1). P&c neilga briza
elektromotors un plausanas nazis
apstasies.

novérs nejausu elektrotikla
pievieno$anas vada atvieno$anos un
tadéjadi iespé&jamos ierices elektrotikla
pieslégvietas bojajumus.

Tapéc pievienosanas vads vienmér

javada cauri nostiepuma atslodzes
mehanismam.

e |zveidojiet pievienoSanas vada (1) cilpu
un izvadiet caur atveri (2).

e Cilpu parvelciet par aki (3) un ciesi
pievelciet.

10.5 Zales savacéjgroza =3
iztukSoSana 13

Savainosanas risks!
DroSibas apsvérumu dé|
elektromotors pirms zales
savacéjgroza iznemsanas un
nonemsanas jaizslédz.

e Nonemiet zales savacéjgrozu. (= 7.1)

e Atveriet zales savacéjgrozu, izmantojot
fikséSanas méliti (1). Atveriet zales
savacéjgroza (2) augséjo dalu augsup
un pieturiet to. Zales savacéjgrozu
apgaziet uz aizmuguri un iznemiet no ta
noplauto zali.

e Aizveriet zales savacéjgrozu.

e |ekariet zales savacéjgrozu. (= 7.1)

141

SR HU TR SK SL

HR

o
(14

AZ SQ MK ET

KK



11. Apkope

11.1 Vispariga informacija

SavainosSanas risks!

levérojiet drosibas tehnikas
noteikumus — skat. nodalu ,,Jasu
drosibai” (= 4.).

lkgadéja apkope, ko veic specializétais
izplatitajs

Specializétam izplatitdjam zales plavéja
parbaude javeic reizi gada. STIHL iesaka
STIHL specializéto izplatitaju.

11.2 lerices tiriSana 2

Apkopes intervals: 14

péc katras lietoSanas reizes

e Novietojiet zalesplavéju uz stingras
horizontalas un lldzenas pamatnes.

e Nonemiet zales savacéjgrozu. (= 7.1)

e LaiiztirTtu zalesplavéja (1) apaksdalu,
sasveriet ierici saniski.

e Tiriet ierici tikai ar Gdeni, suku vai
dranu. Pielipusos zales atlikumus
nokasiet ar koka ndjinu. Ja
nepiecieSams, lietojiet specializétu
tiriSanas Iidzekli (piem., ,STIHL”
specializéto tirisanas I1dzekli).

o Nekad nevérsiet tdens striklu vai
augstspiediena tirtaju pret slédzi,
motora dalam, blivéjumiem un gultnu
ligzdam.
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11.3 Elektromotors un riteni

Elektromotoram apkope nav
nepiecieSama.
Ritenu gultniem apkope nav
nepiecieSama.

11.4 Vadibas roktura augséja dala

Apkopes intervals:
pirms katras lietoSanas reizes

Parbaudiet, vai vadibas roktura augséja
dala nav bojata, — ta ir parklata ar
izolacijas slani. Ja izolacijas slanis ir
bojats, neizmantojiet zales plavéju un
nomainiet vadibas roktura aug$éjo dalu.

11.5 PlausSanas naza apkope 2

Apkopes intervals: 15

pirms katras lietoSanas reizes

Savainojumu risks!

Pirms katras naza lietosanas reizes
parbaudiet, vai tas nav bojats.
Plausanas nazis jamaina, ja taja
redzami robi vai plaisas vai ir
sasniegta vai parsniegta nodiluma
robeza.

e Sasveriet zalesplavéju saniski.
(= 11.2)

e Notiriet plausanas nazi (1), parbaudiet,
vai tas nav bojats (nav robu vai plaisu)
vai nodilis, un nomainiet to, ja
nepiecieSams.

o Parbaudiet naza biezumu (A vairakas
vietas, izmantojot bidméru. Tpasi
izmériet naza lapstinu.
> 1,6 mm

e Pieliecietlinealu (2) pie naza priek$éjas
malas un parbaudiet nodilumu B).

B) <5 mm

11.6 PlausSanas naza montaza un =2
demontaza 16

Savainojumu risks!
Stradajot ar plausanas nazi,
izmantojiet piemérotus
aizsargcimdus.

e Lai stradatu ar plausanas nazi,
sasveriet zalaja plavéju saniski.
(= 11.2)

) Demontaza

e Ar vienu roku pieturiet plausanas
nazi (1).

e |zskrOvéjiet naza stiprinajuma skravi (2)
un iznemiet to kopa ar plausanas
nazi (1) un varpstu (3).

) Montaza

Savainojumu risks!

Pirms montazas parbaudiet
plauSanas nazi (vai tas nav bojats,
nodilis); ja nepiecie3ams, nomainiet
to. (= 11.5)

Uzstadiet plausanas nazi tikai ar
augSupvérstajam lapstinam uz
augsu (pret ierici), ka redzams
attéla. Precizi jaievéro noteiktais
naza stiprinajuma skrdvju
pievilksanas moments, jo no ta
atkarigs griezg&jinstrumenta
stiprinajuma droSums. Naza
stiprinajuma skravi papildus
nostipriniet ar ,,Loctite 243”.

Mainot nazi, jamaina arf naza
stiprindjuma skriive un varpsta.
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e Notiriet naza stiprinajuma virsmu,
varpstu un naza uzmavu.

e Plausanas nazi (1) uzlieciet uz naza
uzmavas ta, lai ta augSupvérstas
lapstinas batu vérstas augsup. Naza
uzmavas vadstienis (4) jaievieto
plausanas naza izcilnos.

e Ar vienu roku paceliet plausanas
nazi (1) un ievietojiet varpstu (3).

e leskriivgjiet naza stiprinajuma
skrlivi (2) un pievelciet to.
Naza stiprinajuma
skriivespievilkSanas moments:
15-20 Nm.

11.7 Plausanas naza asinasana

PlauSanas naza asinasanu STIHL iesaka
uzticét specialistam. Nepareizi uzasinats
nazis (nepareizs asinasanas lenkis,
nelidzsvarotiba utt.) ietekmé ierices
darbibu.

Asinasanas instrukcija
e Nonemiet plausanas nazi. (=> 11.6)

e Asinot plauSanas nazi, dzeséjiet to,
pieméram, ar Gdeni. Nedrikst
paradtties zila nokrasa, citadi
samazinas naza grie$anas izturiba.

e Asiniet asmeni vienmérigi, lai novérstu
nelidzsvarotibas izraisttu vibraciju.

e levérojiet 30° lielu asinasanas lenki.

e NepiecieSamibas gadijuma péc
asinasanas radusos grati notiriet,
izmantojot smalku smilSpapiru.
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11.8 Glabasana (dikstave ziema)

lerici glabajiet sausa, slégta telpa bez
putekliem. Parliecinieties, ka ierice ir
novietota bérniem nepieejama vieta.

Glabajiet zales plavéju tikai darbam drosa
stavoklt un, ja nepiecieSams, salokiet
vadibas rokturi.

Visiem uzgriezniem, tapam un skrivém
jabat cieSi nostiprinatam; nomainiet
nesalasamus noradijumus par
apdraudé&jumu un bridindjumus un
parbaudiet, vai iericei nav nodiluma un
bojajumu. Nomainiet nolietojusas vai
bojatas detalas.

lesp€jamie ierices bojajumijanovérs pirms
novietoSanas glabasana.

Zales plavéju novietojot ilgakai dikstavei
(ziema), veiciet $adas darbibas:

e r(ipigi notiriet visas ierices argjas dalas;

e ieellojiet vai ieziediet ar smérvielu visus
kustigos elementus.

12. Transportésana

12.1 Transportésana 2

Savainojumu risks!

A Pirms ierices transporté3anas
izlasiet norades nodala ,Jasu
drosibai”. (= 4.)

Transportéjot vienmér valkajiet
piemérotu aizsargapgérbu
(aizsargapavus, izturigus cimdus).
Pirms pacel$anas vai
transportésanas vienmér
atvienojiet pievienosanas vadu.

lerices nesana

e Nesiet zalesplavéju, ar vienu roku turot
to pie transportéSanas roktura (1) un ar
otru roku turot korpusu (2). Vienmér
ievérojiet, lai plauSanas nazis atrastos
pietiekama attaluma no kermena, jo
Tpasi no rokam un kajam.

vai

o Nesiet zalesplavéju, ar vienu roku turot
to pie transportésanas roktura (1).

lerices nostiprinasana

e Nostipriniet zalesplavéju un zales
savacéjgrozu uz kravas platformas ar
piemérotiem stiprinajumiem.

e Nostipriniet troses vai siksnas pie
transportéSanas roktura (1) un pie
vadibas roktura apaksé&jam dalam (3).

13. Nodiluma samazinasana

un bojajumu novérsana

Svarigi noradijumi par apkopi un
kopsSanu, produktu grupa

Zales plavejs ar rokas vadibu un tikla
barosanu (STIHL RME)

STIHL neuznemas nekadu atbildibu par
mantas un miesas bojajumiem, kas
radusies, neievérojot lietosanas pamaciba
miné&tos noradijumus, jo Tpasi tos, kas
attiecas uz droSibu, lietoSanu un apkopi,
vai gadijumos, kad ir izmantotas
neapstiprinatas pierices vai rezerves
dalas.

Lai novérstu STIHL ierices bojajumus vai
parmérigu nodilumu, IGdzu, noteikti nemiet
véra talak minétos noradijumus.
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1. DilstoSas dalas

Dazas STIHL ierices sastavdalas dabigi
nodilst art tad, ja ierici izmanto
paredzétajam mérkim, un atkariba no
lietoSanas veida un ilguma tas ir savlaicigi
janomaina.

Dilsto$a detala ir:
— nazis

2. LietoSanas pamaciba minéto
noteikumu ievéroSana

STIHL ierice jalieto, jaapkopj un jauzglaba
rlpigi, ka tas aprakstits $aja lietoSanas
pamaciba. Lietotajs ir atbildigs par visiem
bojajumiem, kuri radusies droSibas,
lietoSanas un apkopes noradijumu
neievérosanas dé|.

Tas 1pasi attiecas uz:

— nepietiekama diametra vadu
izmantosanu (3kérsgriezums);

— nepareizu elektrisko savienojumu
(spriegums);

— ar uznémumu STIHL nesaskanotam
produkta izmainam;

— tadu instrumentu vai piederumu
izmantosanu, kuru lietoSana iericei nav
atlauta, nav piemérota vai kuru kvalitate
ir zema;

— produkta lietoSanu neatbilstigi mérkim;

— produkta izmanto$anu sporta
pasakumos vai sacensibas;

— zaudé&jumiem, kas radusies, turpinot
izmantot izstradajumu ar bojatam
detalam.

3. Apkopes darbi

Visinodala ,,Apkope” minétie darbi ir javeic
regulari.
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Ja Sos apkopes darbus lietotajs nevar
veikt pats, tie jauztic specializétam
izplatitajam.

STIHL iesaka apkopes un remonta darbu
veikSanu uzticét tikai STIHL
specializ€tajam izplatitajam.

STIHL specializétie izplatitaji tiek regulari
apmaciti, un to riciba tiek nodota tehniska
informacija.

Jairnokavéts o darbu veik$anas termins,
var rasties bojajumi, par kuriem ir atbildigs
lietotajs.

Tie ir, piemé&ram:

— elektromotora bojajumi, kas radusies
nepietiekami iztirita dzesésanas gaisa
kanala (ventilacijas atveres) dél;

— korozija un citi bojajumi, kas radusies
nepareizas glabasanas dé|;

— ierices bojajumi, kas radusies
nekvalitativu rezerves dalu dél;

— bojajumi, kas radusies savlaicigi
neveiktas vai nepietiekami veiktas
apkopes dél, vai bojajumi, kas radusies
tadél, ka apkopes vai remonta darbi nav
veikti specializéto izplatitaju darbnicas.

14. Vides aizsardziba

Nogriezto zali neizmetiet, bet
gan izmantojiet kompostam.

lepakojums, ierice un piederumi
BN i izgatavoti no parstradajamiem

materidliem un atbilstosi
janodod utilizésanai.
Materialu atkritumu Skiro$ana un videi
draudziga utilizacija veicina izejvielu
atkartotu izmantoSanu. Tapéc parasta
lietoSanas perioda beigas ierice janogada

otrreiz€jo izejvielu savaksanas punkta.
Veicot utilizaciju, 1pasi ievérojiet nodala
LUtilizacija” (= 4.9) minétos noradijumus.
Vérsieties tuvakaja atkritumu otrreiz&jas
parstrades centra vai pie sava specializéta
izplatitaja, lai uzzinatu, ka pareizi veikt
atkritumvielu utilizaciju.

15. Parastas rezerves dalas

PlauSanas nazis:
6311 702 0100

Naza stiprindjuma skrave:
9018 321 1800
Lidznéméjs:

6311 702 0600

@ | Mainot nazi, jamaina arT naza

1 | stiprinajuma skriive un lidznéméjs.
Rezerves dalas var iegadaties no
STIHL specializéta izplatitaja.

16. Atbilstibas deklaracija

16.1 ES atbilstibas deklaracija zales
plavéjam STIHL RME 235.0

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-StraRe 5
6336 Langkampfen
Austrija

uznemoties pilnu atbildibu, deklaré, ka

— konstrukcija: ar stravu darbinams zales
plavéjs

— razotaja zimols: STIHL

— tips: RME 235.0

— plausanas platums: 33 cm

0478 121 9704 B - LV



— sérijas numurs: 6311

atbilst Direktivu 2006/42/EC, 2000/14/EC,
2014/30/EU un 2011/65/EU attiecigajam
prasibam un ir izstradats un izgatavots
atbilstosi talak minéto standartu
redakcijam, kas bija spéka razosanas
datuma: EN 60335-1, EN 60335-2-77, EN
55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2 un
EN 61000-3-3.

lesaistitas pilnvarotas iestades
nosaukums un adrese:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2

90431 Nurnberg, DE

Izméritais un garantétais trokSnu jaudas
[Tmenis tika noteikts, pamatojoties uz
Direktivas 2000/14/EC VIl pielikumu.

— lzméritais trokSnu jaudas lTmenis:
92,1 dB(A)

— Garantétais trok$nu jaudas limenis:
93 dB(A)

Tehniska dokumentacija tiek glabata
STIHL Tirol GmbH.

Razo$anas gads un ierices numurs ir
noradits uz zales plavéja.

Langkampfene, 29.04.2021.
STIHL Tirol GmbH

Pilnvarotais

! L
Matthias Fleischer, P&tTljumu un attistibas
nodalas vaditajs

0478 1219704 B - LV

Pilnvarotais

'
mmwmm

WA

Sven Zimmermann, Kvalitates nodalas

vaditajs

17. Tehniskie parametri

Tips

Sérijas identifikacijas

numurs
Motors, modelis
Motora tips

Spriegums
Patéréjama jauda
Frekvence
Drosinatajs
Izolacijas klase
Izolacijas veids
Plausanas
mehanisms
Plausanas platums
Plausanas
mehanisma
apgriezienu skaits

RME 235.0

6311
Elektromotors

Mainstravas
universalais
motors

230 V~
1200 W
50 Hz
5A

Il

IPX 4

Naza turétajs
33cm

3200 apgr./min.

GemalR 2000/14/EC/ S.I. 2001/1701:

Tips RME 235.0
Garantétais trokSnu

jaudas limenis Lyyaqg 93 dB(A)
Nobide KWA 0,8 dB(A)

Mérijumi saskana ar standartu EN 60335-
2-77

TrokSnu spiediena

[Tmenis darba vieta

Loa 80 dB(A)
Nobide Kpa 2 dB(A)
Naza turétaja

piedzina Pastaviga

Naza stipringjuma
skriives pievilkSanas

moments 15-20 Nm
Priek$éjo ritenu @ 140 mm
Aizmuguréjoritenu@ 170 mm

Zales savacéjgroza
tilpums 301

Plausanas augstums 25 - 65 mm
Noradrta vibraciju vértiba saskana ar
standartu EN 12096

Izmérita vértiba ap,, 1,40 m/sek.?
Nobide Ky, 0,70 m/sek.?

Mérijumi atbilstosi standartiem EN 20643,
EN 60335-2-77

Garums 127 cm
Platums 37 cm
Augstums 108 cm
Svars 13 kg

14 kg (GB)
17.1 REACH

Ar REACH apzimé EK Regulu par
kimikaliju registré$anu, vértésanu,
licencéSanu un ierobezosanu.
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Informaciju par REACH regulas (EK)
Nr. 1907/2006 ievérosanu skatiet vietné
www.stihl.com/reach.

18. Darbibas

traucejummeklesana

% Ja nepiecieSams, vérsieties pie
specializéta izplatitaja; uznémums
STIHL iesaka izmantot STIHL
specializéto izplatitaju.

Traucéjums
Elektromotors nesak darboties

lesp&jamais célonis:
— tikla nav sprieguma;

— bojats pievienoSanas
vads/kontaktspraudnis/kontaktspraudn
a savienojums vai slédzis;

— nav nospiesta iedarbinasanas poga;

— elektromotors ir parslogots parak lielas
vai slapjas zales plausanas rezultata;

— elektromotora aizsardziba aktivizéta;

— zales plavéja korpuss ir aizsérgjis;

— bojats spraudna drosinatajs (GB
variantam).

Problémas novérsana:

— parbaudiet drosinataju (= 10.1);

— parbaudiet vadu/spraudni/slédzi, ja
nepiecieSams, nomainiet (= 10.1);

— nospiediet iedarbinasanas pogu
(= 10.3);

— neméginiet iedarbinat elektromotoru
gara zalé; pielagojiet plausanas
augstumu (= 7.4);

— laujiet iericei atdzist (= 8.4);

— iztiriet plavéja korpusu (= 11.2);

— nomainiet spraudna drosinataju (%).
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Traucéjums:

biezi iedarbojoss tikla droSinatajs.

lespéjamais célonis:

— nepiemérots pievienoSanas vads;

— tikla parslodze;

— ierice ir parslogota parak lielas vai
slapjas zales plausanas rezultata.

Problémas novérsana:

— izmantojiet piemérotu pievienosanas
vadu (= 10.1);

— pievienojiet ierici citai stravas kédei;

— pielagojiet plausanas augstumu un
kustibas atrumu konkrétas vietas
apstakliem (= 7.4).

Traucéjums:
darbibas laika rodas spéciga vibracija.

lespé&jamais célonis:
— naza stiprindjuma skrive ir valiga;
— nazis nav lidzsvarots.

Problémas novérsana:

— pievelciet naza stiprinajuma skravi
(= 11.6);

— uzasiniet (nolidzsvarojiet) vai nomainiet
nazi (= 11.7).

Traucéjums:
nelidzens plavums, zalajs dzelté.

lespéjamais célonis:

— plausanas nazis ir neass vai nodilis;

— plavéja parvietoSanas atrums ir parak
liels attiecigajam plausanas
augstumam.

Problémas novérsana:

— uzasiniet vai nomainiet plausanas nazi
(= 11.7);

— samaziniet ierices parvietoSanas
atrumu un/vai izvélieties pareizo
plausanas augstumu (= 7.4).

Traucéjums
Apgritinata iedarbinasana vai
nepietiekama elektromotora jauda

lespé&jamais célonis:
— parak garas vai slapjas zales plausana;
— zales plavéja korpuss ir aizsérgjis.

Problémas novérsana:

— pielagojiet plausanas augstumu un
kustibas atrumu konkrétas vietas
apstakliem (= 7.4);

— iztiriet plavéja korpusu (lai veiktu
tiriSanu, atvienojiet kontaktspraudni)
(= 11.2).

Traucéjums:
aizsprostojies izmesanas kanals.

lespéjamais célonis:
— nodilis plausanas nazis;
— parak garas vai slapjas zales plausana.

Problémas novérsana:

— nomainiet plausanas nazi (= 11.7);
— pielagojiet plausanas augstumu un
kustibas atrumu konkrétas vietas

apstakliem (= 7.4).
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19. Apkopes grafiks a

X
n
19.1 NodosSanas apstiprinajums
&«
Modelis:
Sérijas numurs: S
IR A nEEN 8
Datums: | 1 1 | ¢
()]
14
I
n
O
Nakama apkope
Datums: | || | |
ar
19.2 Apkopes apstiprinajums 2
Veicot apkopes darbus, nododietso |19 8
lietoSanas pamacibu STIHL
specializétajam izplatitajam.
Vins iepriek$ nodrukatajos laukos -
apstiprina apkopes darbu veiksanu. w
[ Apkopes veiksanas datums X
=
P Nakamas apkopes datums
o
n
N
<
X
X
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Mielos pirkéjos, mieli pirkéjai,

mes dziaugiameés, kad pasirinkote STIHL.
Mes kuriame ir gaminame auksciausios
kokybés gaminius, kurie atitinka masy
klienty poreikius. Taip atsiranda didelio
patikimumo gaminiai net ir ekstremaliomis
salygomis.

STIHL taip pat pasisako uz auksta serviso
kokybe. Misy specializuoti pardavéjai
garantuoja kompetetingas konsultacijas ir
mokymus taip pat visapusiska technine
parama.

Dékojame, kad pasitikite mumis, ir linkime

sékmingai naudotis jsigytu STIHL gaminiu.

(Jis ¢

Dr. Nikolas Stihl

Svarbu! PERSKAITYTI PRIES
NAUDOJIMA IR ISSAUGOTI.

0478 1219704 B -LT

1. Turinys

Apie Sia naudojimo instrukcija
Bendroji informacija
Paaiskinimai, kaip skaityti
naudojimo instrukcijg
Variantai atskiroms Salims

|Irenginio aprasymas

Jiisy saugumui
Bendroji informacija
|spéjimas — pavojinga elektros
srove!

Apranga ir jranga
|[renginio gabenimas
Pries darbg

Dirbant

Techniné priezidra, valymas,
remontas ir laikymas

Laikymas ilgesnj laikg nenaudojant
Utilizavimas
Simboliy aprasymas
Irenginio paruoSimas
eksploatacijai
Vejapjoveés surinkimas
Valdymo elementai
Zolés surinkimo dézé
Zolés pripildymo matuoklis
Valdymo rankena
Centrinis pjovimo aukscio
reguliavimas
Darbo nuorodos
Bendroji informacija
Tinkama elektros variklio apkrova
Uzsiblokavus pjovimo peiliui

Terminé elektros variklio apsauga
nuo perkrovos

medziagy sudétyje néra halogeno.

150
150

150
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151
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153
153
153
154

155
156
156
156

157
157
157
157
157
157

158
158
158
158
158
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Operatoriaus darbo sritis
Saugos jtaisai

Apsauginiai jtaisai

Valdymas abiem rankomis

Elektros variklio stabdys
Irenginio naudojimo pradzia

[renginio jjungimas | elektros tinklg

Elektros laido laikiklis

Vejapjoves jjungimas

Vejapjovés isjungimas

Zolés surinkimo dézeés istustinimas
Techniné priezitra

Bendroji informacija

[renginio valymas

Elektros variklis ir ratai

Valdymo rankenos virsutiné dalis

Pjovimo peilio techniné priezidra

Pjovimo peilio iSmontavimas ir

{montavimas

Pjovimo peilio galandimas

Laikymas (ziemos pertrauka)
Gabenimas

Transportavimas
Déveéjimosi mazinimas ir
priemonés, padedancios iSvengti
gedimy
Aplinkos apsauga
|prastos atsarginés dalys
Atitikties deklaracija

ES atitikties deklaracija STIHL
RME 235.0 vejapjove

Techniniai duomenys
REACH

Gedimy paieska

Techninés prieziiros planas
Perdavimo patvirtinimas
Techninés priezidros patvirtinimas

ISspausdinta ant balinto, savo sudétyje chloro neturincio popieriaus. Popierius yra perdirbamas. Apsauginio virselio
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159
159
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160
160
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160
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162
163
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165
165
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2. Apie Sig naudojimo

instrukcija

2.1 Bendroji informacija

Si naudojimo instrukcija yra gamintojo
originali naudojimo instrukcija pagal
EC direktyvg 2006/42/EC.

STIHL nuolat tobulina savo gaminius,
todél pasiliekame teise keisti jrenginio
konstrukcijg arba techninius ypatumus.
Todél pretenzijos dél Siame leidinyje
pateikty duomeny ir paveiksléliy
nepriimamos.

Sioje naudojimo instrukcijoje apragomi
modeliai, kurie yra ne visose 3alyse.

Sios naudojimo instrukcijos autoriy teisés
saugomos. Pasiliekame visas teises,
iskaitant kopijavimo, vertimo ir apdorojimo
elektroninémis sistemomis teises.

2.2 Paaiskinimai, kaip skaityti
naudojimo instrukcija

Paveiksléliais ir tekstais apibldinami tam
tikri veiksmai.

Visi vaizdiniai simboliai, pritvirtinti prie
jrenginio, aiSkinami Sioje naudojimo
instrukcijoje.

Ziaréjimo kryptis:

zidréjimo kryptis naudojimo instrukcijoje
zymima simboliais ,,| kaire“ ir ,] deSine*:
naudotojas stovi uz jrenginio ir zidri | priekj
vaziavimo kryptimi.

150

Skyriy nuorodos:

| atitinkamus skyrius ir poskyrius su kitais
paaiskinimais pateikiama nuoroda su
rodykle. Siame pavyzdyje pavaizduota
nuoroda | skyriy: (= 3.)

Teksto pastraipy zyméjimas:

aprasyti nurodymai gali bati pazymeéti, kaip
nurodyta tolesniuose pavyzdziuose.

Naudojimo veiksmai, kai reikalinga
naudotojo pagalba:

e atsuktuvu atsukite varztg (1),
suaktyvinkite svirtj (2)...

Bendrieji iSvardijimai:
— gaminio naudojimas sporto renginiuose
arba varzybose.

Tekstai, kuriuose pateikta papildoma
svarbi informacija:

teksto pastraipos, turin¢ios papildomg
reikSme, kad baty lengviau pastebimos,
naudojimo instrukcijoje pazymeétos toliau
nurodytais simboliais.

Pavojus!

Nelaimingy atsitikimy ir sunkaus
asmeny suzalojimo pavojus. Bitina
atitinkamai elgtis arba nesiimti
atitinkamy darbu.

Ispéjimas!
Pavojus susizeisti asmenims.
Atitinkamai elgiantis iSvengiama

galimy arba numanomy suzalojimy.

Atsargiai!
Atitinkamai elgiantis galima iSvengti

lengvy suzalojimy ir materialinés
zalos.

Nuoroda

Informacija, skirta tam, kad
galétumeéte geriau naudotis
{renginiu ir iSvengtuméte galimy,
klaidy ji valdydami.

o

Tekstai su nuoroda j paveikslélj:

paveikslélius, aiSkinancius, kaip naudotis
jrenginiu, rasite naudojimo instrukcijos
pradzioje.

Sis fotoaparato simbolis Zymi su =2
aprasomu tekstu susijusj 1
paveikslélj, esantj atitinkamame

naudojimo instrukcijos puslapyje.

2.3 Variantai atskiroms salims

Skirtingoms Salims STIHL tiekia jrenginius
su nevienodais kiStukais ir jungikliais.

Paveiksléliuose pavaizduoti jrenginiai su
europiniais kistukais. [renginiai, kuriy,
kistukai yra kitokios konstrukcijos, prie
tinklo prijungiami jprasta tvarka.

3. J[renginio aprasymas

Valdymo rankenos virSutiné dalis
Variklio iSjungimo rankena
Pasukama rankena

Zolés i¥metimo jrenginio dangtis
Gabenimo rankena

Variklio gaubtas

Priekinis ratas

Korpusas

Galinis ratas

W o0 NGO UL A~ WN=
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10 Valdymo rankenos apatiné dalis
11 Laido spaustukas

12 Zolés surinkimo dézé

13 Laido tvirtinimo detalé

14 Zolés pripildymo matuoklis

15 Uzvedimo mygtukas

16 |jungimo i tinklg lizdas

17 Elektros laido laikiklis

18 Aukscio reguliavimo svirtis

4. Jusy saugumui

4.1 Bendroji informacija

Dirbant su jrenginiu, bdtina
laikytis Siy nelaimingy atsitikimy
prevencijos taisykliy.

Prie$ pradédami naudotis

jrenginiu pirmg karta, atidziai

perskaitykite naudojimo

instrukcija. 15saugokite
naudojimo instrukcija, kad galétuméte ja
pasinaudoti ateityje.

Sios atsargumo priemonés yra bdtinos
jlsy saugai uztikrinti, taciau iSvardytos ne
visos. Visada naudokite jrenginj protingai ir
atsakingai bei atminkite, kad jrenginio
valdytojas arba naudotojas atsako uz zalg,
padarytg kitiems asmenims arba jy
nuosavybei.

Susipazinkite su jrenginio valdymo
elementais ir naudojimo taisyklémis.

[renginj leidZziama naudoti tik asmenims,
kurie perskaité naudojimo instrukcijg ir
susipazino, kaip naudoti jrenginj. Pries
pirmg kartg naudodamas jrenginj,
naudotojas turéty pasistengti isklausyti
kvalifikuoto asmens praktinj instruktaza.

0478 1219704 B -LT

Naudotojas privalo paprasyti pardavéjo
arba kito specialisto paaiskinti, kaip
saugiai naudoti jrenginj.

Per §j instruktazg naudotojg privalu
informuoti, kad dirbant su jrenginiu reikia
bati itin atsargiam ir susikaupti.

Net jei jrenginj naudosite tinkamai, visada
galima liekamoaji rizika.

Pavojus gyvybei dél uzdusimo!
Pavojus uzdusti vaikams,
zaidziantiems su pakuoti skirtomis
medziagomis. Pakavimui skirtas
medziagas bdatinai saugokite nuo
vaiky.

Sj jrenginj, jskaitant visus priedus, galima
duoti ar paskolinti tik tiems asmenims,
kuriems buvo paaiskinta, kaip naudoti §j
modelj, arba tiems, kurie yra gerai
susipazine su $io modelio konstrukcija ir
naudojimu. Si naudojimo instrukcija yra
{renginio dalis, jg visada reikia perduoti su
{renginiu.

[renginj naudokite tik gerai pailséje,
bldami geros fizinés formos ir nuotaikos.
Jei turite sveikatos sutrikimy, privalote
paklausti savo gydytojo, ar galite dirbti su
{renginiu. ISgérus alkoholio, vaisty, kurie
daro jtaka reakcijai, arba vartojus
narkotiky, naudoti jrenginj draudziama.

psichiniai gebéjimai pakankami, kad
galéty valdyti jrenginj ir dirbti su juo. Jei
gebéjimai riboti, naudotojas ja dirbti gali tik
prizidrimas ar instruktuojamas uz jj
atsakingo asmens.

Uztikrinkite, kad naudotojas pilnametis
arba turi nacionalinius teisés aktus

pasirengima.

|renginys skirtas naudoti nekomerciniams
(privatiems) tikslams.

Démesio! Nelaimingy atsitikimy
pavojus!

|renginys skirtas tik vejai pjauti.
Naudojimas kitais tikslais draudziamas ir
gali bati pavojingas bei padaryti zalos
{renginiui.

Kad naudotojas nesusizaloty, jrenginj
draudziama naudoti, pavyzdziui, Siems
darbams (iSvardyta ne viskas):

— krimams ir gyvatvoréms karpyti,
— augalams Silthamiuose karpyti,

— augalams, augantiems ant stogo ar
balkone, prizitréti,

— mazoms medziy atpjovoms ir nupjautai
gyvatvorei smulkinti,

— keliams valyti (nusiurbti, nupasti);

— Zemés pavirSiaus nelygumams, pvz.,
kurmiarausiams, islyginti,

— nupjautai Zolei gabenti ne tam skirtoje
zolés surinkimo dézéje.
Saugumo sumetimais draudziama bet
kaip keisti jrenginj, iSskyrus kvalifikuoto
asmens atliekamus priedy tvirtinimo
darbus, kuriuos leidzia daryti STIHL. Be to,
dél atlikty jrenginio pakeitimo darby
netenkama teises reiksti pretenzijas |
garantija. Informacijos apie leidziamus
priedus Jums suteiks STIHL prekybos
atstovas.

Ypac grieztai draudziami jrenginio
pakeitimai, kurie pakeicia galig arba
vidaus degimo arba elektros variklio stikiy
skaiciy.

Draudziama jrenginiu vezti daiktus,
gyvianus arba Zmones, ypac vaikus.
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Naudojant vieSosiose vietose, parkuose,
sporto aikstynuose, gatvése, zemés bei
misky Gkyje, bdtina elgtis itin atsargiai.

Démesio! Pavojinga sveikatai
dél vibracijos! Per didelé
apkrova del vibracijos gali

pazeisti kraujo apytakg arba
nervy sistemg, ypa¢ Zmonéms,
kenciantiems nuo kraujo apytakos ligy.
Kreipkités | gydytoja, jei pasireiksty
vibracinés apkrovos sukeliami simptomai.
Siy simptomuy, daZniausiai juntamy
pirstuose, rankose arba ranky sgnariuose,
pavyzdziai (iSvardyta ne viskas):

— jautrumo sumazéjimas,

— skausmai,

— raumeny silpnumas,

— odos spalvos pasikeitimas,

— nemalonus jausmas tarsi po odg
bégioty skruzdélés (formikacija).

Eksploatuodami valdymo rankeng tvirtai
laikykite abiem rankomis, bet pernelyg
stipriai nespausdami, tam numatytose
vietose.

Darbus planuokite taip, kad iSvengtumeéte
didesnés apkrovos eksploatuodamiilgesnj
laika.
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4.2 |spéjimas — pavojinga elektros
srove!

Démesio!

Elektros smiigio pavojus!
Siekiant uztikrinti sauga,

ypac svarbu tinkamai

naudoti nepazeistg

elektros laida, tinklo

kiStuka, jungiklj ir jungiamajj laida.
Norint iSvengti elektros smdgio,
negalima naudoti pazeisty laidy,
jungciu, kistuky arba nurodymy
neatitinkanciy jungiamujy laidy.

Todél reguliariai tikrinkite, ar ant
jungiamujy laidy néra pazeidimo ir
senéjimo (trapumo) pozymiy.

Eksploatuokite jrenginj tik atvynioje
elektros laida.

Jei naudojate biigna laidui suvynioti, pries
pradédami dirbti visada jj iSvyniokite iki
galo.

Niekada nenaudokite pazeisto ilginamojo
laido. Pazeista laidg pakeiskite nauju ir
jokiu bddu nebandykite taisyti ilginamujy
laidy.

|renginio naudoti negalima, jei laidai yra
pazeisti arba susidévéje. Ypac svarbu
patikrinti, ar ant elektros tinklo laido néra
pazeidimo ir senéjimo pozymiy.

Elektros laidy technine apzidra ir remontg
gali atlikti tik specialy iSsilavinima turintys
kvalifikuoti asmenys.

Elektros smiigio pavojus!

Pazeisto laido nejunkite | elektros tinkla ir
nesilieskite prie jo, kol jis nebus iSjungtas
i$ elektros tinklo.

Elektros smiigio pavojus!
Draudziama naudoti pazeistus kabelius,
jungtis ir kistukus, reikalavimy
neatitinkancius jungiamuosius laidus.

Pjovimo blokus (peilius) galite liesti tik, kai
jrenginio laidas yra iStrauktas i$ tinklo.

Visada pasirtpinkite, kad naudojami
elektros laidai blty tinkamai izoliuoti.
N
% pursly, nedirbkite su jrenginiu
lyjant lietui ar drégnoje

aplinkoje.

Nors elektros variklis
apsaugotas nuo vandens

Naudokite tik nuo drégmés apsaugotus,
iSorés darbams skirtus ilginamuosius
laidus, tinkamus naudoti su jrenginiu
(= 10.1).

Pjaudami veja, laikykite kabelj kuo toliau
nuo peilio.

Jungiamajj laida atjunkite laikydami uz
kistuko ir kistukinio lizdo, niekuomet
netraukite uz paties jungiamojo laido.

Jei jrenginj jungiate prie elektros
generatoriaus, atkreipkite démesj j tai, kad
dél srovés svyravimy nebty pazeistas
jrenginys.

|renginj junkite tik prie elektros srovés, kuri
yra apsaugota automatiniu jungikliu su ne
didesne kaip 30 mA iSjungimo srove.
Daugiau informacijos galés suteikti
kvalifikuotas elektrikas.

Dél su elektra susijusio saugumo elektros
laidas turi biti visada tvarkingai
pritvirtintas prie valdymo rankenos.
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4.3 Apranga ir jranga

Dirbdami visada avékite tvirtus
@ batus su profiliuotais
puspadziais. Niekada nedirbkite
basomis arba, pavyzdziui, apsiave lengva
avalyne.

Atlikdami techninés priezitros,

valymo darbus ir gabendami

jrenginj, visada dar uzsimaukite

tvirtas pirstines, susiriskite ilgus
plaukus ir juos apsaugokite (skarele,
kepureir t. t.).

|renginj leidziama paleisti tik

mdavint ilgas kelnes ir dévint prigludusius
drabuzius.

Galgasdami pjovimo peilj,
uzsidékite tinkamus
apsauginius akinius.

Niekada nevilkékite laisvy drabuziy (taip
pat nusiimkite papuosalus, nusiriskite
kaklaraistj ir Salika), kurie gali uzsikabinti
uz judanciy daliy (valdymo svirties).

4.4 Jrenginio gabenimas

Dirbkite tik su pirstinémis, kad jasy
nesuzeisty astriabriaunés ir karstos
jrenginio dalys.

Prie$ gabendami jrenginj iSjunkite,
iStraukite tinklo laida ir palaukite, kol peilis
visiSkai sustos.

| kitg vieta jrenginj galima gabenti tik
atvésus elektros varikliui.

Atkreipkite démesj | jrenginio svoriir, jei
reikia, naudokite tinkama pagalbine

krovimo jrangg (krovimo rampas,
keliamuosius jtaisus).
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|renginj ir kartu gabenamas jrenginio dalis
(pvz., zolés surinkimo déze) ant krovimo
pavirSiaus pritvirtinkite tinkamy matmeny
tvirtinimo priemonémis (dirzais, lynais ir
t.t).

Keldami ir neSdami stenkités nesiliesti prie
pjovimo peilio.

Atkreipkite démesj | skyriuje ,,Gabenimas*®
pateiktus duomenis. Ten aprasyta, kaip
jrenginj kelti arba tvirtinti. (= 12.1)

Gabendami jrenginj, laikykités
nacionaliniy jstatymu, ypac susijusiy su
krovinio sauga ir daikty gabenimu ant
krovimo platformy.

4.5 Pries$ darba

Uztikrinkite, kad su jrenginiu dirbty tik
asmenys, susipazine su naudojimo
instrukcija.

Laikykités vietos taisykliy dél sodo
jrenginiy su vidaus degimo arba elektros
varikliu naudojimo trukmes.

Kruopsc¢iai patikrinkite teritorija, kurioje
bus naudojamas jrenginys, pasalinkite i$
jos visus akmenis, lazdas, vielas, kaulus ir
kitus kietus daiktus, kuriuos jrenginys gali
iSsviesti. Aukstoje Zoléje esancios Kliditys
(pvz., kelmai, Saknys) lengvai gali likti
nepastebétos.

Todél pries pradédami dirbti jrenginiu,
pazymeékite visus vejoje slypincius
pasalinius objektus (kliGtis), kuriy negalite
pasalinti.

Prie$ naudodami jrenginj, pakeiskite visas
sugedusias, susidéveéjusias ir pazeistas
dalis. Ant jrenginio esancias nejskaitomas
arba pazeistas nuorodas apie pavojus ir
ispéjamasias nuorodas pakeiskite.

Atsarginiy lipduky ir visy kity atsarginiy
daliy jsigysite i$ oficialiojo STIHL prekybos
atstovo.

|renginj galima naudoti tik saugios
eksploatuoti buklés. PrieS pradédami
naudoti, kaskart patikrinkite:

— arjrenginys tinkamai sumontuotas;

— ar pjovimo jranga ir visas pjovimo
blokas (pjovimo peilis, tvirtinimo
elementai, pjovimo jrangos korpusas)
yra nepriekaistingos baklés. Ypac
svarbu atkreipti démesj, ar néra
pazeidimo (jranty arba itrakiy) ir
susidévéjimo pozymiy, ar viskas tvirtai
pritvirtinta;

— ar saugos jtaisai (pvz., Zzolés iSmetimo
jrenginio dangtis, korpusas, valdymo
rankena, variklio isjungimo rankena)
yra nepriekaistingos baklés ir tinkamai
veikia;

— arzolés surinkimo dézé nepazeistair iki
galo sumontuota; pazeistos zolés
surinkimo dézés naudoti negalima;

— ar veikia elektros variklio stabdys.

Prireikus atlikite visus batinus darbus ir
(arba) kreipkités j prekybos atstovg. STIHL
rekomenduoja kreiptis | STIHL prekybos
atstova.

Atkreipkite démesj | duomenis, pateiktus
skyriuje ,Pavojinga elektros srové*
(= 4.2).

Niekada nepaleiskite elektros variklio, kol
dar tinkamai nesumontuotas peilis.
Elektros variklio perkaitimo pavojus!
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4.6 Dirbant

o Niekada nedirbkite, kai

pavojaus zonoje yra gyviny
- arba asmeny, ypac vaiky.

Draudziama iSmontuoti arba
iSjungti jtaisytus jrenginio perjungimo ir
saugos jtaisus. Ypac svarbu, kad prie
rankenos niekada nefiksuotuméte variklio
iSjungimo rankenos (pvz., pririsdami).

Valdymo rankena visada turi bti tinkamai
sumontuota ir nemodifikuota. Niekada
nepradékite naudoti jrenginio, kai valdymo
rankena yra atlenkta.

Ant valdymo rankenos niekada nedékite
daikty (pvz., darbiniy drabuziy).
Nevyniokite ilgintuvo aplink valdymo
rankena.

Dirbkite tik dieng arba esant geram
dirbtiniam apsvietimui.

Nedirbkite Zemesnéje nei +5 °C aplinkos
temperaturoje.

Nedirbkite su jrenginiu per liety, audra, o
ypac — zaibuojant.

Kai pagrindas drégnas, dél mazesnio
stabilumo kyla didesnis nelaimingy
atsitikimy pavojus.

Dirbkite itin atsargiai, kad nepaslystuméte.
Jei jmanoma, stenkités nenaudoti
jrenginio ant drégno pagrindo.

Nepalikite jrenginio lyjant lietui.
Irenginio jjungimas:

jrenginj jjunkite atsargiai, laikydamiesi
skyriuje ,|renginio naudojimo pradzia“
pateikty nuorody. (= 10.)

Pasirlpinkite, kad nuo jisy kojy iki pjovimo
jfrangos bty gana didelis atstumas.

liungiamas jrenginys turi stovéti ant lygaus
pavirsiaus.
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Prie$ jjungdami ir jjungimo metu jrenginio
neverskite.

Nepaleiskite elektros variklio, jei zolés
iSmetimo kanalas neuzdengtas zolés
iSmetimo jrenginio dangciu arba Zolés
surinkimo déze.

Venkite per dazno junginéjimo, t. y.
~nezaiskite” su jjungimo mygtuku. Elektros
variklio perkaitimo pavojus!

Darbas nuokalnése

Nuokalnése visada dirbkite skersine, o ne
iSilgine kryptimi.

Jeigu pjaudamas isilgine kryptimi
naudotojas nesuvaldo jrenginio,
pjaunantis jrenginys gali naudotojq
pervaziuoti.

Bikite ypac atsargis, keisdami judéjimo
kryptj ant $laito.

Visada atkreipkite démes;j | tai, kad
jrenginys ant $laito bty labai stabilus,
ypac staciuose Slaituose, kad jrenginys
netapty nevaldomas.

Saugumo sumetimais jrenginio negalima
naudoti nuokalnése, statesnése nei 25 °
(46,6 %). Pavojus susizeisti!

25 ° $laitas atitinka 46,6 cm pakilimg
vertikalia kryptimi 100 cm ilgio
horizontalioje atkarpoje.

60
et

46,6

100

Darbas

Démesio — pavojus susizeisti!
Niekada nekiskite ranky ir kojy
prie besisukanciy daliy arba po
jomis. Niekada nelieskite
besisukancio peilio. Visada laikykites
atokiau nuo Zolés iSmetimo angos. Visada
laikykités valdymo rankena nustatyto
saugaus atstumo.
4 Nemeéginkite apzidrinéti peilio
® veikiant jrenginiui. Niekada
: neatidarykite Zolés i¥metimo
jrenginio danggio ir (arba) nenukabinkite
zolés surinkimo dézés, kol veikia pjovimo
peilis. Besisukantis peilis gali jus suzaloti.

()

Stumkite arba traukite jrenginj tik &jimo
greiciu — dirbdami su jrenginiu niekada
nebékite. Jei jis vaziuos greiciau, galite
susizeisti uzkliuve, paslyde ir pan.

Bakite itin atsargls apsukdami jrenginj ar
traukdami ji | save.
Galite suklupti!

Niekada nekelkite ir neneskite jrenginio, jei
elektros variklis veikia arba prijungtas
elektros laidas.

Vejoje esancius objektus (vejos
purkstuvus, stulpelius, vandens voztuvus,
pamatus, elektros linijas ir t. t.) batina
apvaziuoti. Niekada nevaziuokite per
tokius objektus.

Naudokite jrenginjitin atsargiai, kai dirbate
Salia jkalniy, Slaity, grioviy ir tvenkiniy.
Ypac islaikykite pakankamg atstumg iki
tokiy pavojingy viety.

Pjovimo jrangai ar jrenginiui susidarus su
kligtimi ar pasaliniu daiktu, sustabdykite
elektros variklj, atjunkite elektros laida ir
nuodugniai patikrinkite.
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£~ Atkreipkite démesj | pjovimo
° ’\ jrangos papildomg veikima. Kol
\a_7 jisustoja, praeina kelios

STOP sekundés.

Sustabdykite elektros variklj:

— kai jrenginj reikia paversti ant Sono
gabenant jj ne Zole;

— kai perstumiate jrenginj pjaunamo ploto
link ir atgal;

— prie$ nuimdami Zolés surinkimo déze;
— prie$ nustatydami pjovimo aukstj.

=_— ISjunkite elektros variklj,
B> | jstraukite tinklo kistuka ir
:@ isitikinkite, ar pjovimo jranga
visiskai sustojo:

— pries$ atlaisvindami blokatorius ar
valydami uzsikimsusj Zolés iSmetimo
kanalg;

— kai pjovimo jranga atsitrenkia | pasalinj
daikta. Patikrinkite, ar pjovimo jranga
nepazeista. Nenaudokite jrenginio, jei
peiliy velenas arba elektros variklio
velenas yra pazeistas ar sulenktas.
Pavojus susizeisti dél pazeisty daliy!

— pries tikrindami jrenginj, iSvalykite jj
arba atlikite tam tikrus darbus (pvz.,
nustatykite pjovimo aukstj, atlenkite /
nustatykite valdymo rankeng);

— jei jrenginio nebenaudosite arba jj
paliekate be priezitros;

— prie$ pakeldami jrenginj ar perkeldami jj
i kitg vieta;

— prie$ gabendami jrenginj;
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— jei jrenginys atsitrenké | pasalinj daiktg
arba pradéjo nejprastai smarkiai
vibruoti; Tokiais atvejais patikrinkite
jrenginj, ypac pjovimo bloka (peilj, peiliy
velena, peilio tvirtinimo detales), ar jis
nepazeistas, ir atlikite batinus remonto
darbus prie$ paleisdami jrenginj i$
naujo ir prie$ dirbdami.

A Pavojus susizeisti!
Stipri vibracija paprastai rodo, kad
yra sutrikimas.
Pradeti eksploatuoti jrenginj su
pazeistu arba deformuotu peiliy
velenu draudziama.
Jei triksta ziniy, paveskite remonto
darbus atlikti specialistui. STIHL
rekomenduoja STIHL prekybos
atstova.

Intensyviai dirbant Sio jrenginio sukelti
{tampos svyravimai, sutrikus elektros
sroves tiekimui, gali trikdyti kity prie tos
pacios elektros grandinés prijungty
prietaisy veikima. Tokiu atveju reikia imtis
atitinkamy priemoniy (pvz., prijungti prie
kitos elektros grandinés arba prie elektros
grandinés su mazesne pilnutine varza).

4.7 Techniné prieziirra, valymas,
remontas ir laikymas

> Prie$ dirbdami su jrenginiu,
i) pries$ ji nustatydami arba
z@ valydami bei tikrindami, ar

jungiamasis laidas nesusipynes
ir nepazeistas, iSjunkite jrenginj ir istraukite
tinklo kistuka.

Prie$ atlikdami jrenginio techninés
priezidros ir remonto darbus ar statydami jj
j uzdarg patalpa, leiskite jrenginiui visiskai
atvésti.

Valymas

Baige dirbti, visg jrenginj kruopsciai
iSvalykite. (= 11.2)

Medine lazdele nuvalykite prilipusius Zolés
likucius. Vejapjovés apatine dalj valykite
Sepediu ir vandeniu.

Niekada nenaudokite auksto slégio
jrenginio ir neplaukite jrenginio po tekanciu
vandeniu (pvz., su sodo zarna).
Nenaudokite agresyviyjy valikliy. Jie gali
pazeisti plastikg ir metala. Tai gali pakenkti
STIHL jrenginio saugai.

Norint iSvengti gaisro pavojaus, ausinimo
oro angy srityje tarp elektros variklio
gaubto ir korpuso negali biiti, pvz., Zolés,
Siaudy, samany, lapy arba istekéjusio
tepalo.

Techninés priezidros darbai:

Leidziama atlikti tik Sioje naudojimo
instrukcijoje aprasytus techninés
prieziGros darbus. Visus kitus darbus
batina pavesti prekybos atstovui.

Jei jums traksta reikalingy ziniy ir
pagalbiniy priemoniy, visada galite
kreiptis | prekybos atstova.

STIHL rekomenduoja, kad techninés
priezidros ir remonto darbus atlikty tik
STIHL prekybos atstovas.

STIHL prekybos atstovai reguliariai
mokomi, jiems suteikiama reikalinga
techniné informacija.

Naudokite tik tuos jrankius, padargus,
priedus ir techniskai lygiavertes dalis,
kurias STIHL leido naudoti Siam jrenginiui,
kitaip gali kilti nelaimingy atsitikimy,
pavojus ir gali bati suzaloti asmenys arba
pazeistas jrenginys. Kilus klausimu,
kreipkités | prekybos atstova.

STIHL originaliy jrankiy, priedy ir
atsarginiy daliy savybés optimaliai
pritaikytos jrenginiui bei naudotojo
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poreikiams. Originalias STIHL atsargines
dalis atpazinsite i$ STIHL atsarginés
dalies numerio, uzraso STIHL ir, jei reikia,
i$ STIHL atsarginés dalies zenklo. Ant
mazesniy daliy gali bati tik zenklas.

|spéjamieji ir nurodomieji lipdukai visada
turi bati Svards ir {skaitomi. Pazeistus arba
atsiklijavusius lipdukus pakeiskite naujais
originaliais lipdukais, jy galite jsigyti i$
STIHL prekybos atstovo. Jeigu kurig nors
konstrukcine dalj keisite nauja,
nepamirskite prie jos priklijuoti tok| patj
lipduka.

Darbus prie pjovimo jrangos atlikite tik
mavédami storas darbines pirstines,
bikite itin atsargus.

Zidrékite, kad visos verzlés, kaisciai ir
varztai, ypac peilio varztas, bty tvirtai
priverzti, kad jrenginys baty saugus
eksploatuoti.

Reguliariai tikrinkite visg jrenginj ir Zolés
surinkimo déze (pvz., jei nenaudosite
ziemg), ar jie nesusidévéjo ir néra pazeisti.
Saugumo sumetimais susidévéjusias arba
pazeistas dalis nedelsdami pakeiskite, kad

jrenginys visada bty saugus eksploatuoti.

Jei, atliekant techninés priezidros darbus,
konstrukcinés dalys arba apsauginiai
jtaisai buvo nuimti, juos reikia vél
sumontuoti atgal.

Reguliariai tikrinkite, ar pjovimo peiliai
saugiai bei tinkamai jstatyti, nepazeisti ir
nesusidévéje.

4.8 Laikymas ilgesnj laika nenaudojant

Atvésusj jrenginj laikykite sausoje ir
uzdaroje patalpoje.

|sitikinkite, ar jrenginys apsaugotas nuo
nesankcionuoto naudojimo (pvz., nuo
vaiky).
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Prie§ padédami jrenginj (pvz., ziemai), ji
kruopsciai iSvalykite.

Laikykite jrenginj nepriekaistingos biklés.

4.9 Utilizavimas

|sitikinkite, ar susidévéjes jrenginys bus
tinkamai utilizuotas. Prie$ utilizuojant
{renginys turi bati nebetinkamas naudoti.
Norédami iSvengti nelaimingy atsitikimuy,
bdtinai pasalinkite maitinimo ir elektros
prijungimo prie elektros variklio laidus.

Pavojus susizaloti pjovimo jranga!

Net ir susidévéjusio jrenginio niekada
nepalikite be priezitros. |sitikinkite, ar
{renginys ir pjovimo jranga laikomi vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

5. Simboliy aprasymas

Démesio!

Prie$ pradédami naudoti
perskaitykite ir laikykités
naudojimo instrukcijos bei
saugos nurodymuy.

Pavojus susizeisti!
Neleiskite pasaliniams
asmenims bdti pavojaus
zonoje.

Pavojus susizaloti!
Rankas ir kojas laikykite kuo
toliau nuo peiliy. Saugokités
astriy peiliy. 13jungus

- frenginj, pjovimo peilis dar
kelias sekundes veikia
(variklio / peilio stabdys).
Prie$ dirbdami su pjovimo
jranga, prie$ atlikdami
techninés priezidros ar
valymo darbus, prie$
tikrindami, ar jungiamasis
laidas nesusipynes ir
nepazeistas bei prie$
palikdami jrenginj be
priezidros, iSjunkite variklj ir
iStraukite kistukg i$ elektros
tinklo.

Elektros smigio pavojus!
Laikykite prijungimo laida,
kuo toliau nuo pjovimo
jrangos.

Nedirbkite lyjant ir drégnoje
aplinkoje.

QD =[>

9

liunkite elektros varikl|.
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6. J[renginio paruosSimas

eksploatacijai

6.1 Vejapjovés surinkimas

Pavojus susizeisti

Atkreipkite démesj | skyriuje ,,Jasy
saugumui“ pateiktas saugos
nuorodas. (= 4.)

e Surinkite ant horizontalaus,
lygaus ir tvirto pagrindo. Prie$ 2

montuodami patikrinkite
komplektacija.

sumontuokite valdymo rankenos

apatines dalis (D) — atkreipkite

e Surinkite Zolés surinkimo déze ir 0]
3
4

démesj | priverzimo momenta.

e Valdymo rankenos virsutine dalj
pageidaujamame aukstyje uzdékite ant
valdymo rankenos apatiniy daliy ir
laikykite. (= 7.3)

e Sumontuokite valdymo rankenos =2
virSutine dalj ir, kaip parodyta, 5

elektros laidg jkiskite | laido
tvirtinimo detale (J) ir pritvirtinkite
laido spaustukais (K) prie valdymo
rankenos.

e UZkabinkite zolés surinkimo déze.
(=7.1)

7. Valdymo elementai

7.1 Zolés surinkimo dézé ©

UZkabinimas: 6

e atidarykite ir prilaikykite Zolés
iSmetimo jrenginio dangtj (1);
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e Zolés surinkimo déze (2) fiksavimo
noselémis uzkabinkite uz laikikliy (3)
galinéje jrenginio puséje;

e uzdarykite Zolés iSmetimo jrenginio
dangtj (1).

Nukabinimas:

e atidarykite ir prilaikykite zolés iSmetimo
jrenginio dangtj (1);

e Kkilstelekite Zolés surinkimo déze (2) ir,
traukdami atgal, jg nuimkite;

e uzdarykite zolés iSmetimo jrenginio
dangtj (1).

7.2 Zolés pripildymo matuoklis o]

Peilio sukuriamas oro srautas 7

pakelia Zolés prisipildymo matuoklj

(1). Prisipildzius zolés surinkimo dézei, oro
srautas sustoja. Jei oro srautas per
silpnas, Zolés pripildymo matuoklis (1) gri$
i rimties blseng. Tai reiskia, kad reikia
iStustinti Zolés surinkimo déze.

Neribotas Zolés pripildymo matuoklio
veikimas pasiekiamas tik esant optimaliam
oro srautui. I13orinis poveikis, toks kaip
Slapia, tanki ar auksta zolé, Zemi pjovimo
lygiai, neSvarumai ar pan. gali tureti jtakos
oro srautui ir zolés pripildymo matuoklio
veikimui.

Zolés surinkimo dézé pripildyta
Pripildyta Zolés surinkimo dézé

e Pripildytos Zolés surinkimo dézés
iStustinimas (= 10.5).

7.3 Valdymo rankena 2
8

Suspaudimo pavojus!
Atlaisvinus pasukamas rankenas,
gali atsilenkti valdymo rankenos
virSutiné dalis. Todél, atlaisvindami
pasukamas rankenas, viena ranka
valdymo rankenos virdutine dalj (2)
visada laikykite aukS¢iausioje
vietoje.

@ Virsutinés valdymo rankenos dalies
atlenkimas

Transportavimo padétis — skirta
transportuoti ir laikyti taip, kad bty
taupoma vieta:

e pasukamas rankenas (1) issukite, kol
jos laisvai suksis, ir atlenkite | priekj
valdymo rankenos virdutine dalj (2).
Atkreipkite démesj | tai, kad nebity
pazeistas elektros laidas.

Darbo padétis — skirta jrenginiui stumti:

e atlenkite valdymo rankenos virSutine
dalj (2) atgal ir laikykite viena ranka;

e tvirtai prisukite pasukamas rankenas
(M.

#) Aukséio reguliavimas

Valdymo rankenos virsutine dalj galima

sumontuoti 2 auksciuose:

e nusukite pasukamas rankenas (1) ir
iSimkite varztus (3);

e nustatykite pageidaujamg valdymo
rankenos virsutinés dalies (2) aukstj:
kiauryme (A) — auksta padétis,
kiaurymeé ([B) — zema padétis;

e prakiskite varztus (3) pro valdymo
rankenos apatinés ir virSutinés daliy
kiaurymes bei tvirtai prisukite
pasukamas rankenas (1).
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7.4 Centrinis pjovimo aukscio 2
reguliavimas 9

Galima nustatyti penkis skirtingus
pjovimo aukscius.

1 pakopa:

maziausias pjovimo aukstis (25 mm)
5 pakopa:

didZiausias pjovimo aukstis (65 mm)

Pjovimo aukscio nustatymas:

e fiksavimo svirt| (1) paspauskite jiSore ir
laikykite;

e pageidaujama pjovimo aukstj
nustatysite jrenginj judindami aukstyn ir
zemyn;

o atleiskite fiksavimo svirtj (1) ir leiskite jai
uzsifiksuoti.

8. Darbo nuorodos

8.1 Bendroji informacija

Suzalojimo pavojus!
Susipynusj laidg tuoj pat
iSnarpliokite.

Pjaudami vejg ziGreékite, kad
jungiamasis laidas visada bty uz
jasy. Jungiamieji laidai pjaunant
gali bati netycia nupjauti arba,
uzkliuvus uz ju, galima suklupti.
Taigi dél jy kyla didelé nelaimingy,
atsitikimy rizika. Pjaukite veja taip,
kad jungiamajj laidg visada
matytumeéte jau nupjautame plote.

Veja bus grazi ir tanki, jei daznai pjausite
zole ir neleisite jai peraugti.
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Esant karStam ir sausam klimatui, Zolés
nepjaukite per trumpai, nes kitaip veja gali
iSdegti sauléje ir nebebus iSvaizdi!

Pjaudami astriu peiliu, nupjausite graziau
nei atbukusiu, todél peilj reguliariai
galaskite (kreipkités | STIHL prekybos
atstova).

8.2 Tinkama elektros variklio apkrova

Nejunkite vejapjovés aukstoje Zoléje arba
nustate Zemiausig pjovimo aukst;.

Neapkraukite vejapjovés per stipriai, kad
dél to labai nesumazéty elektros variklio
stikiy skaicius.

Sumazéjus variklio stkiy skaiciui,
pasirinkite didesnj pjovimo aukstj ir (arba)
sumazinkite stimimo greitj.

8.3 Uzsiblokavus pjovimo peiliui

Tuoj pat sustabdykite elektros variklj ir
iStraukite kistuka i$ elektros tinklo. Tuomet
pasalinkite sutrikima.

8.4 Terminé elektros variklio apsauga
nuo perkrovos

Jei dirbant elektros variklis per daug
apkraunamas, jmontuota terminé apsauga
nuo perkrovos elektros variklj automatiskai
sustabdo.

Perkrovos priezastys:

— per aukstos Zolés pjovimas arba
nustatytas per mazas pjovimo aukstis,

— per greitai stumiama,
— nekruopsciai iSvalytos védinimo angos
(jsiurbiamieji plysiai),

— atSipe arba susidévéje pjovimo peiliai,

— netinkamas arba per ilgas jungiamasis
laidas — jtampos sumazéjimas
(= 10.1).

Eksploatacijos atnaujinimas

Varikliui atvésus, mazdaug po 20 min. (tai
priklauso nuo aplinkos temperatiros)
jrenginj galite naudoti vel (= 10.).

8.5 Operatoriaus darbo sritis =2

e Veikiant elektros varikliui 18
saugumo sumetimais
operatorius visada turi bati darbo srityje
uz valdymo rankenos. Visada laikykités
valdymo rankenomis nustatyto
saugaus atstumo.

e Vejapjove leidziama valdyti tik vienam
asmeniui. Pasaliniai asmenys turi bditi
atokiau nuo pavojaus zonos. (= 4.)

9. Saugos jtaisai

|renginys yra pritaikytas saugiai valdyti, o
apsaugai nuo netinkamo naudojimo
uztikrinti jame jrengti keli saugos jtaisai.

Pavojus susizeisti!

Jeigu nustatoma, kad sugedo kuris
nors i$ saugos jtaisy, tuomet
{renginio negalima naudoti.
Kreipkités | prekybos atstova.
STIHL rekomenduoja STIHL
prekybos atstova.

9.1 Apsauginiai jtaisai

Vejapjovéje sumontuoti apsauginiai jtaisai,
saugantys nuo netikéto salycio su pjovimo
peiliu ir iSmesta nupjauta Zole.
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Cia priskiriamas korpusas, zolés i$metimo
dangtis, Zolés surinkimo dézé ir tinkamai
sumontuotos valdymo rankenos.

9.2 Valdymas abiem rankomis

Elektros variklj galima paleisti tik tada, kai
desinigja ranka jjungimo mygtukas
paspaudziamas ir laikomas paspaustas, o
variklio sustabdymo rankena kairigja
ranka traukiama valdymo rankenos link.

9.3 Elektros variklio stabdys

Atleidus variklio iSjungimo rankeng,
pjovimo peilis mazdaug po 3 sekundziy
sustoja.

|taisytas elektros variklio stabdys
sutrumpina laika, per kurj iSjungti peiliai
sustoja.

@ | liungus elektros variklj, peilis
1 | sukasi, girdimas oro srauto
keliamas triukSmas. Papildomo
veikimo trukmé atitinka oro srauto
keliamo triukdmo trukme iSjungus
elektros varikl|. Jg galima iSmatuoti
sekundmaciu.
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10. J[renginio naudojimo

pradzia

10.1 Jrenginio jjungimas j elektros
tinkla

Elektros smigio pavojus!
Atkreipkite démesj | skyriuje ,Jasy
saugumui“ pateiktas saugos
nuorodas (= 4.2).

Jei naudojate bigna laidui
suvynioti, prijungimo laidas turi bditi
visiSkai iSvyniotas, kitaip dél varzos
jrenginys gali perkaisti ar pablogéti
jo eksploatacinés savybés.

Kaip prijungimo leidziama naudoti tik
tokius laidus, kurie néra lengvesni nei
laidai guminiame vamzdelyje HO7 RN-
F DIN/VDE 0282.

Maziausias skerspjuvis:
iki 25 m ilgio: 3 x 1,5 mm?
iki 50 m ilgio: 3 x 2,5 mm?

Prijungimo laido jungtys turi bati i$ gumos
arba padengtos guma ir atitikti
DIN/VDE 0620 standarto reikalavimus.

Tinklo jtampa ir daznis turi atitikti duomeny
lenteléje arba skyriuje

~Techniniai duomenys” (= 17.) pateiktus
duomenis.

Elektros tinklo laidas turi bati tinkamai
apsaugotas (= 17.).

Sis jrenginys skirtas eksploatuoti elektros
tiekimo tinkle, kurio pilnutiné sistemos
varza Z,x perdavimo taske (namo jvade)
yra maks. 0,49 omy (esant 50 Hz).

Naudotojas privalo uztikrinti, kad jrenginys

bus eksploatuojamas tik tokiame elektros
tiekimo tinkle, kuris atitinka Siuos

reikalavimus. Prireikus dél pilnutinés
sistemos varzos galima teirautis vietinéje
elektros tiekimo jmonéje.

10.2 Elektros laido laikiklis =3

Dirbant su jrenginiu, elektros laido |10
laikiklis sumazina tikimybe, kad
jungiamasis laidas netycia iSsitrauks ir taip
bus pazeistas jrenginio jjungimo | tinklg
laidas.

Todél jungiamasis laidas turi biti perkistas

per elektros laido laikiklj.

e |3 jungiamojo laido (1) padarykite kilpg
ir prakiskite jg per anga (2).

e Kilpg uzkabinkite ant kablio (3) ir
uzverzkite.

10.3 Vejapjovés jjungimas =2

11
o | Nepaleiskite elektros variklio tada,
1 | kai jrenginys stovi aukstoje Zoléje
ar nustatytas zemiausiasis pjovimo
aukstis, nes tokia padétimi jj
sunkiau jjungti.

e Paspauskite jjungimo mygtukg (1) ir
laikykite jj paspausta. Variklio isjungimo
rankeng (2) traukite valdymo rankenos
link ir laikykite.

e |jungimo mygtuka (1) vél galima atleisti,
kai suaktyvinama variklio iSjungimo
rankena (2).

10.4 Vejapjoveés iSjungimas =2

e Paleiskite variklio i$jungimo 12
rankeng (1). Elektros variklis ir
pjovimo peilis sustoja netrukus, praéjus
nustatytam laikui.
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10.5 Zolés surinkimo dézés o]
iStustinimas 13

Pavojus susizeisti!

Prie§ nuimdami Zolés surinkimo
déze, saugumo sumetimais
sustabdykite elektros varikl|.

e Nukabinkite Zolés surinkimo déze.
(=7.1)

e Zolés surinkimo déze atidarykite ties
fiksatoriumi (1). Atlenkite Zolés
surinkimo dézés virsutine dalj (2) ir
laikykite. Atverskite Zzolés surinkimo
déze | galg ir iStustinkite nupjautg Zole.

e Uzdarykite Zolés surinkimo déze.

e UzZkabinkite zolés surinkimo déze.
(= 7.1)

11. Techniné prieziura

11.1 Bendroji informacija

Pavojus susizeisti!

Atkreipkite démesj | skyriuje ,,Jasy
saugumui“ pateiktas saugos
nuorodas. (= 4.)

Prekybos atstovo kasmet atliekama
techniné priezitra
Kartg per metus vejapjove privalo patikrinti

prekybos atstovas. STIHL rekomenduoja
kreiptis { STIHL prekybos atstova.
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11.2 Jrenginio valymas 2

Techninés priezitros intervalas: |14
kiekviena karta panaudojus

Pastatykite vejapjove ant tvirto,
horizontalaus ir lygaus pagrindo.

Nukabinkite Zzolés surinkimo déze.
(=7.1)

Norédami iSvalyti apatine jrenginio
puse, vejapjove (1) paverskite | Sona.

Valykite jrenginj tik vandeniu, Sepeciu
arba Sluoste. Medine lazdele nuvalykite
prilipusius zolés likucius. Prireikus
naudokite specialy valiklj (pvz.,
specialy STIHL valiklj).

Niekada nenukreipkite vandens srovés
arba auksto slégio valymo jrenginio |
jungiklius, variklio dalis, sandariklius ir
guolius.

11.3 Elektros variklis ir ratai

Elektros variklio techniskai priziGréti
nereikia.

Raty guoliy techniskai prizitréti nereikia.

11.4 Valdymo rankenos virsutiné dalis

Techninés prieziidros intervalas:
kiekviena karta pries naudojant

Patikrinkite valdymo rankenos virSutine
dalj, ar ji nepazeista — ji padengta
izoliacine medziaga. Jei ji pazeista,
vejapjovés nenaudokite ir pakeiskite
valdymo rankenos virsutine dalj.

11.5 Pjovimo peilio techniné 2
priezidra 15

Techninés prieziaros intervalas:
kiekviena karta pries naudojant

Pavojus susizeisti!

Prie$ naudodami peilj, kaskart
patikrinkite, ar jis nepazeistas. Peil]
reikia pakeisti, jei matyti jranty ar
jtrikiy arba jei pasiektos arba
virSytos susidéveéjimo ribos.

e Vejapjove paverskite | Song. (= 11.2)

e Nuvalykite pjovimo peilj (1) ir
patikrinkite, ar néra pazeidimy (jranty
arba jtrokimy) ir susidévéjimo pozymiy,
jei reikia, jj pakeiskite.

e Peilio storj (Al keliose vietose
patikrinkite slankmaciu. Ypac
iSmatuokite peilio sparneliy srityje.
>1,6 mm

e Prie priekinés peilio briaunos pridékite

liniuote (2) ir iSmatuokite sudilima [B).
<5mm

11.6 Pjovimo peilio 2
iSmontavimas ir jmontavimas 16

Pavojus susizeisti!

Atlikdami bet kokius darbus prie
pjovimo peilio, mavékite tinkamas
apsaugines pirstines.

e Norédami atlikti darbus prie pjovimo
peilio, vejapjove paverskite | Sona.
(= 11.2)

&) 'Smontavimas
e Laikykite pjovimo peilj (1) viena ranka.

e |Ssukite peilio varztg (2) ir iSimkite kartu
su griebtuvu (3) bei pjovimo peiliu (1).
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Montavimas

Pavojus susizeisti!

A Prie§ montuodami, patikrinkite
pjovimo peilio bikle (ar jis
nepazeistas, nesusidévéjes), jei
reikia, jj pakeiskite. (= 11.5)
Pjovimo peilj montuokite tik taip,
kaip parodyta, j virsy islenktais
peilio sparneliais | virSy (j jrenginj).
Tiksliai laikykités nurodyto peilio
varzto priverzimo momento, nes
nuo jo priklauso pjovimo jrangos
pritvirtinimo tvirtumas. Peilio varztg
papildomai uzfiksuokite su
Loctite 243.

Peilio varztg ir griebtuva keiskite
kaskart, kai keiciate peilj.

e Nuvalykite atraminj peilio pavirsiy,
griebtuva ir peilio jvore.

e Pjovimo peilj (1) uzdékite ant peilio
jvoreés taip, kad | virSy islenkti sparneliai
blty virsuje. Peilio jvorés
kreipiamuosius kaiscius (4) kiskite |
pjovimo peilio angas.

e Laikykite pjovimo peilj (1) ranka ir
uzmaukite griebtuvg (3).

e |sukite peilio varzta (2) ir priverzkite.
Priverzimo momentas (peilio varzto):
15-20 Nm

11.7 Pjovimo peilio galandimas

STIHL rekomenduoja pjovimo peilio
galandima patikeéti specialistui. Netinkamai
iSgalgstas peilis (netinkamas galandimo
kampas, disbalansas ir t. t.) veikia
jrenginio veikima.

Galandimo instrukcija:

e [Smontuokite pjovimo peili. (= 11.6)
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e Galgsdami pjovimo peilj, ausinkite jj,
pvz., vandeniu. Atsiradus mélynam
atspalviui, pablogéja peilio pjovimo
savybes;

e galgskite peilj tolygiai, nes dirbant jis
gali vibruoti;
e laikykités 30° galandimo kampo;

e baige galgsti, jei reikia, ant pjovimo
briaunos susidariusias galandimo
atplaisas pasalinkite slifavimo
popieriumi.

11.8 Laikymas (Ziemos pertrauka)

|renginj laikykite sausoje, uzdaroje ir
nedulkétoje patalpoje. |sitikinkite, ar
{renginys yra vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

Vejapjove laikykite tik saugios eksploatuoti
biklés, je reikia, atlenkite valdymo
rankena.

Visos verzlés, kais¢iai ir varztai turi bati
tvirtai prisukti. Atnaujinkite nebejskaitomas
pavojy ir [spéjamasias nuorodas,
pritvirtintas prie jrenginio, patikrinkite, ar
ant viso jrenginio néra susidévéjimo
pozymiy ir pazeidimy. Susidévéjusias
arba pazeistas dalis pakeiskite.

Prie$ nutraukdami eksploatavima,
pasalinkite galimus jrenginio gedimus.

Jei vejapjovés nenaudosite ilgesnj laika

(ziemos pertrauka), atkreipkite démesj |

Siuos punktus:

e riipestingai nuvalykite visas iSorines
jrenginio dalis;

e gerai sutepkite visas judancias dalis.

12. Gabenimas

12.1 Transportavimas 2
17

Pavojus susizeisti!

Prie$ transportuodami, atkreipkite
démesj | skyriy ,,Jasy saugumui‘.
(= 4)

Transportuodami visada vilkékite
tinkamus apsauginius drabuzius
(avékite apsauginius batus,
mavékite tvirtas pirstines).

Prie$ keldami arba
transportuodami, visada istraukite
tinklo laida.

Irenginio neSimas:

e vejapjove neskite viena ranka paéme
uz gabenimo rankenos (1), kita ranka —
uz korpuso (2). Stenkités, kad nuo Jisy
kdino, ypac kojy ir pédy, iki pjovimo
peilio visada likty gana didelis atstumas

arba

e vejapjove neskite viena ranka paéme
uz gabenimo rankenos (1).

Irenginio tvirtinimas:

e tinkamomis tvirtinimo priemonémis
vejapjove ir zolés surinkimo déze
pritvirtinkite prie krovimo platformos;

e |ynus arba dirzus pritvirtinkite prie
gabenimo rankenos (1) ir valdymo
rankenos apatiniy daliy (3).
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13. Dévéjimosi mazinimas ir
priemonés, padedancios

iSvengti gedimy

Svarbios gaminiy grupés techninés ir
kitokios priezitiros nuorodos

Vejapjové, valdoma rankomis ir
jungiama j elektros tinklg (STIHL RME)

Bendrové STIHL neatsako uz materialine
ir asmenine zala, jei ji kilo dél naudojimo
instrukcijos nuorody, susijusiy su sauga,
valdymu ir technine priezidra, nesilaikymo
ar neleistiny priedy arba atsarginiy daliy
naudojimo.

Batinai laikykités toliau pateikty svarbiy
nuorody, kad nesugadintuméte savo
STIHL jrenginio ir jis nesusidévety per
greitai.

1. Susidévincios dalys

Kai kurios STIHL jrenginio dalys, net ir
naudojamos pagal paskirtj, dyla. Tai
jprasta, todél, atsizvelgiant | naudojimo
pobudj ir trukme, Sios dalys turi bati laiku
pakeistos.

Tokios dalys yra:

— peilis.

2. Sioje naudojimo instrukcijoje
pateikty nuorody laikymasis

STIHL jrenginys turi bati naudojamas,
kaip aprasyta Sioje naudojimo
instrukcijoje. Uz visus gedimus,
atsiradusius nesilaikant saugumo
nuorody, priezidros taisykliy ir techniniy,
reikalavimy, atsako pats naudotojas.

Ypac tai galioja Siais atvejais:
— parinkus netinkamy matmeny elektros
laidg (skerspjavy).
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— naudojant netinkama elektros jungtj
(jtampa);

— kai atliekami jrenginio pakeitimai, kuriy
neaprobavo bendrové STIHL.

— naudojant jrankius arba priedus, kuriy
neleidziama naudoti su jreginiu ir kurie
netinka jrenginiui arba yra blogesnés
kokybés.

— naudojant gaminj ne pagal paskirtj;

— naudojant gaminj sporto renginiuose
arba varzybose;

— atsiradus gedimams, kai sugedus
konstrukcinéms dalims gaminys
tebenaudojamas.

3. Techninés priezitiros darbai

Visi darbai, nurodyti skyriuje , Techniné
priezitra®, turi bati atliekami reguliariai.

Jei naudotojas negali Siy techninés
priezidros darby atlikti pats, jis privalo
kreiptis | prekybos atstova.

STIHL rekomenduoja, kad techninés
priezidros ir remonto darbus atlikty tik
STIHL prekybos atstovas.

STIHL prekybos atstovai reguliariai
mokomi, jiems suteikiama reikalinga
techniné informacija.

Neatlikus tokiy darby laiku, gali atsirasti
gedimy, uz kuriuos atsako pats jrenginio
naudotojas.

Prie jy priskiriami ir tokie gedimai:

— elektros variklio pazeidimai dél
nekruopstaus védinimo angy (jsiurbimo
plySiy) valymo;

— korozija ir kiti véliau atsirandantys
gedimai dél netinkamo laikymo;

— jrenginio pazeidimai, atsirade dél
blogesnés kokybés atsarginiy daliy
naudojimo;

— gedimai dél ne laiku atliktos ar
neatidzios techninés priezidros,
gedimai dél techninés prieziros ir
remonto darby, atlikty ne prekybos
atstovo dirbtuvése.

14. Aplinkos apsauga

Nupjautos Zolés nereikéty
iSmesti su Siukslémis, jg galima
panaudoti kompostui.
mmmmm Pakuotés, jrenginys ir priedai
pagaminti i$ perdirbamy
medziagy, todél juos reikia atitinkamai
utilizuoti.

Jei medziagos likucius utilizuosite atskirai
ir laikydamiesi aplinkos apsaugos
reikalavimy, juos bus galima perdirbti bei
dar kartg panaudoti. Todél, pasibaigus
jprastam jrenginio naudojimo laikui, ji
reikia pristatyti | vertingy medziagy
surinkimo punktg. Utilizuodami ypac¢
atkreipkite démesj | skyriuje ,,Utilizavimas*
pateiktus duomenis (= 4.9).

Norédami suzinoti, kaip tinkamai utilizuoti

atliekas, kreipkités | perdirbimo centrg
arba prekybos atstova.

15. |prastos atsarginés dalys

Peilis:
6311 702 0100

Peilio varztas:
9018 321 1800

Griebtuvas:
6311 702 0600
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Keiciant peilj, reikia pakeisti ir peilio
varztg bei griebtuva. Atsarginiy
daliy galima jsigyti i$ STIHL
prekybos atstovo.

(7S

16. Atitikties deklaracija

16.1 ES atitikties deklaracija STIHL
RME 235.0 vejapjové

L,STIHL Tirol GmbH*
Hans Peter Stihl-StraRe 5
6336 Langkampfen
Osterreich (Austrija)
atsakingai pareiskia, kad

— konstrukcijos tipas: elektriné vejapjové

gamintojo zenklas: STIHL
tipas: RME 235.0

— Pjovimo plotis: 33 cm

serijos numeris: 6311

atitinka atitinkamus direktyvy 2006/42/EC,
2000/14/EC, 2014/30/EU ir 2011/65/EU
nuostatas ir sukonstruotas bei pagamintas
pagal Siy, gamybos dieng galiojanciy
standarty, versijas: EN 60335-1,

EN 60335-2-77, EN 55014-1, EN 55014-2,
EN 61000-3-2 ir EN 61000-3-3.

Dalyvaujanti notifikuotoji jstaiga:

,TUV Rheinland LGA Products GmbH*
TillystraRe 2

90431 Nurnberg, DE (Vokietija)

Nustatant iSmatuojamg ir garantuojama,
garso galios lygj buvo laikomasi direktyvos
2000/14/EC VIl priedo.

— ISmatuojamas garso galios lygis:
92,1 dB(A).

0478 1219704 B -LT

— Garantuojamas garso galios lygis:
93 dB(A).

Techniniai dokumentai saugomi jmonéje
~STIHL Tirol GmbH*.

Pagaminimo metai ir jrenginio numeris
nurodyti ant vejapjoves.

2021-04-29, Langkampfen
~STIHL Tirol GmbH*

einantis pareigas

A

Matthias Fleischer, moksliniy tyrimy ir
plétros vadovas

einantis pareigas

Sven Zimmermann, kokybés vadovas

17. Techniniai duomenys

Tipas RME 235.0
Serijos Nr. 6311

Variklis, konstrukcijos

tipas Elektros variklis

Tipas
Variklio tipas

tampa

Galia

Daznis

Saugiklis
Apsaugos klasé
Apsaugos tipas
Pjovimo jrenginys
Pjovimo plotis
Pjovimo jrenginio
stkiy skaicius

RME 235.0

Universalus
kintamosios
sroveés variklis

230 v~

1200 W

50 Hz

5A

Il

IPX 4

Peilio laikiklis
33cm

3200 suk./min.

Pagal 2000/14/EC / S.I. 2001/1701:

Garantuojamas
garso galios lygis
Lwad

Nuokrypis Kyya

93 dB(A)
0,8 dB(A)

Matavimas pagal EN 60335-2-77:

Garso slegio lygis
darbo vietoje La

Nuokrypis Ky

Peilio laikiklio pavara

Peilio varzto
priverzimo
momentas
Priekinio rato
skersmuo
Galinio rato
skersmuo
Zolés surinkimo
dézés taris
Pjovimo aukstis

80 dB(A)

2 dB(A)
Nuolatiné
15-20 Nm
140 mm

170 mm

301
25-65 mm

Deklaruojamoji vibracijy spinduliuotés

verté pagal EN 12096:
ISmatuotoji verté ap,,

Nuokrypis Ky

1,40 m/s?2
0,70 m/s2
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Tipas RME 235.0

Matavimas pagal EN 20643, EN 60335-2-
77

llgis 127 cm
Plotis 37 cm
Aukstis 108 cm
Svoris 13 kg

14 kg (GB)
17.1 REACH

REACH —tai EB reglamentas dél cheminiy
medziagy registracijos, jvertinimo,
autorizacijos ir apribojimuy.

Informacija apie REACH reglamento (EB)
Nr. 1907/2006 vykdymg pateikta adresu
www.stihl.com/reach.

18. Gedimy paieska

K Jeireikia, kreipkités | prekybos
atstovg. STIHL rekomenduoja kreiptis
i STIHL prekybos atstova.

Sutrikimas
Nepasileidzia elektros variklis

Galima priezastis

Néra tinklo jtampos.

Prijungimo laido / kiStuko, kistuko

jungties ar jungiklio defektas.

— Nepaspaustas uzvedimo mygtukas.

— VirSyta elektros variklio apkrova dél per
aukstos ar Slapios zolés.

— |jungta elektros variklio apsauga.

— Uzsikiso vejapjoves korpusas.

— Kistuke sugedes saugiklis (DB versija).

Ka daryti?
— Patikrinkite saugikli (= 10.1).
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— Patikrinkite arba, jei reikia, pakeiskite
laida / kistuka / jungiklj (= 10.1).

— Paspauskite uzvedimo mygtukg
(= 10.3).

— Nepaleiskite elektros variklio aukstoje
Zoléje, pritaikykite pjovimo aukstj
(= 7.4).

— Leiskite jrenginiui atvésti (=> 8.4).

— I8valykite vejapjovés korpusa (= 11.2).

— Pakeiskite kiStuko saugiklj (%).

Sutrikimas
Daznai suveikiantis tinklo saugiklis

Galima priezastis

— Netinkamas prijungimo laidas.

— Elektros tinklas perkrautas.

— VirSyta jrenginio apkrova dél per
aukstos ar Slapios zolés.

Ka daryti?

— Naudokite tinkama prijungimo laidg
(= 10.1).

— Prijunkite jrenginj prie kitos srovés
grandinés.

— Pjaunamai zolei parinkite tinkamiausig
pjovimo aukstj ir greitj (= 7.4).

Sutrikimas
Stipri vibracija dirbant

Galima priezastis
— Atsilaisvino peilio varztas.
— Nesubalansuotas peilis.

Ka daryti?

— Priverzkite peilio varzta (= 11.6).

— Pagalaskite (subalansuokite) arba
pakeiskite peilj (= 11.7).

Sutrikimas

Pjauna nesvariai, veja pagelsta.

Galima priezastis

— AtSipe arba susidéveje pjovimo peiliai.

— Palyginti su pjovimo auks¢iu, stimimo
greitis yra per didelis.

Ka daryti?

— Pagalaskite ar pakeiskite pjovimo peilj
(= 11.7).

— Sumazinkite stimimo greitj ir (arba)
pasirinkite tinkama pjovimo aukstj
(= 7.4).

Sutrikimas
Elektros variklj sunku paleisti arba
sumazejo jo galia.

Galima priezastis

— Pjaunate per auksta arba per Slapig
Zole.

— UzsikiSo vejapjoveés korpusas.

Ka daryti?

— Pjovimo aukstj ir greitj pritaikykite
pjaunamai zolei (= 7.4).

— I8valykite vejapjovés korpusa (valydami
iStraukite kiStukg i$ elektros tinklo)
(= 11.2).

Sutrikimas
UzsikiSo Zolés iSmetimo kanalas

Galima priezastis

— Susidévéjo pjovimo peilis.

— Pjaunate per aukstg arba per Slapia
Zole.

Ka daryti?

— Pakeiskite pjovimo peil (= 11.7).

— Pjaunamai Zolei parinkite tinkamiausiag
pjovimo aukstj ir greitj (= 7.4).
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Stimata clienta, stimate client,

ne bucuram ca ati ales STIHL. Dezvoltam
si executam produsele noastre in calitate
de varf, conform nevoilor clientilor nostri.
In felul acesta iau nastere produse de
mare fiabilitate chiar si in conditii de
solicitare extrema.

STIHL inseamna calitate de varf si in
domeniul de service. Atelierele noastre de
specialitate ofera consiliere si instructiuni
competente, ca si o ingrijire tehnica
cuprinzatoare.

Va multumim pentru incredere si va dorim
multa bucurie cu produsul STIHL pe carel
detineti.

1

Dr. Nikolas Stihl

IMPORTANT! INAINTE DE UTILIZARE,
CITITI S| PASTRATI INSTRUCTIUNILE.

0478 121 9704 B - RO

1. Cuprins

Despre aceste instructiuni de
utilizare

Generalitati

Indicatii privind citirea

instructiunilor de utilizare

Variante in functie de tara
Descrierea aparatului
Pentru siguranta dvs.

Generalitati

Avertizare — Pericole datorate
curentului electric

Imbr&c&mintea si echipamentul de
lucru

Transportul aparatului
Tnainte de Tnceperea lucrului
In timpul lucrului

Intretinerea, curdtarea, reparatiile
si depozitarea

Depozitarea in cazul pauzelor de
functionare mai lungi

Evacuarea la deseuri
Descrierea simbolurilor
Pregatirea aparatului pentru lucru

Asamblarea masinii de tuns iarba
Elemente de comanda

Cosul de colectare iarba

Indicatorul pentru nivelul de
umplere

Ghidon

Sistemul central de reglare a
fnaltimii de tdiere

Indicatii pentru lucru
Generalitati

incarcarea corecta a motorului
electric

168
168

168
168
169
169
169

170

171
171
171
172

173

174
174
175
175
175
175
175

175
176

176
176
176

176

Daca se blocheaza cutitul

Protectia termica la suprasarcina a
motorului electric

Zona de lucru a operatorului
Dispozitive de siguranta
Dispozitive de protectie
Comanda bimanuala
Frana motorului electric
Punerea in functiune a aparatului

Conectarea aparatului la
alimentarea electrica

Sistemul de detensionare a
cablului

Pornirea masinii de tuns iarba

Oprirea masinii de tuns iarba

Golirea cosului de colectare a ierbii
intretinerea

Generalitati

Curatarea aparatului

Motorul electric si rotile

Parte superioara a ghidonului

Intretinerea cutitului

Demontarea si montarea cutitului

Ascutirea cutitului

Conservarea (pauza de iarna)
Transportul

Transportul

Reducerea uzurii si evitarea
deteriorarilor

Protectia mediului

Piese de schimb cerute mai
frecvent

Declaratia de conformitate

Declaratia de conformitate UE
masina de tuns iarba STIHL
RME 235.0

Specificatii tehnice
REACH

Tipérit pe hartie albita fara clor. Hartia este reciclabild. Tnvelisul de protectie nu contine halogeni.

177

177
177
177
177
177
177
178

178

178
178
178
178
178
178
179
179
179
179
179
180
180
180
180

180
181

181
182

182
182
183
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Identificarea cauzelor defectiunilor 183

Planul de intretinere 184
Confirmare de predare 184
Confirmare de service 184

2. Despre aceste instructiuni

de utilizare

2.1 Generalitati

Aceste instructiuni de utilizare reprezinta
instructiuni de utilizare originale ale
producatorului in sensul directivei UE
2006/42/EC.

Firma STIHL lucreaza permanent la
dezvoltarea gamei sale de produse; de
aceea ne rezervam dreptul de a efectua
modificari ale echipamentului livrat in ceea
ce priveste forma, tehnologia sau dotarile.
Din acest motiv, nu se pot solicita daune
sau alte pretentii pe baza datelor si figurilor
din aceasta brosura.

In aceste instructiuni de utilizare pot fi
descrise modele care nu sunt disponibile
n fiecare tara.

Aceste instructiuni de utilizare sunt
protejate conform dreptului de autor. Toate
drepturile raman rezervate, in special
dreptul de multiplicare, traducere si
prelucrare cu sisteme electronice.

2.2 Indicatii privind citirea
instructiunilor de utilizare

Imaginile si textele descriu anumite
operatii.

Toate simbolurile aplicate pe aparat sunt
explicate in aceste instructiuni de utilizare.

168

Directia in care se priveste:

Directia privirii Tn timpul utilizarii - ,stanga”
si ,dreapta” in instructiunile de utilizare:
utilizatorul se afla in spatele aparatului si
priveste nainte, in directia de deplasare.

Trimiteri la capitole:

Cu ajutorul unei sageti se face trimitere la
capitole si subcapitole pentru mai multe
detalii. Exemplul urmator face trimitere la
un capitol: (= 3.)

Marcarea pasajelor de text:

Instructiunile descrise pot fi marcate in
urmatoarele moduri.

Operatii care necesita interventia
utilizatorului:

e Se desurubeaza surubul (1) cu o
surubelnita, se actioneaza maneta (2)

Enumerari de ordin general:

— Utilizarea produsului la manifestari
sportive sau concursuri

Texte cu semnificatie suplimentara:

Pentru a le evidentia suplimentar in
instructiunile de utilizare, pasajele de text
cu semnificatie suplimentara sunt marcate
cu unul dintre simbolurile descrise in
continuare.

Pericol!

Pericol de accidentare sau ranire
grava a persoanelor. Trebuie
adoptat sau trebuie evitat un anumit
comportament.

Avertizare!

Pericol de ranire a persoanelor.
Printr-un anumit comportament se
previn raniri posibile sau probabile.

Atentie!
Raniri usoare sau daune materiale

pot fi prevenite printr-un anumit
comportament.

o | Indicatie

1 | Informatii pentru o mai buna
folosire a aparatului si pentru
prevenirea posibilelor greseli de
utilizare.

Texte cu trimitere la figuri:

Figurile care explica utilizarea aparatuluile
gasiti la inceputul instructiunilor de
utilizare.

Simbolul camera foto serveste la 2
asocierea figurilor de pe paginile cu 1
figuri cu pasajele de text
corespunzatoare din instructiunile
de utilizare.

2.3 Variante in functie de tara

STIHL livreaza aparatele cu stechere si
comutatoare diferite, Tn functie de tara de
destinatie.

Tn imagini sunt reprezentate aparatele cu
stechere Euro; racordul la retea al
aparatelor cu alte tipuri de stechere se
face in acelasi mod.
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3. Descrierea aparatului

Parte superioara a ghidonului
Maneta de oprire motor
Maner rotativ

Clapeta de evacuare

Maner de transport

Capota motor

Roata fata

Carcasa

Roata spate

Parte inferioara a ghidonului
Clema de cablu

Cos de colectare iarba
Ghidaj cablu

Indicator nivel de umplere
Buton de pornire

Racord la retea

Piesa de detensionare cablu
Maneta sistem de reglaj inaltime

0 NGO UL A WN-=

N G WU QU G (U G G 0]
0 NOoO UL A WN=O

4. Pentru siguranta dvs.

4.1 Generalitati

Tn timpul lucrului cu aparatul se
vor respecta neaparat
urmatoarele instructiuni de

prevenire a accidentelor.

Inaintea primei puneri in
functiune, instructiunile de
utilizare trebuie citite cu atentie

0478 121 9704 B - RO

siintegral. Pastrati cu grija instructiunile de
utilizare pentru a putea fi folosite ulterior.

Aceste masuri de precautie sunt
indispensabile pentru siguranta dvs., dar
enumerarea lor nu este limitativa. Utilizati
aparatul intotdeauna cu grija si spirit de
raspundere si aveti in vedere ca utilizatorul
aparatului este responsabil in cazul
accidentarii unor persoane sau al
deteriorarii bunurilor acestora.

Familiarizati-va cu elementele de
comanda si cu utilizarea aparatului.

Folosirea aparatului este permisa numai
persoanelor care au citit instructiunile de
utilizare si sunt familiarizate cu
manevrarea acestuia. Inainte de prima
punere in functiune, utilizatorul trebuie sa
se preocupe sa-si insuseasca
instructiunile practice si de specialitate.
Utilizatorul va fi instruit de catre vanzator
sau de catre un alt specialist asupra
modului in care se lucreaza in siguranta cu
acest aparat.

Cu ocazia acestei instruiri, utilizatorul
trebuie atentionat asupra faptului ca,
pentru utilizarea aparatului, este nevoie de
atentie si concentrare deosebite.

Riscurile reziduale nu pot fi evitate, chiar si
in cazul utilizarii acestui aparat in mod
corespunzator.

Pericol de moarte prin asfixiere!
Pericol de asfixiere pentru copii
daca se joaca cu materialul de
ambalare. Materialul de ambalare
nu se va tine in niciun caz la
fndemana copiilor.

Aparatul, impreuna cu toate accesoriile
atasate, poate fi transmis, respectiv
fmprumutat, numai unor persoane care au
fost instruite sau sunt familiarizate in
principiu cu acest model si cu utilizarea lui.

Instructiunile de utilizare constituie parte
integranta a aparatului si trebuie sa-I
insoteasca.

Folositi aparatul numai daca sunteti odihnit
si va aflati intr-o stare fizica si psihica
buna. Tn cazul in care sanatatea va este
afectatd, intrebati medicul dvs. daca lucrul
cu aparatul este oportun. Dupa consumul
de alcool, de droguri sau de medicamente
care diminueaza capacitatea de reactie,
nu este permis lucrul cu acest aparat.

Asigurati-va ca utilizatorul este apt din
punct de vedere fizic, senzorial si mental,
sa opereze si sa lucreze cu aparatul. Daca
utilizatorul este doar partial apt din punct
de vedere fizic, senzorial sau mental,
utilizatorul are voie sa lucreze cu aparatul
doar sub supraveghere sau dupa ce a fost
instruit de o persoana responsabila.

Asigurati-va ca utilizatorul este major si a
fost format profesional sub supraveghere,
conform reglementarilor nationale.

Aparatul este conceput pentru utilizare
privata.

Atentie — pericol de accidentare!

Aparatul este destinat numai pentru
tunderea ierbii. Nu este permisa o alta
utilizare, aceasta putand fi periculoasa sau
de natura a produce deteriordri aparatului.

Datorita pericolului de accidentare a
utilizatorului sau a altor persoane, se
interzice utilizarea aparatului pentru
urmatoarele lucrari (enumerare
incompletd):

— pentru tunderea tufelor, a gardurilor vii
si a arbustilor,

— pentru tdierea plantelor agatatoare,

— pentru ingrijirea gazonului de pe
acoperisuri si din jardinierele
balcoanelor,
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— pentru tocarea si maruntirea crengilor
de la arbori si garduri vii,

— pentru curatarea drumurilor de acces
(aspirare, suflare),

— la nivelarea ridicaturilor de pamant,
cum ar fi, de exemplu, musuroaiele de
cartita,

— pentru transportul materialului cosit in
afara cosului de colectare a ierbii
prevazut in acest scop.

Din motive de siguranta sunt interzise
orice modificari ale aparatului, in afara de
montarea competenta a accesoriilor
atestate de STIHL; in caz contrar se pierde
garantia. Informatii despre accesoriile
atestate obtineti de la distribuitorul
autorizat STIHL.

Sunt interzise orice modificari aduse
aparatului in scopul modificarii puterii sau
turatiei motorului cu ardere interna,
respectiv ale motorului electric.

Nu este permisa transportarea cu aparatul
a obiectelor, animalelor sau persoanelor,
n special a copiilor.

La utilizarea in spatii publice, parcuri,
terenuri de sport, pe drumuri si in
intreprinderi agricole si forestiere, sunt
necesare masuri sporite de precautie.

Atentie! Punerea in pericol a
sanatatii din cauza vibratiilor!
Expunerea excesiva la vibratii
poate duce la afectarea
sistemului nervos si circulator, in special la
persoanele cu probleme circulatorii.
Consultati medicul n cazul aparitiei unor
simptome care ar putea fi declansate de
expunerea la vibratii.
Astfel de simptome, care apar mai ales la
nivelul degetelor, mainilor si articulatiilor
mainilor, pot fi, de exemplu (fara ca
enumerarea sa fie limitativa):
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amorteala,
— dureri,
slabiciune musculara,
— decolorarea pielii,
— furnicaturi neplacute.

Tn timpul function&rii, ghidonul trebuie tinut
ferm cu ambele maini de punctele
prevazute, insa in pozitie relaxata.

Planificati duratele lucrarilor astfel incat sa
evitati solicitarile ridicate pe parcursul unor
intervale mari de timp.

4.2 Avertizare — Pericole datorate
curentului electric

Atentie!
Pericol de electrocutare!

Deosebit de importante

din punct de vedere al

sigurantei electrice sunt

cablul de retea, stecherul

acestui cablu, intrerupatorul de
pornire / oprire si cablul de
alimentare. Pentru a nu se expune
pericolului de electrocutare, nu este
permisa utilizarea cablurilor de
alimentare, prizelor si stecherelor
deteriorate sau care nu corespund
normativelor.

Din acest motiv, cablurile de
alimentare vor fi verificate periodic
cu privire la semnele unei
deteriorari sau imbatraniri
(fragilitate).

Puneti aparatul in functiune numai asezat
cu cablul de alimentare desfasurat.

Tn cazul utiliz&rii unui tambur cu cablu,
acesta trebuie complet desfasurat fnainte
de intrebuintare.

Nu utilizati niciodata un cablu prelungitor
deteriorat. Tnlocuiti astfel de cabluri
defecte cu unele noi si nu efectuati
reparatii la cablurile prelungitoare.

Aparatul nu poate fi utilizat in cazul in care
cablurile de alimentare sunt deteriorate
sau uzate. Verificati in special cablul de
retea Tn privinta unor eventuale deteriorari
sau mbatraniri.

Lucrarile de intretinere si reparatii la
cablurile de retea pot fi efectuate numai de
personal de specialitate, special instruit.

Pericol de electrocutare!

Un cablu de alimentare deteriorat nu se va
conecta la priza si nu se va atinge nainte
de a fi deconectat de la priza.

Pericol de electrocutare!

Nu trebuie utilizate cabluri, conectori si
stechere deteriorate sau
necorespunzatoare.

Atingeti unitatea de taiere (cutitul) numai
dupa ce aparatul este deconectat de la
retea.

Asigurati-va intotdeauna de protectia
suficienta prin sigurante a cablurilor de
retea utilizate.

@

umed.

Desi motorul electric este

protejat la stropirea cu apa, nu
este permis lucrul cu aparatul in
timpul ploii si nici intr-un mediu

Se vor folosi exclusiv cabluri prelungitoare
cu protectie la umezeala pentru uz in
exterior, adecvate pentru utilizarea cu
acest aparat (= 10.1).

In timpul cosirii, cablul se va mentine la
distanta de cutit.

Cablul de alimentare se va decupla tinand
de priza si de stecher, nu tragand direct de
cablu.
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Daca aparatul este cuplat la un generator
electric, trebuie avut in vedere ca, datorita

variatiilor de tensiune, el se poate defecta.

Aparatul se va conecta numai la o priza
care dispune de un releu diferential de
protectie, cu un curent de declansare de
cel mult 30 mA. Indicatii mai amanuntite va
va oferi electricianul.

Din motive de siguranta electrica, cablul
electric trebuie sa fie montat intotdeauna
corect pe ghidon.

4.3 imbracamintea si echipamentul de
lucru

Purtati intotdeauna in timpul
@ lucrului incaltaminte rezistenta,
cu talpa aderenta. Nu lucrati

descaltat sau incaltat, de exemplu, cu
sandale.

Tn mod suplimentar, la lucrarile

de intretinere si de curatare,

precum si la transportul

aparatului, se vor purta
intotdeauna manusi rezistente iar parul
lung va fi legat si asigurat (cu basma,
sapca etc.).

Aparatul poate fi pus in

functiune numai daca utilizatorul poarta
pantaloni lungi si imbracaminte stransa pe
corp.

La ascutirea cutitului trebuie
purtati ochelari de protectie
adecvati.

Nu se va purta niciodata imbracaminte
larga, care se poate prinde in piesele
mobile (manete de comanda), si nici
bijuterii, cravate sau fulare.
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4.4 Transportul aparatului

Lucrati numai cu manusi pentru a evita
ranirea la atingerea pieselor ascutite sau
fierbinti ale aparatului.

Tnainte de transport, opriti aparatul,
scoateti cablul de retea din priza si
asteptati oprirea cutitului.

Aparatul se va transporta numai cu
motorul electric racit.

Aveti n vedere greutatea aparatului si,
daca este necesar, folositi sisteme
auxiliare de incarcare (rampe de
incarcare, dispozitive de ridicare).

Pe suprafata de incarcare, aparatul si
componentele sale transportate impreuna
cu acesta (de exemplu cosul de colectare
iarbd) se vor asigura cu elemente de fixare
dimensionate corespunzator (chingi,
cabluri etc.).

Tn cursul operatiilor de ridicare si transport
se va evita contactul cu cutitul.

Respectati in special indicatiile din
capitolul , Transportul”. Acolo este explicat
cum trebuie ridicat, respectiv ancorat
aparatul. (= 12.1)

La transportul aparatului, aveti in vedere
reglementarile legale din zona, in special
cele referitoare la asigurarea incarcaturii si
la transportul obiectelor pe suprafete de
incarcare.

4.5 inainte de inceperea lucrului

Asigurati-va ca aparatul va fi folosit numai
de catre persoane care cunosc
instructiunile de utilizare.

Respectati reglementarile locale
referitoare la orele de utilizare a aparatelor
de gradina actionate cu motor cu ardere
internd, respectiv cu motor electric.

Verificati intreaga zona pe care se va
folosi aparatul si indepartati toate pietrele,
betele, sarmele, oasele si alte corpuri
strdine ce ar putea fi aruncate de catre
aparat. Obstacolele (cum ar fi buturugi,
radacini) pot trece usor neobservate daca
iarba este inalta.

Din acest motiv, Tnainte de a lucra cu
aparatul, marcati toate obiectele straine
(obstacolele) ascunse in suprafata
gazonului si care nu pot fi indepartate.

Tnainte de utilizarea aparatului, se vor
Tnlocui toate piesele defecte precum si
cele uzate sau deteriorate. Etichetele
referitoare la pericole si la avertizari de pe
aparat care sunt deteriorate sau care au
devenit ilizibile vor fi inlocuite.
Distribuitorul dvs. STIHL va poate pune la
dispozitie etichete si toate celelalte piese
de schimb.

Utilizarea aparatului este permisa numaiin
stare sigura de functionare. inainte de
fiecare punere in functiune, trebuie sa se
verifice

— daca aparatul este montat
corespunzator.

— daca scula de taiere si intreaga unitate
de taiere (cutitul, elementele de fixare,
carcasa mecanismului de cosire) sunt
n stare corespunzatoare. In special
trebuie avute in vedere fixarea stabila si
eventualele deteriorari (ciobituri sau
fisuri), precum si o eventuala uzura.

— daca dispozitivele de protectie (de
exemplu clapeta de evacuare, carcasa,
ghidonul, maneta de oprire a motorului)
se afla in stare ireprosabila si
functioneaza corect.
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— daca este intact si complet montat cosul
de colectare iarba; un cos de colectare
iarba deteriorat nu trebuie utilizat.

— daca frana motorului electric
functioneaza.

Daca este cazul, se efectueaza toate
lucrarile necesare, respectiv se apeleaza
la un distribuitor autorizat. STIHL
recomanda distribuitorii autorizati STIHL.

Aveti in vedere indicatiile din capitolul
,Pericole datorate curentului electric”
(= 4.2).

Nu porniti niciodata motorul electric fara
cutit montat corespunzator. Pericol de
supraincalzire a motorului electric!

4.6 in timpul lucrului
e Nu lucrati niciodata dacd Tn
zona periculoasa se afla
- animale sau persoane, in
special copii.

Dispozitivele de cuplare si de siguranta
montate pe aparat nu trebuie indepartate
sau dezactivate. in special, nu se va fixa
niciodata maneta de oprire a motorului de
ghidon (de exemplu prin legare).

Ghidonul trebuie sa fie intotdeauna montat
corect si nu trebuie modificat. Nu puneti
niciodata in functiune aparatul cu ghidonul
rabatat.

Nu fixati niciodata obiecte pe ghidon (de
exemplu imbracaminte de lucru). Cablurile
prelungitoare nu trebuie infasurate in jurul
ghidonului.

Lucrati numai la lumina zilei sau la o
lumina artificiala suficient de intensa.

Nu lucrati la temperaturi ambiante sub
+5°C.
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Nu utilizati aparatul pe ploaie, pe furtuna
si, In special, atunci cand exista pericol de
trasnet.

Cand solul este umed, exista pericol marit
de accidentare datorita stabilitatii reduse.
Trebuie lucrat cu deosebita atentie pentru
a preveni alunecarea. Daca este posibil,
evitati utilizarea aparatului cand solul este
umed.

Nu lasati aparatul in ploaie.
Pornirea aparatului:

Porniti aparatul cu atentie, conform
indicatiilor din capitolul ,Punerea in
functiune a aparatului”. (=> 10.)
Pastrati o distanta suficienta intre
picioarele dvs. si scula de taiere.

La pornire, aparatul trebuie sa stea pe o
suprafata plana.

Aparatul nu trebuie Tnclinat nainte de
pornire si in timpul procesului de pornire.

Nu porniti motorul electric atunci cand
canalul de evacuare nu este acoperit cu
clapeta de evacuare, respectiv cu cosul de
colectare a ierbii.

Se vor evita pornirile repetate intr-un
interval scurt, in special ,joaca” la
intrerupatorul de pornire. Pericol de
supraincalzire a motorului electric!

Lucrul pe pante:

Pantele se vor prelucra intotdeauna pe
directie transversald, niciodata pe directie
longitudinala.

Daca, in timpul tunderii pe directie
longitudinalad, utilizatorul pierde controlul,
aparatul in functiune se poate rostogoli
peste el.

Pe pante, fiti deosebit de prudenti la
modificarea directiei de deplasare.

Cautati Intotdeauna sa aveti o pozitie buna
pe pante si evitati lucrul pe pante exagerat
de nclinate.

Din motive de siguranta, aparatul nu
trebuie folosit pe pante cu inclinatia mai
mare de 25° (46,6 %). Pericol de
accidentare!

Inclinatia pantei de 25° corespunde unei
urcari de 46,6 cm pe verticala la o lungime
orizontala de 100 cm.

60
@

46,6

| 100
|

Utilizarea aparatului:

Atentie — pericol de

accidentare!

Nu puneti niciodata mainile sau

picioarele pe sau sub piesele
care se rotesc. Nu atingeti niciodata cutitul
fn miscare. Pastrati intotdeauna distanta
fata de orificiul de evacuare. Se va
respecta permanent distanta de siguranta
asigurata de ghidon.

é& Nu incercati sa verificati cutitul
R
D
0

) n tim_p ce aparatul e_ste.in
functiune. Nu deschideti

niciodata clapeta de evacuare si/sau nu
scoateti niciodata cosul de colectare a
ierbii, atat timp cat cutitul se roteste. Cutitul
aflat in miscare de rotatie poate cauza
raniri.
Conduceti aparatul numai la pas — nu
alergati niciodata in timp ce lucrati cu
aparatul. Prin conducerea aparatului la
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viteza mai mare, creste pericolul de
accidentare prin impiedicare, alunecare
etc.

Fiti deosebit de prudenti cand intoarceti
aparatul sau cand il trageti spre
dumneavoastra.

Pericol de impiedicare!

Nu ridicati si nu mutati niciodata aparatul
cu motorul electric in functiune sau cu
cablul de alimentare introdus in priza.

Obiectele ascunse in brazda de iarba
(instalatii de irigatie gazon, stalpi, ventile
de apa, fundatii, cabluri electrice etc.)
trebuie ocolite. Nu treceti niciodata peste
astfel de obiecte.

Utilizati aparatul cu deosebita atentie cand
lucrati in apropierea pantelor, a muchiilor
de teren, santurilor si a digurilor. Pastrati o
distanta suficienta fata de aceste locuri
periculoase.

In cazul In care scula de téiere sau
aparatul se lovesc de un obstacol,
respectiv de un corp strain, motorul
electric va fi oprit imediat, se va scoate
stecherul din priza si se va controla atent
aparatul.

£~ N Avetiin vedere ca scula de
{ ° 7\ taiere continua sa se roteasca
\a_7 mai multe secunde pana la

STOP orprirea definitiva.

Opriti motorul electric

— cand aparatul trebuie inclinat la
transportul peste alte suprafete decat
cele acoperite cu iarba,

— cand aparatul trebuie adus pe suprafata
de cosire si apoi trebuie retras din nou,

— T1nainte de a scoate cosul de colectare a
ierbii,

— Tnainte de a regla indltimea de taiere.
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— Opriti motorul electric, scoateti

B stecherul din priza si asigurati-

va ca scula de taiere s-a oprit
complet,

— T1nainte de a Tnlatura blocajele sau
infundarile din canalul de evacuare;

— cand scula de taiere a atins un corp
strdin. Scula de tdiere trebuie verificata
pentru a vedea daca nu a suferit
eventuale deteriorari. Nu este permisa
punerea aparatului in functiune cu axul
cutitului, respectiv axul motorului
electric, deformate. Pericol de ranire
din cauza pieselor defecte!

— finainte de a controla aparatul, de a-I
curdta sau de a executa asupra lui
diverse operatii (de exemplu reglarea
Tnaltimii de tdiere, rabaterea sau
reglarea ghidonului);

— T1nainte de a pleca de langa aparat,
respectiv cand aparatul ramane
nesupravegheat;

— Tnainte de a ridica aparatul sau de a-l
muta;

— finaintea transportului.

— daca in aparat a intrat un corp strain
sau daca aparatul incepe sa vibreze
anormal de puternic. Tnh aceste cazuri,
verificati aparatul, in special unitatea de
taiere (cutit, axul cutitului, fixarea
cutitului), cu privire la eventuale
deteriorari si efectuati reparatiile
necesare inainte de a reporni aparatul
side alucracuel.

n Pericol de accidentare!

Vibratiile puternice indica, de
reguld, o defectiune.

In special, nu se permite
functionarea aparatului cu axul
cutitului indoit sau cu un cutit
deteriorat, respectiv indoit.

Pentru efectuarea reparatiilor
necesare apelati la un specialist —
STIHL recomanda distribuitorul
specializat STIHL — daca va lipsesc
cunostintele necesare.

La pornirea acestui aparat, datorita
variatiilor de tensiune produse n cazul
unor conditii nefavorabile ale retelei
electrice, pot fi perturbate alte aparate
legate pe acelasi circuit electric. Tn acest
caz se vor lua masuri adecvate (de
exemplu conectarea la alt circuit electric
decat cel al aparatelor afectate, utilizarea
aparatului pe un circuit electric cu o
impedanta mai mica).

4.7 intretinerea, curatarea, reparatiile si
depozitarea

- Tnainte de efectuarea unor
B | jucrari la aparat, de reglarea
é@ sau curatarea aparatului sau
Tnainte de verificarea cablului
de alimentare Tn cazul in care s-a incurcat
sau s-a deteriorat, opriti aparatul si
scoateti stecherul din priza.

Tnainte de depozitarea in spatii inchise sau
de efectuarea unor operatii de intretinere
sau curatare, lasati aparatul sa se
raceasca complet.

Curatarea:

Dupa utilizare, intregul aparat trebuie
curatat cu atentie. (= 11.2)
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Depunerile de resturi de iarba se vor
desprinde cu un bat de lemn. Se curata
partea inferioara a masinii cu o perie si cu
apa.

Nu utilizati Tn nici un caz echipamente de
curatat la Tnalta presiune si nu curatati
aparatul sub apa curenta (de exemplu, cu
un furtun de stropit gradina).

Nu utilizati detergenti corozivi. Acesti
detergenti pot deteriora piesele din
material plastic si din metal, fapt care
poate influenta functionarea sigura a
aparatului dvs. STIHL.

Pentru a evita pericolul de incendiu,
mentineti zona deschiderilor de racire
dintre capota motorului electric si carcasa
libera, de exemplu fara iarba, paie,

muschi, frunze sau vaselina iesita in afara.

Lucrari de intretinere:

Trebuie efectuate numai acele lucrari de
intretinere care sunt descrise in aceste
instructiuni de utilizare; pentru toate
celelalte lucrari trebuie sa se apeleze la
distribuitorul de specialitate.

Tn cazul in care vi lipsesc cunostintele sau
mijloacele auxiliare necesare, adresati-va
intotdeauna unui distribuitor de
specialitate.

STIHL recomanda efectuarea de lucrari de
intretinere si reparatie numai de catre
distribuitorii autorizati STIHL.

Distribuitorii autorizati STIHL sunt instruiti
in permanenta si dispun de informatiile
tehnice necesare.

Utilizati numai scule, accesorii sau aparate
atasabile atestate de STIHL pentru acest
aparat sau piese echivalente din punct de
vedere tehnic deoarece, in caz contrar,
exista pericol de accidente cu periclitarea
persoanelor sau cu deteriorari ale
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aparatului. Daca aveti probleme sau
Tntrebari, adresati-va unui distribuitor
autorizat.

Sculele, accesoriile si piesele de schimb
originale STIHL sunt adaptate optim la
aparat si la cerintele utilizatorului. Piesele
de schimb originale STIHL pot fi
recunoscute dupa numarul de piesa de
schimb STIHL, dupa marcajul STIHL si, de
asemenea, dupa marcajul caracteristic
pieselor de schimb STIHL. Pe
componentele mici, poate fi gasit numai
marcajul.

Mentineti intotdeauna curate si lizibile
etichetele autocolante de avertizare si
indicatoare. Etichetele autocolante
deteriorate sau pierdute trebuie inlocuite
cu placute noi, originale, de la distribuitorul
dvs. STIHL autorizat. Daca o componenta
este Tnlocuita cu una noua, asigurati-va ca
noua componenta este prevazuta cu
aceeasi eticheta autocolanta.

La unitatea de taiere se va lucra numai cu
manusi de lucru groase si cu o deosebita
atentie.

Mentineti toate piulitele, bolturile si
suruburile, in special surubul cutitului, bine
stranse, pentru ca aparatul sa se afle intr-
o stare de functionare sigura.

Verificati cu regularitate intregul aparat si
cosul de colectare a ierbii in ceea ce
priveste eventuale uzuri sau deteriorari,
mai ales Tnaintea depozitarii (de exemplu
pentru iarnd). Din motive de siguranta,
nlocuiti componentele uzate sau
deteriorate, astfel incat aparatul sa se afle
Tntotdeauna intr-o stare sigura de
functionare.

Daca, pentru lucrari de intretinere, se
demonteaza componente sau dispozitive
de protectie, acestea trebuie neaparat
montate la loc Th mod corect dupa
finalizarea respectivelor lucrari.

Verificati Tn mod regulat cutitul in ceea ce
priveste pozitia sigura si eventuale
deteriorari sau uzuri.

4.8 Depozitarea in cazul pauzelor de
functionare mai lungi

Dupa ce s-a racit, depozitati aparatul intr-
un spatiu uscat, inchis si fara praf.
Asigurati-va ca aparatul este protejat

impotriva utilizarii neautorizate
(de exemplu de catre copii).

Tnaintea depozitarii (de ex. pentru pauza
de iarna), aparatul se va curata temeinic.

Depozitati aparatul in stare sigura de
functionare.

4.9 Evacuarea la deseuri

Luati masurile necesare pentru ca un
aparat scos definitiv din uz sa fie evacuat
la deseuri conform reglementarilor in
vigoare. Faceti aparatul inutilizabil ihainte
de a-l preda la centrul de deseuri. Pentru a
evita accidentele, indepartati in primul
rand cablul de retea, respectiv cablul de la
motorul electric.

Pericol de ranire datorita sculei de
taiere!

Nu lasati niciodata nesupravegheat
aparatul, chiar daca aceasta este scos din
functiune. Asigurati-va ca aparatul si scula
de tdiere sunt depozitate in locuri
inaccesibile copiilor.
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A nu se lucra pe ploaie sau

%% in mediu umed.

5. Descrierea simbolurilor 7. Elemente de comanda

Atentie!

Tnaintea punerii in functiune,
cititi si urmati instructiunile
de utilizare si indicatiile de

7.1 Cosul de colectare iarba 2

Prinderea: 6

e Se agata cosul de colectare iarba (2) cu
ciocurile de sustinere in degajarile (3)
de la partea din spate a aparatului.

Pericol de accidentare! 6. Pregatirea aparatului

Nu permiteti persoanelor

pentru lucru

TR SK SL

HU

iy

terte accesul in zona de
pericol.

Pericol de accidentare!
Tineti la distanta de cutite
mainile si picioarele. Aveti
grija la cutitul ascutit. Cutitul
se mai roteste cateva
secunde dupa comanda de
oprire (frana motor/ cutit).
Tnaintea lucrarilor la scula de
taiere, Tnaintea lucrarilor de
intretinere si curatare, se
verifica mai intai daca nu
este incurcat sau deteriorat
cablul de alimentare si,
fnainte de parasirea
aparatului, se opreste
motorul si se scoate
stecherul din priza.

Pericol de electrocutare!
Tineti cablul de alimentare la
distanta de scula de tdiere.
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siguranta. e Se deschide si se mentine
Porniti motorul electric. deschisa clapeta de evacuare (1).

6.1 Asamblarea masinii de tuns iarba

Pericol de accidentare
Respectati instructiunile de
siguranta din capitolul ,Pentru
siguranta dumneavoastra”. (= 4.)
Asamblarea se realizeaza pe o =2
suprafata orizontala, plana si m

e Se inchide clapeta de evacuare (1).

Scoaterea cosului:

e Se deschide si se mentine deschisa

clapeta de evacuare (1).

e Cosul de colectare iarba (2) se ridica si

se scoate spre spate.

e Se inchide clapeta de evacuare (1).

rezistenta. Tnaintea montajului,
se controleaza continutul
echipamentului livrat.

Se asambleaza cosul de 2
colectare iarba si se monteaza 3
partile inferioare ale 4
ghidonului (D) — se respecta

cuplul de strangere.

Se pozitioneaza la tnaltimea dorita
partea superioara a ghidonului pe

partile inferioare ale acestuia si se
mentine in aceasta pozitie. (= 7.3)

Se monteaza partea superioara =2
a ghidonului si se introduc 5
cablurile electrice in ghidajul de
cabluri (J), dupa care se fixeaza
pe ghidon cu clemele de cablu (K).

Se monteaza la loc cosul de colectare
iarba. (= 7.1)

7.2 Indicatorul pentru nivelul de
umplere

ta
7

Curentul de aer produs de cutit
ridica indicatorul pentru nivelul de
umplere (1). In cazul in care cosul de

colectare a ierbii este umplut, curentul de
aer se opreste. In cazul in care curentul de
aer este redus, indicatorul pentru nivelul
de umplere (1) revine in pozitia de repaus.
Aceasta este o indicatie pentru golirea

cosului de colectare a ierbii.

Functionarea corespunzatoare a

indicatorului pentru nivelul de umplere
este asigurata numai in cazul unui curent
optim de aer. Factorii externi, cum ar fi
iarba uda, deasa sau inalta, treptele joase
de taiere, acumularea murdariei sau altele
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similare pot afecta curentul de aer si
functionarea indicatorului pentru nivelul de
umplere.

Cosul de colectare a ierbii se umple
Cosul de colectare a ierbii este plin

e Se goleste cosul de colectare a ierbii,
care s-a umplut (= 10.5).

7.3 Ghidon 2

Pericol de prindere!

La slabirea manerelor rotative,
partea superioara a ghidonului
poate bascula. De aceea trebuie sa
tineti intotdeauna partea superioara
a ghidonului (2) din punctul cel mai
de sus cu una din maini, in timp ce
slabiti manerele rotative.

€D Rabatarea partii superioare a
ghidonului:

Pozitia de transport — pentru
transportarea cu economie de spatiu si
pentru depozitare:

e Se desurubeaza manerele rotative (1)
pana ce se rotesc liber si se rabate in
fata partea superioara (2) a ghidonului.
Aveti grija sa nu se deterioreze cablul
electric.

Pozitia de lucru — pentru impingerea
aparatului:

e Se rabate Tn spate partea
superioara (2) a ghidonului si se
mentine cu 0 mana in aceasta pozitie.

e Se strang manerele rotative (1).
Reglarea pe inaltime:

Partea superioara a ghidonului poate fi
montata la 2 Tnaltimi:
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e Se desurubeaza manerele rotative (1)
si se scot suruburile (3).

e Se aduce partea superioara (2) a
ghidonului la Tnaltimea dorita:
orificiul [A] — pozitie inalta
orificiul (B) — pozitie joasa

e Se introduc suruburile (3) prin orificiile
partii inferioare si superioare ale
ghidonului si se strang manerele
rotative (1).

7.4 Sistemul central de reglare a 2

inaltimii de taiere 9

Se pot regla cinci Tnaltimi diferite de
taiere.

Treapta 1:
fnaltimea de taiere cea mai mica (25 mm)

Treapta 5:
fnaltimea de taiere cea mai mare (65 mm)

Reglarea inaltimii de taiere:

e Se apasa spre exterior maneta de
blocare (1) si se mentine in aceasta
pozitie.

e Se regleaza inaltimea dorita de taiere
prin deplasarea aparatului in sus si in
jos.

e Se elibereaza maneta de blocare (1) si
se lasa sa se inclicheteze.

8. Indicatii pentru lucru

8.1 Generalitati

Se desfac imediat eventualele
bucle formate pe cablu.

g Pericol de accidentare!

Tn timpul tunderii, tineti cablul de
alimentare in spatele dvs. La
tundere, cablurile pot fi tdiate din
neatentie sau pot produce
fmpiedicari. Din aceste motive, ele
prezinta un risc ridicat de accident.
Tn consecinta, se va tunde astfel
Tncat cablul de alimentare sa fie
mereu vizibil in zona de gazon deja
tunsa.

Se poate obtine un gazon frumos si des
prin tunderea frecventa si pastrarea scurta
a acestuia.

Tntr-o clim& cald si uscata, nu se va tunde
gazonul prea scurt deoarece, in caz
contrar, acesta va fi ars de soare si va
deveni neaspectuos!

Cu un cutit ascutit se obtine un aspect mai
frumos al gazonului decat cu un cutit tocit;
din acest motiv, cutitul trebuie ascutit in
mod regulat (distribuitorul STIHL).

8.2 incarcarea corecta a motorului
electric

Nu se va porni masina de tuns iarba in
iarba fnalta, respectiv in cea mai mica
fnaltime de taiere.

Este permisa solicitarea masinii de tuns
iarba numai pana la nivelul la care turatia
motorului nu scade sensibil.
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Daca turatia scade, alegeti o indltime de
taiere mai mare si/sau reduceti viteza de
avansare.

8.3 Daca se blocheaza cutitul

Se opreste imediat motorul electric si se
scoate conectorul de siguranta. Apoi se
elimina cauza defectiunii.

8.4 Protectia termica la suprasarcina a
motorului electric

Daca, in timpul lucrului, apare o
supraincarcare a motorului electric,
protectia termica la suprasarcina
ncorporata opreste automat motorul
electric.

Cauze ale unei suprasarcini:

— tunderea in iarba prea inalta sau
fnaltime de tundere reglata la nivel prea
mic,

— viteza de Tnaintare prea mare,

— curatare insuficienta a traseului aerului
de racire (fante de aspiratie)

— cutitul este tocit sau uzat,

— cablu de alimentare inadecvat sau prea
lung — cadere de tensiune (= 10.1).

Repunerea in functiune

Dupa o perioada de racire de pana la

20 minute (in functie de temperatura
ambiantd), aparatul se repune in functiune
in mod normal (= 10.).

0478 121 9704 B - RO

8.5 Zona de lucru a operatorului 2

e Din motive de siguranta, cand 18

motorul electric functioneaza,
operatorul trebuie sa se plaseze
intotdeauna in zona de lucru din
spatele ghidonului. Se va pastra
permanent distanta de siguranta
asigurata de ghidon.

o Masina de tuns iarba poate fi folosita
numai de o singura persoana; alte
persoane trebuie tinute la distanta de
zona de pericol. (= 4.)

9. Dispozitive de siguranta

Aparatul este echipat cu mai multe
sisteme de siguranta pentru functionarea

sigura si pentru protectia impotriva utilizarii

necorespunzatoare.

Pericol de accidentare!

Daca este identificat un defect la
dispozitivele de siguranta, aparatul
nu trebuie pus Tn functiune.
Adresati-va unui distribuitor
autorizat; STIHL recomanda
distribuitorii autorizati STIHL.

9.1 Dispozitive de protectie

Masina de tuns iarba este echipata cu
dispozitive de protectie, care impiedica
contactul accidental cu cutitul si cu
materialul tdiat evacuat in exterior.
Acestea sunt carcasa, clapeta de
evacuare, cosul de colectare iarba si
ghidonul montat corect.

9.2 Comanda bimanuala

Motorul electric poate fi pornit numai daca

se apasa si se mentine apdsat cu mana
dreapta butonul de pornire si daca, dupa
aceasta, se trage spre ghidon cu mana
stanga maneta de oprire motor.

9.3 Frana motorului electric

Dupa eliberarea manetei de oprire motor,

cutitul se opreste Tn mai putin de
3 secunde.
O frana integrata in motorul electric

scurteaza durata rotirii inertiale pana la
oprirea completd a cutitelor.

e | Dupa pornirea motorului electric,
1 | cutitul se roteste si se aude un
zgomot specific produs de aerul in
miscare. Timpul de functionare

inertiala corespunde duratei acestui

zgomot specific dupa oprirea
motorului electric si poate fi
masurat cu un cronometru.
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10. Punerea in functiune a

ETETE I [T]

10.1 Conectarea aparatului la
alimentarea electrica

Pericol de electrocutare!

A Respectati instructiunile de
siguranta din capitolul ,,Pentru
siguranta dumneavoastrd” (= 4.2).

Tn cazul utiliz&rii unui tambur cu
cablu, cablul respectiv trebuie sa fie
complet derulat deoarece, in caz
contrar, din cauza rezistentei
electrice, pot aparea pierderi de
putere si supraincalzire.

Pentru alimentare trebuie utilizate numai
cabluri care nu sunt mai usoare decat
cablurile cu izolatie din cauciuc HO7 RN-
F DIN/VDE 0282.

Sectiune minima:
pana la 25 m lungime: 3 x 1,5 mm?
pana la 50 m lungime: 3 x 2,5 mm?

Conectoarele cablului de alimentare
trebuie sa fie din cauciuc sau imbracate in
cauciuc si trebuie sa corespunda
standardului DIN/VDE 0620.

Tensiunea si frecventa retelei trebuie sa
corespunda cu datele de pe eticheta cu
caracteristici, respectiv cu datele din
capitolul ,Date tehnice” (= 17.).

Cablul de retea trebuie protejat prin
sigurante in mod suficient (= 17.).

Acest aparat este prevazut sa functioneze
la o retea de alimentare electrica cu o
impedanta a sistemului Z,5, la punctul de
alimentare (bransamentul locuintei) de
maximum 0,49 Ohmi (la 50 Hz).
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Utilizatorul se va asigura ca aparatul va fi
folosit numai intr-o retea care indeplineste
aceste conditii. Daca este necesar, se pot
solicita informatii referitoare la impedanta
retelei la intreprinderea locala de furnizare
a energiei electrice.

10.2 Sistemul de detensionare a 2
cablului 10

Tn timpul lucrului, sistemul de
detensionare a cablului impiedica o
decuplare nedorita a cablului de
alimentare si astfel o eventuala deteriorare
a racordului de alimentare de pe aparat.

De aceea, cablul de alimentare trebuie
introdus prin sistemul de detensionare.

e Formati o bucla cu cablul de
alimentare (1) si treceti-o prin
deschiderea (2).

e Treceti bucla peste carligul (3) si
trageti-o strans.

10.3 Pornirea masinii de tuns 2
iarba 11

@ | Nu se va porni motorul electric in
1 | iarb& inalta sau la inaltimea minima
de taiere, deoarece pornirea este

e Se apasa butonul de pornire (1) si se
mentine apasat. Se trage spre ghidon si
se mentine in aceasta pozitie maneta
de oprire (2) a motorului.

e Butonul de pornire (1) poate fi eliberat
dupa actionarea manetei de oprire (2) a
motorului.

10.4 Oprirea masinii de tuns 2
iarba 12

e Se elibereaza maneta de
oprire (1) a motorului. Motorul electric si
cutitul se opresc complet dupa cateva
secunde de rotire inertiala.

10.5 Golirea cosului de colectare 2
a ierbii 13

Pericol de accidentare!

Din motive de sigurantd, inainte de
scoaterea cosului de colectare a
ierbii, motorul electric trebuie oprit.

e Se scoate cosul de colectare a ierbii.
(=7.1)

e Se deschide cosul de colectare a ierbii,
eliberand clema de inchidere (1). Se
rabate n sus partea superioara (2) a
cosului si se mentine Tn aceasta pozitie.
Se rabate spre spate cosul de colectare
a ierbii si se goleste materialul taiat.

e Se inchide cosul de colectare a ierbii.

e Se monteaza cosul de colectare aierbii.
(=7.1)

11. intretinerea

11.1 Generalitati

Pericol de accidentare!
Respectati instructiunile de
siguranta din capitolul ,,Pentru
siguranta dumneavoastra” (= 4.).
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intretinerea anuala de citre
distribuitorul autorizat:

Masina de tuns iarba trebuie verificata o
data pe an de catre un distribuitor
autorizat. STIHL recomanda distribuitorii
autorizati STIHL.

11.2 Curatarea aparatului 2

Interval de intretinere: 14

dupa fiecare utilizare

e Masina de tuns iarba se aseaza pe o
suprafata solida, orizontala si plana.

e Se scoate cosul de colectare iarba.
(=7.1)

e Pentru curatarea partii inferioare,
masina de tuns iarba (1) se va bascula
pe o parte.

e Aparatul se curata numai cu apa,
folosind o perie sau o laveta.
Depunerile de resturi de iarba se vor
desprinde cu un bat de lemn. Daca este
necesar, se va utiliza un detergent
special (de exemplu detergent special
STIHL).

e Nu se va indrepta niciodata jetul de apa
sau aparatul de curatare sub presiune
asupra intrerupatoarelor, a pieselor
motorului, a garniturilor si a lagarelor.

11.3 Motorul electric si rotile
Motorul electric nu necesita intretinere.

Lagarele rotilor nu necesita intretinere.
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11.4 Parte superioara a ghidonului

Interval de intretinere:
inainte de fiecare utilizare

Se verifica daca partea superioara a
ghidonului nu este deteriorata — aceasta
este imbré&cata cu un strat izolant. In cazul
n care acesta este deteriorata, nu se pune
n functiune masina de tuns iarba si se

Tnlocuieste partea superioara a ghidonului.

11.5 intretinerea cutitului o]

Interval de intretinere: 15

inainte de fiecare utilizare

Pericol de accidentare!
Tnaintea fiecrei utilizari se va
verifica daca cutitul nu prezinta
deteriorari. Cutitul trebuie Tnlocuit
daca apar ciobituri sau fisuri sau
daca s-au atins, respectiv s-au
depasit limitele de uzura.

e Se basculeaza lateral masina de tuns
iarba. (= 11.2)

e Se curata cutitul (1) si se controleaza
daca nu prezinta deteriorari (ciobituri
sau fisuri) sau uzura si, daca este cazul,
se Tnlocuieste.

e Se verifica grosimea cutitului (Al in
mai multe puncte cu un subler. Se
masoara, in special, si in zona
aripioarelor cutitului.
>1,6 mm

e Se asazarigla (2) pe muchia anterioara
a cutitului si se masoara suprafata
slefuita din spate [B).
<5mm

11.6 Demontarea si montarea 0]
cutitului 16

Pericol de accidentare!

La toate lucrarile la cutit se vor
purta manusi de protectie
adecvate.

e Pentru lucrari la cutit, masina de tuns
iarba se basculeaza lateral. (= 11.2)

& Demontarea:
e Se tine cu 0 mana cutitul (1).

e Se desurubeaza surubul (2) al cutitului
si se scoate Tmpreuna cu piesa de
antrenare (3) si cutitul (1).

3 Montarea:

Pericol de accidentare!

A Tnainte de montare se controleaza
starea cutitului (deteriorari, uzura)
si, daca este cazul, se inlocuieste
cutitul. (= 11.5)

Cutitul se monteaza numai ca in
figura, cu aripioarele indoite n sus
(spre aparat). Se respecta cu
strictete cuplul de strangere indicat
pentru surubul cutitului, deoarece
de acesta depinde fixarea sigura a
sculei de taiere. Surubul cutitului se
asigura suplimentar cu Loctite 243.

La fiecare schimbare a cutitului, se
Tnlocuieste si surubul acestuia
fmpreuna cu piesa de antrenare.

e Se curata suprafata de asezare a
cutitului, piesa de antrenare si bucsa
cutitului.

e Se asaza cutitul (1) cu aripioarele
indoite Tn sus pe bucsa cutitului. Se
pozitioneaza stifturile de ghidare (4) ale
bucsei cutitului in degajarile acestuia.
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e Se tine cutitul (1) cu 0 mana si se
introduce piesa de antrenare (3).

e Se insurubeaza si se strange
surubul (2) al cutitului.
Cuplu de strangere pentru surubul
cutitului:
15-20 Nm

11.7 Ascutirea cutitului

STIHL recomanda ca ascutirea cutitului sa
fie facuta de un specialist. In cazul ascutirii
incorecte a cutitului (unghi de ascutire
incorect, dezechilibru etc.), este afectata
functionarea aparatului.

Instructiuni de ascutire:
e Se demonteaza cutitul. (= 11.6)

e La ascutire, cutitele se vor raci, de
exemplu cu apa. Nu trebuie sa apara o
coloratie albastruie deoarece, in acest
caz, durata de lucru a taisului se
reduce.

e Pentru a evita vibratiile produse de
dezechilibrare, cutitele se vor ascuti
uniform.

e Se varespecta un unghi de ascutire de
30°.

e Daca este cazul, dupa operatia de
ascutire se va inlatura bavura produsa

pe muchia de taiere folosind o hartie
abraziva fina.

11.8 Conservarea (pauza de iarna)

Pastrati aparatul intr-un spatiu uscat,
nchis si fara praf. Asigurati-va ca aparatul
este depozitat in locuri inaccesibile
copiilor.
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Masina de tuns iarba se va trece in
conservare numai in stare sigura de
functionare; daca este necesar, se va
rabate ghidonul.

Mentineti toate piulitele, bolturile si
suruburile bine stranse, inlocuiti placutele
de pericol si avertizare de pe aparat
devenite ilizibile, verificati intreaga masina
cu privire la uzurd sau deteriorari. Tnlocuiti
piesele uzate sau deteriorate.

Eventualele defectiuni la aparat vor fi
remediate din principiu Tnainte de
depozitare.

Tn cazul unei pauze indelungate in
functionarea masinii de tuns iarba (pauza
de iarnad), se vor avea in vedere
urmatoarele puncte:

e Se vor curata cu atentie toate piesele
exterioare ale aparatului.

e Toate piesele mobile se vor unge bine
cu ulei, respectiv vaselina.

12. Transportul

12.1 Transportul 2

Pericol de accidentare!

A Tnainte de transport, aveti in vedere
capitolul ,,Pentru siguranta
dumneavoastra”. (= 4.)

La transport se va purta
fntotdeauna imbracaminte de
protectie adecvata (incaltaminte de
protectie, manusi rezistente).
Tnainte de ridicare, respectiv de
transport, se va deconecta
intotdeauna cablul de alimentare
electrica.

Deplasarea aparatului:

e Masina de tuns iarba se transporta
tinand cu o mana de manerul de
transport (1) si cu cealalta de
carcasa (2). Se va pastra intotdeauna o
distanta suficienta a cutitului fata de
corp, in special fata de picioare.

sau

e Masina de tuns iarba se transporta
tinand-o cu o0 mana de manerul de
transport (1).

Ancorarea aparatului pe mijloace de
transport:

e Se asigurd masina de tuns iarba si
cosul de colectare iarba pe suprafata
de transport cu mijloace adecvate de
fixare.

e Se fixeaza cabluri, respectiv chingi, pe
manerul de transport (1) si pe partile
inferioare (3) ale ghidonului.

13. Reducerea uzurii si

evitarea deteriorarilor

Indicatii importante pentru intretinerea
si ingrijirea grupei de produse

Masina de tuns iarba, condusa manual
si alimentata de la retea (STIHL RME)

Firma STIHL nu isi asuma nicio
raspundere pentru daune materiale si
vatamari corporale care se produc prin
nerespectarea indicatiilor din instructiunile
de utilizare, in special in ceea ce priveste
siguranta, utilizarea si intretinerea,
precum si din cauza utilizarii unor accesorii
sau piese de schimb neatestate.
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Va rugam sa respectati neaparat
urmatoarele indicatii importante pentru
evitarea deteriorarilor sau a uzurii
excesive a aparatului dumneavoastra
STIHL:

1. Piese de uzura

Chiar si In cazul utilizarii conform
destinatiei, unele piese ale aparatului
STIHL sunt supuse unei uzuri normale si
trebuie, n functie de modul si durata de
utilizare, sa fie Tnlocuite la timp.

Printre acestea se numara:
— Cutitul

2. Respectarea indicatiilor cuprinse in
aceste instructiuni

Utilizarea, intretinerea si depozitarea
aparatului STIHL trebuie sa se efectueze
conform celor descrise in aceste
instructiuni de utilizare. Toate deteriorarile
cauzate de nerespectarea instructiunilor
de siguranta, exploatare si intretinere, cad
n sarcina exclusiva a utilizatorului.

Acest lucru este valabil in special pentru:

— cablu de alimentare insuficient
dimensionat (sectiune).

— alimentare electrica eronata (tensiune).

— modificari ale produsului neautorizate
de firma STIHL.

— utilizare pe aparat a unor scule sau
accesorii care nu sunt permise, nu sunt
adecvate sau care sunt de o calitate
inferioara.

— utilizare neconforma cu destinatia
produsului.

— utilizare a produsului la manifestari
sportive sau concursuri.
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— defecte cauzate de utilizarea in
continuare a produsului cu componente
defecte.

3. Lucrari de intretinere

Toate lucrarile prezentate in capitolul
sntretinere” trebuie executate in mod
regulat.

Tn m&sura n care aceste lucréri nu sunt
efectuate de utilizatorul insusi, se va
dispune efectuarea lor de catre un
distribuitor autorizat.

STIHL recomanda efectuarea de lucraride
ntretinere si reparatie numai la
distribuitorul autorizat STIHL.

Distribuitorii autorizati STIHL sunt instruiti
fn permanenta si dispun de informatiile
tehnice necesare.

Daca aceste lucrari sunt omise, pot aparea
defecte care cad exclusiv in sarcina
utilizatorului.

Printre acestea se numara:

— defectiuni ale motorului electric ca
urmare a unei curatari insuficiente a
traseului aerului de racire (fante de
aspiratie),

— coroziune si alte defectiuni rezultate in
urma unei depozitari
necorespunzatoare,

— defectiuni ale aparatului datorate
utilizarii unor piese de schimb de
calitate inferioara,

— defectiuni ale motorului rezultate din
neefectuarea la timp sau efectuarea
insuficienta a operatiilor de intretinere,
respectiv defectiuni datorate lucrarilor
de intretinere sau reparatie care nu au
fost efectuate n atelierele unor
distribuitori de specialitate.

14. Protectia mediului

larba tunsa nu trebuie aruncata
la gunoi, ci trebuie transformata
in compost.

Ambalajul, aparatul si
accesoriile sunt realizate din
materiale reciclabile si se vor evacua la
deseuri in mod corespunzator.

Evacuarea separata si corecta la deseuri a
resturilor de material stimuleaza
reutilizarea in fabricatie a materialelor de
valoare. Din acest motiv, dupa trecerea
perioadei normale de utilizare, aparatul
trebuie predat la un centru de colectare
materiale de valoare. Pentru evacuarea la
deseuri, aveti in vedere indicatiile cuprinse

n capitolul ,Evacuarea la deseuri“ (= 4.9).

Adresati-va unui centru de reciclare sau
distribuitorului dvs. autorizat pentru a afla
cum trebuie evacuate in mod
corespunzator la deseuri produsele care
nu mai sunt folosite.

15. Piese de schimb cerute

mai frecvent

Cultit:
6311 702 0100

Surub cutit:
9018 321 1800

Piesa de antrenare:
6311 702 0600

@ | Surubul cutitului si piesa de

1 | antrenare trebuie inlocuite cand se
Tnlocuieste cutitul. Piesele de
schimb se pot obtine de la
distribuitorii autorizati STIHL.
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Documentele tehnice sunt pastrate la Tip RME 235.0

16. Declaratia de STIHL Tirol GmbH. o ot Motor urtereal
H ip motor otor universa
conformitate Anul de fabricatie si numarul de serie (Nr. de c.a.
;ege) sunt indicate pe masina de tuns Tensiune 230 V~
iarba. “
16.1 Declaratia de conformitate UE Lanakamofen. 29.04.2021 Putere ccinsumata 1200 W
masina de tuns iarba STIHL RME 235.0 gkampten, £2.94. Frecventa 50 Hz
STIHL Tirol GmbH STIHL Tirol GmbH Slgurvanta . 5A
Hans Peter Stihl-StraRe 5 reprezentat de Clasa de protectie I
6336 Langkampfen Grad de protectie IPX 4
Austria / Dispozitiv de taiere Suport cutit
declara pe propria raspundere ca ' é\ Latime de taiere 33 cm
] . . o
— Tipul constructiv: masina de tuns iarba Turatie dispozitiv de ]
cu motor electric taiere 3200 rot/min
i i Confi 2000/14/EC/S.1. 2001/1701:
— Marca de fabricatie: STIHL Matthias Flglscher, Sef departament Fm orm
cercetare si dezvoltare Nivel garantat de

— Tip: RME 235.0 putere acustica Lyyag 93 dB(A)

reprezentat de .

— Latimea de taiere: 33 cm Incertitudine Kya 0,8 dB(A)

— Identificare serie: 6311 (R—— PO I\/.Iésurétoare'conform EN 60335-2-77:
nivel de presiune

acustica la locul de
munca LpA 80 dB(A)

corespunde dispozitiilor relevante ale
Directivelor 2006/42/EC, 2000/14/EC,
2014/30/EU und 2011/65/EU si a fost

dezvoltata si fabricata in conformitate cu Sven Zimmermann, Sef departament Incgtitudine Kpa . 2 dB(A)

versiunile urmatoarelor standarde valabile calitate Actionare suport cutit ~ Permanenta

la data productiei: EN 60335-1, EN 60335- Cuplu de strangere

2-77, EN 55014-1, EN 55014-2, surub cutit 15-20 Nm

EN 61000-3-2 si EN 61000-3-3. @ roats fats 140 mm

Numele si adresa organismului notificat @ roata spate 170 mm

implicat: - Capacitate cos de

TUV Rheinland LGA Products GmbH colectare iarba 30|

TillystraRe 2 P <

90431 Nirnberg, DE Inaltime de taiere 25-65mm
] ) ) Factor de vibratii indicat conform

Pentru determinarea nivelului de putere 17. Specificatii tehnice EN 12096

acustica masurat si garantat, s-a procedat

conform Directivei 2000/14/EC, anexa Valoare masurata

2
VIIL. Tip RME 235.0 Ahw 1,40 m/sec
— Nivel de putere acustica masurat: Nr. de identificare Incertitudine Ky 0.70 misec?
92 1 dB(K) ’ serie 6311 Masuratori conform EN 20643, EN 60335-
.’ . Motor, tip constructiv.~ Motor electric 2-77
- glévcelec(i:)putere acustica garantat: Lungime 127 cm
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Tip RME 235.0
Latime 37 cm
Inaltime 108 cm
Greutate 13 kg

14 kg (GB)
17.1 REACH

REACH este o ordonanta CE pentru
fnregistrarea, evaluarea si atestarea
substantelor chimice.

Pentru informatii privind indeplinirea
ordonantei REACH (CE) nr. 1907/2006, a
se vedea www.stihl.com/reach.

18. Identificarea cauzelor

defectiunilor

% apelati eventual la un distribuitor
autorizat; STIHL recomanda
distribuitorii autorizati STIHL.

Defectiune:
Motorul electric nu porneste

Cauza posibila:

— lipsa tensiune alimentare

— cablul de alimentare, stecherul de
alimentare, respectiv conectorul sau
intrerupatorul sunt defecte

— butonul de pornire nu este apasat

— motorul electric este supraincarcat
datorita ierbii prea inalte sau prea
umede

— protectia motorului electric este activata

— carcasa aparatului este infundata

— siguranta din stecher este defecta
(varianta pentru Marea Britanie)

Remediu:
— Se verifica sigurantele (= 10.1)

0478 121 9704 B - RO

— Se controleaza
cablul/stecherul/intrerupatorul,
eventual se inlocuiesc (= 10.1)

— Se apasa butonul de pornire (= 10.3)

— Nu se porneste motorul electric in iarba
Tnaltd; se adapteaza inaltimea de
tundere (= 7.4)

— Selasa aparatul sa se raceasca (= 8.4)

— Se curata carcasa aparatului (= 11.2)

— Se schimba siguranta din stecher (%)

Defectiune:
Siguranta de retea declanseaza frecvent

Cauza posibila:

— Cablu de alimentare necorespunzator

— Supraincdrcare a retelei electrice

— Aparatul este supraincarcat datorita
cosirii in iarba prea Tnalta sau prea
umeda

Remediu:

— Se utilizeaza un cablu de alimentare
corespunzator (= 10.1)

— Se conecteaza aparatul pe alt circuit
electric

— Se adapteaza indltimea de tundere si
viteza de tundere la conditiile de lucru
(= 7.4)

Defectiune:
Vibratii puternice tn timpul utilizarii

Cauza posibila:
— Surubul cutitului s-a slabit
— Cutitul nu este echilibrat

Remediu:

— Se strange surubul cutitului (= 11.6)

— Se reascute (se echilibreaza) sau se
fnlocuieste cutitul (=> 11.7)

Defectiune:
Taiere neaspectuoasd, gazonul se
ingalbeneste

Cauza posibila:

— Cutitul este tocit sau uzat

— Viteza de avans este prea mare pentru
fnaltimea de tundere

Remediu:

— Se reascute sau se inlocuieste cutitul
(= 11.7)

— Se reduce viteza de avans si/sau se
alege inaltimea corecta de tundere
(= 7.4)

Defectiune:
Pornire grea sau puterea motorului electric
scade in timpul lucrului

Cauza posibila:

— Taiere de iarba prea inalta sau prea
umeda

— Carcasa aparatului este infundata

Remediu:

— Se adapteaza indltimea de tundere si
viteza de tundere la conditiile de lucru
(= 7.4)

— Se curata carcasa aparatului (pentru
curdtare se scoate stecherul din priza)
(= 11.2)

Defectiune:
Canalul de evacuare este infundat

Cauza posibila:

— Cutitul este uzat

— Cosire de iarba prea inalta sau prea
umeda

Remediu:

— Se inlocuieste cutitul (= 11.7)

— Se adapteaza indltimea de tundere si
viteza de tundere la conditiile de lucru

(= 7.4)
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19. Planul de intretinere

19.1 Confirmare de predare

Model:

Numar de serie:

IRl NN EENE

Data: | ||

Urmadtoarea operatie de intretinere
Data: | | | | L |

19.2 Confirmare de service 2

Cu ocazia lucrarilor de intretinere, 19
prezentati aceste instructiuni de

utilizare distribuitorului dvs. autorizat
STIHL.

Acesta confirma in rubricile formularului
efectuarea lucrarilor de service.

ﬂ Operatie de service efectuata la
data de

>ﬂ Data urmatoarei operatii de
service
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Austatud klient!

Meil on hea meel, et otsustasite STIHLi
kasuks. Me té6tame valja ja valmistame
oma tooteid tippkvaliteedis vastavalt
klientide vajadustele. Nii tekivad ka
aarmuslikul koormamisel kérge
toéokindlusega tooted.

STIHL tédhendab tippkvaliteeti ka
teeninduses. Meie esindused tagavad
kompetentse ndustamise, instrueerimise
ja ulatusliku tehnilise toe.

Me taname Teid usalduse eest ja soovime
Teile oma STIHLI toote meeldivat
kasutamist.

(Jis ¢

Dr Nikolas Stihl

TéHTIS! LUGEGE ENNE KASUTAMIST
LABI JA HOIDKE ALLES.

0478 1219704 B - ET
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2. Selles kasutusjuhendis

2.1 Uldine teave

See kasutusjuhend on tootja
originaalkasutusjuhend EU direktiivi
2006/42/EC mdistes.

STIHL té6tab pidevalt oma tootevaliku
edasiarendamisega — seeparast jatame
endale diguse muuta tarnekomplektide
kuju, tehnikat ja varustust.

Sellest tulenevalt ei ole selle brosuuri
andmete ja jooniste alusel digust esitada
kahjundudeid.

Selles kasutusjuhendis on vdib-olla
kirjeldatud ka mudeleid, mis igas riigis
saadaval ei ole.

See kasutusjuhend on autoridigusega
kaitstud. Kdik digused on reserveeritud, sh
digus paljundamisele, télkimisele ja

elektrooniliste stisteemidega to6tlemisele.

2.2 Juhised selle kasutusjuhendi
lugemiseks

Pildid ja tekstid kirjeldavad kindlaid
kasitsusvétteid.

Selles kasutusjuhendis selgitatakse kdiki
seadmel paiknevaid piltsimboleid.

Vaatesuund

Vaatesuuna ,vasak” véi ,parem”
kasutamisel kasutusjuhendis:

kasutaja seisab seadme taga ja vaatab
sdidusuunas ettepoole.
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Viide peatiikile

Lisaselgitusteks viitavad nooled vastavale
peatiikile ja alapeatukile. Siin on naide,
kuidas viidatakse peattikile: (= 3.)

Tekstildikude margistamine

Kirjeldatud juhised vdivad olla mérgistatud
nii, nagu on kujutatud alljargnevates
ndidetes.

Kasitsusvétted, mis nduavad kasutaja
sekkumist:

o keerake polt (1) kruvikeeraja abil valja,
vajutage hooba (2) ...

Uldised loendid:

— toote kasutamine spordilritustel voi
voistlustel

Eriti tahtsad tekstid

Eriti tahtsad tekstildigud on tahistatud
allpool kirjeldatud stimbolitega, et neid
kasutusjuhendis eraldi esile tosta.

Oht!

Onnetuste ja raskete
kehavigastuste oht inimestele.
Noutakse voi keelatakse teatud
kindlat kaitumisviisi.

Hoiatus

A Inimeste vigastamise oht! Teatud
kaitumine valdib vdimalikke voi
tdenaolisi vigastusi.

Ettevaatust!
Kergeid vigastusi v8i materiaalset

kahju saab teatud kaitumisviisiga
valtida.

Markus

Teave seadme paremaks
kasutamiseks ja vdimalike
kasitsusvigade valtimiseks.

(7S

Tekstid koos pildiviidetega

Seadme kasutamist selgitavad pildid leiate
kasutusjuhendi algusest.

Kaamerastimbol on 2
pildilehekiilgedel olevate piltide 1

sidumiseks vastava tekstiosaga
kasutusjuhendis.

2.3 Regionaalsed variandid

STIHL tarnib seadmeid olenevalt
tarneriigist erinevate pistikute ja lilititega.

Piltidel on seadmed kujutatud
europistikutega, teistsuguste pistikutega
seadmete elektrivorku ihendamine
toimub sarnasel viisil.

3. Seadme kirjeldus

juhtraua Glemine osa
mootori pidurduskaepide
podrdkaepide
valjaviskeava luuk
transpordikaepide
mootorikate

esiratas

korpus

tagaratas

W 0O NGO UV A~ WN-=
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10 juhtraua alumine osa

11 kaabliklamber

12 murukogumiskorv

13 kaablijuhik

14 taitumuse naidik

15 kaivitusnupp

16 vdrguiihendus

17 tdmbetdkis

18 korguse reguleerimishoob

4. Ohutusnouded

4.1 Uldine teave

Seadmega to6tamisel tuleb
kindlasti jargida énnetuse
ennetamise eeskirju.

Enne esmast kasutuselevottu
tuleb kogu kasutusjuhend
téhelepanelikult 1abi lugeda.
Hoidke kasutusjuhend
hilisemaks kasutamiseks hoolikalt alles.

Need ettevaatusabindud on teie
turvalisuseks hadavajalikud, kuid see
loend ei ole 16plik. Kasutage seadet arukalt
javastutustundlikult ning méelge sellele, et
seadme kasutaja on vastutav teiste
inimestega juhtuvate dnnetuste ja neile
tekitatud varalise kahju eest.

Tutvuge seadme kasitsemise
komponentide ja kasutamisega.

Seadet tohivad kasutada ainult isikud, kes
on kasutusjuhendi labi lugenud ja oskavad
seadet kasutada. Enne esmast
kasutuselevéttu peab kasutaja pttidma
hankida asjatundlikku ja praktilist
juhendust. Mdja voi mdni teine asjatundja
peab kasutajale selgitama, kuidas seadet
ohutult kasutada.

0478 1219704 B - ET

Juhendamise ajal tuleb kasutajale
selgitada, et seadmega té6tamisel on vaja
olla darmiselt hoolikas ja keskendunud.

Ka selle seadme nduetekohasel

kasutamisel sdilivad alati teatud jadkriskid.

Eluohtlik lambumise t6ttu!
Lapsed voivad pakendiga
mangides ldmbuda. Arge lubage
lapsi pakendi lahedusse.

Seadet koos kéigi lisaseadmetega tohib
anda vdi laenata ainult neile isikutele, kes
on saanud kasutamiseks vajalikud juhised
voi tunnevad juba seda mudelit ja selle
kasutamist. Kasutusjuhend kuulub
seadme juurde ja see tuleb alati koos
seadmega edasi anda.

Kasutage seadet vaid siis, kui olete valja
puhanud ning heas fiilsilises ja vaimses
seisundis. Kui teie tervis pole korras,
peaksite oma arstilt kiisima, kas tohite
seadmega td66tada. Parast alkoholi,
narkootikumide voi reaktsioonikiirust
vahendavate ravimite tarvitamist ei tohi
seadmega tdétada.

Veenduge, et kasutaja on flisiliselt,
sensoorselt ja vaimselt véimeline seadet
kaitama ja sellega t66tama. Kui kasutaja
on flusiliselt, sensoorselt vdi vaimselt
piiratud, voib kasutaja sellega té6tada
ainult jarelevalve all véi vastutava isiku
juhendamisel.

Veenduge, et kasutaja oleks taisealine voi
saanud jarelevalve all valjadppe mingil
kutsealal siseriiklike eeskirjade kohaselt.

Seade on mdeldud kasutamiseks koduses
majapidamises.

Tahelepanu — 6nnetusoht!

Seade on ette nahtud ainult muruniidukina
kasutamiseks. Seadme kasutamine muul
otstarbel on keelatud ja vdib olla ohtlik voi
seadet kahjustada.

Kasutaja vigastusohu téttu ei tohi seadet
kasutada jargmisteks t66deks (loend pole
taielik):

— pdodsaste ja hekkide pligamiseks;
— ronitaimede kasvude I6ikamiseks;

— muruhoolduseks katuseaedades ja
rodukastides;

— puu- ja hekildikmete hekseldamiseks ja
peenestamiseks;

— konniteede puhastamiseks (puhtaks
imemiseks, puhumiseks);

— pinnakonaruste, nt mutimullahunnikute,
tasandamiseks;

— ldikejadtmete transportimiseks, valja
arvatud selleks ettenahtud
murukogumiskorvis.

Turvalisuse kaalutlustel on keelatud
igasugune seadme muutmine (erand on
STIHLI lubatud tarvikute ja lisaseadmete
nduetekohane paigaldamine) — see
muudab garantii kehtetuks. Teavet
lubatud lisatarvikute kohta saate oma
STIHLI mitgiesindusest.

Eriti on keelatud igasugune seadme
muutmine, mis muudab
sisepdlemismootori voi elektrimootori
voimsust voi pddrlemiskiirust.

Seadmega ei tohi transportida esemeid,
loomi ega inimesi, eriti lapsi.

Seadme kasutamisel haljasaladel,
parkides, spordivaljakutel, tanavate dares
ning pdllu- ja metsamajanduslikes
ettevétetes tuleb olla eriti ettevaatlik.
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Tahelepanu!
Tervisekahjustuse oht
vibratsiooni tottu! Liiga suur

vibratsioonikoormus v&ib
pdhjustada vereringe- voi narvikahjustusi,
eriti vereringehairega inimestel. P66rduge
arsti poole, kui tekivad siimptomid, mis
vdivad olla péhjustatud vibratsioonist.
SUmptomid, mis tekivad eelkdige
sdérmedes, kates vdi randmetes
(mittetaielik loend):

— tundetus,

— valu,

— lihasnorkus,

— naha varvuse muutumine,
— ebameeldiv siigelus.

Todtamise ajal hoidke juhtrauast kahe
kaega ette nahtud kohtadest kinni, aga
mitte kramplikult.

Todaega plaanides valtige pikema aja
valtel mdjuvaid suuri koormusi.

Tahelepanu!
Elektrilo6gi oht!

4.2 Hoiatus - ohud elektrivoolu téttu
Eriti tahtsad on
elektriohutuse
seisukohalt vérgujuhe,
vorgupistik, sisse-
/valjalilitamise lUliti ja Ghendusjuhe.
Kahjustatud juhtmeid, Ghendusi
ega pistikuid ning nduetele
mittevastavaid Ghendusjuhtmeid ei
tohi kasutada, et mitte seada end
elektril6ogi ohtu.

Seetbttu kontrollige regulaarselt
Uhendusjuhet, et sel ei oleks
kahjustuse vdi vananemise
(rabeduse) marke.
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Votke seade kasutusse ainult siis, kui
vérgujuhe on lahti keritud.

Kaablitrumlit kasutades peab see enne
kasutamist olema alati taielikult maha
keritud.

Arge kunagi kasutage kahjustunud
pikendusjuhet. Asendage defektne juhe
uuega ja arge putdke ise pikendusjuhet
parandada.

Seadet ei tohi kasutada, kui juhtmed on
vigastatud v&i kulunud. Eriti oluline on
kontrollida, et vérgujuhtmel poleks
vigastusi ega vananemise marke.

Elektrijuhtmete hooldus- ja parandustéid
tohivad teha ainult erialase valjadppega
spetsialistid.

Elektril66gi oht!

Arge ihendage kahjustunud juhet
vooluvdrku. Puutuge kahjustunud juhet
alles pérast selle vooluvérgust
eemaldamist.

Elektril66gi oht!

Kahjustatud juhtmeid, Ghendusi ega
pistikuid ning nduetele mittevastavaid
Uhendusjuhtmeid ei tohi kasutada.

Loikedetaile (terasid) puutuge alles siis,
kui seade on vooluvérgust lahti
Uhendatud.

Jalgige, et kasutatavad
vBrgutihendusjuhtmed oleks piisavalt

kaitstud.
tohi seadmega tdé6tada vihma

kaes ega ka marjas

keskkonnas.

Kuigi elektrimootor on
veepritsmete eest kaitstud, ei

Valitingimustes kasutage eranditult
niiskuskindlaid pikendusjuhtmeid, mis on
seadmega kasutamiseks sobilikud

(= 10.1).

Hoidke niitmise ajal juhe terast eemal.

Eemaldage thendusjuhe pistikust ja
pistikupesast kinni hoides, mitte
Uhendusjuhtmest tdmmates.

Kui seade Ghendatakse
elektrigeneraatoriga, siis tuleb arvestada,
et voolutugevuse kdikumine vdib tekitada
kahju.

Uhendage seade ainult sellisesse
vooluvdrku, mis on kaitstud maksimaalselt
30 mA suuruse voolukdikumise
kaitseseadisega. Laéhemat teavet annab
elektrik.

Elektriohutuse kaalutlustel peab
elektrikaabel olema alati juhtraual
nduetekohaselt paigaldatud.

4.3 Riietus ja varustus

Too6tamise ajal tuleb alati kanda
n. kinniseid, siigava mustriga

jalatseid. Arge kunagi téétage
paljajalu ega naiteks sandaalides.

Kandke seadme hooldus- ja

puhastustédde ning

transportimise ajal alati lisaks

ka kinniseid jalandusid ning
siduge lahtised juuksed kokku ja kaitske
neid nt pearati, matsi voéi muu
seesugusega.

Niitmistera teritamisel tuleb
@ kanda sobivaid kaitseprille.
Seadet tohib kasutusele vétta

vaid siis, kui kantakse pikki
plkse ja liibuvaid riideid.

Arge kunagi kandke selliseid riideid, mis
voivad seadme liikuvate osade
(toohoobade) kiilge kinni jadda; arge
kandke ka ehteid, lipsu ega salle.
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4.4 Seadme transport

Toodtage alati kinnastega, et valtida
teravate ja kuumade masinaosadega
enda vigastamist.

Enne transportimist lllitage seade valja,
tdbmmake vorgujuhe valja ja oodake, kuni
tera jaab seisma.

Transportige seadet ainult jahtunud
elektrimootoriga.

Arvestage seadme massiga ja kasutage
vajaduse korral seadme pealelaadimisel
sobivaid abivahendeid (rampe,
tésteseadmeid).

Kinnitage seade ja koos sellega
transporditavad seadme osad (nt
murukogumiskorv) laadimispinnale
piisava hulga kinnitusvahenditega
(rihmad, trossid jne).

Tostmisel ja kandmisel valtige
kokkupuudet niitmisteraga.

Jargige andmeid peatikis ,Transport”.
Seal on kirjeldatud, kuidas seadet tdsta voi
kinni siduda. (= 12.1)

Seadme transportimisel jargige kohalikke
eeskirju, eelkdige neid, mis puudutavad
laadimisalustele paigutatud seadmete ja
esemete transportimist.

4.5 Enne té66tamist

Tuleb tagada, et seadmega téétavad vaid
isikud, kes kasutusjuhendit tunnevad.

Jargige sisepdlemis- voi elektrimootoriga
téotavate aiatdodriistade kasutamisel
kommunaaleeskirjades lubatud t66aegu.

Kontrollige kogu maa-ala, kus seadet
kasutama hakatakse, ja eemaldage kdik
kivid, kaikad, traadid, kondid ja muud

0478 1219704 B - ET

voorkehad, mis vdivad seadme alt iles
paiskuda. Kérges rohus véivad takistused
(nt k&dnnud, puujuured) kergesti
markamatuks jaada.

Seetdttu margistage enne seadmega t66
alustamist kdik murupinnal olevad
vBorkehad (takistused), mida pole
vdimalik eemaldada.

Enne seadme kasutamist tuleb kdik
kulunud ja defektsed osad vélja vahetada.
Asendage seadmel olevad loetamatuks
muutunud v&i kahjustatud ohu- ja
hoiatussildid uutega. Teile lahimas STIHLi
miitgiesinduses on saadaval
varukleepsud ja kdik muud varuosad.

Seadet tohib kasutada vaid tédkorras
olekus. Alati enne kasutamist kontrollige,

— kas seade on nduetekohaselt
kokkumonteeritud;

— kas I6ikeinstrument ja kogu I8ikeplokk
(niitmistera, kinnitusdetailid,
niiduseadme korpus) on laitmatus
seisukorras. Eriti tuleb jalgida, kas
kinnitus on tugev ning kas on tekkinud
kahjustusi ja kulumist (sélke voi
pragusid);

— kas turvaseadmed (nt valjaviskeava
luuk, korpus, juhtraud, mootori
pidurduskaepide) on laitmatus
seisukorras ning nduetekohaselt
funktsioneerivad;

— kas murukogumiskorv on kahjustusteta
ja tervenisti killge monteeritud;
kahjustatud murukogumiskorvi ei tohi
kasutada;

— kas elektrimootori jareltédpidur on
tookorras.

Tehke kdéik vajalikud t66d voi pdérduge
muidgiesindusse. STIHL soovitab ettevotte
STIHL mudgiesindust.

Jaatmekaitlusse suunamisel jargige
peattikis ,,Ohud elektrivoolu téttu” toodud
andmeid. (= 4.2)

Arge kunagi lilitage elektrimootorit sisse,
kui tera pole nduetekohaselt paigaldatud.
Elektrimootori Gilekuumenemise oht!

4.6 Tootamise ajal

e Arge todtage seadmega, kui
ohupiirkonnas on loomi voi
I..,ﬂ\ inimesi (eriti lapsi).
Seadmele paigaldatud lilitus- ja
kaitseseadiseid ei tohi eemaldada ega
mittetoimivaks muuta. Eelk&ige on

keelatud mootori pidurduskdepideme
fikseerimine juhtraua kilge (nt sidumine).

Juhtraud peab olema alati nduetekohaselt
monteeritud ja seda ei tohi muuta. Arge
kunagi votke kasutusse Gimberpddratud
juhtrauaga seadet.

Arge kunagi kinnitage esemeid (nt
téoriideid) juhtraua kilge. Pikendusjuhet ei
tohi kerida juhtraua imber.

Todotage vaid paevavalges voi hea
tehisvalgustusega.

Arge to6tage seadmega
keskkonnatemperatuuril alla +5 °C.

Arge to6tage seadmega vihma ja aikese
ajal ning eriti siis, kui valitseb
pikselédgioht.

Marjal pinnal suureneb dnnetuste oht
(oksapurusti halvem seisukindlus).

Tuleb téotada eriti ettevaatlikult, et valtida
libisemahakkamist. Véimalusel véltige
seadme kasutamist marjal pinnal.

Arge jatke seadet vihma kitte.
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Seadme sisseliilitamine

Lilitage seade ettevaatlikult sisse,
jargides juhiseid peatikis ,Seadme
kasutuselevétt”. (= 10.)

Jalgige, et vahe jalgade ja
I6ikeinstrumendi vahel oleks piisavalt
suur.

Seade peab sisselllitamisel seisma
tasasel pinnal.

Seadet ei tohi enne sisselllitamist ja
sisselilitamise ajal kallutada.

Arge lilitage elektrimootorit sisse, kui
valjaviskekanal pole kaetud valjaviskeava
luugi v6i murukogumiskorviga.

Valtige seadme sagedast sisselulitamist
lGhikese aja jooksul, eriti
sisselllitusnupuga ,mangimist”.
Elektrimootori Glekuumenemise oht!

Toéotamine kallakutel

Toddelge kallakuid alati ristisuunas, mitte
kunagi aga pikisuunas.

Kui muruniiduki kasutaja peaks pikisuunas
niitmisel kaotama kontrolli seadme lile,
vOib tdédtava niiduseadmega muruniiduk
temast Ule veereda.

Olge eriti ettevaatlik kallakul sdidusuunda
muutes.

Kallakutel toétades jalgige, et teil oleks
kindel jalgealune, ja véltige seadmega
tootamist liiga jarskudel kallakutel.
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Turvalisuse kaalutlustel ei tohi masinat
kasutada lle 25° (46,6%) tdusunurgaga
kallakutel. Vigastusoht!

25° kaldenurk vastab vertikaalsele tdusule

46,6 cm 100 cm horisontaalpikkuse puhul.

6°
«\3*'1

46,6

| 100
|

Tootamine:

Tahelepanu - vigastusoht!
Arge mitte kunagi pange kasi
ega jalgu podrlevate osade

l&hedale ega nende alla. Arge
mitte kunagi puudutage p&orlevat tera.
Hoidke end alati valjaviskeavast eemal.
Hoidke alati juhtraua abil reguleeritud
ettenahtud ohutut vahet.

é@ Arge putdke tera kontrollida, kui
A“

seade téétab. Arge kunagi

avage valjaviskeava luuki ega
eemaldage murukogumiskorvi, kui
niitmistera to6tab. Poodrlev tera véib
tekitada vigastusi.

Juhtige seadet alati kdndimistempos —
seadmega tddtades ei tohi kunagi joosta.
Seadme kiirel likkamisel suureneb
vigastusoht komistamise, libisemise vms
tottu.

Olge eriti ettevaatlik, kui pdorate seadet
Umber v&i tdmbate seda enda poole.
Komistamisoht!

Arge kunagi téstke ega kandke tdétava
elektrimootoriga véi Gihendatud
vorgujuhtmega seadet.

Murukamaras olevatest objektidest
(muruniisutusseadmed, postid,
veekraanid, vundamendid, elektrikaablid
jne) tuleb médda sdita. Arge kunagi sditke
Ule selliste objektide.

Kasutage seadet eriti ettevaatlikult, kui
tootate kallakute, astangute, kraavide ja
tiikide lahedal. Hoidke selliste ohtlike
kohtadega piisavat vahet.

Kui Idikeinstrument voi seade peaks
pdrkama mingi takistuse voi vdérkeha
vastu, tuleb elektrimootor kohe seisata,
vorgupistik valja tdmmata ja asjatundlikult
Ule vaadata.

Arvestage sellega, et

“ ° 7 I6ikeinstrument t66tab parast
valjalllitamist taieliku
STOP seismajaamiseni veel méned
sekundid.

Lilitage elektrimootor valja,

— kui seadet on vaja transportimisel mujal
kui murupinnal likates v6i sdites
kallutada;

— kui liikkate seadet niidupinnale voi sealt
ara;
— enne murukogumiskorvi eemaldamist;
— enne niitmiskdrguse reguleerimist.
— Lilitage elektrimootor valja,
B> | tsmmake vérgupistik valja ja
veenduge, et I6ikeinstrument
oleks taielikult seisma jaanud,

— enne, kui hakkate blokeeringuid
kérvaldama voi ummistusi
valjaviskekanalist eemaldama;
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— kui I8ikeinstrument on sattunud
vdorkehale. Siis tuleb kontrollida, ega
I6ikeinstrumendil pole kahjustusi.
Seadet ei tohi kasutada, kui teravoll voi
elektrimootori voll on kahjustatud voi
kover. Katkised detailid voivad
pohjustada vigastusi!

— enne seadme kontrollimist,
puhastamist vdi selle juures t66de
tegemist (nt B. niitmiskérguse
reguleerimist, juhtraua
Umberpddramist/reguleerimist);

— enne seadme juurest lahkumist voi
selle jarelevalveta jatmist;

— enne seadme tdstmist voi kandmist;
— enne transportimist;

— kui seade on sattunud vodrkehale voi
hakkab ebatavaliselt tugevalt
vibreerima. Kontrollige sellisel juhul,
ega seade, eriti selle I6ikeplokk (tera,
teravdll, tera kinnitus) pole kahjustada
saanud, ning tehke vajalikud
parandustdéd, enne kui seadme uuesti
kaivitate ja sellega to6le hakkate.

g Vigastusoht!
Tugev vibratsioon viitab harilikult

rikkele.

Seadet ei tohi mingil juhul
kasutada, kui teravéll vai niitmistera
on kahjustatud véi kdveraks
paindunud.

Kui teil puuduvad vajalikud
teadmised, laske remont teha
mutgiesinduses — STIHL soovitab
STIHL mudgiesindust.

Selle seadme hoo ulesvétmisel tekkinud
pingekdikumised vdivad ebasoodsate
vorgutingimuste korral hairida teisi
samasse vooluringi ihendatud seadmeid.
Sellisel juhul tuleb kasutada sobivaid
abindusid (nt lUlitada seade teise
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vooluringi kui muud seadmed, kasutada
seadet madalama néivtakistusega
vooluringis).

4.7 Hooldus, puhastus, remont ja

hoiustamine
—>
E*W\
@ reguleerimist v8i puhastamist
voi kontrollimist, kas

Uhendusjuhe pole keerdus voi
kahjustatud, lulitage seade vilja ja
tdmmake vérgujuhe valja.

Enne koikide t66de alustamist
seadme juures, enne seadme

Laske seadmel enne suletud ruumi
hoiulepanekut, enne hooldustdid ja enne
puhastamist tdielikult jahtuda.

Puhastamine

Parast kasutamist puhastage kogu seadet
hoolikalt. (= 11.2)

Likake kinnijaganud murujaagid
puupulgaga lahti. Puhastage niiduki
alumine pool harja ja veega.

Arge kasutage kunagi survepesurit ega
peske seadet voolava vee all (nt
aiavoolikuga).

Arge kasutage agressiivseid
puhastusvahendeid. Sellised
puhastusvahendid vdivad kahjustada
plast- ja metallosi ning vahendada STIHLi
seadme tookindlust.

Tuleohu valtimiseks hoidke
jahutusdhuavade piirkond elektrimootori
pohikatte ja

korpuse vahel murust, heinakértest,
samblast, lehtedest v6i valjatilkuvast dlist
(maardest) puhas.

Hooldusto6d

Teostada tohib vaid selles
kasutusjuhendis kirjeldatud hooldustéid,
kdik muud t66d laske teha
mulgiesinduses.

Kui teil puuduvad vajalikud teadmised ja
abivahendid, pddrduge alati
midgiesindusse.

STIHL soovitab lasta hooldustoéid ja
remonti teha ainult STIHLi
mulgiesinduses.

STIHLI mutgiesinduste to6tajaid
koolitatakse regulaarselt ja nende
kasutuses on tehniline teave.

Kasutage ainult tdoriistu, tarvikuid ja
lisaseadmeid, mille on STIHL selle
seadme jaoks lubanud, véi tehniliselt
samavadarseid osi, muidu vdib tekkida
inimeste vigastamise vdi seadme
kahjustamise oht. Kiisimuste korral
podrduge midigiesindusse.

STIHLI originaaltooriistad, -tarvikud ja -
varuosad on oma omadustelt optimaalselt
seadme ning kasutaja ndudmistega
kooskdlastatud. STIHLi originaalvaruosi
vOib dra tunda STIHLi varuosanumbri
jargi, kirjast STIHL ning vajaduse korral ka
STIHLI varuosamargistusest. Vaikestel
detailidel v&ib olla ka ainult margistus.

Hoidke hoiatuste ja juhistega kleepsud
alati puhtad ning loetavad. Kahjustatud véi
kaduma ldinud kleepsud tuleb asendada
uute originaalsiltidega STIHLi
mitdgiesindusest. Kui moni detail
asendatakse uuega, jalgige, et uus osa
saaks samasuguse kleepsu.

Loiketerade juures teostage toid ainult
paksude té6kinnastega ja darmiselt
ettevaatlikult.
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Et seade oleks turvalises tookorras,
hoolitsege selle eest, et kdik mutrid, poldid
ja kruvid, eriti tera polt, oleksid korralikult
kinni.

Kontrollige kogu seadet ja
murukogumiskorvi regulaarselt, eriti aga
seadme pikemaks ajaks hoiulepanekul (nt
enne talvepausi), et ei esineks kulumist
ega kahjustusi. Vahetage kulunud véi
kahjustatud osad turvalisuse kaalutlustel
kohe valja, et seade oleks alati ohutu ja
téokorras.

Kui hooldustédde ajaks eemaldati detaile
voi kaitseseadiseid, siis tuleb need kohe
nduetekohaselt tagasi panna.

Kontrollige regulaarselt niitmistera tugevat
kinnitust ning kas on tekkinud kahjustusi ja
kulumist.

4.8 Hoiulepanek pikemate téopauside
korral

Pange jahtunud seade kuiva, suletud,
tolmuvabasse ruumi hoiule.

Tagage, et seade oleks kaitstud volitamata
kasutuse eest (nt lapsed).

Seade tuleb enne hoiulepanekut (nt
talvepausi) pdhjalikult puhastada.

Hoidke seadet tookorras.

4.9 Jaatmekaitlus

Tagage, et oma aja dra elanud seade
antakse nduetekohaselt vastavasse
jaatmekaitlusse. Tehke seade enne
jaatmekaitlusse andmist
kasutuskdlbmatuks. Onnetuste
valtimiseks eemaldage kindlasti vérgujuhe
voi elektrimootori elektrikaabel.
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Vigastusoht I6ikeinstrumendiga!

Arge jatke kunagi ka oma aja araelanud
seadet jarelevalveta. Tagage, et seadet ja
eriti Idikeinstrumenti hoitakse valjaspool
laste tegevusulatust.

5. Sumbolite kirjeldus

Téhelepanu!

Enne kasutuselevéttu tuleb
lugeda kasutusjuhendit ja
ohutuseeskirju ning neid
jargida.

Vigastusoht!
Hoidke kolmandad isikud
ohutsoonist eemal.

Vigastuse oht!

Kaed ja jalad tuleb teradest
eemal hoida. Ettevaatust
terava niitmisteraga.
Léikeinstrument tootab
parast valjalulitamist veel
mdne sekundi jooksul
edasi (mootori-/terapidur).
Enne td6de alustamist
I6ikeinstrumendi juures,
enne hooldus- ja
puhastustéid, enne
kontrollimist, ega
Uhendusjuhe keerdus voi
katki pole, ning enne
seadme juurest lahkumist
lulitage masin valja ja
eemaldage pistik
vooluvdrgust.

Elektril66gi oht! Hoidke
Uhendusjuhe
I6ikeinstrumendist eemal.

Arge to6tage seadmega
vihmas ega marjas
Umbruses.

Lulitage elektrimootor sisse.

6. Seadme tookorda

seadmine

6.1 Muruniiduki kokkupanemine

Vigastusoht
Jargige peatikis ,,Ohutusnéuded”
toodud ohutusjuhiseid. (= 4.)

e Pange seade kokku =
horisontaalsel, tasasel ja kdval 2
aluspinnal. Kontrollige enne
kokkupanekut tarnekomplekti.

ja paigaldage juhtraua alumised
osad (D) — arvestage
péérdemomenti.

e Pange murukogumiskorv kokku =3
3
4

e Seadke juhtraua lGlemine osa soovitud
kdrgusele juhtraua alumise osa peale ja
hoidke kinni. (= 7.3)
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e Paigaldage juhtraua Gilemine osa
ja asetage elektrikaabel, nagu 5

joonisel naidatud,
kaablijuhikusse (J) ning
kinnitage kaabliklambritega (K)
juhtraua kilge.

e Paigaldage murukogumiskorv. (= 7.1)

7. Juhtelemendid

7.1 Murukogumiskorv 2

Paigaldamine 6

e Avage valjaviskeava luuk (1) ja
hoidke selles asendis.

e Kinnitage murukogumiskorv (2)
kinnituskonksudega seadme tagakadiljel
asetsevatesse kinnitustesse (3).

e Sulgege valjaviskeava luuk (1).
Eemaldamine

e Avage viljaviskeava luuk (1) ja hoidke
selles asendis.

e Tostke murukogumiskorv (2) dles ja
eemaldage suunaga tahapoole.

e Sulgege valjaviskeava luuk (1).

7.2 Taitumuse naidik 2

Tera poolt tekitatud 8huvool tdstab | 7

taituvuse naidikut (1) Glespoole. Kui

murukogumiskorv on tais, peatub dhuvool.

Kui 6huvool on liiga vaike, langeb
taituvuse taseme naidik (1)
puhkeasendisse tagasi. See on
marguanne murukogumiskorvi
tiihjendamiseks.
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Taituvuse taseme naidiku funktsioon on
piiramatult tagatud ainult optimaalse
6huvoolu korral. Valised méjutused nagu
marg, tihe voi liiga kdrge rohi, madal
niitmisaste, mustus vdi muud tegurid
vBivad Shuvoolu ja taitumuse taseme
naidikut negatiivselt mdjutada.

Murukogumiskorv on tdidetud
Murukogumiskorv on tdis

e Tlhjendage taidetud murukogumiskorv
(= 10.5).

7.3 Juhtraud =2
8

Pigistusoht!

Po6rdkaepidemete vabastamisel
voib juhtraua tlemine osa kokku
pédrduda. Seetdttu hoidke
pédrdkaepidemete lahtikeeramisel
alati juhtraua Ulemise osa (2) kdige
kérgemast kohast kaega kinni.

) Juhtraua iilemise osa
tiimberp66ramine

Transpordiasend — ruumisaastlikuks
transportimiseks ja hoiulepanekuks

o Keerake pddrdkaepidemeid (1) nii palju
vélja, et need vabalt liiguksid, ja
pbddrake juhtraua llemine osa (2) ette.
Jalgige, et elektrikaabel kahjustada ei
saaks.

Tooasend — seadme likkamiseks

e Poodrake juhtraua tlemine osa (2)
tahapoole lahti ja hoidke Uihe kdega
kinni.

o Keerake poéordkaepidemed (1) kinni.

B} Kérguse reguleerimine

Juhtraua Ulemist osa saab fikseerida
2 kdrgusesse.

o Keerake péérdkaepidemed (1) ara ja
votke poldid (3) valja.

e Seadke juhtraua lGlemine osa (2)
soovitud kdrgusele:
auk (AJ — kdrge asend
auk [B) — madal asend

e Pistke poldid (3) labi juhtraua alumises
ja tlemises osas olevate aukude,
keerake podordkaepidemed (1) kinni.

7.4 Keskne niitmiskdrguse 3
reguleerimine 9

Seadistada saab viiele erinevale
niitmiskdrgusele.

Aste 1:
vahim niitmiskérgus (25 mm)

Aste 5:
suurim niitmiskdrgus (65 mm)

Niitmiskorguse reguleerimine

e Suruge fikseerimishooba (1) valjapoole
ja hoidke selles asendis.

e Reguleerige soovitud niitmiskdrgusele,
ligutades seadet ules ja alla.

e Laske fikseerimishoob (1) lahti ja laske
sellel kinnituda.
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8. Juhised tootamiseks

8.1 Uldine teave

Vigastusoht!
Kui juhe laheb sdime, tuleb see
kohe lahti harutada.

Vedage niitmise ajal hendusjuhet
enda taga. Niitmise ajal on oht
Uihendusjuhtmeid kogemata labi
Idigata voi nende otsa komistada.
Need kujutavad endast seetéttu
suurt dnnetusohtu. Selleparast
niitke alati nii, et thendusjuhe
asuks juba niidetud murupinnal
hasti nahtaval.

llusa ja tiheda muru saab tiheda niitmise ja
muru lihikesena hoidmisega.

Kuuma ja kuiva ilmaga ei tohiks muru liiga
lihikeseks niita, kuna muidu kdrvetab
paike muru dra ja see muutub inetuks!

Terava teraga on I6iketulemus ilusam kui
ndri teraga, seetdttu tuleks tera
regulaarselt teritada

(STIHLi madgiesinduses).

8.2 Elektrimootori 6ige koormus

Arge liilitage muruniidukit sisse kérges
rohus voi kdige madalamal
niitmiskdrgusel.

Muruniidukit voib koormata vaid nii
tugevalt, et elektrimootori po6rlemiskiirus
seejuures oluliselt ei lange.

Poo6rlemiskiiruse vahenedes reguleerige
kérgem niitmiskdrgus ja/vdi vahendage
ettenihkekiirust.
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8.3 Kui niitmistera on blokeeritud

Seisake kohe elektrimootor ja tdmmake
vOrgupistik valja. Seejarel kdrvaldage
rikke pdhjus.

8.4 Elektrimootori termiline
lilekoormuskaitse

Kui t66 kaigus tekib elektrimootori
Ulekoormus, lllitab sisseehitatud termiline
Ulekoormuskaitse elektrimootori
automaatselt valja.

Ulekoormuse p&hjused:

— liiga kdrge muru niitmine voi liiga
madalaks reguleeritud niitmiskdrgus;

— liiga suur ettenihkekiirus;

— ebapiisav jahutusGhuavade
(sissevoolupilude) puhastus;

— nuri voi kulunud niitmistera;

— ebasobiv vai liiga pikk Ghendusjuhe —
pingelangus. (= 10.1)

Taaskasutuselevott

Parast jahtumisaega kuni 20 min (séltub
keskkonnatemperatuurist) voite seadme
tavalisel viisil kasutusele vétta. (= 10.)

8.5 Kasutaja téoala 2

e Kasutaja peab kiiva 18

elektrimootori ajal alati viibima
ohutuse tagamiseks juhtraua taga
olevas to6alas. Hoidke alati juhtraua
abil reguleeritud ettenahtud ohutut
vahet.

e Muruniidukit peab korraga kasutama
alati ainult Gks inimene, kdrvalised
isikud ei tohi ohualas viibida. (= 4.)

9. Turvaseadised

Masin on ohutuks t66ks ja kaitseks
asjatundmatu kasutamise vastu
varustatud mitmete turvaseadmetega.

Vigastusoht!

Kui Ghel turvaseadmetest esineb
rike, siis ei tohi masinat kasutada.
P66rduge midgiesindusse, STIHL
soovitab STIHLi mulgiesindust.

9.1 Kaitseseadised

Muruniidukil on kaitseseadised, mis eilase
niitmistera ja valjapaisatava niidetud
rohuga kogemata kokku puutuda.
Nendeks on korpus, valjaviskeava luuk,
murukogumiskorv ja korralikult
paigaldatud juhtraud.

9.2 Kahe-kae-kasutus

Elektrimootori saab sisse lulitada ainult
siis, kui parema kaega vajutatakse
sisselllitusnuppu ja hoitakse selles
asendis ning seejarel vasaku kaega
tdmmatakse mootori pidurduskaepidet
juhtraua suunas.

9.3 Elektrimootori jareltoopidur

Parast mootori pidurduskaepideme
lahtilaskmist jadb niitmistera vahem kui
3 sekundi parast seisma.

Elektrimootorisse integreeritud
jareltdopidur luhendab jareltddtamisaega
kuni tera seismajaamiseni.
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Parast elektrimootori sisselllitamist
hakkab tera péérlema ja on kuulda
tuulemira. Jarelt66tamisaeg vastab
tuulemira kestusele parast
elektrimootori valjalllitamist, seda
saab stopperiga modta.

(7S

10. Seadme kaivitamine

10.1 Seadme liilitamine elektrivorku

Elektril66gi oht!
Jargige peatukis ,,Ohutusnéuded”
toodud ohutusjuhiseid. (= 4.2)

Kaablitrumlit kasutades peab
Uhendusjuhe olema taielikult maha
keritud, muidu véib elektritakistuse
tottu tekkida véimsuskadu ja
Ulekuumenemine.

Uhendusjuhtmetena tohib kasutada ainult
juhtmeid, mis pole kergemad kui
kummivoolikuga juhtmed HO7 RN-

F DIN/VDE0282.

Miinimumlabimoot:

kuni 25 m pikkune: 3 x 1,5 mm?2

kuni 50 m pikkune: 3 x 2,5 mm?

Uhenduskaablite liitmikud peavad olema
kummist voi kummikattega ja vastama
normile DIN/VDE 0620.

Voérgupinge ja -sagedus peavad vastama
andmesildil v8i peatiikis

,Tehnilised andmed” (= 17.) toodud
andmetega.

Vorgujuhe peab olema piisavalt kaitstud
(= 17.).

Seade on ette nahtud kasutamiseks
vooluvérgus vérguimpedantsiga Z,ay
edastuspunktis (majaltihendus)
maksimaalselt 0,49 oomi (50 Hz).
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Kasutaja peab tagama, et seadet
kaitatakse vaid elektrivérgus, mis vastab
nendele tingimustele. Vajaduse korral
saab vérguimpedantsi kisida kohalikust
energiavarustusettevéttest.

10.2 Tombetokis 2

Tdmbetdkis takistab tédtamise ajal |10

tahtmatut Ghendusjuhtme
valjatdmbamist ja seetdttu véimalikku
vérgulihenduse kahjustamist seadmel.

Seetdttu tuleb tihenduskaabel juhtida labi
tdmbetdkise.

e Moodustage Uhendusjuhtmest (1) aas
ja pistke see august (2) Iabi.

e Riputage aas lle konksu (3) ja keerake
kinni.

10.3 Muruniiduki sisselilitamine O
11

e | Arge lilitage elektrimootorit kérges
1 | rohus v&i kdige madalamal
niitmiskdrgusel sisse, kuna see
raskendab kaivitamist.

e Vajutage sisselllitusnuppu (1) ja
hoidke selles asendis. Tdommake
mootori pidurduskaepidet (2) juhtraua
poole ja hoidke selles asendis.

e Sisselllitusnupu (1) vdib parast mootori
pidurduskaepideme (2) vajutamist lahti
lasta.

10.4 Muruniiduki valjaliilitamine 2

e Laske mootori 12
pidurduskaepide (1) lahti.
Elektrimootor ja niitmistera jadavad
parast lihikest jareltddtamisaega
seisma.

10.5 Murukogumiskorvi =2
tilhjendamine 13
Vigastusoht!

Murukogumiskorvi paigaldamise ja
eemaldamise ajaks tuleb
elektrimootor turvalisuse
kaalutlustel seisata.

e Eemaldage murukogumiskorv. (= 7.1)

e Avage murukogumiskorvi
kinnituslapats (1). Pé6rake
murukogumiskorvi Glemine osa (2) lles
ja hoidke selles asendis. Pé6rake
murukogumiskorv tahapoole mber ja
tihjendage I6ikejadtmetest.

e Sulgege murukogumiskorv.

e Paigaldage murukogumiskorv. (= 7.1)

11.1 Uldine teave

Vigastusoht!
Jargige peatukis ,,Ohutusnéuded”
toodud ohutusjuhiseid (= 4.).

Iga-aastane hooldus miiligiesinduses

Muruniidukit tuleks kord aastas lasta
mudgiesinduses kontrollida. STIHL
soovitab STIHLi mulgiesindust.

195

SR HU TR SK SL

HR

Cs

LT

sQ

AZ

KK



11.2 Seadme puhastamine 2

Hooldusvalp: 14

iga kord parast kasutamist

e Asetage muruniiduk kévale,

horisontaalsele ja tasasele aluspinnale.

e Eemaldage murukogumiskorv. (=> 7.1)

e Muruniiduki (1) alumise kiilje

puhastamiseks kallutage seade kiiljele.

e Puhastage seadet ainult vee ja harja voi
lapiga. Lukake kinnijadanud murujadgid
puupulgaga lahti. Vajaduse korral
kasutage spetsiaalset
puhastusvahendit (nt STIHLi
spetsiaalset puhastusvahendit).

e Korgsurvepesurit vdi veejuga ei tohi
kunagi lulititele, mootoriosadele,
tihenditele ega laagritele suunata.

11.3 Elektrimootor ja rattad
Elektrimootor ei vaja hooldust.

Rattalaagrid ei vaja hooldust.

11.5 Niitmistera hooldus 2

Hooldusvalp: 15

iga kord enne kasutamist

Vigastusoht!

Kontrollige iga kord enne
kasutamist, et teradel poleks
kahjustusi. Vahetage tera valja, kui
sellel on naha salke v6i pragusid
vOi kui olete jdudnud kulumispiirini
voi selle letanud.

e Kallutage muruniiduk kiljele. (= 11.2)

e Puhastage niitmisterasid (1) ja
kontrollige kahjustuste (salkude voi
pragude) suhtes ning vajaduse korral
vahetage valja.

e Kontrollige tera paksust
nihikmdddiku abil mitmest kohast.
Moodtke kindlasti ka tera tiivikute
piirkonda.
> 1,6 mm

e Asetage joonlaud (2) tera eesmisele
servale ja modtke kulumist [B).

B) <5mm

11.4 Juhtraua lilemine osa

Hooldusvilp:
iga kord enne kasutamist

Kontrollige juhtraua Glemist osa
kahjustuste suhtes — see on kaetud
isoleerkihiga. Kui see on kahjustatud, siis
ei tohi muruniidukit kasutusele vétta ja

juhtraua tlemine osa tuleb vdlja vahetada.
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11.6 Niitmistera eemaldamine ja 2
paigaldamine 16

Vigastusoht!
Kandke niitmistera juures to6tades
sobivaid kaitsekindaid.

e Kallutage muruniiduk niitmistera juures
téode tegemiseks kiiljele. (= 11.2)

) Demonteerimine
e Hoidke niitmistera (1) Ghe kaega kinni.

o Keerake tera polt (2) valja, vtke koos
tdkkepoldi (3) ja niitmisteraga (1) ara.

#) Paigaldamine

Vigastusoht!

Kontrollige enne paigaldamist
niitmistera seisundit (kahjustused,
kulumine), vajaduse korral
vahetage valja. ( 11.5)
Paigaldage niitmistera nii, nagu
joonisel naidatud, kaardus tiivikud
Ulespoole (seadme poole). Tera
poldi ettenahtud p66rdemomendist
tuleb tapselt kinni pidada, kuna
sellest soltub Idikeinstrumendi
kinnituse tugevus. Kinnitage tera
polt lisaks liimiga Loctite 243.

Vahetage tera polti ja tdkkepolti iga
kord niitmistera vahetamisel.

Puhastage tera kinnituskoht, tékkepolt
ja tera pesa.

e Paigaldage niitmistera (1), kaardus
tiilvikud Glespoole, tera pesale. Asetage
tera pesa juhttihvtid (4) niitmistera
slivenditesse.

e Hoidke niitmistera (1) tihe kaega kinni
ja pange tokkepolt (3) paika.

e Kruvige tera polt (2) sisse ja keerake
kinni.
Tera poldi poérdemoment:
15-20 Nm

11.7 Niitmistera teritamine

STIHL soovitab lasta niitmistera teritada
vastaval spetsialistil. Valesti teritatud tera
(vale teritusnurga, ebalhtlane teritus jms)
korral halveneb seadme talitlus.

Teritamisjuhend
o Niitmistera eemaldamine. (= 11.6)

e Niitmistera tuleb teritamisel jahutada, nt
veega. Tera ei tohi siniseks varvuda,
siis vdheneb teravus.

0478 1219704 B - ET



e Tasakaalutuse tottu tekkiva vibratsiooni
valtimiseks teritage terad Ghtlaselt.

e Teritusnurgast 30° tuleb kinni pidada.

e Vajadusel eemaldage parast teritamist
Idikeservadelt teritusjaagid peene
lihvimispaberiga.

11.8 Hoiulepanek (talvepaus)

Hoidke seadet kuivas, suletud ja
tolmuvabas ruumis. Veenduge, et masinat
hoitakse valjaspool laste tegevusulatust.

Hoiustage muruniidukit ainult téékorras
olekus, vajaduse korral pdérake juhtraud
kokku.

K&ik mutrid, poldid ja kruvid peavad olema
tugevalt kinni keeratud, vahetage seadmel
loetamatud ohu- ja hoiatussildid vdlja,
kontrollige kogu masinat, et ei esineks
kulumisi v&i kahjustusi. Vahetage kulunud
vOi kahjustatud osad valja.

Seadmel esineda vdivad térked tuleb
koérvaldada enne hoiulepanekut.

Muruniiduki pikemaks ajaks
seismapanemisel tuleb jargida jargmisi
punkte.

e Puhastage hoolikalt seadme kdik
valimised osad.

e Maarige kaiki liikuvaid osi korralikult 8li
vOi maardeainega.

0478 1219704 B - ET

12. Transport

12.1 Transport =2
17

Vigastusoht!

Enne transportimist lugege
peatiikki ,,Ohutusnduded”. (= 4.)
Kandke transportimisel sobivat
kaitseriietust (kaitsejalandusid,
tugevaid kindaid).

Alati enne transportimist tdmmake
vorgujuhe valja.

Seadme kandmine

e Kandke muruniidukit kahe kaega,
hoides tihe kaega
transpordikaepidemest (1) ja teise
kaega korpusest (2). Jalgige alati, et
niitmistera oleks teie kehast, eelkdige
katest ja jalgest piisavalt kaugel.

VoI

e Kandke muruniidukit he kaega, hoides
transpordikaepidemest (1).

Seadme kinnitamine

e Kinnitage muruniiduk ja
murukogumiskorv laadimispinnale
sobivate kinnitusvahenditega.

e Kinnitage trossid voi rihmad
transpordikaepideme (1) ja juhtraua
alumiste osade (3) kiilge.

13. Kulumise minimeerimine
ja kahjude valtimine

Olulised juhised tootegrupi tehniliseks
korrashoiuks ja hoolduseks

Muruniiduk, kasitsi juhitav ja elektriline
(STIHL RME)

Ettevdte STIHL valistab igasuguse
vastutuse materiaalsete kahjude ja
inimeste vigastuste eest, mis on tekkinud
selles kasutusjuhendis toodud juhiste
eiramise t6ttu, eriti neid, mis puudutavad
ohutust, kasutamist ja hooldust, vdi mis on
tekkinud mittelubatud detailide voi
varuosade kasutamise tottu.

Palun jargige kindlasti jargmisi olulisi
juhiseid, et valtida STIHLi seadme
kahjustusi ja liigset kulumist:

1. Kuluosad

Moni STIHLi seadme osa kulub ka
sihiparasel kasutamisel ning need tuleb
kasutamise viisi ja kestuse jargi digel ajal
vélja vahetada.

Nende hulka kuuluvad muuhulgas:

— tera

2. Selle kasutusjuhendi nouete
jargimine

STIHLi seadet tuleb kasutada, hooldada ja
hoiustada hoolikalt, nagu on kirjeldatud
selles kasutusjuhendis. K8&igi kahjude
eest, mis tulenevad ohutus-, kasitsemis- ja

hooldusjuhiste eiramisest, vastutab
kasutaja ise.

See kehtib eriti:

— ebapiisavalt dimensioonitud toitejuhtme
(ristldike) kohta;

— vale elektrithenduse (pinge) kohta;
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— ettevétte STIHL poolt mittelubatud
muudatuste tegemisel tootele;

— instrumentide voi tarvikute kasutamise
kohta, mis ei ole seadme jaoks lubatud
vOi sellele sobivad vdi on madala
kvaliteediga;

— toote mittesihiparase kasutamise
kohta;

— toote kasutamisel sporditiritustel voi
voistlustel;

— defektsete komponentidega toote
edasikasutamisel tekkinud kahjude
korral.

3. Hooldusto6d

Koiki peatiikis ,Hooldus” nimetatud toid
tuleb teha regulaarselt.

Kui kasutaja ise ei saa neid hooldustéid
teha, tuleb lasta need milgiesinduses
teha.

STIHL soovitab lasta hooldustéid ja
remonti teha ainult STIHLi
mulgiesinduses.

STIHLI mulgiesinduste to6tajaid
koolitatakse regulaarselt ja nende
kasutuses on tehniline teave.

Kui need t66d tegemata jaetakse, vdivad
tekkida kahjud, mille eest vastutab
kasutaja.

Nende hulka kuuluvad:

— elektrimootori kahjustused
jahutusavade (sissevoolupilude)
ebapiisava puhastamise téttu;

— korrosioon ja muud kahjustused vale
hoiustamise tottu;

— seadme kahjustused madala
kvaliteediga varuosade kasutamise
tottu;
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— kahjustused hilinenud véi ebapiisava
hoolduse t6ttu, voi kahjustused
hooldus- v8i remonttdode téttu, mida ei
tehtud milgiesinduse té6kodades.

14. Keskkonnakaitse

Mahaniidetud muru ei ole prigi,
see tuleb kompostida.

Pakendid, seade ja tarvikud on
mmmmm Valmistatud taaskasutatavatest

materjalidest ning tuleb
vastavalt jaatmekaitlusse suunata.

Materjalijadkide keskkonnateadlik
kaitlemine soodustab ressursside
taaskasutamist. Selleparast tuleb seade
parast tavaparase kasutusaja I16ppu viia
korduvkasutusega materjalide
kogumiskohta. Jaatmekaitlusse
suunamisel jargige peattkis
,Jaatmekaitlus” toodud andmeid (= 4.9).

P66rduge oma jaatmekaitluskeskuse
poole vdi oma miugiesindusse, et teada
saada, kuidas jaatmeid nduetekohaselt
kaidelda.

15. Tavalised varuosad

Niitmistera
6311 702 0100

Tera polt:
9018 321 1800

Liugplaat:
6311 702 0600

@ | Tera polt ja liugplaat tuleb vélja
1 | vahetada niitmistera vahetamisel.
Varuosad on saadaval ettevétte
STIHL midgiesinduses.

16. vastavusdeklaratsioon

16.1 EL-i vastavusdeklaratsioon
muruniiduk STIHL RME 235.0

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-StraRe 5
6336 Langkampfen
Austria

deklareerib ainuvastutajana, et
— liik: elektriline muruniiduk

— Kaubamark: STIHL

— Tuup: RME 235.0

— Niitmislaius: 33 cm

— seerianumber: 6311

vastab direktiivide 2006/42/EC,
2000/14/EC, 2014/30/EU ja 2011/65/EU
asjakohastele satetele ning on vélja
tootatud ja toodetud kooskdlas jargmiste
standardite tootmiskuupaeval kehtivate
versioonidega: EN 60335-1, EN 60335-2-
77, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-
3-2 und EN 61000-3-3.

Asjaomane nimetatud asutus:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2

90431 Nirnberg, DE

Moddetud ja garanteeritud mirataseme
tuvastamiseks lahtuti direktiivi 2000/14/EC
lisast VIII.

— Moodetud miratase: 92,1 dB(A)
— Garanteeritud miratase: 93 dB(A)

Tehnilist dokumentatsiooni hoitakse
ettevotte STIHL Tirol GmbH.

Valmistusaasta ja masinanumber on kirjas
muruniidukil.
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Langkampfen, 29.04.2021
STIHL Tirol GmbH
Volitatud isik:

ALzl

Matthias Fleischer, uurimis- ja
arendusosakonna juhataja

Volitatud isik:

Sven Zimmermann, kvaliteediosakonna
juhataja

17. Tehnilised andmed

Tiilip RME 235.0

Seerianumber 6311

Mootor, liik Elektrimootor

Mootori tlilip Universaalne
mootor AC

Pinge 230 V~

Koormusvdimsus 1200 W

Sagedus 50 Hz

Kaitse 5A

Kaitseklass Il

0478 1219704 B - ET

Tuiip RME 235.0
Kaitseklass IPX 4
Loikeseadis Lattvikat
Niitmislaius 33 cm
Loikeseadise

poorlemissagedus 3200 p/min

Vastavalt standardile 2000/14/EC/S.I.
2001/1701:

garanteeritud

miratase Lyag 93 dB(A)
Mootemaaramatus 0,8 dB(A)
Kwa

Mo6tmine standardi EN 60335-2-77
kohaselt:

mirardhutase

td6kohal Lpa 80 dB(A)
Mddtemaaramatus

Kpa 2 dB(A)
Lattvikati ajam Permanentne
Tera poldi

pdérdemoment 15-20 Nm
Esiratta @ 140 mm
Tagaratta @ 170 mm

Murukogumiskorvi

taitekogus 301
Niitmiskdrgus 25-65mm
Vibratsioonitase standardi EN 12096
kohaselt.

Moddetud vaartus

ahw 1,40 m/sek?
Ebastabiilsus Ky, 0,70 m/sek?

Mo6tmine vastavalt standardile
EN 20643, EN 60335-2-77

Pikkus 127 cm
Laius 37 cm
Kdrgus 108 cm
Mass 13 kg

14 kg (GB)

17.1 REACH

REACH tahistab EU korraldust
kemikaalide registreerimiseks,
hindamiseks ja tooteloa saamiseks.

REACHi maarusele (EU) nr 1907/2006

vastavuse teave on toodud aadressil
www.stihl.com/reach.

18. Torkeotsing

% Vajaduse korral p6érduge
midgiesindusse, STIHL soovitab
STIHLI mitgiesindust.

Rike
Elektrimootor ei kaivitu

Voimalik p6éhjus

— Puudub vdrgupinge.

— Uhendusjuhe/pistik voi pistiku
Uhendusluli voi luliti on katki.

— Kaivitusnuppu pole vajutatud.

— Elektrimootor on lle koormatud liiga

koérge voi niiske rohu téttu.

— Elektrimootori kaitse on aktiveerunud.

— Niiduki korpus on ummistunud.

— Pistiku kaitse on labi (GB versioon).

Abindu

— Kontrollige kaitset. (= 10.1)

— Kontrollige kaableid/pistikuid/ltliteid
vahetage need valja (= 10.1)

— Vajutage kaivitusnuppu. (=> 10.3)

— Arge lilitage elektrimootorit sisse
kdrges rohus, kohandage
niitmiskdrgust. (= 7.4)

— Laske masinal jahtuda. (= 8.4)

— Puhastage niitmiskorpust. (= 11.2)

— Vahetage pistiku kaitse. (%)

vOi

199

Lv Cs HR SR HU TR SK SL

LT

sQ

AZ

KK



Rike

Sageli rakenduv vérgukaitse

Voéimalik pohjus

— Ebasobiv thendusjuhe.

— Vorgu ulekoormus.

— Seade on Ule koormatud liiga kérge voi
niiske rohu niitmise t&ttu.

Abinou

— Sobiva tGihendusjuhtme kasutamine.
(= 10.1)

— Seadme Uhendamine teise vooluringi.

— Sobitage niitmiskdrgus ja niitmiskiirus
niitmistingimustega. (= 7.4)

Rike

Tugev vibratsioon té6tamise ajal

Voimalik pohjus

— Tera polt on lahti.

— Tera pole tasakaalus.

Abindu

— Keerake tera polt kinni. (= 11.6)

— Teritage tera (tasakaalustage) voi
vahetage valja. (= 11.7)

Rike

Kehv 16ige, muru muutub kollaseks

Voimalik pohjus

— Niitmistera on niri véi kulunud.

— Ettenihkekiirus on niitmiskdrgusega
vorreldes liiga suur.

Abindu

— Teritage vi vahetage niitmistera valja.
(= 11.7)

— Vahendage ettenihkekiirust ja/voi
valige dige niitmiskdrgus. (= 7.4)
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Rike
Sisselllitamine on raskendatud voi
elektrimootori vdimsus vaheneb

Véimalik pohjus

— Liiga kdrge v&i niiske muru niitmine.

— Niiduki korpus on ummistunud.

Abin6u

— Sobitage niitmiskdrgus ja niitmiskiirus
niitmistingimustega. (= 7.4)

— Puhastage niiduki korpus (puhastamise
ajaks tdmmake vdrgupistik valja).
(= 11.2)

19. Teenindusplaan

Rike
Valjaviskekanal on ummistunud

Voimalik pohjus

— Niitmistera on kulunud.

— Liiga korge voi niiske muru niitmine.

Abin6u

— Vahetage niitmistera vélja. (= 11.7)

— Sobitage niitmiskdrgus ja niitmiskiirus
niitmistingimustega. (= 7.4)

19.1 Uleandmise kinnitus

Mudel:

Seerianumber:

RN E AN

Kuupdev: | I |

Jargmine teenindus

Kuupaev: | | | |
19.2 Teeninduse kinnitus 0
Andke hooldustéode korral see 19

kasutusjuhend STIHLi
miugiesindusele.

Seal lisatakse vastavatesse ettenahtud
kohtadesse kinnitus teenindustééde
teostamise kohta.

™™ Teeninduse teostamise kuupéev

}ﬂ Jargmise teeninduse kuupdev
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Oparu kopucHuum,

3340BOJICTBO HUE € LUTO Ce OAJTyUYMBTE 3a
STIHL. HawwuTe nponssoam rm passmsame
1 nspaboTyBame CO BpBEH KBanNuTeT, BO
COrnacHoOCT Co NoTpebuTe Ha HawwuTe
KopMcHULUK. Taka HacTaHyBaaTt Npon3soaun
CO rofiemMa CUrypHocT, Aypu 1 BoO
€KCTPEMHU YCroBU.

STIHL ncto Taka ce ogHecyBa 1 Ha
BPBHWOT KBanMTeT Npu cepBucoT. HawaTta
crneuujanusnpaHa Tproeuja rapaHTmpa
KOMMETEHTHN COBETU 1 MHCTPYKLMN, KAKO
1 ceondaTHa TEXHNYKA NOAAPLLKA.

Bu 6naropapume Ha posepbaTa 1 Bu
nocakysame MHOry 33,0BOSICTBO CO
Bawwot STIHL npounsBoga.

M1

A-p Hukonac Wtun

BAXHO! AA CE NMPOYUTA MNPE[
YNOTPEBA U OA CE YYBA.

0478 121 9704 B - MK

1. CogpxunHa

KoH oBa ynaTcTBO 3a ynortpeba
OnwTo

VIHCTpyKUMM 3a KOpUCTEHe Ha
YnarcTBoTo 3a ynortpeba

HaumnoHanHu BapujaHTn
Onuc Ha ypeaoT
3a Bawa 6e36epHocT
OonwTo

Mpenynpenysare — OnacHOCT of,
enekTpuYyHa cTpyja

Obneka 1 onpemMa

TpaHcnopT Ha ypenoT

Mpen, No4YeToKoT Ha paboTereTo
3a BpeMe Ha paboTaTta

OpnpxyBare, YNCTeHE, NOonpaBKn
n cKknagupare

Cknaguvpatbe 3a BpeMe Ha
noZonrv naysu Bo ynotpebara

OTcTpaHyBame
Onuc Ha cumbonuTte

OcnocobyBam-e Ha ypenoT 3a
pabora

CkronyBarsa Ha Kocurnkarta 3a
TpeBa

KoHTpoOsniHu enemeHTH
Kopna 3a nckoceHara Tpesa
VinaukaTtop 3a HanonHeTocT
YnpasyBau

LleHTpanHo nogecyBawe Ha
BUCUHATa Ha cevere

YnaTtcTBo 3a pa6bora
OnwTo

MpaBunHO onTepeTyBatbe Ha
€reKTPOMOTOPOT

enemMeHTu.
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203
203
203
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205
205
205
206
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209
209

210

210
210
210
210
210

211
21
21

21

Kora HOXOT 3a Kocere ke ce
6nokupa

TepMquKa 3awTuTa o4

NpPeonToBapeHoCT Ha
€reKTPOMOTOPOT

PaboTHO nogpadje Ha onepaTtopoT

CurypHocHu cncremu
3awTuTHY ypeam
YnpaByBare CO ABe payku

KouyHuMua Koja ro ckpaTyBa BPEMETO

3a KOMIMMETHO CoMnmpatse Ha
HOXEBUTE Ha eNeKTPOMOTOPOT

AkTuBMpak-e Ha ypenot
EnekTpuyHo npuknyyvyBame Ha
ypenor
3awTuTa oA UcknyyyBame

BkrnyyyBane Ha kocunkarta 3a
Tpesa

VcknydvyBare Ha Kkocunkara 3a
Tpesa

MpasHere Ha KopnarTa 3a
McKoceHa Tpesa

OapxyBatbe
OnwTo
Yuctere Ha ypenot
EnektpomMoTop v Tpkana
lopeH gen Ha paukata
OpnpxyBare Ha HOXOT 3a Kocehe

Baaere n ctaBambe Ha HOXOT 3a
KOoCere

OcCTpere Ha HOXOT 3a KoCere

Cknaguparbse (naysa Bo 3MMCKMOT
nepvon)

TpaHcnopT
TpaHcnopT

MuHuMu3npame Ha aberseTo n
nsberHyBsame WITETU

3awTuTa Ha XUBOTHaTa cpeauHa
Boo6unyaeHun pesepBHUN AeNoBU

MeuaTeHo Ha 6e3xyIopHa xapTuja. XapTujata Moxe Aa ce peuuknpa. 3alTUTHOTO NakyBarbe e 6e3 xanoreHu

21
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212
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212

212
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213
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213
213
213
213
214
214
214

214
215

215
215
215

215
216
216
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LUepTtudukaT 3a coobpasHocT 217

LlepTudpmkat 3a coobpasHocT co
EY 3a kocunkaTta 3a Tpesa STIHL

RME 235.0 217
TexHUYKN nogaTouun 217
REACH 218
PewaBarwe npobnemu 218
CepBuceH nnaH 219
MoTBpAa 3a ncnopakara 219
CepsucHa notepaa 219

2. KoH oBa ynaTcTBO 3a

ynotpeba

2.1 OnwTo

OBa YnaTtcTBo 3a ynoTtpeba e
opuvrvHanHo YnarcrBo 3a ynotpe6ba
[afeHo oA, NPpou3BOAUTENOT, BO
COrnacHoCT CO AnpekTmBaTa Ha EY
2006/42/EC.

STIHL nocTojaHo paboTu Ha
HaTaMOLUHMOT pa3Boj Ha cBojaTa naneTa
Npou3BoAM; 3aToa ro 3apxyBame
NpaBoTo 3a NPOMeHa Ha 06eMoT Ha
ncnopakarta Bo nornen Ha coopmarta,
TexHuKaTa u onpemara.

Of Taa NpuymHa, o4 nogaTounTe u
CNVKMTE Of, OBaa KHULLIKA He MoXarT Aa
npousnesaT HuKakBu nobapyBama.

Bo oBa YnartctBo 3a ynoTtpeba
€BEeHTYyaslHO Ce OMULIAHN MOAENN LWITO He
Ce [ocTanHn BO CeKoja 3emja.

OBa YnaTtcTBo 3a ynotpeba e 3awTnTeHo
Co aBTOpCKkK npasa. Cute npasa ce
3aapxaHu, nocebHo NpaBoTo Ha
penpoaykuwja, npesog n obpaboTtka co
€eKTPOHCKN CUCTEMU.
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2.2 IHCTpyKLUMM 3a KOPUCTEHE Ha
YnaTtcTBoToO 3a ynoTtpeba

CnvkuTe n TeKCToBUTE onuwyBaaTt
onpeneneHn YeKkopu 3a pakyBame.

Cute cumbonu, Kou ce NpuKaXKaHn Ha
ypenoT, ce objacHeTV BO ¥YNaTCcTBOTO 3a
ynotpeba.

Hacoka Ha rmepame:

Hacoka Ha rnegarbe npu KOpUCTEHETO
J1€B0“ 1 ,, AeCHO" BO ¥YNaTCTBOTO 3a
ynoTpeba:

KopWCHMKOT CTOM 334 ypeaoT U rneja Bo
HacokaTa Ha ABWXeH-e HaHanpea.

YnaTyBak€e KOH nornaeje:

YnaTtyBararta KOH COoABETHUTE Mnornasja
W1 NOAHACMOBU 33 JOMNOSMHUTENHN
objacHyBara Cce 03HeYeHMN CO CTPEerKM.
CnepHu1OB NprYMep MoKaxxyBa ynaTyBare
KOH egHo nornasje: (= 3.)

03HaquaH:e Ha TeKCTyaJlHUTe aenosu:

OnvwaHnTe NHCTPYKUUKn Moxe aa ébugat
O3Ha4eHW Kako BO NpMMepuTe Kou crieaar.

Yekopy 3a pakyBatbe, 3a kou e notpebHa
MHTepBEeHUWMja Ha KOPUCHUKOT:

e Ce pasnabasysa wpadot (1) co
nomoLu Ha wpadpumrep, padkaTta (2) ce
aKTUBMPA ...

OnwTo HabpojyBame:

YnoTpeba Ha NpoM3BOAOT Ha CMOPTCKU
HaCTaHW UK HaTnpeBapu

TekcTOoBM CO [OMOSIHATENHO 3Ha4YeHe:

TekcTyanHuTe Aenosu Co AOMNONHUTENHA
BaXXHOCT ce obefnexaHu co crnegHuse
cnumbonu, Co uen AONOoSIHUTENHO Aa ce
HarnacaT BO 0Ba YnaTcTBo 3a ynotpeba:

OnacHocT!

OnacHOCT of, He3roaa U TeLlKun
nospeam Ha nvua. HeonxogHo e
COOABETHO NnocTanyBare unn aa
He Ce KOPUCTU.

MpepynpenyBak-e!

A OnacHocT og nospeaa Ha nuua. Co
COOABETHO MoCTanyBake MOXe A3
ce usberHat MOXHW Unn BepojaTHU
nospeau.

BHumaHune!
Co cooaBeTHO nocTanyBakbe MoXe

Aa ce nsberHat necHu nospeamn
Unyu MatepujarnHa wreta.

YnatcTtBo

MHdopmaumm 3a nogobpo
KOpuCTeHe Ha ypeaoT U
n3berHyBare MOXHO NOrpeLLHo
pakyBahe€.

o

TekcToBU noBp3aHu CO CJTINKK:

CnukuTe kou ja objacHyBaaT ynotpebarta
Ha ypenoT, Cce NpuKaxaHy Ha NoYeToKOoT
oA YnartcTBoTo 3a ynotpeba.

OBoj cumbon Ha cdoToanapar 0
CryXu 32 NOBP3yBahse Ha CIVKNTE 1
opf, CTPaHULUTE CO CIIMKK CO
COOABETHUOT TEKCTyaneH Aen BO
YnaTcTBoTO 3a ynotpeba.

2.3 HauuoHanHu BapujaHTu

Bo 3aBuUCHOCT of 3emjaTta Ha ucnopaka,
STIHL ncnopavyBsa ypeam co pasnuyHu
NPUKITYYOLM U NPEKUHYBaYW.

Ha cnukute ce npukaxaHu ypeam co
€BPONCKN NPUKITYYOLU, MPEXHOTO
noBp3yBah-e Ha ypeauTe Co Apyru
n3Beabdu Ha NpUKyyvoLM ce BpLWK Ha
CIUYEH HAYMH.
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3. Onuc Ha ypenoT

[opeH gen Ha payka

OTnycHa payka 3a 3anupame
BpTnuea payka

HedonekTtop

Pauyka 3a TpaHcnopTt

Xay6ba (noknoneu) Ha MOTOPOT
MpenHo Tpkano

Kykunwte

3afHo Tpkano

[oneH gen Ha payka

LUTtnnka 3a kabenot

Kopna 3a nckoceHata Tpesa
Kabnosop,

ViHamkaTop 3a HanonHeToCT
Konye 3a cTtapT

MpexeH MpuKny4ok

3awTuTa of UCKyyyBaHe
Payka 3a HarogyBaHe Ha BUCMHaTa

NGO UL A WN-=

I G (U G G (U G O 0]
0 NOoO UL A WN=O

4. 3a Bawa 6e36egHocT

4.1 OnwTo

Mpwn paboTereTo Co ypenoT
Mopa fa ce noyntysaaT
cregHvBe Npasunia 3a 3awtura
o[ He3roja.

Mpefn Aa ro KOpUcTUTe ypesoT
3a NpB naT, BHAMATENHO
npoyYmnTajTe ro ynaTcTBOTO 32
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ynoTpeba. YnatcTBoTo 3a ynoTtpeba
yyBajTe ro Ha 6e3benHO MecTo 3a
nofouHexHa ynotpeba.

OBue Mepku 3a 6e36egHOCT Ce BaxHM 3a
Bawara 6e36enHocT, MeryToa niucrtarta He
e koHeyHa. Cekorall pakyBajTe CO ypenoT
BHMMATEJTHO M OArOBOPHO M UMajTe
npeaBug Aeka KOPUCHUKOT € OAroBOpPEeH
32 eBeHTyarHUTe He3roamM Ha Apyru nuua
WM HUBHWNOT UMOT.

3ano3HajTe ce Co KOHTPOSHUTE efieMeHTH
n ynotpebarta Ha ypenor.

Co ypenoT cmeaT Aa ynpasysaaTt cCamo
nvua Kou ro npounTtane YnaTcrBoTo 3a
ynoTpeba v ce 3ano3HaeHn CO HAYMHOT Ha
pakyBame co ypenoT. lpen npsoTo
nywTake Bo ynoTpeba kopncHukoT Tpeba
Aa pobre CTpyYHU U NPaKTUYHK
WHCTPYKUMK. MpoaaBavoT unm Hekoe
OpYro CTpyYHO nuue mopa aa My objacHu
Ha KOPUCHMKOT KaKO Ce KOPUCTU ypenoT.

Mpn paBaHeTO UHCTPYKLMMN Ha
KOPUCHUKOT Tpeba aa My Ce ykaxe Aeka 3a
paboTaTa Cco ypefoT ce HEONXOAHM
ocobeHa rpuxIMBOCT U KOHLUEHTpauuja.

[ypu n kora pakysaTte CO ypeaoT Kako LUTO
€ NpOonuLLIAHO, Cekorall NocTojaT
npeocTaHaT pu3nuun.

OnacHOCT Mo XWBOT Of,
A 3apywyBame!
OnacHoCT oA, 3aayLuyBatbe 3a Aeua
npw nrpakse Co Matepujanor 3a
nakysare. Matepujanor 3a
nakyBahe 3340/KMTeNHO Mopa da
ce ApXW HacTpaHa o4 Aeuara.

Ypenot 3ae4Ho Co CuTe 40AATOLM CMee
[la ce JaBa CaMo Ha LA KoM Ce ynaTeHu
UMK ce 3amno3HaeHu Co 0BOj MOAEN M CO
HauMHOT Ha ynoTpeba. YnaTcTBoTo 3a
ynoTtpeba e gen of ypeLoT U cekoralu
Mopa fa ce npefasa 3ae4Ho Co Hea.

KopucTeTe ro ypenot caMo Kora cTe
oamopeHn n npu gobpa TenecHa u
AyweBHa coctojba. [Jokonky umaTte
34,paBCTBEHM MOTELUKOTWW, KOHCYNTUPAjTE
ce co Bawwot nekap pganu cmeete ga
ynpasyBaTte co ypenot. Co ypeaoT He
CMee Aa ce ynpasyBa No KOHCyMuparse
arnKoxors, ApOorv UNK fekapcTaa, Kou i
3abaByBaaT peakuuuTe.

OcurypeTe ce feKka KOPUCHUKOT chr3nyku,
CETUITHO U MEeHTarHo e cnocobeH aga
pakKyBa Co ypenoT 1 aa paboTtu co Hero.
[lOKOSIKY KOPUCHUKOT (pU3NYKK, CETUITHO
WITM MEHTAsHO e OrpaHnyeH 3a oBaa
cnocobHocT, Toj cMee ga pabotn camo
noz, HaZ30p MUNu crnopep, ynatcreata of,
CTpaHa Ha o4roBOPHO SmLe.

OcurypeTe ce geka KOPUCHUKOT e
nosfiHoNeTeH UM Aeka CornacHo
HauMOHanHWTe perynaTmsem Nog HaA3o0p e
obyyeH 3a npodhecujaTta.

YpepnoT e npefBuaeH caMo 3a npueaTHa
ynotpeba.

BHumMaHue — OnacHocT op He3ropaa!

YpenoT e HaMEHET UCKIYYMBO 3a KOCEHE
Tpesa. [ipyra ynotpeba He e L03BOMEHa U1
Moxe Aa 6uae onacHa unu Aa foseje A0
owTeTyBaHe Ha ypeaor.

Mopaamn usmukaTa 3arpo3eHoCT Ha
KOPWCHVKOT, YpenoT He CMee Aa ce
ynotpebyBa 3a crnefH1Be aKTVUBHOCTM
(HabpojyBareTO He e KOHEYHO):

— 3aceyetbe Ha LIBYHOBW, XUBa orpaaa u
TPMYLLKM,

— 3a ceyerbe Ha pacTeHuja KOULLTO
pacTaT BO BUCUHA,

— 32 O4PXYBHE HA TPEBHUKOT Ha
MOKPMBU 1 Ha BarnkoHu,
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— 3@ CUTHM CeYKarbE U 338 CUTHEHE
OenoBu of ApBja N UCKacTpeH
MaTepwjan,

— 32 YnCTerbe Ha TpoToapwu
(BLUMyKYyBatbe, N3yBYyBaHe),

— 32 NOpaMHyBae Ha HEPAMHUHN Ha
3emMjaTa, Kako Ha np. Kyninwa
HanpaBeHW Of, KPTOBMU,

— 3a TPaHCMOPTMPak-e Ha MCKACTPeH
MaTepujan, OCBEH BO koprnaTa 3a
MCKOCeHa TPpeBa, Koja € HaMeHeTa 3a
Toa.

Op 6e36enHOCHM NpuYnHK 3abpaHeTa e
Cekoja M3MeHa Ha ypeaoT, CO UCKIYYOK Ha
CTPYYHO BrpagyBame Ha npubop n
onpemMa wTo ce ogobpenun og STIHL, a
NCTOTO BOAW KOH MPEKMH Ha BaXKHOCTA Ha
rapaHumjaTa. VMinpopmaumum 3a
onobpeHnoT npubop 1 onpemMa MoxeTte aa
pobueTe Kaj OBNacTeHMOT 3aCTanHvK 3a
STIHL.

OcobeHo ce 3abpaHyBa cekaksa
MaHunynauuja Ha ypeaoT, CO Koja ce
BpLUM NPOMeHa Ha MOKHOCTa unmn 6pojoT
Ha BPTEXWTE HA MOTOPOT CO BHATPELLHO
coropyBame, T.e. efIeKTPOMOTOpPOT.

Co ypenoT He cMeart ga ce
TpaHcnopTupaar npeaMeT, XUBOTHU NI
nyre, ocobeHo geua.

MoTtpebHo e aa ce 6uae MHory
BHMMaTeneH npu ynorpebata Ha ypenot
Ha jaBHM MecTa, NapKoBW, CMOPTCKMN
urpanuiTa, yrmum 1 Bo 3eMjo4eNncKku 1
LLYMCKW npegenu.

BHumaHme! OnacHoct no
3ppasjeTo nopaau
BubpauuuTe! MNperonemoTo
onToBapyBar-e Nnopaau
BMbpaumuTe MoXxe Aa fosene 40
owITeTyBake Ha KapANOBaCKYTapHNOT
U HEPBHMOT CMCTEM, 0COBEHO Kaj
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NyreTo Co KapAnoBacKynapHu npobnemu.
[Jokornky noyyscTByBaTe CUMMTOMMU LUTO
61 Moxene Ja ce jaBaT kako nocneauua
Of, onToBapyBareTO CO BMOpaumu,
obparteTe ce Kaj nekap.

BakBu cuMnTOMM, KOU HajuecTo ce
nojaByBaaT BO NPCTUTE, ANAHKUTE UMK Ha
paueTe, ce Ha np. (iucTtaTta He e
LLenocHa):

— OTpMHaToCT,
— 60nku,

— cnabocT BO MycKynuTe,

— MeHyBahe Ha 6ojaTa Ha KoxaTa,
— HenpujaTHO CKOKOTKare.

Ho, 3a BpeMe Ha paboTereTo He ApxeTe
ro yrpasyBauyoT CTErHaTo CO ABeTe paue
Ha NpeaBUAEHUTE MecTa.

PaboTHOTO Bpeme nnaHupajTe ro Taka
LWITO Ke ce uzberHart noronemu
OonToBapyBaHa BO TEKOT Ha NOA0NT
BPEMEHCKN Nepunoa.

4.2 NpepynpepyBake — ONacHOCT oA,
eNleKTpu4YHa cTpyja

BHumaHune!
A OnacHoCT of, cTpyeH yaap!

OcobeHo BaXkHM 3a

enekTpuyHaTa

6e36enHoCT ce

MpeXHuoT kaben,

MPEXHWOT MPUKITYYOK,
NpPeKMHyBa4oT 3a

BKMydyBarse- / UCKNyYyBare 1
NPOAOIMKHNOT kaben. He cmeat pa
Ce KOpuCTaT olTeTeHn Kabnu,
KYMIyH3U 1 NPUKITyYOLn Unn
NPOLOIMKHY Kabnu, Ko He UM
COOABETCTBYBaaT Ha nponucuTte, 3a
[a He ce M3M0XUTEe Ha onacHocTa
o4, CTpyeH yaap.

Cnopeg Toa, penoBHO
nposepyBajTe r'v 3HauuTe Ha
oLITeTyBaH-Ee UM 3aCTapeHoCT
(KPLWMBOCT) Ha NPOAOIHKHUOT
kabern.

Huvkoraw HemMojTe Aa KOpUCTUTE OLITEeTEH
nponosikeH kaben. 3ameHeTe rn
nedekTHmTe kabnm co HOBM 1 HEMOjTe Aa
BPLUMTE HUKAKBM NOMpPaBKN Ha
NPOLOIKHUTE Kabnu.

Mpwn ynotpeba Ha ponHa 3a
npofosixysare Ha kabenoT, Taa npea
ynoTpebara cekorall MOpa LLeMnocHo fa ce
oaMoTa.

YpenoT He cMee Aa ce KOPUCTU, LOKOSIKY
KabnuTe ce owTeTeHW Unn n3abeHu.
OcobeHo Tpeba pa ce nposepun
oITeTyBareTO UM 3acTapeHocTa Ha
MpexXHnoT kabern.
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PaboTnTe Ha oapXyBaHe Uy NonpaBku
Ha MpexHuTe Kabnu Tpeba pa ce
n3BpLUyBaaT o4 nocebHo obyyeHun
npodecuoHarnum.

OnacHocT op cTpyeH yaap!
HemojTe pa npuknydyBaTe oWwTETEH
kaben Ha enekTpuyHaTa Mpexa, a
owTeTeHNOT kaben gonpeTe ro Aypu
OTKaKO e MUCKIyYeH oA, enekTpuyHarta
Mpexa.

OnacHoOCT of cTpyeH yaap!

He cmeaT ga ce kopucTaT owTeTeHn
kabnu, KynayH3u 1 NpUKITyYoun unm
NPOAOKHN Kabnu, Kou He UM
COOABeTCTBYBaaT Ha NpPonucuTe.

EavHuumTe 3a cevyerse (HOXeBUTe)
JonpeTe v Lypy OTKaKo ypenorT e
WCKIyYeH og, MpexarTa.

Cekorall BHMMaBajTe Ha Toa,
ynotpebysaHuTe MpexHun kabnu ga bugat

L,0BOMHO 0b6e3beneHn.
CO YpenoT He CMee aa ce

N
paboTu foneka BpHe, HATY, Nak,

BO BJIAXXHO OMKPYXyBakse.

MNako enekTpoMoTopoT e
3alUTUTEH 0f, BOAA Koja Npcka,

3a HafBOpeLIHOTO noapayje Tpeba fa ce
KOPUCTAT UCKNYYUTESTHO NPOAOIDKUTENTHU
Kkabnu Mn30nmpaHn o4 Bnara, KOMwTo ce
coofBeTHM 3a ynoTtpeba co ypenot

(= 10.1).

Mpu Kocerse, apxeTe ro kabenot
nogarneky o, HOXOT.

MpopomkHMoT kaben ce pasgenysa Ha
NPUKITYYOKOT M Ha CKIOMHaTa KyTuja n He
ce Brieye Ha NpoaoImMKHUTE Kabnu.

[okonky ypefoT ce NpuKIyym Ha
reHepaTop, Tpeba Aa ce BHUMaBa Aeka Toj
MOXe Aa ce OLTeTn co NyKTyaumum Ha
cTpyjaTa.
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Ypepot Tpeba na ce noBp3e camo Ha
MpEeXHO HanojyBahe, KOeLTo e
3alUTUTEHO MNpeKy ypen 3a 3alTnTa o4
AndbepeHumjanHa cTpyja co cTpyja Ha
aKkTMBMUpawe o HajMHory 30 mA.
EnekTponHcTanatopoT Aaea nobnmckm
nHdopmaLmn.

Mopaau NprYMHK NOBpP3aHU Co
enekTpuyHata 6e3benHocT,
eneKTpUYHMOT kaben cekorall Mopa aa
6uae NpaBUHO MOHTUPAH Ha
ynpaByBayoT.

4.3 Obneka u onpema
[ ]

3a BpeMe Ha paboTereTo

cekorall HoceTe YeBnn Co FOoH
[ .

LUTO He ce nu3ra. Hemojte

HUKoraw ga pabotute 60cK Unm Ha
npvMep Co CaHZanu.

Mpun oapxyBake U YACTEHE,
KaKo 1 npu TpaHCrnopT Ha
ypenoT, cekorall HoceTe

NOLBPCTU pakaBuLM 1, BOKOSKY
numaTe fgorra koca, cobepeTe ja 1 nokpujTe
ja (co mapama, kana u cn).

&

YpenoT cMee ga ce KOpUCTU camo Co
OO NaHTanoHn n npuneneHa obneka.

Mpun ocTpere Ha HOXOT 3a
KOCeH-e 33[J0SDKUTENHO
KopucTeTe CooABeTHU
3aWTUTHU o4una.

Hukoraw HemojTe fa HocuTe LWMPOKa
obrneka, KojalTo MOXe Aa Ce 3aKayu Ha
NoABWXHUTE Aenosu (KOHTporHaTa
payka) — KaKO N HAKUT, MALUHW 1 LLIAOBW.

4.4 TpaHcnopT Ha ypenoTt

3a40/MKMTENHO Aa Ce KOPUCTAT pakaBuuu,
3a Ja ce nsberHaT noBpeaun of oCTpUTe U
XKELLUKM [enoBu Ha ypeaoT.

Mpea TpaHcnopTMpareTo, ypeaoT Tpeba
[a Ce UCKNy4u, Aa CE N3BMEYE MPEXHNOT
kaben 1 fa ce noyeka fa ce CMMPU HOXOT.

YpenoT cMee 4a ce TpaHCnopTMpa camo
CO WU3NafeH enekTpoMoTOop.

Ob6pHeTe BHUMaHUe Ha TexunHaTta Ha
ypeLnoT u KopucTeTe, AOKOSIKY e noTpebHo,
coofBeTHM nomMarana 3a ToBapare
(pamnu 3a ToBapame, NOCTPOjKU 3a
KpeBame).

Ypenot 1 octaHaTuTe 4eroBu Kou ce
TpaHcrnopTupaaT (Ha np. kopraTa 3a
MNCKOCEHa TpeBa) Ce NpuLUBpPCTyBaaT co
CpeAacTBa 3a NpuUBPCTyBakse CO
cooABeTHa rofieMmnHa (kauLl, cajna u cn).

Mpwn nognrHyBame 1 Hocewe aa ce
VI36eFHyBa KOHTAKT CO HOXOT 3a KOCEHE.

BHumaTenHo npounTajTe rm ynatcrsata
BO nornasjeTo ,, TpaHcnopt”. Tamy e

onuLIaHo Kako Tpeba Aa ce noaurHysa,
OAHOCHO MpUUBPCTYBa ypeaoT. (= 12.1)

Mpwn TpaHcnopTMpake Ha onpemara,
Tpeba Aa ce NounTyBaaT pernoHanHuTe
nponucu, ocobeHo BO cMucna Ha
6e36enHOCTa Ha TOBAPOT U Ha
TPaHCNOPTOT Ha CTOKMTE CO MPEBO3HU
cpeacTsa.

4.5 Mpep no4eTOKOT Ha paboTeweTo

Mopa Ja ce ocurypa Aeka co ypeaot
ynpasyBaaT UCKITy4MBO N1La, Kou ce
3ano3HaTy CO COAPXKMHATa Ha YNaTcTBOTO
3a ynotpeba.
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WmajTe rv Bo NpeaBus, NokanHnTe
nponucy 3a BpemeTo Ha paboTerse Ha
rpagMHapcKuTe ypean co MoTop Co
BHaTPELLHO COropyBatbe, T.€.
€MeKTPOMOTOp.

MpoBepeTe ja BHUMATENHO NOBPLUMHATA
Ha KojawTo ke ce paboTu co ypenoT u
OTCTpaHeTe M kamerara, TpynumTe,
KOCKUTE W ApyriTe npefMeTn Kou ypenoT
MOXe aa rm 3apobu. Mpeyknte (Ha np.
npeceveHu ctebna, kopera) Moxe Aa He
ce rnepaar nopaam BucokaTta TpeBa.

Mopaau Toa, npea Aa nodHeTe ga
paboTtuTe co ypenort, obenexere r cute
CKpueHun npeaMeTn (Npeykn) Ha
MOBPLUMHATA 3a KOCEHE, KOV HE MOXaT Aa
ce oTCTpaHar.

Mpep ynotpebaTa Ha ypenorT,
HeNCrnpaBHUTE, KAKO U UCTPOLLEHUTE U
oITeTeHn 4ef0BK, MOpaarT aa ce
3aMeHat. Heuntnmneute 1 owTeTeHUTe
npeaynpeayBara 3a ONacHOCT Ha ypenoT
Tpeba pa ce obHosaT. BawmoT oBnacTeH
npogasay Ha STIHL ru uma pesepBHuTe
HanenHuUu co HaTNNCK 1 CUTe Opyru
pe3epBHU 4EST0BU.

YpepnoT cMee fa ce KOpUCTU CaMo Kora e
BO cocTojba 6e3benHa 3a paboTerse.
Mpen cekoe nywTarse Bo ynotpeba Tpeba
ha ce nposepu,

— [anv ypenoT € MOHTUPaH Kako LWTo e
NponULIAHoO.

— [anu ceuynMBOoTO U LenaTa eguMHuua 3a
ceyerse (HOXOT 3a KoCemse,
LwpadoBuTe 3a NPULBPCTYBaH-E U
KYKULUTETO Ha KocusikaTa) ce HaofaaT
B0 6ecnpekopHa coctojba. OcobeHo
Tpeba, Bo 6e36eaHa nonoxba, pa ce
npoBepu Aanuv HeKoj Aen € olTeTeH

(peLku nnm NykHaTHKW), Kako 1 n3abeH.
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— Januv 3awTuTHUTe ypeau (Ha np.
AednekTopoT, KYKULITETOo,
ynpaByBa4oT, OTMNycHaTa payka 3a
3anupame) ce Bo nobpa coctojba un
hyHKUMOHMpPaAT NpaBuITHO.

— Aalnn Kopnata 3a MCKOCeHa TpeBa €
HeOoWTETEHa N € NPaBUITHO MOHTUPAaHa;,
He cMee fa ce yr|0Tpe6yBa olTeTeHa
Kopna 3a NCKOCeHa TpeBa.

— Janv npaBuiHO cyHKUMOHMPaA
KOYHMLLATA Koja ro CKpaTyBa BPEMETO

3a KOMMJ1ETHO CONMMpaHe Ha HOXEBUTE.

Bo cnyyaj Ha noTtpeba aa ce nsspiat
cuTe HeonxoAHu paboTn, OAHOCHO Aa ce
obpaTtuTe Kaj 0BNaCTEHMOT 3acCTarnHuK.
STIHL Bu ro npenopavysa oBnacTeHNoT
3acTtanHuk 3a STIHL.

O6pHeTe BHMMaHWe Ha ynaTtcreaTa BO
nornasjeto ,,ONacHOCTN o, enekTpuYHa
cTpyja“ (= 4.2).

Hukoralu HemojTe fa ro BkryvyBaTte
€neKTPOMOTOPOT 63 NPONUCHO MOHTUPaH
HOX. ONacHOCT of, NperpeBatbe Ha
enekTpomMoTopoT!

4.6 3a Bpeme Ha paboraTa
e Hukoraw He paboTeTe goaeka
XNBOTHUTE UNKN J'nyeTO, a
P ocobeHo geuara, ce BO
onacHaTa obnacrT.

KOHTpOmnHuUTE 1 3aWTUTHN MEeXaHN3MW,
LUTO CE€ UHCTanNMpaHu Ha ypeaoT, He cMeaT
[a ce oTCTpaHyBaaT unu Aa ce
npemoctyBaat. OcobeHo oTnycHaTa
payka 3a 3anvpare Ha MOTOPOT He CMee
HMKorawl ga ce omkcupa Ha paykaTa 3a
ynpaByBahse (Ha Mp. CO Bp3yBahse).

YnpaByBayoT Mopa cekoraw ja buge
MPOMNMCHO MOHTMPAH U He CMee Aa ce
npaBaT U3MeHM Ha Hero. YpeaoT He cmee
HUKOraLl i@ Ce aKTMBMPa CO NpeKroneH
ynpasyBau.

Hukoraw He 3akadyBajTe NnpeaMeT Ha
ynpaByBayoT (Ha np. paboTHa obreka).
MpopomkutenHuTe kKabnu He cmeaT Aa ce
06BUTKYBaaT OKOJly ynpaByBa4oT.

PaboTeTe Ha gHEBHa CBETNMHA UMK Npwu
006po BeLlTauko ocBeTnyBahe.

Hewmojte pa pabotute npu Temnepatypm
Ha onkpy>xyBareTo nof +5°C.

Ypenot He cMee fa ce ynotpebysa Ha
[oX[, HeBpeMe 1 0cobeHO He npu
rpMmoTeBnLn.

[Jokornky co ypenot ce paboTu Ha BriaxHa
nopora, NocTou 3rofieMeHa onacHoCT of,
He3roauw.

Mopa aa ce paboTu MHOry BHUMATeSHO,
3a fa ce usberHe nponusrysarse. [Jokosiky
e BO3MOXHO, Tpeba aa ce nsberHysa
paboTere Ha BnaxHa noarora.

He octaBajTe ro ypeaoT Ha LOXA.
BknydyyBatbe Ha ypeaoT:

BHuMaTenHo BkyyeTe ro ypenorT, BO
COrNacHOCT CO HAaNoOMeHWTe BO NOrnaBjeTo
,BknydyBare Ha ypepot”. (= 10.)
BH1MaBajTe Ha AOBONTHOTO pacTojaHne Ha
cTananaTta KOH Ce4YnBOoTO.

Mpw BKyyyBawe, ypenoT Mopa aa ctou
Ha paMHa NoBpLUMHA.

Mpen BKNyYyBaH-ETO U 32 BPpEME Ha
rnocTankarta 3a BKIy4vyBarbe, ypenoT He
cMee fa ce HaBanyBa.

HemojTe aa ro sknydysaTte
€NeKTPOMOTOPOT LOKOSIKY KaHasnoT 3a
ncdppnarse He e NoKpreH co
AednekTopoT, 0AHOCHO CO KoprnarTa 3a
MCKOCeHa TpeBa.
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YecTn nocTanky Ha BKITyYyBaHse 3a KpaTko
Bpeme, 0CobeHo ,MrparbeTo” Co KonyeTo
3a BKIyyyBane, Tpeba ga ce
n3berHysaat. OnacHoOCT of, nperpesame
Ha enekTpomoTopoT!

Pa6oTer-e Ha CTPMHU NOBPLUNHM:

CTpMHUMTE MOBPLUWHM Cekorall aa ce
obpaboTyBaaT nonpeyvHo, HUKorawl no
[OMKNHA.

LlOKOrKY KOPUCHUKOT MpY KOCeHse U3rybu
KOHTpona, 6u moxen n ga buae nperaseH
Of, BKIyYeHaTa KoCurika.

bungete ocobeHo BHMMATENHM KOra Ha
CTPMHM NOBPLUMHY ja MeHyBaTe HacokaTa
Ha OBUXeHe.

BHumaBajTe cekoraw gobpo ga ce

nocTtasuTe Kora paboTuTe Ha CTPMHA
nospLUMHa n n3berHysajte pabota co
ypenoT Ha MHOTYy CTPMHM MOBPLUMHW.

Op 6e36egHOCHY NPUYNHN, YPeaoT He
CMee [a Ce KOPUCTU Ha CTPMHUHN CO
KOCUHa norosiema of 25° (46,6 %).
OnacHocT oa nosBpenu!

AronoT Ha HakKmoH oA, 25° oaroeBapa Ha
BepTUKarHO HaronemMyBsame of 46,6 cm
npy 100 cm xopu3oHTanHa AomK1Ha.

60
e

46,6

100

PakyBamse:

BHumaHue — OnacHocCT o,

nospeau!

Hukoraw He pobnukysajTte

paueTe unu ctananaTa Ha unm
noA AenosuTe LWTO ce BpTaT. Hukoraw
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HeMojTe Aa ro JonmpaTe HOXOT fofeKa ce
aswxkun. Cekorall gpxeTe ce noganeky of
OTBOPOT 3a uchpnarse. Cekoraw apxeTe
6e36enHO pacTojaHye CO ynpaByBa4oT.

4 HewmojTe ga BpLunTe nposepkn

if. Ha HOXOT AoAeka ypeaoT e

BKNy4YeH. Hukoraw HemojTe ga

ro otBopaTte AednekTopoT nunm aa ja
BaAMWTe KopnaTa 3a UCKOCeHa TpeBa,
O0JeKa HOXOT 33 KOCeHe € BO ABMXKEeHe.
HoxoT BO oBmXeHe MOXe ga nosene 4o
nospeau.

[B1KeTe ro ypeAoT camo BO TEMIMO Ha
YyeKopeHe — HEMOjTe HUKorall Aa Tpyare
kora paboTuTe co ypenoT. [JoKonky co
YPenoT ce ABWXMTE npemHory 6p3o,
onacHocTa og nospeay nopaau
COMHyBakse, N3rakbe 1 CI. e norosiema.

Bupete ocobeHO BHMMATENHM KOra ro
BPTUTE YpeaoT UMK Kora ro nosriekysarte
KOH cebe.

OnacHoOCT of conHyBahe!

Hukoralu HeMojTe ga ro kpesate uam
HOCUTE YPeaoT CO efleKTPOMOTOP LUTO

paboTun nnu co NpukyyYeH MpexeH kaben.

lMpeameTuTe Kou ce CKpueHu Bo
3€MjEeHMOT CI10j Ha HUKHYBaH€e (MPCKasnku
3a TPEBHWUK, CTONMNYUHbA, BEHTUMM 32
BOAA, TEMENW, eNeKTPUYHN BOJOBU UTH.)
Mopa Aa ce 3aobukonart. Hukorall He
NMOMUVHYBajTe NpeKy oBue Tyrn npeameTn.

YnotpebyBajTe ro ypenot co nocebHa
npeTnasnmeocCT, kora paboTute BO
6nmn3nHa Ha naguHu, pabosu o
MOBPLUMHWU, jaMun 1 Hacunu. MNocebHo
BH/MaBajTe Ha JOBOSIHOTO PacTojaHue o4,
TaKBMTE ONacHN MecTa.

[lokonky ceunBOTO UK ypeaoT Hauae Ha
Hekoja npenpeka, T.e. Tyro Terno,
eniekTpoMoTopoT Tpeba Aa ce Nckyyuu, oa
ce U3Baaun MpexHuNoT kaben u ga ce
M3BpLUM CTPYYHa NPOBEPKa.

Mo ncknyuysareTo,

{ o ) BHumaBajTe Ha ABMKerbeTO Ha

ceunnoTto, bugejkn ce

STOP notpebHn ywre Hekonky
CekyHau 3a Toa cocema Aa

3anpe.

WckryyeTe ro enekTpoMoTopoT,

— Kora ypeaoT npu TpaHcnopT Tpeba aa
ce HaBarnm nNpeky NOMHAKBU NOBPLUMHU
o[ TpeBa,

— Kora noBpeMeHo ro TypKkaTe ypeaoT KOH
noBpLUMHATA 3a KOCekbe,

— npea 4a ja u3BaguTe KopnaTa 3a
NCKOCEHa TpeBa.

— npea Aa ja noctaBuTe BUCUHATA Ha
Kocemse.

= VcknyyeTe ro enekTpoMoTopoT,
B*n| p3sagete ro MpexHUOT

NPUKITYYOK 1 OCUrypeTe ce ieka

CeYNBOTO € NOTMOSHO CMUPEHO,

— npepg 4a rv oTcTpaHuTe 6rnokaguTe n
3aTHyBahaTa BO KaHAMoT 3a
ncpnare;

— KOra CeumBOTO ke Hauae Ha Hekoe Tyro
Teno. Mopaart aa ce nposepar
€BeHTyanHuTe oWTeTyBaka Ha
ceunBoTo. He cmee pa ce pabotn co
YPenoT CO owwTeTeHa UM CBUTKaHa
OCOBVHA 3a HOX, OAHOCHO OCOBMHA Ha
eniekTpoMoTopoT. OnacHocT oA
noBpeau nopaaun pecdekTHu genosu!

— npepg ga spwunTe NpoBepka, Npea aa ro
YnCTUTE YyPenoT Unu nNpes Aa spuumte
Apyrn paboTun Ha Hero (Ha np.
HarogyBaH-€e Ha BUCMHATA Ha Koceme,
npekrnonysake/Harogysame Ha
ynpasyBayoT);

— npen foa ce ogoaneynTe on ypenor,
OAHOCHO Kora TOj HE € noA Haa30p;
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— npea aa ro nogurHeTe unm HocuTe
ypenor;

— npepj TPaHCMopT.

— Kora ke yapuTe BO Tyro Teno unu
[OKOSKY ypeaoT NoYHe HEHOPMAariHoO
cunHo aa snbpupa. MNpen nosTopHO Aa
ro ctaptyBaTe ypenoT u ga pabotute
CO Hero, NpoBepeTe ro, Npea, cé
OLITETYBaHETO Ha CKIOMOT 3a cevyere
(HOXOT, OCOBMHATa 3a HOXOT,
npnbopoT 3a NpULBPCTyBaHE Ha
HOXOT) U HanpaBeTe MM HeonxogHuTe
nonpasku.

g OnacHocT og nospeau!

CwunHoTo BUbpupare no npasuno e
yKaxyBah€e Ha HeKoja npeyka.
Ypenot ocobeHo He cmee fa ce
nywTa Bo ynotpeba co owrTeTeHa
UINN CBUTKaHa OCOBMHA 3a HOX.
MpenywTeTe My ro N3BpLLYBaHETO
Ha noTpebHNTE NonpaskX Ha
CTpy4HO nnue — STIHL ro
npenopayysa OBMacTeHNOT
3acTtanHuk Ha STIHL, gokonky Bue

rm HemaTte noTpebHNTe No3HaBaH-a.

Mopaaun ocumnaumm Ha HanoHoT,
npeausBrKaHu of 0BOj ypen npu
3abp3yBaHeTo, NPY HEMOBOSHN MPEXHU
YCIOBY MOXe Aa Aojae oo AedekT Kaj
ApyruTe ypeau, NpukryyYyeHn Ha UCToTo
CTpyjHO koro. Bo oBoj cniyyaj, Tpeba na ce
cnpoBefaT cOOABETHM MepKU (Ha np.
MPVKIy4YyBaHe Ha MOUHAKBO CTPYjHO KOO
o[, OHa Ha oWTeTeHNOT ypes, paboTa Ha
ypenoT Ha CTPYjHO KOO CO MOHUCKa
nMmnenaHca).
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4.7 OppxyBake, YACTEH€, MoNpaBKu 1
cKknaguparbe

> Mpen cute paboTn Ha ypenoT,
B npen HarogyBarse Unm
yYncTere Ha ypeaoT unu, nak,
npen KoHTpona ganu
NPOAOIDKHUOT kaben e cnneTkaH unm
owTeTeH, ypenot Tpeba ga ce Uckryum u
0a ce n3Baan MpPEeXHUOT NPUKITYYOK.

Mpea cknaampakeTo BO 3aTBOPEHU
NPOCTOPW, NPes, OAPXYBaHEe UK Npes
ynCTeHE, OCTaBETE o YPeaoT LLENOCHO Aa
ce msnaagu.

Yncremwe:

Mo cekoja ynotpeba uenvoT ypen mopa
nobpo aa ce ucunctu. (= 11.2)

3arnaBeHuTe ocTaTouM o4 Tpesa ga ce
OTCTpaHaT CO NOMOLU Ha APBEHO CTanye.
JornHaTa cTpaHa Ha KocunkaTta aa ce
YNCTN CO YeTKa 1 BoOAAa.

Hukoraw He ynoTpebyBajTe ypea 3a
MUeH-€e NoA, BUCOK NPUTUCOK U HE MUjTe To
ypenoT nog mnas soga (Ha np. co
rpaAnHAPCKO LPeBO).

He ynoTtpebyBajTe arpecrBHuM cpeacTsa
3a ynctemre. Tve Moxar ga rv owTteTaT
nnacrtukaTa u MeTanoT, co wTo 6u ce
oHeBo3MmoOXxura 6e3begHa pabota Ha
Bawmwuot STIHL-ypega.

3a pa ce usberHe onacHocTa og, noxap,
OenoT Ha OTBOpWTE 3a BO34YXOT 3a
napene nomery xaybarta Ha
€IeKTPOMOTOPOT U KykuwwiteTo Tpeba aa
He [ojae Bo JONWp CO Ha np. Tpesa,
crnama, MoB, JIMCTOBW UIN UCTEYEHO
macrno.

OppxyBatbe:

[o3BoneHo e ga rv BpLUMTE CaMo OHue
AKTUBHOCTM 32 04pXyBahe, Kou ce
HaBeAeHM BO OBa YNaTcTBO 3a ynoTpeba,
cuTe octaHaTtu pabotu Tpeba aa rv BpLun
OBMacTeH 3acTanHuk.

[lokonky HemaTe COoABETHO NO3HaBaH-E 1
NOMOLLIHN CPeAcTBa, cekoraw obpaTeTte
Ce Kaj OBMaCTEeHNOT 3acTarnHuK.

STIHL npenopayyBa oap>XyBareTo 1
nonpaskuTe Aa M M3BpLLyBa Camo
oBflacTeH 3actanHuk Ha STIHL.
OBnacteHuTe 3actanHuum Ha STIHL
penoBHo nocetysaat 0byku 1 1 UMaaT Ha
pacnonarame cuTe TeXHUYKU
MHcpbopMauun.

Mpwn nonpaskuTe Tpeba aa ce ynotpebysa
camo anart, npubop unu gopaTHU ypeau,
Kou ce opobperu og, STIHL 3a oBoj ypen
WIN Ce TEeXHUYKM CIUYHU AEeST0BY, BO
CMPOTUBHO MOCTOW OMACHOCT O HE3roAx 1
MOXe Aa [ojae A0 NoBpeaun Kaj nyreTo nnm
00 owTeTyBare Ha ypenoT. [Jokornky
nmare npaiwlara obparterte ce My ce Ha
OBfIACTEHMOT 3aCTarnHuK.

Cnopep, cBouTe KapakTepUCTUKN,
OpUrMHaNHWOT anaT, Npubop 1 pesepsHU
Aenosu of, STIHL ce onTumanHu 3a
ypenoT 1 ce npunarogeHu Ha 6apamarta
0f1 CTpaHa Ha KOPUCHUKOT. OpurnHanHute
pe3epsHu genosu og STIHL moxart aa ce
npeno3HaaT no STIHL-6pojoT Ha
pe3epBHUOT gen, no Hatnucot STIHL n no
STIHL-03HakaTa Ha pe3epBHMOT Aen. Ha
nomanute AenoBu MOXe Aa CTou caMo
3HaKoT.

HanenHuunte co npenynpenysama u

ynaTcTtBa Tpeba cekorawl ga éugat unmctu
n untnuen. OwTeTeHuTe unu nsrybexHnte
HanenHuum Tpeba Aa ce 3aMeHaT Co HOBW,
OpUrnHarnHu o3Haku of BalumoT oBnacteH
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3actanHuk 3a STIHL. Jokonky eaeH aen
6vae 3amMeHeT Co HOB, BHMMaBajTe HOBUOT
hen ga ja Mma uctaTa HanenHuua.

3adhaTute BpP3 CEYMUNOTO Mopa fa ce
u3BeayBaaT co paboTHU pakaBuLM 1 CO
HajroNIeMO BHUMaHWE.

Cekorall BHUMaBajTe HaBpTKUTE,
KnMHoBuUTe u wpadosuTe, 0cobeHo
wpadhoT 3a HOXOT, Aa buaaT Aobpo
3aTerHaTy, 3a ynpaByBaHeTO CO ypenoT
na bupe cocema 6e3benHo.

PenoBHO npaBeTe NpoBepka Ha LennoT
ypea v kopriaTa 3a UCKOCeHa TpeBa,
ocobeHo npepn aa ro cknagupare (Ha np.
npeA naysaTta Bo 3MMCKMOT Nepuog), 3a Aa
YTBpAUTE Aanuv Hekoj Aen e usabeH u
owTeTeH. Of 6e36eaHOCHM NPUYNHN
BeJHall Mopa Aa ce 3aMeHaT
WCTPOLLEHNTE UM OTETEHN AeN0oBu, 3a
ynpaByBaHeTO CO YpenoT cekorall aa
6upe 6e3benHo.

[okorky npv 3acpatute 3a ogpxyBae ce
M3BafaT HEKOW COCTABHM UMW 3aLUTUTHM
nenosu, Tve Tpeba NOBTOPHO Aa ce
MOHTMpaaT Ha CBOUTE MeCTa Cropeg,
ynaTcreara.

HoxeBuTe 3a kocere pefoBHo Tpeba aa
ce npoBepyBaaT nanu ce Bo 6e3benHa
nonox6a 1 oWwTeTeHN, KaKo 1 Aanu ce
n3abenn.

4.8 Cknagupate 3a Bpeme Ha noaosnru
naysu Bo ynorpebara

WN3naneHnoT ypen Aa ce vyBa BO CYB,
3aTBOPEH NPoCTop.

Obe3bepneTe 3alITUTA O HECTPYHHO
pakyBake Ha ype[oT (Ha np. o CTpaHa Ha
neua).
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Mpen cknaguparse (Ha Np. naysa Bo
3MMCKMOT nepuog) ypenot Tpeba TemenHo
[a ce ncuncTu.

Ypepot Tpeba na ce yysa Bo 6e3benHa
cocTojba.

4.9 OTcTpaHyBate

OcurypeTe ce geka CTapvoT ypen ce
OTCTpaHyBa Ha CTpy4YeH HauuH. MNpefn
thpnarbe, ypenot Tpeba ga ce
oHecnocobu. 3a aa ce nsberHat He3rogu,
nocebHoO OTCTpaHeTe ro MpexHnoT kaben,
O[HOCHO €fIeKTPUYHMOT kaben KoH
€I1eKTPOMOTOpPOT.

OnacHocT oA noBpeaun oA ceynsoTo!
Hukorall He ocTaBajTe ro CTapuoT ypej,
HeHaarnegysaH. OcurypeTe ce geka
ypenoT 1 CeYnBOTO Ce YyBaaT BOH Of,
orcer Ha geuara.

5. Onuc Ha cumbonuTe

BHumaHme!

MpouunTajTe rn n cnepete mm
ynaTcTBOTO 3a ynotpeba n
ynaTtcTeoTo 3a 6e3begHocT
npeg Aa 3anoyHeTe co
paborta.

OnacHocT op noBpeau!
Tpetn nuua Tpeba aa ce
OpXaT HacTpaHa of

noApavjeTo Ha ONacHOCT.

X\

OnacHocT op noBpeau!
PaueTte un Ho3eTe aa ce
LpXaT HacTpaHa o4
HoxesuTe. [peTnas3nueoct
> Of, OCTap HOX 3a Koceme.
HoXoT 3a Kocene
NpoAosKyBa Aa ce ABUXMN
HEeKOInKy CeKyHau no
UCKIy4yBaHeTO (KoUHMLA
Ha MOTOPOT/ KOYHMLUA Ha
HoxoT). MNpep, pabotute Ha
CceynBoTo, npes pabotun Ha
o4pXXyBake UM YNCTere,
npes KoHTposna, Aanu
NPOAOIMKHNOT Kaben e
CNSIETKaH U OLITETEH n
npes HanyLWTaHkeTo Ha
ypeaoT, MoTopoT Tpeba aa
Ce UCKNy4u 1 fa ce ussneye
MPEXHUOT MPUKITYYOK.

OnacHOCT of, CTpyeH
yaap! [pxeTe ro
NPUKITy4YHUOT kaben
nopaneky of, Ce4YnBoTO.

He pabotete Ha goxa v BO
BIAXKHO OMKPYXXyBahse.

BkrydyBatbe Ha ef1eKTPOMOTOPOT.
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6. OcnocobyBatse Ha ypenoT

3a pabora

7. KOHTpOsHU enneMeHTU

6.1 CknonyBaka Ha KOocusikaTa 3a
TpeBa

OnacHocT of, noBpeau

O6pHeTe BHUMaHUe Ha
6e36enHOCHMTE HANOMEHN BO
nornasjeto ,,3a Bawa 6e36enHocT".

(= 4.)
e CknonyBareTo Tpeba aa ce =
M3BPLUM HA paMHa 1 LBpCTa >

noanora. lNpea MoHTaxarTa,
KOHTpoOnupajte ro o6emMoT Ha
mcnopakaTa.

e CocTaBeTe ja kopnaTa 3a
MCKOCEHa TpeBa 1 MOHTUPAjTE rn 3

OONHWTE AenoBu Ha padkaTa (D) 4
— obpHeTe BHUMaHMeE Ha

MOMEHTOT Ha 3aTerHyBame.

o [OPHWOT Aen Ha paykaTa ce
No3ULMOHNPA HA CakaHaTa BUCMHA Ha
OOSTHUTE OerioBU Ha padvkaTa un ce
apxu. (= 7.3)

e [OpPHUWOT Jen Ha paykaTa ce
MOHTUPA, @ eNeKTPUYHNOT kaben 5

KaKo LUTO € NpuKaxaHo Ha
CrmKaTta ce nocTaByBa BO
kabnosogoT (J), Kako u ce 3aLBpCTyBa
Co WTunnkn 3a kabenot (K) Ha
ynpasyBa4oT.

e [pukaveTe ja kopnarta 3a UCKoceHa
TpeBa. (= 7.1)
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7.1 Kopna 3a nckoceHara TpeBsa 2

MpukauyBamse: 6

e [lechnekTtopoT (1) ce oTBOpa u ce
OPXN.

e Kopnarta 3a nckoceHa TpeBa (2) ce
npukadysa Co MOMOLL Ha KITMHOBUTE BO
KopnuTe 3a cobuparse Ha TpeBa (3) Ha
3ajHaTa CTpaHa Ha ypenorT.

o [JlechnekTtopot (1) ce 3aTBOpA.

OTkauyBaHe:

o [lechnekTopoT (1) ce oTBOpPaA U CE APXKN.

e Kopnata 3a uckoceHa tpesa (2) ce
noaura u ce Baoy HaHasag.

e [lecdhnekTtoporT (1) ce 3aTBOpA.

7.2 NugnkaTop 3a HanoJIHETOCT m

MpOTOKOT Ha BO34YX LUTO ro 7

CO34aBa HOXOT o 3rofieMyBa
WHAMKaTOPOT 3a HanonHeTocT (1). Kora
KopnaTa 3a uckoceHata Tpeba e
HanosHeTa, NPOTOKOT Ha BO34yX 3anupa.
Kora npoToKkoT Ha BO34yX € MHOry Marl,
WHAMKATOPOT 3a HanonHeTocT (1) onara
BO cocTojbaTa Ha mupyBarse. OBa e
HanoMmeHa fa ce UCnpasHu KopnaTa 3a
nckoceHaTa TpeBsa.

HeorpaHuyeHaTa dyHKUMja Ha
WHAMKATOPOT 3a HAaMOSTHETOCT NOCTOU
Camo npu ONTUMarieH NPOTOK Ha BO3AYyX.
HapsopeluHuTe BnvjaHnja kako BNaxHa,
rycTa Unu BUCOKa TPeBa, HUCKU CTeNeHN
Ha ceverbe, HEYUCTOTUN U CITMYHO MOXe

[a ' OHEBO3MOXKaT NPOTOKOT Ha BO34yX U
hyHKUMjaTa HA MHAMKATOPOT 3a
HanosHeToCT.

KopnaTa 3a nckoceHaTta TpeBa ce
NOSIHM

Kopnara 3a uckoceHara Tpesa e
HanosHeTta

e llcnpazHeTe ja HanonHeTaTa kopna 3a
uckoceHata Tpesa (= 10.5).

7.3 YnpaByBay4 2
8

OnacHocT op, 6nokupamse!

Co pasnabasyBatbe Ha BpPTIMBUTE
payku, ropHNOT Aen Ha paykaTa
MOXe fa ce npeknonu. Nopaaun
TOa, MOCTOjaHO APXETEe ro ropHUOT
[ern Ha paykaTa (2) Ha HajBMCOKOTO
MEeCTO CO efHaTa paka, foAeKka r
pa3nabaByBaTe BPTIIMBUTE PadKu.

€D Npexnonysare Ha ropHUOT gen Ha
paukaTa:

Mo3uuuja 3a npeBesyBae — 3a
TPaHCNopTUpare 1 YyBake KOELLTO
3alTenyBa NpocTop:

e BpTtnueute padkm (1) ce ogspTyBaaTt
[0 OHOj CTeneH, A0 Koj ce BpTaT
cnoboaHo v ro npeknonysaaTt
HaHanpez ropHUOT Aef Ha padkaTta (2).
BHumaBajTe oa He ce owTeTn
enekTpUYHUOT Kaben.

Pa6oTHa nosuumja — 3a Typkatse Ha
ypeanor:

e [OpHWOT Aen Ha padkaTa (2) ce oTBopa
HaHasag v ce ApXu Co eHaTa paka.

e BpTnusuTe paykm (1) ce 3aTerHysaar.

0478 121 9704 B - MK



HaropyBake Ha BUCMHaTa:

OpHWOT Aen Ha paykaTta MoXe fa ce
MOHTMPA BO 2 BUCUHU:

e BpTtnusute payku (1) ce oaspTyBaaT u
ce Bagar wpadosuTe (3).

e [OpPHWOT Aen Ha paykaTa (2) ce
nocTaByBa Ha CakaHaTa BUCUHA:
OTBop (A — Brcoka nosuuyja
OTtBop (B — HMCKa no3uupja

e |lipacdhoBuTe (3) ce cnpoBenyBaat HU3
OTBOPWTE Ha AOMHMOT Aen Ha paykaTa
1 FOPHWOT AieN Ha padkaTta, BpTvBuUTe
pauku (1) ce 3auBpcTyBaar.

7.4 UeHTpanHo nopgecyBambe Ha m
BUCMHHATa Ha ce4yer-e 9

Moxe na ce noctaBaTt nert
pa3fiMyHN BUCUHU HA KOCEHE.

Huso 1:
HajMara BMCMHA Ha Kocerse (25 mm)

HuBo 5:
HajroriemMa BUCUHA Ha kocernse (65 mm)

HaroayBar-e Ha BUCMHaTa 3a KoceHe:

e Paukara 3a 6bnokupare (1) ce
NpUTNCKa HAHaABOP U CE APXN.

e CakaHaTa BUCMHa Ha KOoCewe ce
HarogyBa CO ABWXEeHe Ha ypenoT
Harope v Hagony.

e PaukaTta 3a 6nokumpatbe (1) ce nywTa un
ce aKTMBupa.
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8. YnarcTBO 3a pabora

8.1 OnwTo

OnacHocT of nospeau!
BenHall oTnneTkajte rm
€BEeHTyasHo 3anneTkaHuTe kabnu.

[pu kocemne, aBmxeTe ro
NPoAOMKHNOT kaben 3ag, cebe.
MpopomkHUTe Kabnu Npu Kocerwe
Moxart, 6e3 na ce 3abenexu, na ce
oTceyaT Unu ga ctaHat ctanuua 3a
conHyBawse. lMopaawn Toa, Tve
HOCaT rofieM pusKnK of, Hecpeku.
3aroa, KoceTe camo Taka LTo
NPOAOIMKHNOT Kaben cekorall ke
6upe BMANMB BO BeKe NCKOCeHaTa
MOBPLLMHA 33 KOCeHE.

Y6aB 1 rycT TpeBHUK ce fobusa co 4ecto

KOCEH-E N CO O4pXyBaH-€ Ha HUCKa TpeBa.

Bo ycnoBu Ha XeLUKo 1 CyBO Bpeme,
TpeBaTa He Tpeba Aa ce KoCcu NpekpaTko,
6uaejkn BO CNPOTMBHO Taa Moxe aa
n3ropu oA, coHueTo u aa buge Heybasa 3a
rnepamse!

M3rnefoT Ha MCKOCEHWOT TPEBHNK €
noybas co ocTap OTKOSKY CO 3aTareH HOX,
na 3aToa Toj Tpeba penoBHO Aa ce ocTpu
(OBnacTeH Tproeey, Ha STIHL).

8.2 MNpaBunHo onTepeTyBake Ha
€IleKTpoOMOoTOpOoT

KocurkaTta 3a TpeBa He Tpeba aa ce
CTapTyBa BO BMCOKa TpeBa, T.e Ja ce

BKNy4yyBa Ha HajHVICKa BUCKHaA Ha KOCEeHE.

KocunkaTa 3a TpeBa cmee ga ce
onTepeTyBa CaMo OHOJSKY CUITHO, NP LITO
6pojoT Ha BpPTEXMTE HA €NeKTPOMOTOPOT
Hema CyLUTeCTBEHO Aa Ce Hamarnu.

Mpun HamaneH 6poj Ha BpTexu, ce bupa
norofieMo NocTaByBahse Ha BNCMHA Ha
Kocere u/ unu ce pegyumpa bpsmHata
HaHanpeg.

8.3 Kora HOXOT 3a Kocem-€e Ke ce
6nokupa

BepnHalu UcKnyyeTe ro eNekTpoMOTOPOT U
n3BrieyeTe ro MpeXHNOT MPUKITYYOK.
MoToa oTCTpaHeTe ja npuyMHaTa Ha
npeykara.

8.4 TepMmuyka 3awWTuTa oA
npeonToBapeHOCT Ha efleKTPOMOTOpPOT

[Jlokornky Bo TeKOT Ha paboTaTa gojae Ao
NpeonTOBapPEeHOCT Ha ereKTPOMOTOPOT,
BrpafeHaTa TepMmnyka 3alituTa o4
npeonToBapeHOCT Ce BKITyYyBa
He3aBWCHO.

MpUYMHM 32 NPEONTOBAPEHOCT:

— Kocere Ha npeMHory BMCOKa TpeBa
nnn NpemMHory HUCKO noctaBeHa
BMCUHa Ha KoCeme,

— npeMHory roniema 6p3uHa Ha
nomMecTyBatse,

— HEeOOBOJTHO YNCTEHE Ha JOBOAOT Ha
nafeH Bo3ayx (OTBOPM 3a CMyKakse)

— HOXOT 3a Kocemse e Tan unum nsaben,

— HeCoOoABETEH WU NPeMHOry Aonr
npojoskeH kaben — nag, Ha HanoHoT
(= 10.1).
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MoBeTopHO NywTake BO ynoTpeba

Mo BpeMeTo Ha nagemwe Ao 20 min. (Bo
3aBUCHOCT of, TemnepaTtypaTta Ha
OMKPY>XyBaHETO), YpenoT NOBTOPHO ce
ynotpebysa HopmanHo (= 10.).

8.5 PaboTHO noppayje Ha =2
onepaTtopoTt 18

e [1pun aKTMBEH eNneKTpoMoTop,
onepaTopoT o4 6e36e4HOCHN NPUYNHN
cekorall Mopa Aa ce Haora Bo
paboTHOTO Nnoapayje 3a4 ynpaByBa4oT.
Cekoraw gpxete 6e3b6egHo
pacTojaHne co ynpaByBa4oT.

e Co KocunkaTta 3a Tpesa cMee ja
paboTu NCKNy4MBO €4HO Nuue, TpeTn
nuua Tpeba Aa ce gpxaT nopaneky oa
onacHoTo nogpavje. (= 4.)

9. CUrypHoOCHU cucrtemmu

YpenoT e onpemMeH Co noBeke 3alTUTHU
ypeau, 3apagu 6e3beaHa ynotpeba u 3a
3awwTnTa OA4 HECOOABETHO KOPUCTEHE.

OnacHocT op, noBpeau!

Bo cnyuaj kora kaj HeKoj 3alTuTeH
ypen, ce yTBpaun fAedekT, ypenoT He
CMee Aa ce cTaBu BO dhyHKUMja.
KoHTakTupajTe co oBnacTeH
3actanHuk, STIHL ro npenopavysa
OBMNAaCTEHNOT 3acTanHunk Ha STIHL.

9.1 3aWwTUTHN ypeaun

KocunkaTa 3a TpeBa e onpemMeHa co
3alITUTHY Ypeau, KoMLWTO cnpeyysaat
HeHaarneayBaH KOHTAaKT CO HOXOT 3a
KoCeHe 1 CO UChpneHnoT nckacTpeH
MaTepujan.
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Tyka cnaraat KykuwwTeTo, AecnekToporT,
KopraTa 3a UCKOCEeHa TpeBa M COO4BETHO
MOHTUPAHWOT yrpaByBau.

9.2 YnpaByBatbe CO ABe pa4vku

EneKkTpoMOTOpPOT MOXe Aa ce BKIy4n
CaMmo Kora €O AecHaTa paka ce npuTucka un
ce ApXW KOMYETOo 3a BKIyYyBahse, Kako U1
Kora noToa Co feBaTa paka oTnycHaTa
pauka 3a 3anvparbe ke ce nosfieye KOH
ynpaByBayoT.

9.3 Ko4Huua Koja ro ckpaTyBa BpeMeTo
3a KOMMJIETHO conMpare Ha HoXeBuTe
Ha efleKTPOMOTOpPOT

Mo nywTareTo Ha OTMNyCcHaTa payka 3a
3anvparbe, HOXOT 3a KOCeHe 3a NoMarsiky
oL 3 cekyHaM coceMa ce CMUpyBa.

KouHunuaTa Koja ro ckpaTtysa BpeMeTo 3a
KOMIMMETHO COMMpare Ha HOXeBUTE,
KOjalLTO e MHTEerpmpaHa Bo
€MeKTPOMOTOPOT, ro CKpaTyBa BPEMETO
Ha NpPeKnHyBae 40 LENOCHOTO
CMVpYBaHe Ha HOXEBUTE.

o | o BknyvyBameTo Ha

1 | enektpomMoTOpOT, HOXOT Ce BpTM 1
ce cnyLa 3ByK Ha BeTep. BpemeTo
Ha 3anupare ofgrosapa Ha
BpEeMeTPaeH-EeTo Ha 3BYKOT Ha
BETEPOT MO UCKNy4yBaHETO Ha
€r1eKTPOMOTOPOT, TOa MOXe [a ce
Mepu COo CTonepka.

10. AkTnBmpare Ha ypeaort

10.1 EnekTpuUYHO NpukKyvyBake Ha
ypepnot

OnacHocCT og cTpyeH yaap!
A Ob6pHeTe BHUMaHWE Ha

6e36e4HOCHMTE HAaNOMEeHN BO
nornasjeTo ,3a Bawa 6e36enHocT”
(= 4.2).

Mpu ynotpeba Ha pornHa 3a
npopormKyBake Ha Kkaberor,
NpPoJoIMKHMOT Kaben mopa
MOTMOSMHO A3 Ce OAMOTA, NHaKY
MOXe A3 HacTaHe 3aryba Ha
MOKHOCTa W1 nperpeBatbe,
Npeaun3BMKaHO of, eNneKTPUYHUOT
oTnop.

Kako npopormkHu kabnu cmeat fa ce
ynotpebyBaaTt camMo oHue kabnu, kou He
ce nonecHu og rymexute kabnv HO7 RN-
F DIN/VDE 0282.

MuHManeH HanpeyeH npecek:
Ao 25 m gomkuHa: 3 x 1,5 mmz2
Ao 50 m gomxkuHa: 3 x 2,5 mm?2

KynnyH3ute Ha kabnuTe 3a nosp3yBahe
Mopaar aa buaat o4 ryma unuv npekpueHu
co ryma 1 ga éugat Bo COrnacHocT co
ctangapgot DIN/VDE 0620.

HanoHoT u dpekseHuUMjaTa Ha MpexaTa
Mopaart ga bmuaaTt Bo COrnacHoCT Co
nogaToumnTe Ha Tabrnmykarta 3a MOKHOCT,
OAHOCHO CO noAaTtouuTe BO NorfasjeTo
»TeXHUYKM nogatoun” (= 17.).

MpexHnoT kaben mopa aa buge 4OBOMHO
obesbeneH (= 17.).
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OBoj ypen e npeasuaeH 3a paboTa Ha
eneKkTpMYHa HamnojHa Mpexa co
nMnepaHca Ha CUCTEMOT Z 5, Ha TOYKa Ha
npeHoc (KyKeH NpUKITy4okK) of,
MakcumarsnHo 0,49 omwm (npu 50 Hz).

KopucHukoT Mopa aa obesbeaun ypenot
Aa buae npriknyyeH caMmo Ha eneKkTpuyHa
HanojHa Mpexa Koja rv UCMosiHyBa oBue
ycnosu. [lJokonky e notpebHo, BpegHocTa
Ha MnejaHcaTa Ha CUCTEMOT MOXe Aa ce
[03Hae Kaj NokanHoTo npeTnpujaTye 3a
CHabayBaH€e CO eNneKkTpu4Ha eHepruja.

10.2 3awTuTa oA UCKIyYyBatbe

3a Bpeme Ha paboTaTa, 3awWwTnuTata

(O]
10

OfL UCKJTyYyBatbe Cripeyysa
HecakaHO U3BMeKyBakbe Ha NPOAOIHKHUOT
kabes, a Co Toa 1 MOXHO OLUTETYBaHE Ha
MPEXHMOT MPUKITYYOK Ha ypenoT.

Mopaawn Toa, kabenoT 3a NoBp3yBake
MOpa Aa Ce CnpoBee HM3 3aliThTaTa of
VCKNyYyBaHe.

e Co kabenoT 3a noBp3yBatse (1) ce
cdopmupa jamka 1 Taa ce cnposeaysa
HW3 OTBOPOT (2).

e JamkaTa ce cTaBa npeky kykaTta (3) uce
3auBpcTyBa.

10.3 Bkny4yyBaH-e Ha KocurnkaTa =
3a TpeBa 11

e | EnekTpomMoTopoT He Tpeba aa ce
1 | sknyuyBa BO BUCOKa TpeBa,
OAHOCHO CO HajHMCKa BUCMHA Ha
Kocerbe, buaejkn Toa Moxe aa ja
OTEeXHe nocTarnkara Ha
BKITyYyBakbe.
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KonueTo 3a BknydyBanse (1) ce
npuTucka u ce apxu. OTnycHaTa payka
3a 3anupame (2) ce Bne4ve KoH
ynpaByBayoT 1 Ce APXMU.

KonueTo 3a BkiyyyBame (1) no
AKTUBMPAHETO Ha OTMyCHaTa payka 3a
3anupatse (2) Moxe fa ce nyLwTu.

11. OppxyBare

11.1 OnwTo

OnacHocT og nospeau!

'\ BHumarenHo npouuntajTe rm

10.4 Uckny4vyBame Ha KocurkaTta

(O]

3a TpeBa 12

OTnycHaTa payka 3a

3anupamse (1) ce nywrTa.
EnekTpoMOTOPOT 1 HOXOT 3a KoCeHe
KpaTKO No BpeMeTo Ha NpeKknHyBame
cocema ce CMMpyBaar.

coBeTuTe 3a 6e3b6egHOCT BO
nornasjeTo ,3a Bawa 6e36enHocT”
(= 4.).

FoavWwHO oapXXyBake of, CTpaHa Ha
oBnacTeH 3acTanHuK:

Kocunkata 3a TpeBa Tpeba egHal
roAvLHO Aa ce NpoBepu o4 CTpaHa Ha
oBriacteH 3actanHuk. STIHL Bu ro

10.5 MNMpa3HeH-e Ha KopnaTa 3a

(O]

UCKOCeHa TpeBa 13

A

OnacHocT o noBpeau!

MpeLn pa ce u3Baam kopnata 3a
nckoceHa Tpesa, og 6e3b6egHOCHN
NPUYNHN €TEKTPOMOTOPOT MOpa Aa
ce m3racu.

OTkaueTe ja kopraTa 3a UCKoceHa
TpeBa. (= 7.1)

OTBOpeTe ja kopnaTa 3a UckoceHa
TpeBa Ha KanakoT 3a 3aTeoparse (1).
"opHWOT Aen Ha kopnaTa (2) ce oTBOpa
1 ce apxu. Kopnara 3a nckoceHa Tpesa
ce npekronyBa HaHa3a/ 1 ce NpasHu
NCKOCEHWOT MaTepujan.

3aTBOpeTe ja kopnarTa 3a NCKOCEeHa
TpeBa.

MpukayeTe ja koprnaTa 3a NcKkoceHa
Tpega. (= 7.1)

npenopavysa OBflacTEHNOT 3aCTanHuK 3a
STIHL.

11.2 Yucrtewe Ha ypepot

MHTepBan Ha yncreme: 14

(O]

Mo cekoja ynotpeba

KocunkaTa 3a TpeBa Tpeba aa ce ctasu
Ha UBPCTa, XOPMU30HTarHa 1 paMHa
noarora.

OTkaueTe ja kopraTa 3a UCKoceHa
TpeBa. (= 7.1)

3a yncTene Ha JonHaTa cTpaHa Ha
ypenoT, kKocurkaTa 3a TpeBa (1) Tpeba
[a ce HaBarnm CTpaHnU4YHo.

YpepoT ce 4ncTu camo co Boaa, co
YyeTKa unu co kpna. 3arnaseHuTe
ocTaTouu oA, Tpesa Ja ce OTCTpaHaT co
nomoLl Ha gpBeHo cTanye. o
notpeba, ynotpebyBsajTe cpeacTso 3a
yucTerse (Ha np. CPeacTBO 3a YUCTEHE
STIHL).
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e HuKoraw ga He ce HacoyyBa Mfia3 BoAa
nnn anapat nog BUCOK NMPUTUCOK KOH
npeknHyBa4vuTe, nenosute on
MOTOPOT, 3aNTUBKUTE N NeXnwtTaTa.

11.3 EnekTpomMoTOp U TpKana
EnekTpomMOTOPOT He ce oapxXyBa.

Jlexxuwtata Ha TpkanaTta He ce
oA pXyBaarT.

11.4 lNopeH gen Ha paykaTa

MNHTepBan Ha yncreme:
Mpep cekoja ynotpeba

opHWOT Aen Ha paykaTa Tpeba Aa ce
nposepu BO MNOrneA Ha olTeTyBarwaTa —
TOj € NpekpueH Co Croj Ha usonauuja.
[okonky Toj ce owwTeTun, KOCUkaTta 3a
TpeBa He Tpeba Aa paboTu 1 rOPHWOT Aen
Ha padkaTa Tpeba Aa ce 3ameHu.

HoxoT 3a kocetrse (1) Tpeba aa ce
NCYNCTU 1 Ja ce nposepat
owTeTyBararta (rpebHaTvHn nnm
NMyKHaTUHW) 1 nsabeHocTa u no
notpeba fa ce n3BpLIM 3aMeHa.

De6envHaTta Ha HOXoOT (A Tpeba aa
ce npoBepyu Ha NoBeke MecTa Co
wybnep. Ncto Taka, nocebHo Tpeba aa
ce npemepu BO AeSoT Ha KpuruaTa Ha
HOXOT.

> 1,6 mm

11.5 OppxyBaHbe Ha HOXOT 3a m
Kocehe 15

MHTepBan Ha yncreme:
Mpep cekoja ynotpeba

OnacHocT op, noBpeau!

Mpepn cekoja ynotpeba, Tpeba aa
ce npoBepaTt MOXHUTE
owTeTyBaHa Ha HOXOT. HoxoT 3a
Tpeba na ce 3amMeHwn, LOKOSIKY ce
3abenexat rpebHaTuHN Unu
NyKHaTUHW, U JOKOSKY ce
NOCTUTHATW, OAHOCHO HagMUHATK
rpaHuumTe Ha nsabysare.

e Kocunkarta 3a TpeBa HaBarnyBajTe ja
CTpaHnyHo. (= 11.2)
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e JlvHnjapoT (2) ce nocTaByBa Ha
npeaHnoT pab Ha HOXOT 1 ce Mepu
ocTpereTo Hasapg [B).
<5mm

11.6 Bapen-e n ctaBare Ha E

HOXOT 3a KOoCeHse 16

OnacHocT op nospeau!

3a Bpeme Ha cuTe paboTu Ha
HOXOT 3a Kocehse Tpeba aa ce
HOCaT COOABETHU 3aLUTUTHU
pakaBuuu.

3a paboTuTe Ha HOXOT 3a Koceke,
KocurkaTa 3a TpeBa Tpeba na ce
HaBanu cTpaHuyHo. (= 11.2)

&) OemonTaxa:

HoxoT 3a kocerse (1) ce apxu co
efHaTa paka.

LLpadhoT 3a HOX (2) ce oaBpTYBa, Cce
BaAu 3aeHO CO APXAYoT (3) 1 HOXOT
3a Kocemnse (1).

) MoHTaxa:

OnacHocT o noBpeau!

Mpen MoHTaxarta, Tpeba na ce
npoBepun cocTojbaTa Ha HOXOT 3a
Kocerse (OWTeTyBama, aberse), No
notpeba ga ce npomMeHu. (= 11.5)
HoXOT 3a Kocerse ce MOHTUpA
CaMO KaKo LUTO e NpuKaXKaHo Ha
CrnvKaTa, Co CBUTKaHW Kpunua Ha
Harope (KOH ypenor).
MponuwaHnoT MOMEHT Ha
3aTerHyBakse Ha LWpadhoT 3a HOX
Tpeba npeunsHo Aa ce nounTyBa,
buaejkun on Hero 3aBMcK
6e36eaHOTO 3aLBPCTyBake Ha
ceumBoTo. Lpadot 3a Hox
pononHutenHo Tpeba aa ce
3awTnTh co Loctite 243.

LpadhoT 3a HOX U ApXadvoT MopaaT
[a ce 3aMeHaT npu cekoe
MeHyBatbe Ha HOXOT.

e Ce ynCTaT KOHTaKTHaTa MoBpLIMHA Ha
HOXOT, APXKa40T M NPUKIYYOKOT Ha
HOXOT.

e HoxoT 3a kocemne (1) ce mecTn co
CBUTKaHU Kpunua Harope Ha
NPUKITYYOKOT Ha HOXOT. MrmnykuTe
BOAWIKM (4) Ha MPUKIYYOKOT Ha HOXOT
ce No3nuMoHMpaaT BO BANabHaTUHUTe
Ha HOXOT 3a KOCeHse.

e HoxoT 3a koceme (1) ce apxm co
efHaTa paka v ce noctaBsyBa
apxavor (3).

o [llpadoT 3a HOX (2) ce HaBpTyBa 1 ce
3auBpcTyBa.
MowmeHT Ha 3aTerHyBakbe Ha wpadoT
3a HOX:
15-20 Nm
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11.7 OcTpeH-€e Ha HOXOT 3a KoCeHe

STIHL npenopayyBa, OCTpPeHETO Ha
HOXOT Ha KocurkaTa Aa My ce npenyLwTu
Ha CTpy4Ho nuue. Kaj norpeliHo
HAOCTPEHUOT HOX (NOrpeLUeH arosn Ha
OCTpeHe, HepaMHOTexXa UTH.), ce
HapyLlyBa dyHKUMjaTa Ha ypenoT.

YnaTcTBO 3a ocTpeme:
e HoxoT 3a kocerse ce Baan. (= 11.6)

e [1py OCTPEHETO HOXOT 3a KOCEHE
Tpeba aa ce naawu, Ha np. co Boga. He
CMee [a ce [403BOSN TOj Aa CTaHe CUH,
buaejiu ke ce Hamanu cnocobHocTa 3a
cevemse.

e HoXOT ce ocTpn pamMHOMEpHO, 3a Ja ce
n3berHat Bubpauum nopaam
HeunsbanaHcMpaHoCT.

e [IpuapXxyBajTe Ce [0 arosi Ha OCTpere
opn 30°.

e [lo noTpeba, panaeuTe MNOBPLUMHU Ha
paboT Ha ceuymBoTO MO NocTankarta Ha
OCTpeHe CO OTCTPaHyBaaT co uHa
wmuprna.

11.8 Cknagupame (nay3a Bo 3MMCKNOT
nepuoga)

YpenoT fa ce yyBa BO CyBa, 3aTBOpeHa
npocTopuja, BO Koja HEMA MHOTY MpaB.
MorpwmxeTe ce Toj Aa 6buae BoH of, oncer
Ha geuarta.

Kocunkara 3a TpeBa Tpeba aa ce
cknaaupa camo Bo 6e3b6edHa onepatusBHa
cocTojb6a, a no notpeba ynpasyBayoT ce
npekrnonysa Hagony.

CwTe 3aBpTKM, HaBpPTKM 1 LWpadosu Tpeba
pa buaart ybaso 3auspcTeHn, obHoBeTe rn
HaTNMcMTe Ha ypeaoT 3a ONacHOCT U
npeaynpeayBaraTa, Kou CTaHane
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HeYUTIMBU, NPOBEpeTE ja LenaTta
MalUKHa, OAHOCHO NpoBepeTe Aanu UMa
n3abeHu 1N OLTETEHN LENOBM.
3amMeHeTe v UCTPOLLEHUTE UK
owITETEHUTE OESIOBM.

EBeHTyanHuTe HenpasunHoOCTU Ha ypeaoT
Tpeba fa ce oTcTpaHart npeg
CKMaaupameTo.

Mpu nogonroTpajHo HeynoTpebyBake Ha
KocurkaTa 3a TpeBa (naysa Bo 31uMma),

Tpeba 4a ce BHMaBa Ha CrefHVBe TOUKU:

e CuTe HaABOPELUHY AEeMOBU of ypenoT
Tpeba BHUMATESIHO Aa Ce ucuucrart.

e Cute nogswxHu genosu Tpeba nobpo
Aa ce nogMavkaar.

12. TpaHcnopT

12.1 TpaHcnopT =2

OnacHocT og noBpeau!
A Mpen TpaHcnopToT, 06pHeTe
BHMMaHUe Ha nornasjeTto ,,3a Bawa
6e3benHocT”. (= 4.)
3a BpeMe Ha TPaHCnopToT,
cekorall HoceTe CooABeTHa
3aWTnTHa obneka (6e3benHn
YeBnK, UBPCTU pakaBuLM).
Mpen kpeBaweTO, OAHOCHO
TpPaHCNOPTUPaHEeTO, CeKorall
n3BageTe ro MpexHuoT kabern.

Hocemre Ha ypepoT:

e KocurkaTta 3a TpeBa Ce HOCK CO egHaTta
paka Ha TpaHcnopTHaTa payka (1), a co
Apyrata paka Ha KykuwiteTto (2).
Cekoraw Tpeba aa ce BHMMaBa Ha
[OBOJIHOTO pacTojaHMe Ha HOXOT 3a
KOCere 0f TerioTo, 0cobeHo of
cTananarta u HoseTe.

nmnu

e Kocunkara 3a TpeBa ce HOCMK CO efHaTa
paka Ha TpaHcrnopTHaTa padka (1).

Bneuyere Ha ypenor:

e Kocunkarta 3a TpeBa 1 Kopnara 3a
nckoceHaTa Tpesa ce obe3benyBaat Ha
TOBapHaTa NoBpLUMHA CO NMOMOLL Ha
nomarasa 3a npuuBpCTyBake.

e JaxumaTa, OAHOCHO peMeHuTe, ce
NpuUBPCTYBaaT Ha TpaHCMOpTHaTa
payka (1) 1 Ha [oNHUTE AenoBM Ha
paykaTa (3).

13. MnHMMun3npame Ha

abereTo U nzberHyBare
wTeTun

BaxkHM ynaTcTBa 3a ogpXyBahe 1
yyBak-€ 3a rpynarta npossogu

Kocunka 3a TpeBa KojawTo ce
ynpaByBa co paka u paboTu Ha cTpyja
(STIHL RME)

dupmata STIHL He npudbaka HMKakea
OLrOBOPHOCT 3a NOBpeauTe Ha NyreTo u
MaTepujanHaTa wreTa Nnpean3BruKaHn
nopaau Hemo4MTyBare Ha HanoMeHnTe
BO YnaTcTBOTO 3a ynoTtpeba, ocobeHo
coseTuTe 3a 6e36eHOCT, paKyBahe 1
oApXyBare, Unu, nak, nopaan ynotpeba
Ha HeopobpeHV foaaTOUM 3a BrpadyBakse
WIN pe3epBHU OeNO0BMU.

OcobeHo BHUMaBajTe Ha ClefHMBE BaXHU
HanomeHwu, co uen aa ce nsberHar wreTtn
1N npekymepHo abere Ha BawwuoT
STIHL ypea:
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1. MoTpowHu aenosu

Hekoun genosu og, ypeante Ha STIHL n
npv HopmanHa ynotpeba nognexar Ha
HopMarnHo abere 1 BO 3aBMCHOCT Of,
BWOOT 1 O, BPEMETO Ha KOpUCTeHe Mopa
HaBpeme Aa ce 3aMeHar.

Tyka, Mery gpyrute, cnaraart:
— HOXOT

2. NpuppxyBare koH 6aparaTa opf,
YnatcTBoTo 3a ynotpeba

STIHL ypenot Mopa Aa ce KopucTu,
0oApXyBa 1 fa ce 4yyBa MOLLHe
BHMMATENHO, OHaKa KaKo LUTO € OnuLIaHo
BO OBa YNaTcTBOTO 3a ynotpeba. 3a cute
LUTETW LITO HACTaHyBaaT nopaau
HenounTyBake Ha HanoMeHuTe 3a
6e36eaHOCT, KOPUCTEHE N OAPXKYBaHE, €
OAroBOpPeH CaMnoT KOPUCHUK.

OBa, npep cé, Baxu 3a:

— HeAOBOSIHO AVMEH3VOHMPaHO
CHabayBame (HanpeyeH npecek).

— MOrpeLLHO eNnekTPMYHO NoBpP3yBaH-e
(HanoH).

— nNpaBeH€ Ha U3MEHU Ha NPOnN3BOAOT
wTo He ce ogobpenn og STIHL.

— ynotpebarta Ha anatu unu npubop, koun
He ce of06peHn 3a ypeaoT, He ce
COOABETHMN UK Ce CO NMOHU30K
KBanuTeT.

— HecooaBeTHa ynoTtpeba Ha
npou3BooT.

— ynoTpeba Ha NPOM3BOAOT Ha CMOPTCKM
HacTaHU UK HaTNpeBapu.

— LUTeTWM HAaCTaHaTun Kako nocrneamua Ha
HaTamMowHaTta ynotpeba Ha
Npou3BOAOT CO AedeKTHN AENOBMU.
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3. OppxyBate

CuTte paboTn HaBeaeHM BO AenoT
,OApXyBare“ Mopa pefoBHO Aa ce
crnposefnyBaar.

[ oKorKy KOPUCHUKOT He e BO cocTojba cam
[a ro M3BpLLYBa OAPXYBaHETO, TOraLl
Tpeba fa ce aHraxvpa oBnacTeHNoT
3acTanHuK.

STIHL npenopavyBa oApXyBaHeTo U
nonpaBkuTe Ja rm n3BpLUyBa Camo Kaj
OBTACTEHWNOT 3acTanHuk Ha STIHL.

OBnacTteHuTe 3acTtanHnum Ha STIHL
penoBHO noceTyBaaT 0byKM U MM UMAaT Ha
pacrnonarakwbe cuTe TEXHUYKU
nHdopMaumm.

[JoKorky ce nponywTtaT oBue paboTu,
MOXe [la HaCTaHaT LUTETK, 33 KOu
OLroBapa KOPUCHMKOT.

Mokpaj apyrute, Tyka ce BbpojyBaar:

— OwTeTyBaHa Ha ENEKTPOMOTOPOT KaKo
nocrneguua Ha HeLOBOJIHOTO YNCTEHE
Ha [OBOAOT Ha NnafeH Bo3ayx (0TBOpoT
3a CMyKatbe).

— Kopo3suja n gpyrv LwTeTn Kako
nocrnepmua of, HECOOABETHO
cKknaavparse.

— OwrTeTyBaha Ha ypeaoT WTo
HacTaHyBaaT Kako nocrieanua Ha
ynotpebaTta Ha pe3epBHU LefnoBu Co
MOHW30K KBasMTET.

— LteTn nopaan HeHaBpeMeHo n
He0BOSTHO OApPXYyBaHe, 0AHOCHO
LUTETN KON HacTaHyBaaT nopaau
BpLUEH-e aKTUBHOCTW 3a OAPXKyBaHe
Uy NONpasku, KOW He ce
cnposefyBsaaT BO paboTUNHULM Of,
CTpaHa Ha oBflacTeH 3acTanHuK.

14. 3awTTa Ha XXNBOTHAaTAa

cpenvHa

VickoceHaTa TpeBa He ce dpra
BO rybpe, Tyky Tpeba aa ce
KoMnocTmpa.

EEm AMbanaxaTta, ypedoT u

npubopoT ce NPon3BeLEHN O,
MaTepujanu Kou ce peumknmnpaaT u Tpeba
COOABETHO Aa Ce OTCTpaHar.

CenapuparEeTo U eKOMNOLLKOTO
OTCTpaHyBar-e Ha oTnagouute
OBO3MOXYBa NoBTOpHa ynotpeba Ha
cypoBuHuTe. MNMopaau Toa, No UCTEKOT Ha
onpefeneHnoT pok Ha ynotpeba Ha
ypenort, genosute Tpeba ga ce
peunknupaar. [1py HUBHOTO
OTCTpaHyBahe, BHMUMATESHO NpoymnTajTe
r ynatcTBaTa BO NOrfaBsjeTo
,OTCTpaHyBare“ (= 4.9).

O6parteTe ce BO LleHTapoT 3a
peumvknMparse unu kaj Bawmot oBnacteH
3acTanHuK, 3a MHopMauun Bo BPCka CO
CTPYYHOTO OCTpaHyBak-€ Ha OTNagHuUTe
MaTepujanu.

15. Boobu4yaeHun pesepBHU

[enosu

Hox 3a koceme:
6311 702 0100
LWpadh 3a HoXx:
9018 321 1800

Apxay:
6311 702 0600

o | WpadoT 3a Hox 1 apxxadvoT Mopaat
1 | na ce 3ameHaT npy MeHyBaH-eTO Ha
HOXOT. Pe3epBHUTE genosu
MoXeTe Aa rv gobuete Kaj
OBJIACTEHNOT 3acTanHuk 3a STIHL.
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16. LlepTudukar 3a

coobpasHocT

16.1 LiepTudpukar 3a coobpasHocT co
EY 3a kocunkarta 3a TpeBa STIHL
RME 235.0

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-StralRe 5
6336 Langkampfen
Osterreich

CO LieNocHa OAroBOPHOCT U3jaByBa Aeka
— Twun: EnekTpnyHa kocunka 3a Tpesa
Mapka: STIHL

Tun: RME 235.0

LnpuHa Ha 3acek: 33 cm

Bpoj Ha cepujaTa: 6311

€ BO COIMacHOCT CO pefieBaHTHUTE
oapenbu Ha gupektmnsute 2006/42/EC,
2000/14/EC, 2014/30/EU 1 2011/65/EU n
€ AM3ajH1paHa u npovsseneHa BO
COrfacHOCT CO BEP3UNTE Ha CrieHuBe
CTaHOApPAM KOU BaXaT Ha [AaTyMOT Ha
npounssoacTteo: EN 60335-1, EN 60335-2-
77, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-
3-2 n EN 61000-3-3.

OBnacTeHo Teno 3a nposepka:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2

90431 Nurnberg, DE

3a ja ce yTBpAM U3MEPEHOTO 1
3arapaHTMpaHoOTO HOPMUPAHO HUBO Ha
6ydyaBa BO OKOMMHaTa, nocTankaTa belue
BO COrMacHOCT co [upekTrBaTta
2000/14/EC, aHekc VIII.

— W3mepeHo HopMupaHo HMBO Ha ByyaBa
BO okonuHata: 92,1 dB(A)

0478 121 9704 B - MK

— [apaHTMpaHO HOPMMPAHO HMBO Ha
6y4aBa Bo okonuHaTa: 93 dB(A)

TexHUYKUTE JOKYMEHTU Ce YyBaaT Kaj
STIHL Tirol GmbH.

oanHaTa Ha Npon3BOACTBO U 6pojoT Ha
MallMHaTa ce HaBeeHN Ha KocunkaTa 3a
TpeBa.

Langkampfen, 29.04.2021
STIHL Tirol GmbH

BO M€ Ha

A

Matthias Fleischer, pakoBoguten Ha
ofLeNeHNeTo 3a NCTPaXyBakEe U pas3Boj

BO UME Ha

Sven Zimmermann, pakoBoauTen Ha
oAneneHneTo 3a KBanuteTt

17. TexHYKN noagaToun

Tvn RME 235.0
Bpoj Ha cepujaTa 6311
MoTop, Tun EnekTpomoTop

Tun
Tvn Ha MoTopoT

HanoH

MokHocCT
PpekseHLMja
3awTtnTa

3awTuTHa Knaca
3awTunTeH BuA,
Cknon 3a cevyemne
LLinpounHa Ha 3acek

Bpoj Ha BpTexu Ha
CKII0MOT 3a ceyene

RME 235.0

AC
yHVBEp3arneH
MOTOpP

230 vV~
1200 W
50 Hz
5A

Il

IPX 4
Ceuuno
33cm

3200 U/min

Bo cornacHocT co 2000/14/EC/ S.I.

2001/1701:
apaHTnpaHo
HOPMWPAHO HMBO Ha
6byyaBa BO
okonuHata Lyag

HeonpeneHoct Kya

93 dB(A)
0,8 dB(A)

Mepeme cnopes EN 60335-2-77:

HopmMunpaHo HMBO Ha
byyaBa Ha
paboTHOTO MecTo
Lpa

HeoppeneHocTt Kpp
MoroH Ha ceunnoTto
MomeHT Ha
3aTerHyBame Ha
WpadhoT 3a HOX
[njameTap Ha
npeaHo TpKano
[vjameTtap Ha 3agHO
Tpkano

Kanauntet Ha
Kopnarta 3a
NcKoceHaTa Tpesa
BucuHa Ha kocense

80 dB(A)

2 dB(A)
nocTojaH
15-20 Nm
140 mm
170 mm

301
25-65mm
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Twun RME 235.0
[JeknapvpaHa emucuja Ha Bubpauun
crnopen EN 12096:

N3mepeHa BpesHOCT

ahw 1,40 m/sec?
HeoppeneHocT K,y 0,70 m/sec?

Meperse cnopen EN 20643, EN 60335-2-
77

JomknHa 127 cm
WnpwuHa 37 cm
BucuHa 108 cm
TexvHa 13 kg

14 kg (GB)
17.1 REACH

REACH o3HauyBa perynaTtuea Ha E3 3a
perncTpaumja, npoueHa 1 ogobpysarse Ha
XeMuKanum

WNHcbopmauunTe 3a ncnonHysame
perynatnsata REACH (E3)

6p. 1907/2006 ce HaBeAeHW Ha
www.stihl.com/reach.

18. PewaBare npobnemu

% eBeHTyanHo, ga ce nobapa nomoLl of,
CTpyyHo nuue, STIHL ro npenopadvysa
OBfacTeHNOT 3acTanHuk 3a STIHL.

Mpeuka:
EnekTpomoTOpoT He paboTtu

MoxHa npuymnHa:

— Hema HanoH Bo MpexaTta

— KabenoT 3a
NPUKIyYyBaHe/MPUKIy4OKOT, T.e.
KYMNSYHrOT Ha MPUKITYYOKOT Unu
NPeKVHyBa4yoT ce AedeKTHN

— KonueTo 3a cTapT He e npuTUCHaTo
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— EnekTtpoMoTOpOT e npeonTepeTeH o
NPeMHOry BUCOKa U NpemMHory
BNaXkHa Tpesa

— AKTMBMpaHa e 3awTtutarta Ha
€eKTpoMOoTOpOoT

— KyknwiteTo Ha KOCuUnkaTta e 3aTHaTo

— OcurypyBayoT BO NPUKIYy4OKOT e
nedekteH (GB-Bep3uja)

PeweHne:

— [MposeperTe ja 3awTtutata (= 10.1)

— [lposepeTe rn
KabnuTe/npukny4youmTe/npekMHyBaunT
e, no notpeba cmeHeTte rn (= 10.1)

— TMpwuTUCHEeTe ro KoN4yeTo 3a CTapT
(= 10.3)

— He Bkny4yBajTe ro eNekTpoMoTOpOT BO
BMCOKa TPeBa, NpunarogeTe ja
BUCMHATa Ha Kocerse (= 7.4)

— OcTaBeTe ro ypenoT Aa ce u3nagu
(= 8.4)

— WcumncTeTe ro KyRMLITETO Ha KocumKaTa
(= 11.2)

— CwmMeHeTe ro ocurypyBsayoT BO
NPUKITYYOKOT (%)

Mpeuka:
OcurypyBau Koj yecto usbuea

MoxxHa npu4ymnHa:

— HecoonBeTeH NPoAosXeH kaben

— [MpeonToBapyBake Ha MpexaTa

— Ypepnot e npeonTtepeTeH oA KoceHe Ha
npemMHory BUCOKa Unu npemMHory
BNaxHa Tpesa

PeweHne:

— YnotpebyBajTe cooaBeTEH NPOAOIIKEH
kaben (= 10.1)

— [MpuknydyBare Ha ypenoT Ha Apyro
CTPYjHO KOmo

— BwucuHaTta Ha kocene 1 6p3nHaTta Ha
KOoCeH-eTO Ce npunarogysa Ha
ycrnoBuTe 3a kocemwe (= 7.4)

Mpeuka:
Cunuu Bubpauum 3a Bpeme Ha
paboTeneTo

MoxHa npuymnHa:
— LWpadhoT 3a HOX e nabas
— HoxoT He e nsbanaHcmpaH

PeweHue:

— Ce cTaBa wpag 3a HoX (= 11.6)

— HoxoT ce ocTpu (banaHcupa) unu ce
3amMeHyBa (= 11.7)

Mpeuka:
Heuncto onBojyBarse, TpeBaTa CTaHyBa
xonta

MoxHa npuymnHa:

— HoxoT 3a kocemwe e Tan unn nlabeH

— bp3unHaTa HaHanpea e nperosieMa BO
OJHOC Ha BMCKMHATA Ha Kocehe

PelweHue:

— OcTperse unm 3aMmeHa Ha HOXOT 3a
kocere (= 11.7)

— bp3uHaTa HaHanpeg Tpeba aa ce
Hamanu n/vnu ga ce nsbepe
CcooABeTHa BUCMHA Ha Kocekse (= 7.4)

Mpeuka:
OTexHaTo BKIyYyBaHe Uiy HamaneHa
MOKHOCT Ha efIeKTPOMOTOPOT

MoXHa npuynHa:

— Kocere Ha npemMHory Bucoka unu
npeMHory BnaxHa Tpesa

— KyknwteTo Ha KoCunkaTta e 3aTHaTo

PeweHue:

— BwucnHaTta Ha kocene 1 6p3nHaTta Ha
KOCer-eTO ce npunarogysa Ha
ycrnoBuTe 3a koceme (= 7.4)

— [a ce ncumcTu KykuwiteTo Ha
KocurkaTa (3a uncTerbe, oa ce ussnede
npukny4yokoT) (= 11.2)
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Mpeuka:
KaHanot 3a ucdppnatrbe e 3atHat

MoxHa npuyunHa:

— HoxoT 3a Kocerse e n3abeH

— Kocere Ha npemMHory Bucoka unu
NpeMHory Bra)xHa TpeBa

PewleHue:
— HoxoT 3a Kocere ce 3aMeHyBa
(= 11.7)

— BucuHaTa Ha Kocerse 1 bp3uHaTa Ha

KOCEeHETO Ce npunarogysa Ha
yCrioBuTe 3a koceme (= 7.4)

19. CepBuceH nnaH

19.1 NMoTtBpAa 3a ucnopakarta

Mogpen:

Cepucku 6poj:

Oatym | I |

IRl NN

CnepeH cepBuc

Aatym | I I
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19.2 CepBucHa noTBpaa =2

Mpu oapxyBakbe, AajTe My ro oBa 19

ynaTcTBO 3a ynoTpeba Ha BawwoT
OBJlACTeH npeTcTaBHuK Ha STIHL.

Ha npeTxoaHO ncneyaTeHuTe NONMHA, TOj
Ke ro NOTBPAM M3BPLUYBAHETO Ha
CepBUCHpPaH-ETO.

[ Cepaucot e usspweH Ha

Y™ Nata Ha crepHuoT cepeuc
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E nderuar kliente, i nderuar klient,

Gézohemi gé keni vendosur té blini njé
pajisje STIHL. Ne i zhvillojmé dhe
prodhojmé produktet tona me cilésiné
maksimale sipas kérkesa té klientéve
tané. Késhtu lindin produkte me
besueshméri té larté edhe nén kérkesa
ekstreme.

Edhe te shérbimet, STIHL ofron cilésiné
maksimale. Biznesi yné i specializuar
siguron késhillim dhe udhézim kompetent,
si dhe mbéshtetje teknike me njé gamé té
gjeré.

Ju falénderojmé pér besimin tuaj dhe ju
urojmé shumé kénaqgési me produktin
STIHL.

M1

Dr. Nikolas Stihl

E RENDESISHME! LEXOJENI PARA
PERDORIMIT DHE RUAJENI.

0478 121 9704 B - SQ

1. Tabela e pérmbajtjes

Rreth kétyre udhézimeve
pérdorimi

Té pérgjithshme

Instruksion pér leximin e
udhézimeve té pérdorimit

Variantet sipas shteteve
Pérshkrimi i pajisjes
Pér siguriné tuaj

Té pérgjithshme

Paralajmérim — rreziget nga rryma

elektrike

Veshjet dhe pajimet
Transporti i pajisjes
Pérpara fillimit t& punés
Gjaté punés

Mirémbaijtja, pastrimi, riparimet dhe

ruajtja
Magazinimi né kohét e gjata té
mospérdorimit
Hedhja
Pérshkrimi i simboleve
Pérgatitja e pajisjes pér puné
Montimi i korréses sé barit
Elementet e pérdorimit
Shporta pér mbledhjen e barit
Treguesi i nivelit t& mbushjes
Timoni
Rregullimi gendror i lartésisé sé
prerjes
Késhilla pér punén
Té pérgjithshme

Ngarkesa e duhur e elektromotorit

Bllokimi i thikés korrése

Mbrojtja termike e elektromotorit

ndaj mbingarkesés

222
222

222
222
223
223
223

224
225
225
225
226

227

228
228
228
229
229
229
229
229
230

230
230
230
230
230

230

Hapésira e punés sé pérdoruesit

Pajisjet e sigurisé
Pajisjet mbrojtése
Pérdorimi me dy duar
Freni i inercisé i elektromotorit
Vénia e pajisjes né puné
Lidhja elektrike e pajisjes

Pajisja pér lehtésimin e rréshqitjes

Ndezja e korréses sé barit

Fikja e korréses sé barit

Zbrazja e shportés sé barit
Mirémbajtja

Té pérgjithshme

Pastrimi i pajisjes

Elektromotori dhe rrotat

Pjesa e sipérme e timonit

Mirémbaijtja e thikés korrése

Cmontimi dhe montimi i thikés
korrése

Mprehja e thikés korrése
Magazinimi (gjaté pushimit
diméror)
Transporti
Transporti
Minimizimi i konsumimit dhe
shmangia e démeve
Mbrojtja e mjedisit

Pjesét e zakonshme té kémbimit

Deklarata e konformitetit

Deklarata e konformitetit e BE-sé -

Korrése bari STIHL RME 235.0
Té dhénat teknike
REACH
Eliminimi i defekteve
Plani i shérbimit
Konfirmim i dorézimit
Konfirmim i shérbimit

Printuar me letér té zbardhur pa klor. Letra éshté e riciklueshme. Mbéshtjellja e jashtme nuk pérmban halogjen.

231
231
231
231
231
231
231
232
232
232
232
232
232
232
233
233
233

233
233

234
234
234

234
235
235
235

235
236
236
237
238
238
238

221

LT Lv Cs HR SR HU TR SK SL

RO



2. Rreth kétyre udhézimeve

pérdorimi

2.1 Té pérgjithshme

Ké&to udhézime pérdorimi jané udhézimet
origjinale té pérdorimit nga prodhuesi,
né kuptim té direktivés 2006/42/EC té
Késhillit.

STIHL punon vazhdimisht pér zhvillimin e
métejshém té paketés sé produkteve sé tij;
pér rrjedhojé, ne rezervojmé té drejtén e
ndryshimeve té materialeve té furnizuara
pér sa i pérket formés, teknikés dhe
pajisjes.

Pér kété arsye, nga té dhénat dhe
ilustrimet né kété broshuré nuk mund té
ngrihet asnjé pretendim.

Né kéto udhézime pérdorimi jané
pérshkruar modele té cilat nuk jané té
disponueshme né ¢do vend.

Ké&to udhézime pérdorimi mbrohen nga e
drejta e autorit. Té gjitha té drejtat jané té
rezervuara, né vecganti e drejta pér
shumeéfishimin, pérkthimin dhe pérpunimin
me sisteme elektronike.

2.2 Instruksion pér leximin e
udhézimeve té pérdorimit

Figurat dhe teksti pérshkruajné hapa té
caktuar té pérdorimit.

Té gjitha simbolet me figura qé jané
vendosur né pajisje shpjegohen né kéto
udhézime pérdorimi.

222

Drejtimi i shikimit:

Drejtimi i shikimit né pérdorimin e fjaléve
"majtas" dhe "djathtas" né udhézimet e
pérdorimit:

pérdoruesi géndron pas pajisjes dhe
shikon né drejtimin e |évizjes pérpara.

Referimi i kapitullit:

Referimi pér kapitullin dhe nénkapitullin
pérkatés pér sqarime té métejshme
tregohet me ané té njé shigjete. Shembulli
mé poshté tregon njé referim né njé
kapitull: (= 3.)

Shénimi i paragraféve té tekstit:

Instruksionet e pérshkruara mund té jené

té shénuara si né shembujt e méposhtém.

Hapa pérdorimi, té cilat kérkojné
ndérhyrjen e pérdoruesit:

e Lironi vidén (1) me njé kacavidé,
aktivizoni levén (2) ...

Renditje té pérgjithshme:

— Pérdorimi i produktit né ambientet
sportive dhe té garave sportive

Tekstet me kuptim shtesé:

Paragrafét e tekstit me kuptim shtesé jané
té shénuar me njé nga simbolet e
pérshkruara mé poshté, me géllim gé kéto
té theksohen mé shumé né kéto udhézime
pérdorimi.

Rrezik!

Rrezik aksidenti ose Iéndimi té
réndé pér personat. Eshté i
nevojshém njé veprim ose njé
mosveprim i caktuar.

Paralajmérim!

Rrezik |&€ndimi pér personat. Njé
veprim i caktuar parandalon
|éndimet e mundshme.

Kujdes!

Léndimet e lehta ose démet
materiale mund té parandalohen
népérmjet njé veprimi té caktuar.

Késhillé

Informacion pér njé pérdorim mé té
miré té pajisjes dhe pér eliminimin e
gabimeve té mundshme té
funksionimit.

o

Teksti me referencé figurash:
Figurat gé shpjegojné pérdorimin e
pajisjes do t'i gjeni gé né fillim té
udhézimeve té pérdorimit.

Simboli i aparatit fotografik shérben
pér té béré lidhjen e figurave né 1
faget e figurave me pjesén
pérkatése té tekstit né udhézimet e
pérdorimit.

2.3 Variantet sipas shteteve

Né varési nga shteti i dérgimit, STIHL
dérgon pajisje me spina dhe gelésa té
ndryshém.

Né figura paragiten pajisje me spina
evropiane dhe lidhja né rrjetin elektrik e
pajisjeve me lloje té tjera spinash kryhet né
ményré té ngjashme.
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Pjesa e sipérme e timonit
Doreza pér ndaljen e motorit
Doreza

Kapaku i daljes

Doreza e transportit

Kapaku i motorit

Rrota e pérparme

Karkasa

Rrota e pasme

Pjesa e poshtme e timonit
Kapésja e kabllos

Shporta pér mbledhjen e barit
13 Udhézuesi i kabllos

14 Treguesi i nivelit t& mbushjes
15 Butoni i ndezjes

16 Kablloja e rrymés

17 Pajisja pér lehtésimin e rréshqitjes
18 Leva e rregullimit té lartésisé

W 00 NO UL A WN=

- -
N = O

4. Pér siguriné tuaj

4.1 Té pérgjithshme

Gjaté punés me pajisjen duhen
ndjekur me ¢do kusht kéto
udhézime pér parandalimin e

aksidenteve né puné.

Pé&rpara vénies né pérdorim pér
heré té paré duhen lexuar me
kujdes té gjitha udhézimet e

0478 121 9704 B - SQ

pérdorimit. Ruajini me kujdes udhézimet e
pérdorimit pér t'i pérdorur né té ardhmen.

Kéto masa paraprake jané thelbésore pér
siguriné tuaj, por megjithaté lista nuk éshté
gjithépérfshirése. Gjithmoné pérdoreni
pajisjen me kujdes dhe me ndjenjén e
pérgjegjésisé dhe mos harroni se né ¢do
rast pérgjegjés pér Iéndimin e personave
té tjeré ose pér démtimin e pronés sé tyre
do té jeté pérdoruesi.

Familjarizohuni me panelin e kontrollit dhe
me pérdorimin e pajisjes.

Pajisja lejohet té pérdoret vetém nga ata
persona, té cilét kané lexuar udhézimet e
pérdorimit dhe gé jané familjarizuar me
pajisjen. Pérpara vénies né pérdorim pér
heré té paré, pérdoruesi duhet t& marré njé
instruksion teknik dhe praktik. Pérdoruesit
duhet t'i shpjegohet nga shitési ose nga
ndonjé person tjetér me pérvojé ményra e
pérdorimit té sigurt té pajisjes.

Gjaté instruksionit pérdoruesit duhet t'i
béhet e qarté se pér té punuar me kété
pajisje nevojiten né ményré té vecanté
kujdesi dhe pérgendrimi maksimal.

Edhe nése e pérdorni pajisjen sipas
rregullave, ka gjithmoné rrezige gé nuk
mund té shmangen.

Rrezik pér jetén nga mbytja!
Rrezik mbytjeje pér fémijét gé
luajné me materialin e paketimit.
Mbajeni paketimin larg fémijéve.

Pajisja bashké me té gjitha shtesat e saj
lejohet t'u kalohet ose t'u jepet vetém
personave, té cilét jané té familjarizuar me
kété model té pajisjes, si dhe me
pérdorimin e saj. Udhézimet e pérdorimit
jané pjesé e pajisjes dhe gjithmoné duhet
té jepen bashké me té.

Pérdoreni pajisjen vetém kur jeni té
¢lodhur, si dhe né gjendje té miré fizike
dhe shpirtérore. Kur keni probleme
shéndetésore, duhet té pyesni mjekun tuaj
nése éshté e mundur té& punoni me
pajisjen. Nuk lejohet gé té punoni me
pajisjen pas konsumimit té alkoolit ose té
martjes sé medikamenteve qé mund té
ndikojné né aftésiné e reagimit.

Sigurohuni qé pérdoruesi té jeté i afté
fizikisht, me shqisa dhe mendérisht pér ta
véné né puné dhe pérdorur pajisjen. Nése
pérdoruesi ka kufizime fizike, shqisore apo
mendore pér ta kryer kété gjé, ai duhet té
punojé me té vetém nén mbikéqyrjen apo
drejtimin e njé personi pérgjegjés.

Sigurohuni gé pérdoruesi té keté moshén
juridike apo té jeté i trajnuar né pérputhje
me rregulloret shtetérore né njé profesion
me mbikéqyrje.

Pajisja éshté menduar pér pérdorim
personal.

Kujdes — Rrezik aksidenti!

Pajisja éshté menduar vetém pér kositjen
e barit. Cdo pérdorim tjetér éshté i
papérshtatshém dhe mund té jeté i
rrezikshém ose mund té ¢ojé né démtim té
pajisjes.

Pér shkak té rrezikut té Iéndimit fizik t&
pérdoruesit, pajisja nuk lejohet gé té
pérdoret pér punét e méposhtme (listé jo
gjithépérfshirése):

— pér krasitien e gémushave, té
shkurreve né gardhe dhe té kacubave,

— pér prerjen e biméve kacavjerrése,

— pér pérkujdesjen ndaj barit t& biméve té
mbjella né tarraca dhe né ballkone,

— pér grirjen dhe zvogélimin e materialit té
preré t& peméve dhe gardhishteve,
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— pér pastrimin e rrugicave té kalimit
(thithja, fryrja),

— pér nivelimin e pjeséve té ngritura té
tokés, si p.sh. vendet e ngritura té
krijuara nga urithét.

— pér transportimin e mbeturinave té
prerjes, pérveg atyre né shportén pér
mbledhjen e barit t& parashikuar pér
kété qéllim.

Pér arsye sigurie ndalohet ¢do ndryshim
né pajisje, me pérjashtim té& montimit
profesional té& aksesoréve gé lejohen nga
STIHL, sepse né té kundért ky veprim do
té conte né anulimin e kérkesés sé
garancisé. Informacionin pér aksesorét e
lejuar mund ta merrni te shitési i
specializuar i STIHL.

Né ményré té vecanté ndalohet ¢do
manipulim né pajisje, i cili ndryshon
rendimentin ose numrin e rrotullimeve té
motorit me djegie té brendshme ose té
elektromotorit.

Ndalohet transportimi me pajisjen i
objekteve, kafshéve ose i personave,
veganérisht i fémijéve.

Kujdes i vecanté duhet treguar gjaté
pérdorimit né ambiente publike, parqge,
ambiente sportive, rrugé dhe gjaté
pérdorimit né bujgési ose pylltari.

Kujdes! Rrezik pér shéndetin
ngadridhjet! Ngarkesa e tepért
si rezultat i dridhjeve mund té
GOjé né démtim té sistemit t&
garkullimit t& gjakut dhe t& nervave,
vecanérisht te personat me probleme
garkullimi. Shkoni te njé mjek nése
shfagen simptoma gé mund té shkaktohen
si rezultat i ngarkesés nga dridhja.
Kéto simptoma, té cilat shfagen kryesisht
né gishta, duar ose kycet e duarve, jané
pér shembull (njé listé e pjesshme):
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— apatia,

— dhimbjet,

— dobésia muskulore,

— njollat né |ékuré,

— té kruara té bezdisshme.

Mbajeni timonin fort me té dy duart gjaté
punés, por jo i tensionuar, dhe né vendet e
caktuara.

Planifikoni oraret e punés né ményré té
tillé gé evitoni ngarkesat e tepérta pér njé
kohé té gjaté.

4.2 Paralajmérim — rreziget nga rryma
elektrike

Kujdes!
A Rrezik nga goditja elektrike!
Me réndési té veganté
pér siguriné elektrike
jané kablloja e rrjetit,
spina elektrike, celési i

ndezjes- dhe kablloja e rrymés.
Ndalohet pérdorimi i kabllos, i
lidhjeve dhe i spinés sé démtuar
ose i kabllove té rrymés qé nuk jané
né pérputhje me rregullat, né
ményré gé té eliminoni rrezikun e
njé goditjeje elektrike.

Késhtu gé kontrolloni rregullisht
kabllon e rrymés pér shenja
démtimi ose vjetrimi (képutje).

Asnjéheré mos pérdorni njé kabllo
zgjatuese té démtuar. Zévendésoni
kabllon me defekt me njé kabllo té re dhe
mos kryeni asnjé riparim té kabllos
zgjatuese.

Né rast pérdorimi té kabllos me tambur
duhet gé ajo té jeté plotésisht e
shpéshtjelluar para pérdorimit.

Nuk lejohet pérdorimi i pajisjes kur kabllot
jané té démtuara ose té konsumuara.
Kablloja e rrymés duhet kontrolluar né
ményré té vecanté pér démtim dhe vjetrim.

Punét e mirémbaijtjes dhe té riparimit né
kabllot elektrike lejohen té kryhen vetém
nga tekniké me kualifikim té vecanté.

Rrezik nga goditja elektrike!

Mos lidhni né rrjetin elektrik njé kabllo té
démtuar dhe prekeni kabllon e démtuar
vetém pasi té jeté shképutur nga rrjeti
elektrik.

Rrezik nga goditja elektrike!

Ndalohet pérdorimi i kabllos, i lidhjeve dhe
i spinés sé démtuar ose i kabllove té
rrymés gé nuk jané né pérputhje me
rregullat.

Prekini njésité prerése (thikén) vetém pasi
pajisja té jeté shképutur nga rrjeti.

Béni gjithmoné kujdes pér t'u siguruar gé
kabllot e pérdorura té rrjetit té jené

mjaftueshém té siguruara.
ujé nuk lejohet gé té punohet

N
me pajisjen né mot me shi dhe

as né mjedis té lagésht.

Ndonése elektromotori &shté
rezistent ndaj spérkatjeve me

Pérdorni vetém kabllo zgjatuese té
izoluara ndaj lagéshtisé dhe pér pérdorim
né ambiente té jashtme, té cilat jané té
pérshtatshme pér pérdorim me pajisjen
(= 10.1).

Mbani larg kabllon gjaté kositjes.

Shképuteni kabllon e rrymés duke e kapur
nga spina dhe priza dhe mos térhigni
kabllon e rrymés.

Nése pajisja lidhet né njé gjenerator duhet
mbajtur parasysh se luhatjet e rrymés
mund ta démtojné até.
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Lidheni pajisjen vetém né njé burim
furnizimi me energji, i cili mbrohet nga njé
pajisje mbrojtése ndaj rrjedhjes sé rrymés
me njé rrymé veprimi maksimumi prej

30 mA. Mé shumé informacion mund té
japé elektricisti instalues.

Pér arsye té sigurisé elektrike, kordoni
elektrik duhet montuar né timon gjithmoné
né ményrén e duhur.

4.3 Veshjet dhe pajimet

Kur punoni vishni gjithmoné
&. képucé me taban gé nuk
rréshqgasin. Asnjéheré mos

punoni zbathur ose, pér shembull, me
sandale.

Gjaté punéve té mirémbaijtjes

dhe té pastrimit, si dhe gjaté

transportit té pajisjes, vishni

edhe doreza té ngushta dhe
flokét e gjaté mblidhini dhe sigurojini (me
shami koke, kapele etj.).

Pajisja lejohet té pérdoret vetém

kur vishni pantallona té gjata ose rroba gé
ju rriné pas trupit.

Gjaté mprehjes sé thikés
korrése duhet té vendosni syze
mbrojtése té pérshtatshme.

Asnjéheré mos vishni rroba té gjera, té
cilat mund té ngecin né pjesét e lévizshme
(leva pér pérdorim), si dhe mos vendosni
asnjé bizhuteri, kollare ose shall.

4.4 Transporti i pajisjes

Punoni vetém me doreza pér té
parandaluar léndimet né pjesét me kénd té

mprehté dhe né pjesét e nxehta té pajisjes.

0478 121 9704 B - SQ

Pérpara transportit fikni pajisjen, higni
kordonin elektrik dhe Iéreni thikén té
ndalojé plotésisht.

Transportojeni pajisjen vetém me
elektromotor té ftohur.

Mbani parasysh peshén e pajisjes dhe
nése nevojitet pérdorni ndihma té
pérshtatshme pér ngarkimin (rampa
ngarkimi, mekanizém pér ngritjen e
peshave).

Siguroni mbi platformén e ngarkimit
pajisjen dhe pjesét e pajisjes qé
transportohen me té (p.sh. shporta pér
mbledhjen e barit) me ndihmén e mjeteve
mbérthyese té pérshtatshme dhe me
dimensionet e duhura.

Evitoni kontaktin me thikén korrése gjaté
ngrities ose mbajtjes sé pajisjes.

Shikoni té dhénat né kapitullin
"Transporti". Aty pérshkruhet sesi duhet
ngritur pajisja ose si duhet lidhur me litaré.
(= 12.1)

Gjaté transportit té pajisjes ndigni rregullat
ligjore lokale, vecanérisht pér sa i pérket
sigurimit t& ngarkesés dhe transportit té
objekteve mbi platformén e ngarkimit.

4.5 Pérpara fillimit té punés

Duhet té sigurohet gé me pajisjen té
punojné vetém personat gé i njohin
udhézimet e pérdorimit.

Mbani parasysh rregullat lokale pér kohét
e pérdorimit té pajisjeve té kopshtarisé gé
punojné me motor me djegie té
brendshme ose me elektromotor.

Kontrolloni plotésisht terrenin ku do té
vendosni pajisjen dhe largoni té gjithé
gurét, degét, telat, kockat dhe objektet e
tjera, té cilat mund té hidhen tutje nga

pajisja. Pengesat (p.sh. trungjet e peméve,
rrénjét) mund té mos shihen lehté kur bari
éshté i gjaté.

Pér kété arsye, pérpara fillimit t& punés me
pajisjen shénoni né sipérfagen qé do té
korret té gjitha objektet e huaja té fshehura
(pengesat), té cilat nuk mund té higen.

Pérpara pérdorimit t& pajisjes, pjesét e
konsumuara dhe té démtuara duhen
ndérruar. Duhen zévendésuar dhe etiketat
paralajméruese dhe té rrezikut mbi pajisje,
té cilat jané té palexueshme ose té
démtuara. Shitési i specializuar i STIHL
disponon etiketat ngjitése zévendésuese
dhe té gjitha pjesét e tjera té& kémbimit.

Pajisja lejohet té pérdoret vetém kur ajo
éshté né gjendje té sigurt funksionimi.
Pérpara ¢do vénieje né puné duhet
kontrolluar,

— nése pajisja éshté montuar sipas
rregullave.

— nése vegla prerése dhe e gjithé njésia
prerése (thika korrése, elementet
mbérthyese, njésia kositése) jané né
gjendje teknike pa probleme. Né
ményré té vecanté duhet béré kujdes
pér pozicionin e sigurt, pér démtimet (t&
gara ose plasaritje), si dhe pér
konsumimin.

— nése pajisjet e sigurisé (p.sh. kapaku i
daljes, karkasa, timoni, doreza pér
ndaljen e motorit) jané né gjendje
teknike pa probleme dhe funksionojné
si¢ duhet.

— nése shporta pér mbledhjen e barit
éshté montuar pa u démtuar dhe
plotésisht; nuk lejohet pérdorimi i
shportés sé démtuar pér mbledhjen e
barit.

— nése funksionon freni i inercisé i
elektromotorit.
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Nése nevojitet, kryeni té gjitha punimet e
nevojshme ose drejtojuni njé shitési té
specializuar. STIHL rekomandon shitésin
e specializuar té pajisjeve STIHL.

Shikoni t& dhénat né kapitullin "Rreziget
nga rryma elektrike" (= 4.2).

Asnjéheré mos e ndizni elektromotorin pa
montuar paraprakisht thikén sipas
rregullave. Rrezik i mbinxehjes sé
elektromotorit!

4.6 Gjaté punés
e Mos punoni asnjéheré kur né
zonén e rrezikut géndrojné
P kafshé ose persona,
vecanérisht fémijé.

Pajisjet e sigurisé dhe té aktivizimit t&
instaluara né pajisje nuk duhet té higen
ose té anashkalohen. Né vecanti, doreza
pér ndaljen e motorit nuk duhet fiksuar
asnjéheré né timon (p.sh. duke e lidhur).

Timoni duhet t&€ montohet gjithmoné sipas
udhézimeve dhe nuk lejohet gé t& béhen

ndryshime té tij. Asnjéheré mos e vini né

puné pajisjen me timonin e palosur.

Asnjéheré mos vendosni objekte mbi
timon (p.sh. rroba pune). Ndalohet
mbéshtjellja e kabllove zgjatuese pérreth
timonit.

Punoni vetém né drité natyrale ose kur ka
ndricim artificial t& mjaftueshém.

Mos punoni né temperatura mjedisi nén
+5°C.

Mos punoni me pajisjen kur bie shi, kur ka
shkreptima dhe vecanérisht kur ekziston
rreziku i goditjes nga rrufeja.

Kur terreni éshté i lagésht, pér shkak té
géndrueshmérisé mé té vogél ekziston njé
rrezik mé i madh pér aksidente.
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Prandaj duhet punuar me shumé kujdes
pér té parandaluar ndonjé rréshqitje. Nése
éshté e mundur, mos e pérdorni pajisjen
kur terreni éshté i lagésht.

Mos e lini pajisjen né shi.
Ndezja e pajisjes:

Ndizeni pajisjen me kujdes sipas
késhillave né kapitullin "Vénia e pajisjes né
puné". (= 10.)

Béni kujdes pér distancén e mjaftueshme
té kémbéve nga vegla prerése.

Pajisja duhet té jeté mbi njé sipérfage té
rrafshét kur té ndizet.

Pajisja nuk duhet té jeté e anuar pérpara
ndezjes dhe gjaté procesit t& ndezjes.

Mos e ndizni elektromotorin kur kanali i
daljes nuk éshté i mbuluar me kapakun e
daljes ose me shportén pér mbledhjen e
barit.

Evitoni ndezjet e shpeshta brenda njé
kohe té shkurtér, né vecanti "lojén" me
butonin e ndezjes. Rrezik i mbinxehjes sé
elektromotorit!

Punét né vendet e pjerréta:

Né vende té pjerréta duhet punuar
gjithmoné né drejtim té térthorté dhe
asnjéheré né drejtimin pér sé gjati.

Nése gjaté korrjes né drejtimin pér sé gjati
pérdoruesi humb kontrollin mbi pajisjen, ai
mund té rrokulliset nga pajisja korrése.

Jini vecanérisht té kujdesshém kur
ndérroni drejtimin e |évizjes né njé vend té
pjerrét.

Béni gjithmoné kujdes pér géndrimin e
miré né vend té pjerrét dhe evitoni punén
me pajisjen né vende me pjerrési shumé té
madhe.

Pér arsye sigurie, nuk lejohet gé pajisja té
pérdoret né vende té pjerréta me pjerrési
mé té madhe se 25° (46,6 %). Rrezik
léndimi!

Kéndi i ngjitjes 25° korrespondon me njé
lartési vertikale prej 46,6 cm né njé gjatési
horizontale 100 cm.

60
«\0”"1

46,6

| 100
|

Pérdorimi né puné:

Kujdes — Rrezik léndimi!

Asnjéheré mos i vendosni duart

ose kémbét mbi, nén ose né

pjesét gé rrotullohen. Asnjéheré
mos e prekni thikén gé rrotullohet.
Qéndroni gjithnjé larg daljes sé shkarkimit.
Duhet respektuar gjithmoné distanca e
sigurisé e pércaktuar nga timoni.

é Mos tentoni ta inspektoni thikén
W

kur pajisja &shté né puné. Kurré

mos e hapni kapakun e daljes
dhe/ose mos e higni shportén pér
mbledhjen e barit, pér sa kohé thika
korrése éshté né puné. Thika gé
rrotullohet mund té shkaktojé Iéndime.

Drejtojeni pajisjen vetém me ritmin e ecjes
normale — asnjéheré mos nxitoni gjaté
punéve me pajisjen. Nga drejtimi i shpejté
i pajisjes rritet rreziku i Iéndimit nga
pengimi, rréshqitja et;.

Jini veganérisht té kujdesshém kur
rrotulloni ose kur térhigni pajisjen.
Rrezik pengimi!
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Asnjéheré mos e ngrini ose mos e
transportoni pajisjen kur elektromotori
éshté duke u rrotulluar ose kur éshté e
lidhur me kabllon e rrjetit.

Shmangni objektet e fshehura né vijézén e
barit (sistemet spérkatése, shufrat,

valvulat e ujit, themelet, kordonét elektriké
etj.). Mos kaloni kurré mbi objekte té tilla.

Pérdoreni pajisjen me kujdes té vecanté
kur punoni né aférsi té pjerrésive, buzéve
té terrenit, kanaleve dhe pritave té ujit. Né
ményré té vecanté béni kujdes pér
distancén e mjaftueshme nga kéto vende
té rrezikshme.

Nése vegla prerése ose pajisja pérplaset
me ndonjé pengesé ose me ndonjé objekt
tjetér, fikni elektromotorin, shképutni
kordonin elektrik dhe kryeni njé kontroll té
saj te njé specialist.

£~ N Bénikujdes nga vazhdimi i
{ ° ’\ lévizjes sé veglés prerése, ecila
\a_7 kérkon disa sekonda derisa té

STOP ndalojé plotésisht.

Fikni elektromotorin,

— kur pajisja gjaté transportimit té saj
duhet anuar mbi sipérfage té tjera té
ndryshme nga bari,

— kur e shtyni pajisjen drejt sipérfages pér
kositje dhe kur largoheni prej saj,

— pérpara se té higni shportén pér
mbledhjen e barit,

— pérpara se té béni regjistrimin e
lartésisé sé prerjes.

_— Fikni elektromotorin, higni

[Shai} spinén elektrike dhe sigurohuni

:@ gé vegla prerése té keté ndaluar
plotésisht,

— pérpara se té higni bllokuesit apo té
pastroni bllokimet né kanalin e daljes;
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— kur vegla prerése ka prekur mbi njé

objekt. Vegla prerése duhet kontrolluar
pér démtime t& mundshme. Nuk lejohet
gé pajisja té vihet né puné kur boshti i
thikés ose boshti i elektromotorit &shté i
démtuar ose i deformuar. Rrezik
léndimi nga pjesét me defekt!

— pérpara se té kontrolloni ose té pastroni

pajisjen ose pérpara se tek ajo té
kryhen puné té tjera (p.sh. rregullimi i
lartésisé sé prerjes, palosja/vendosja e
timonit);

— pérpara se té largoheni nga pajisja ose

kur e lini até pa mbikéqyrje;

— pérpara se ta ngrini ose ta mbani

pajisjen;

— pérpara transportit.

— kur hasni me njé objekt té huaj ose nése

pajisja dridhet shumé mé tepér sesa
normalja. Né té gjitha kéto raste
kontrollojeni pajisjen pér démtime, né
vecanti njésiné prerése (thika, boshti i
thikés, mbérthyesja e thikés) dhe kryeni
té gjitha riparimet e nevojshme pérpara
se ta ndizni pérséri pajisjen dhe té filloni
té punoni me té.

n Rrezik Iéndimi!
Zakonisht dridhjet e forta jané njé

shenjé treguese e njé problemi.
Nuk lejohet gé pajisja té vihet né
pung, né vecanti kur boshti i thikés
éshté i démtuar ose i deformuar
ose kur thika korrése éshté
démtuar ose deformuar.

Nése nuk keni njohurité e duhura,
kryejini té gjitha riparimet e
nevojshme te njé shités i
specializuar — STIHL rekomandon
shitésin e specializuar t& STIHL.

Pér shkak té luhatjeve té tensionit té&
shkaktuara nga kjo pajisje né shpejtési té
larté, éshté e mundur gé né rast lidhjesh té
papérshtatshme me rrjetin elektrik té
démtohen pajisje té tjera té cilat jané té
lidhura né té njéjtin qark. Né kété rast
duhen marré masat e pérshkruara (p.sh.
lidhja né njé qark tjetér t& ndryshém nga ai
i pajisjes né fjalé, pérdorimi i pajisjes né
njé gark tjetér me rezistencé mé té ulét).

4.7 Mirémbaijtja, pastrimi, riparimet dhe
ruajtja

> Fikni pajisjen dhe higni spinén
B> | elektrike pérpara punéve né
@ pajisje, pérpara rregullimit ose

pastrimit té pajisjes, si dhe
pérpara kontrollit nése kablloja e rrymés
éshté pérdredhur apo pickuar.

Léreni pajisjen té ftohet plotésisht pérpara
se ta vendosni né ruajtje né ambiente té
mbyllura, pérpara punéve té mirémbaijtjes
dhe pérpara se ta pastroni.

Pastrimi:

Pas pérdorimit pér puné e gjithé pajisja
duhet pastruar me kujdes. (= 11.2)

Higni me njé shkop mbetjet e barit té
ngecura poshté. Pastrojeni pjesén e
poshtme té korréses me njé furcé dhe me
ujé.

Asnjéheré mos pérdorni njé pastrues me
presion té larté dhe mos e lani pajisjen me
ujé té rrjiedhshém (p.sh. me njé zorré uji né
kopsht).

Mos pérdorni materiale pastrimi gérryese.
Ké&to mund té& démtojné pjesét plastike dhe
metalike, gjé e cila mund té ndikojé né
pérdorimin e sigurt té pajisjes suaj STIHL.
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Pér té evituar rrezikun e zjarrit, zona e
vrimave té ftohjes midis kapakut té
elektromotorit dhe karkasés sé pajisjes
duhet t& mbahet e pastér, p.sh. nga bari,
kashta, myshku, gjethet ose nga grasoja
gé rrjedh jashté.

Punét e mirémbajtjes:

Lejohet gé né pajisje té kryhet vetém ato
puné mirémbajtjeje gé pérshkruhen né
kéto udhézime pérdorimi, dhe té gjitha
punét e tjera duhet té kryhen nga njé
shités i specializuar.

Nése ju mungojné mjetet ndihmése dhe
njohurité e nevojshme, drejtojuni
gjithmoné njé shitési té specializuar.
STIHL rekomandon gé punét e
mirémbajtjes dhe riparimet té kryhen
vetém nga shitési i specializuar i STIHL.
Shitésit e specializuar t& STIHL trajnohen
rregullisht dhe ata kané gjithmoné né
dispozicion informacione teknike.

Pérdorni vetém vegla, aksesoré dhe pjesé
shtesé, té cilat lejohen nga STIHL pér kété
pajisje, ose pjesé me karakteristika teknike
identike, sepse pérndryshe ekziston
rreziku i aksidenteve me Iéndim personi
ose démtim té pajisjes. Nése keni pyetje,
drejtojuni njé shitési té specializuar.

Veglat, aksesorét dhe pjesét origjinale té
kémbimit STIHL jané pérshtatur me
karakteristika optimale pér pajisjen dhe
pér kérkesat e pérdoruesit. Pjesa origjinale
e kémbimit STIHL identifikohet nga numri i
pjesés sé kémbimit t& STIHL, nga shkrimi
STIHL dhe, sipas rastit, edhe nga simboli i
pjesés sé kémbimit STIHL. Pér pjesét e
vogla, shenja mund té jeté edhe mé vete.

Mbajini gjithmoné té pastra dhe té
lexueshme etiketat ngjitése té
paralajmérimeve dhe késhillave. Etiketat e
démtuara ose gé kané humbur duhen
zévendésuar me etiketa té reja origjinale
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nga shitésii specializuar i STIHL. Nése njé
pjesé pérbérése zévendésohet me njé
pjesé té re, sigurohuni qé pjesa e re té keté
té njéjtén etiketé ngjitése.

Né& njésiné prerése duhet t&€ punoni vetém
me doreza pune té trasha dhe duke
ushtruar kujdes maksimal.

Mbajini gjithmoné té shtrénguara fort té
gjitha dadot, bulonat dhe vidat,
vecganérisht vidén e thikés, me géllim gé
pajisja té jeté né gjendje pune té sigurt.

Kontrolloni rregullisht pér konsumim dhe
démtime té gjithé pajisjen dhe shportén
pér mbledhjen e barit, vecanérisht pérpara
vendosjes né ruajtje (p.sh. pérpara
pushimit diméror). P&r arsye sigurie,
pjesét e konsumuara ose té démtuara
duhen ndérruar menjéheré, me qgéllim gé
pajisja té jeté gjithmoné né gjendje pune té
sigurt.

Nése pér punét e mirémbajtjes nevojitet
hegja e pjeséve ose e pajisjeve mbrojtése,
kéto duhen rivendosur menjéheré né vend
dhe né ményré té sakté.

Kontrolloni rregullisht thikén korrése pér
pozicionin e sigurt dhe pér démtime, si dhe
pér konsumim.

4.8 Magazinimi né kohét e gjata té
mospérdorimit

Vendoseni pajisjen pér ruajtje né njé vend
té thaté dhe té mbyllur.

Sigurohuni gé ta mbroni pajisjen ndaj
pérdorimit t& paautorizuar (p.sh. nga
femijéet).

Pastrojeni plotésisht pajisjen pérpara

magazinimit (p.sh. gjaté pushimit diméror).

Mbajeni pajisjen né gjendje té sigurt pér
funksionimin.

4.9 Hedhja

Sigurohuni gé pajisja e nxjerré jashté
shérbimi té hidhet sipas rregullave.
Pérpara se ta hidhni bé&jeni pajisjen té
papérdorshme. Pér té parandaluar
aksidentet, higni né ményré té vecanté
kabllon e rrjetit ose kordonin elektrik né
elektromotor.

Rrezik Iéndimi nga vegla prerése!
Asnjéheré mos e lini jashté vémendjes njé
pajisje té nxjerré jashté funksionimi.
Sigurohuni gé pajisja dhe vegla prerése té
vendosen né ruajtje né njé vend ku nuk
arrihen nga fémijét.

5. Pérshkrimi i simboleve

Kujdes!

Pérpara vénies né puné
lexoni dhe respektoni
udhézimet e pérdorimit dhe
té sigurisé.

Rrezik Iéndimi!
Mos lejoni persona té tjeré
brenda zonés sé rrezikut.
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Rrezik Iéndimi!

Duart dhe kémbét mbajini
larg thikave. Kujdes nga
thika korrése e mprehté.

- Thika korrése vazhdon
B> rrotullimin edhe pér disa
@ sekonda pas fikjes (freni i

L———=1 motorit / thikés). Fikni
motorin dhe higni spinén
elektrike pérpara punéve me
veglén prerése, pérpara
punéve té mirémbaijtjes dhe
pastrimit, pérpara kontrollit
nése kablloja e rrymés éshté
pérdredhur apo pickuar dhe
pérpara se té largoheni nga
pajisja.

Rrezik nga goditja
elektrike! Mbani larg
kabllon elektrike nga vegla
prerése.

Mos punoni né shi apo né

l mjedise té lagura.

Ndizni elektromotorin.
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6. Pérgatitja e pajisjes pér

puné

6.1 Montimi i korréses sé barit

Rrezik léndimi
Shikoni késhillat e sigurisé né

kapitullin "Pér siguriné tuaj". (= 4.)

e Kryeni montimin mbi njé terren té
drejté, té rrafshét dhe té forté.

(O]
2

Pérpara montimit kontrolloni
materialet e furnizuara.

o Mbértheni shportén pér
mbledhjen e barit dhe montoni

pjesén e poshtme té timonit (D) —

(O]
3
4

mbani parasysh forcén e
shtréngimit.

e Poziciononi pjesén e sipérme té tim
né lartésiné gé déshironi mbi pjesé
poshtme té timonit dhe mbajeni né
pozicion. (= 7.3)

onit
ne
até

e Montoni pjesén e sipérme té
timonit dhe shtroni kordonin

(O]
5

elektrik pérmes udhézuesit té
kabllos (J) si¢ tregohet né figuré
dhe mbérthejeni né timon me
kapésen (K).

e Futni shportén pér mbledhjen e barit.

(=7.1)

7. Elementet e pérdorimit

7.1 Shporta pér mbledhjen e barit

Futja:

e Hapni dhe mbani té& hapur
kapakun e daljes (1).

e Vareni shportén pér mbledhjen e barit
(2) me ndihmén e veshéve mbajtés né

kllapat e varjes (3) né pjesén e pas
té pajisjes.
e Mbyllni kapakun e daljes (1).
Nxjerrja:

me

e Hapni dhe mbani té hapur kapakun e

daljes (1).

e Ngrijeni lart shportén pér mbledhjen e

barit (2) dhe pastaj térhigeni prapa.
e Mbylini kapakun e daljes (1).

7.2 Treguesi i nivelit t&€ mbushjes

Qarkullimi i ajrit qé krijohet nga

(O]
7

thika, rrit treguesin e nivelit (1). Kur

mbushet shporta e barit, garkullimi i ajrit

ndalon. Nése qarkullimi i ajrit Eshté shumé

i ulét, treguesi i nivelit (1) zmbrapset né

gjendjen pasive. Kjo éshté késhillé pé
zbrazur shportén e barit.

Funksioni i ploté i treguesit té nivelit

ofrohet vetém me garkullim optimal té ajrit.

rté

Ndikimet e faktoréve té jashtém, si p.sh.
bari i lagur, i dendur apo i larté, nivelet e
uléta té prerjes, ndotja apo té ngjashme

mund té ndikojné né qarkullimin e ajrit dhe

né funksionimin e treguesit té nivelit.
Shporta e barit mbushet
Shporta e barit éshté mbushur

e Zbrazni shportén e mbushur pér
mbledhjen e barit (= 10.5).
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7.3 Timoni 2
8

Rrezik kapjeje!

Pjesa e sipérme e timonit mund té
paloset veté nga lirimi i dorezave.
Gjaté lirimit t& dorezave mbajeni
pjesén e sipérme té timonit (2) né
pozicionin mé té larté me njérén
doré.

€D Palosja e pjesés sé sipérme té
timonit:

Pozicioni i transportit— pér transportimin
dhe magazinimin né pak vend:

e Lironidorezat (1) deri né até piké sa ato
té rrotullohen lirisht dhe pjesa e sipérme
e timonit (2) té paloset nga pérpara.
Béni kujdes té mos démtoni kordonin
elektrik.

Pozicioni i punés — pér shtytjen e

pajisjes:

e Térhigni prapa pjesén e sipérme té
timonit (2) dhe mbajeni té térhequr me
njé doré.

e Shtréngoni dorezat (1).

Rregullimi i lartésisé:

Pjesa e sipérme e timonit mund té

montohet né 2 nivele:

e Lironi dorezat (1) dhe higni bulonat (3).

e Vendosni pjesén e sipérme té
timonit (2) né lartésiné qé déshironi:
vrima (A] — pozicioni i larté
vrima [B) — pozicioni i ulét

e Kaloni bulonat (3) pérmes vrimave té
pjesés sé poshtme dhe té pjesés sé

sipérme té timonit dhe shtréngoni
dorezat (1).
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7.4 Rregullimi gendror i lartésisé 2
sé prerjes 9

Ekziston mundésia qé té béhen

pesé rregullime té lartésisé sé prerjes.
Niveli 1:

lartésia mé e ulét e prerjes (25 mm)
Niveli 5:

lartésia mé e madhe e prerjes (65 mm)

Rregullimi i lartésisé sé prerjes:

e Térhigni jashté dhe mbani té térhequr
levén e bllokimit (1).

e Vendosni lartésiné e déshiruar té
prerjes népérmjet ngritjes dhe uljes sé
pajisjes.

e Léshoni levén e bllokimit (1) dhe I&reni
té ngecé né pozicion.

8. Késhilla pér punén

8.1 Té pérgjithshme

Rrezik Iéndimi!
Shkoklavitni menjéheré lidhjet e
mundshme té kabllos.

Gjaté kositjes kalojeni kabllon e
rrymés nga prapa jush. Kabllot e
rrymés mund té priten
aksidentalisht gjaté kositjes ose
mund té pérbéjné rrezik pér
pengim. Pér rrjedhojé ato mbartin
njé rrezik t&¢ madh pér aksidente.
Prandaj kositja duhet béré né
ményré té tillé gé kablloja e rrymés
té jeté gjithmoné e dukshme mbi
sipérfagen me bar té kositur.

Njé bar i bukur dhe i ngjeshur arrihet
népérmjet kositjes sé shpeshté dhe kur
bari mbahet i shkurtér.

Mos e kositni barin shumé shkurt né mot té
nxehté dhe té thaté, sepse né té kundért
do té thahej nga dielli dhe nuk do té dukej
bukur!

Rezultati i kositjes éshté mé i miré kur
pérdoret njé thiké e mprehté sesa kur
pérdoret njé thiké e konsumuar dhe pér
kété arsye ajo duhet mprehur rregullisht
(shitési i specializuar i STIHL).

8.2 Ngarkesa e duhur e elektromotorit

Mos e ndizni korrésen e barit mbi bar té
gjaté ose me lartésiné mé té ulét té
prerjes.

Korrésja e barit duhet ngarkuar deri né até
nivel sa numri i rrotullimeve té
elektromotorit t& mos ulet ndjeshém.

Nése numri i rrotullimeve bie, zgjidhni njé
regjistrim mé té larté té lartésisé sé prerjes
dhe/ose zvogéloni shpejtésiné e lévizjes.

8.3 Bllokimi i thikés korrése

Fikni menjéheré elektromotorin dhe higni
spinén elektrike nga rrjeti. M& pas
eliminoni shkakun e problemit.

8.4 Mbroijtja termike e elektromotorit
ndaj mbingarkesés

Nése gjaté punés ndodh njé mbingarkim i
elektromotorit, mbrojtja e integruar termike
e elektromotorit ndaj mbingarkesés e fik
automatikisht até.

Shkaget e mundshme té mbingarkesés:
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— Kositja e barit shumé té gjaté ose
regjistrimi i lartésisé sé prerjes né nivel
shumé té ulét,

— Shpejtésia e shumé e larté e lévizjes,

— Pastrimi i pamjaftueshém i drejtuesit té&
ajrit té ftohjes (kanalet e thithjes)

— Thika korrése ka humbur mprehtésiné
ose éshté konsumuar,

— Kablloja e rrymés éshté e
papérshtatshme ose shumé e gjaté —
rénia e tensionit (= 10.1).

Rivénia né puné

Pas njé periudhe ftohjeje prej rreth 20 min.
(né varési nga temperatura e ambientit)
pajisja mund té pérdoret pérséri normalisht
(= 10.).

Rrezik Iéndimi!

Nése pércaktohet ndonjé defekt né
njé prej pajisjeve té sigurisé, nuk
lejohet gé pajisja té vihet né puné.
Nése nevojitet drejtohuni te njé
shités i specializuar. STIHL
rekomandon shitésin e specializuar
té STIHL.

9.1 Pajisjet mbrojtése

Korrésja e barit éshté e pajisur me pajisje
mbrojtése, té cilat pengojné kontaktin
aksidental me thikén korrése dhe
mbeturinat pas prerjes gé nxirren jashté.
Kétu futen karkasa, kapaku i daljes,
shporta pér mbledhjen e barit dhe timoni i
montuar né ményrén e duhur.

8.5 Hapésira e punés sé 2
pérdoruesit 18

e Pér arsye sigurie, pérdoruesi
duhet té géndrojé gjithmoné né
hapésirén e punés pas timonit kur
elektromotori éshté né puné. Duhet
respektuar gjithmoné distanca e
sigurisé e pércaktuar nga timoni.

e Korrésja e barit duhet té pérdoret vetém
nga njé person; personat e tjeré duhet
té mbahen larg zonés sé rrezikut. (= 4.)

9. Pajisjet e sigurisé

Pajisja pérmban disa pajisje sigurie pér
pérdorimin e sigurt dhe pér mbrojtjen nga
pérdorimi i saj jo sipas rregullave.
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9.2 Pérdorimi me dy duar

Elektromotori mund té& ndizet vetém kur
butoni i ndezjes shtypet dhe mbahet
shtypur me dorén e djathté dhe kur doreza
pér ndaljen e motorit mbahet e térhequr né
timon me dorén e majté.

9.3 Freni i inercisé i elektromotorit

Pas Iéshimit t& dorezés pér ndaljen e
motorit, thika korrése ndalon plotésisht
pas mé pak 3 sekonda.

Njé fren inercie i integruar né elektromotor
shkurton kohén deri né ndaljen
pérfundimtare té rrotullimit té thikés.

Pas ndezjes sé elektromotorit thika
rrotullohet dhe dégjohet njé zhurmé
si fishkéllimé ere. Koha e ndalimit
pérputhet me kohézgjatjen e
zhurmés si fishkéllimé ere pas
fikjes sé elektromotorit, dhe ju
mund ta matni até me njé
kronometér.

o

10. Vénia e pajisjes né puné

10.1 Lidhja elektrike e pajisjes

Rrezik nga goditja elektrike!

A Shikoni késhillat e sigurisé né
kapitullin "Pér siguriné tuaj"
(= 4.2).

Né rast pérdorimi té kabllos me
tambur duhet gé kablloja e rrymés
té jeté hapur plotésisht, sepse
pérndryshe mund té shkaktohet
humbje e fugisé dhe mbinxehje pér
shkak té rezistencés elektrike.

Si kabllo rryme lejohen té pérdoren vetém
ato kabllo gé nuk jané mé té lehta sesa
kabllot me veshje gome HO7 RN-

F DIN/VDE 0282.

Seksioni térthor minimal:
deri né 25 m gjatési: 3 x 1,5 mm?
deri né 50 m gjatési: 3 x 2,5 mm?

Lidhjet e kabllos sé rrymés duhet té jené
prej gome ose té mbéshtjella me gomé
dhe té jené né pérputhje me standardin
DIN/VDE 0620.

Tensioni dhe frekuenca e rrjetit elektrik
duhet té pérputhen me té dhénat né
etiketén e parametrave ose me té dhénat
né kapitullin "Té& dhénat teknike" (= 17.).
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Kablloja e rrymés duhet té jeté e siguruar
né ményré té mjaftueshme (= 17.).

Kjo pajisje éshté parashikuar té pérdoret
né njé rrjet furnizimi me energ;ji elektrike
me impedancé sistemi Z,,xs. N€ pikén e
lidhjes (priza né shtépi) maksimumi

0,49 om (né frekuencé 50 Hz).

Pérdoruesi éshté pérgjegjés pér té
garantuar gé pajisja do té pérdoret vetém
né njé rrjet furnizimi me energji elektrike qé
pérmbush kéto kérkesa. Nése nevojitet,
pyetni prané kompanisé lokale té furnizimit
me energji pér impedancén e sistemit.

e Shtypni dhe mbani shtypur butonin e
ndezjes (1). Térhigni dhe mbani té
térhequr né timon dorezén pér ndaljen
e motorit (2).

e Butoni i ndezjes (1) mund té Iéshohet
pas aktivizimit t& dorezés pér ndaljen e
motorit (2).

11. Mirémbajtja

11.1 Té pérgjithshme

Rrezik léndimi!
'\ Shikoni késhillat e sigurisé né&

10.2 Pajisja pér lehtésimin e 2
rréshqitjes 10

10.4 Fikja e korréses sé barit 2

e Léshoni dorezén pér ndaljen e 12

motorit (1). Elektromotori dhe

thika korrése do té ndalojné pas njé
kohe té shkurtér deri né ndaljen
pérfundimtare.

Pajisja pér lehtésimin e rréshqitjes
parandalon térhegjen aksidentale té
kabllos sé rrymés gjaté punés dhe né kété
ményré parandalon démtimin e
mundshém té lidhjes elektrike né pajisje.

Si rezultat, duhet gé kordoni elektrik té
kalohet pérmes pajisjes pér lehtésimin e
rréshqitjes.

e Formoni njé lak me kordonin elektrik (1)
dhe futeni lakun pérmes vrimés (2).

e Kalojenilakun nga poshté grepit (3) dhe
shtréngojeni.

10.3 Ndezja e korréses sé barit =2
11

@ | Mos e ndizni elektromotorin mbi bar
1 | té gjaté ose me lartésiné mé té ulét
té prerjes, sepse ky veprim
véshtiréson procesin e ndezjes.
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kapitullin "Pé&r siguriné tuaj" (= 4.).

Mirémbajtja vjetore nga shitési i
specializuar:

Korrésja e barit duhet kontrolluar njé heré
né vit nga njé shités i specializuar. STIHL
rekomandon shitésin e specializuar té
pajisjeve STIHL.

10.5 Zbrazja e shportés sé barit 2
13

Rrezik Iéndimi!

Pé&r arsye sigurie, fikni
elektromotorin pérpara hegjes sé
shportés pér mbledhjen e barit.

e Nxirrni shportén pér mbledhjen e barit.
(=7.1)

e Hapni shportén pér mbledhjen e barit
né kapésen mbyllése (1). Kapni dhe
rrotulloni lart pjesén e sipérme té
shportés pér mbledhjen e barit (2).
Ktheni poshté shportén pér mbledhjen

e barit dhe zbrazni mbeturinat e prerjes.

e Mbylini shportén pér mbledhjen e barit.

e Futni shportén pér mbledhjen e barit.
(= 7.1)

11.2 Pastrimi i pajisjes 2

Intervali i mirémbaijtjes: 14
Pas ¢cdo pérdorimi

e Vendosni korrésen e barit mbi njé
terren té drejté, té rrafshét dhe té forté.

e Nxirrni shportén pér mbledhjen e barit.
(= 7.1)

e Pér té pastruar pjesén e poshtme té
pajisjes, kthejeni né ané korrésen e
barit (1).

e Pastrojeni pajisjen vetém me ujé dhe
me njé furcé ose me njé lecké. Higni me
njé shkop mbetjet e barit t& ngecura
poshté. Nése nevojitet, pérdorni
pastrues té vecanté (p.sh. pastruesin e
vecanté STIHL).

e Asnjéheré mos drejtoni ujin me presion
ose pastruesin me presion larté né
drejtim té celésit, té pjeséve té motorit,
té guarnicioneve dhe té kushinetave.
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11.3 Elektromotori dhe rrotat

Elektromotori nuk ka nevojé pér
mirémbaijtje.

Kushinetat e rrotave duhen mirémbajtur.

11.4 Pjesa e sipérme e timonit

Intervali i mirémbajtjes:
Pérpara ¢do pérdorimi

Kontrolloni pjesén e sipérme té timonit pér
démtime — ajo duhet té jeté e mbéshtjellé
me njé shtresé izoluese. Nése ajo éshté

démtuar, mos e pérdorni korrésen e barit
dhe ndérroni pjesén e sipérme té timonit.

11.5 Mirémbajtja e thikés korrése 2

Intervali i mirémbaijtjes: 15
Pérpara ¢do pérdorimi

Rrezik Iéndimi!

Kontrolloni thikén pér démtime
pérpara ¢do pérdorimi. Thika duhet
vendosur e re kur né té shfagen
dukshém té cara ose plasaritje, ose
kur arrihen apo jané afér arritjes
kufijté e konsumimit.

e Ktheniné ané korrésen e barit. (= 11.2)

e Pastroni thikén korrése (1) dhe
kontrollojeni até pér démtime (té cara
ose plasaritje) dhe konsumim dhe
ndérrojeni nése nevojitet.

e Verifikoni trashésiné e thikés (A] né
disa vende me ané té njé kalibri. Mateni
né ményré té vecanté né pjesén e
krahéve té thikés.
> 1,6 mm
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e Vendosni vizoren (2) né buzén e
pérparme té thikés dhe matni
konsumimin [B).

<5mm
11.6 Cmontimi dhe montimi i 2
thikés korrése 16

Rrezik Iéndimi!
Pérdorni doreza té pérshtatshme
pér ¢cdo puné me thikén korrése.

e Pér té punuar né thikén korrése,
kthejeni né ané korrésen e barit.
(= 11.2)

& Cmontimi:
e Mbani me njé doré thikén korrése (1).

e Lironi vidén e thikés (2) dhe higeni
bashké me piastrén fiksuese (3) dhe
thikén korrése (1).

#3 Montimi:

Rrezik 1éndimi!
A Kontrolloni gjendjen e thikés

korrése pérpara montimit (démtime,
konsumim), ndérrojeni nése
nevojitet. (= 11.5)

Montojeni thikén korrése vetém sic
tregohet né figuré, duke i véné
krahét e saj té pérkulura lart né
drejtimin sipér (né pajisje).
Respektoni forcén e treguar té
shtréngimit té vidés sé thikés,
sepse mbérthimi i sigurt i veglés
prerése varet nga ky veprim.
Pérvec késaj, vida e thikés duhet té
sigurohet edhe me ngjités

Loctite 243.

Vida e thikés dhe piastra fiksuese
duhet vendosur e re né ¢do ndérrim
té thikés.

e Pastroni sipérfagen e vendosjes sé
thikés, piastrén fiksuese dhe mbajtésen
e thikés.

e Vendoseni thikén korrése (1) mbi
mbajtésen e thikés, duke i vé&né né
drejtimin sipér krahét e pérkulur lart.
Futni kunjin udhézues (4) t& mbajtéses
sé thikés né shlicat e thikés korrése.

e Mbani me njé doré thikén korrése (1)
dhe vendosni mbi piastrén fiksuese (3).

e Rrotulloni dhe shtréngoni vidén e
thikés (2).
Forca e shtréngimit Vida e thikés:
15-20 Nm

11.7 Mprehja e thikés korrése

STIHL rekomandon gé mprehjen e thikés
korrése ta kryeni te njé shités i
specializuar. Nése thika mprihet né
ményré té gabuar (mprehje né kénd té
gabuar, jo té ekuilibruar) ekziston
mundésia e ndikimit né funksionimin e
pajisjes.

Instruksionet e mprehjes:

e Cmontoni thikén korrése. (= 11.6)

e Gjaté mprehjes ftoheni thikén korrése,
p.sh. me ujé. Nuk duhet té shfaget njé
ngjyrim né ngjyré blu, sepse
pérndryshe dobésohet géndrueshméria
e tehut.

e Mpriheni thikén njétrajtésisht pér té
evituar dridhjet nga cekuilibri.

e Respektoni kéndin e mprehjes prej 30°.

e Pas procesit t& mprehjes eliminoni me
ané té njé letre smerili dhémbézimet né
kéndit e mprehjes, nése nevojitet.
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11.8 Magazinimi (gjaté pushimit
diméror)

Vendoseni pajisjen pér ruajtje né njé vend
té thaté, t& mbyllur dhe pa pluhur.
Sigurohuni gé ajo té jeté né njé vend ku
nuk arrihet nga fémijét.

Vendoseni korrésen e barit né ruajtje
vetém kur éshté né gjendje pune té sigurt
dhe palosni timonin nése nevojitet.

Mbani té gjitha dadot, bulonat dhe vidat té
shtrénguara miré, zévendésoni késhillat e
palexueshme té rrezigeve dhe
paralajmérimeve né pajisje dhe kontrolloni
té gjithé makineriné pér konsumim ose
démtime. Zévendésoni pjesét e
konsumuara ose té démtuara.

Defektet e mundshme né pajisje duhen
eliminuar pérpara se ajo té vendoset né
ruajtje.

Kur nuk do ta pérdorni korrésen e barit pér
kohé té gjaté (né pushim diméror) mbani
parasysh pikat e méposhtme:

e Pastroni me kujdes té gjitha pjesét e
jashtme té pajisjes.

e Lyeni miré me vaj ose me graso té
gjitha pjesét e Iévizshme.
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12. Transporti

12.1 Transporti 2
17

Rrezik Iéndimi!

Pérpara transportit, shikoni
kapitullin "Pé&r siguriné tuaj". (= 4.)
Gjaté transportit vishni gjithmoné
veshjet e pérshtatshme té sigurisé
(képuce sigurie, doreza té forta).
Pérpara ngritjes ose transportimit
shképutni gjithmoné kordonin
elektrik nga rrjeti.

Mbajtja e pajisjes:

e Mbajeni korrésen e barit duke e kapur
me njérén doré né dorezén e
transportit (1) dhe me dorén tjetér nga
karkasa (2). Gjithmoné béni kujdes pér
distancén e mjaftueshme té thikés
korrése nga trupi, vecanérisht nga duart
dhe kémbét.

ose

e Mbajeni korrésen e barit duke e kapur
me njé doré né dorezén e
transportit (1).

Lidhja e pajisjes:

e Siguroni korrésen e barit dhe shportén
pér mbledhjen e barit mbi sipérfagen e
ngarkimit me ndihmén e litaréve té
pérshtatshém.

e Shtréngoni fort litarét ose rripat né
dorezén e transportit (1) dhe né pjesén
e poshtme té timonit (3).

13. Minimizimi i konsumimit
dhe shmangia e démeve

Késhilla té réndésishme pér
mirémbaijtjen dhe kujdesin pér grupin e
produkteve

Korrése bari, me korrent dhe drejtim
manual (STIHL RME)

Firma STIHL hedh poshté ¢do pérgjegjési
pér déme materiale ose Iéndim personi, t&
cilat shkaktohen si rezultat i
mosrespektimit té késhillave né udhézimet
e pérdorimit, né vecganti lidhur me siguriné,
pérdorimin dhe mirémbajtjen ose qé lindin
si rezultat i pérdorimit té pjeséve té
kémbimit ose i pjeséve shtesé, té cilat nuk
lejohen.

Ju lutemi t'i ndigni me ¢do kusht késhillat e
réndésishme né vijim pér té evituar démet
ose konsumimin e tepért né pajisjen tuaj
STIHL:

1. Pjesét e konsumit

Disa pjesé té pajisjeve STIHL i
nénshtrohen konsumimit normal edhe kur
pajisja pérdoret sipas udhézimeve, dhe
pér rrjedhojé ato duhet té z&vendésohen
né varési t& ményrés dhe té kohézgjatjes
sé pérdorimit.

Kétu futen midis té tjerash:
— Thika

2. Respektimi i késhillave né kéto
udhézime pérdorimi

Pérdorimi, mirémbajtja dhe magazinimi i
pajisjes STIHL duhet té kryhen me kujdes,
ashtu si¢ pérshkruhet né udhézimet e
pérdorimit. Té gjitha démet e shkaktuara si
rezultat i mosrespektimit t& késhillave té
sigurisé, té pérdorimit dhe té& mirémbajtjes,
jané nén pérgjegjésiné e pérdoruesit.
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Kjo vlen né ményré té vecanté pér:

— Kabllon elektrike me dimensione té
pamjaftueshme (seksioni).

— Lidhjen elektrike té& gabuar (tensioni).

— Ndryshimet né produkt, té cilat nuk jané
té autorizuara nga STIHL.

— Pérdorimin e veglave ose té
aksesoréve, té cilat nuk lejohen, nuk
jané té pérshtatshme pér pajisjen ose
gé jané té njé cilésie té dobét.

— Pérdorimin e produktit jo sipas
udhézimeve.

— Pérdorimin e produktit né ambiente
sportive ose té garave sportive.

— Démet gé vijné si pasojé e pérdorimit té
métejshém té produktit kur ka pjesé me
defekt.

3. Punét e mirémbajtjes

Té gjitha punét e pérshkruara né seksionin
"Mirémbaijtja" duhen kryer rregullisht.

Pér sa kohé punét e mirémbajtjes nuk
mund té realizohen nga veté pérdoruesi,
ato duhet t'i ngarkohen njé shitési té
specializuar.

STIHL rekomandon gé punét e
mirémbajtjes dhe riparimet té kryhen
vetém te shitési i specializuar i STIHL.

Shitésit e specializuar t& STIHL trajnohen
rregullisht dhe ata kané gjithmoné né
dispozicion informacione teknike.

Mosrealizimi i punéve té mirémbaijtjes
mund té rezultojé né déme, té cilat jané
pérgjegjési e pérdoruesit.

Kétu futen midis té tjerash:

— Démtimi i elektromotorit si rezultat i

pastrimit té pamjaftueshém té drejtuesit
té ajrit té ftohjes (kanalet e thithjes).
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— Démet nga gérryerja dhe démet e tjera
si pasojé e depozitimit té
papérshtatshém.

— Démet né pajisje si rezultat i pérdorimit
té pjeséve té kémbimit té njé cilésie té
dobét.

— Démet si pasojé e moskryerjes sé
mirémbajtjes né kohén e duhur ose e
mirémbajtjes sé pamjaftueshme ose
démet gé rezultojné nga punét e
mirémbajtjes dhe riparimit, té cilat nuk
kryhen né oficinat e shitésve té
specializuar.

14. Mbrojtja e mjedisit

Bari i preré nuk duhet hedhur né
plehra, por pérkundrazi duhet
kompostuar.

Ambalazhi, pajisja dhe
aksesorét jané prodhuar me
materiale té riciklueshme dhe duhen
hedhur sipas rregullave.

Hedhja e veganté dhe duke mbrojtur
mjedisin e mbetjeve materiale ndihmon né
rishfrytézimin e léndéve me vleré. Pér kété
arsye, pas pérfundimit té jetégjatésisé
normale té pérdorimit té pajisjes, dérgojeni
até né njé piké grumbullimi t& materialeve
té riciklueshme. Kur ta hidhni pajisjen
shikoni t& dhénat né kapitullin "Hedhja e
pajisjes" (= 4.9).

Drejtojuni gendrés sé riciklimit ose shitésit
té specializuar pér t& mésuar sesi mund té
hidhen sipas rregullave produktet jashté
funksionimi.

15. Pjesét e zakonshme té

kémbimit

Thika korrése:
6311702 0100

Vida e thikés:
9018 321 1800

Piastra fiksuese:
6311 702 0600

o | Vida e thikés dhe piastra fiksuese
1 | duhen zévendésuar sa heré gé
ndérrohet thika. Pjesét e kémbimit
mund té blihen te shitési i
specializuar i STIHL.

16. Deklarata e konformitetit

16.1 Deklarata e konformitetit e BE-sé -
Korrése bari STIHL RME 235.0

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-StraRe 5
6336 Langkampfen
Osterreich

deklaron me pérgjegjésiné e saj té vetme
se

— Lloji i konstruksionit: Korrése bari
elektrike

— Emrii markés: STIHL

— Tipi: RME 235.0

— Gjerésia e prerjes: 33 cm
— Identifikimi i serisé: 6311

pajtohet me dispozitat pérkatése té
direktivave 2006/42/EC, 2000/14/EC,
2014/30/EU dhe 2011/65/EU, dhe éshté
zhvilluar e prodhuar né pérputhje me
datén pérkatése té prodhimit, versionet e
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vlefshme té standardeve té méposhtme né
datén e prodhimit: EN 60335-1,

EN 60335-2-77, EN 55014-1, EN 55014-2,
EN 61000-3-2 dhe EN 61000-3-3.

Organi i miratuar i pérfshiré:
TUV Rheinland LGA Products GmbH

TillystraRe 2
90431 Nirnberg, DE

Pér té pércaktuar nivelet e matura dhe té
garantuara té fuqisé sé zérit, procedura
éshté kryer né pérputhje me direktivén
2000/14/EC, shtojca VIII.

— Niveli i matur i fugisé sé zérit:
92,1 dB(A)

— Niveli i garantuar i fugisé sé zérit:
93 dB(A)

Dokumentacioni teknik ruhet te STIHL
Tirol GmbH.

Viti prodhimit dhe numri i serisé i
makinerisé pércaktohen mbi korrésen e
barit.

Langkampfen, 29.04.2021
STIHL Tirol GmbH

' é\
Matthias Fleischer, drejtues i
Departamentit t& Kérkim-Zhvillimit
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Sven Zimmermann, drejtues i
Departamentit té Cilésisé

17. Teé dhénat teknike

Lloji RME 235.0

Identifikimi i serisé 6311

Motori, lloji Elektromotor

Lloji i motorit Motor universal
AC

Tensioni 230 V~

Fugia elektrike 1200 W

Frekuenca 50 Hz

Siguresa 5A

Kategoria e mbrojtjes |l

Lloji i mbrojtjes IPX 4

Pajisja prerése Fleté metalike
me tra thike

Gjerésia e prerjes 33 cm

Numri i rrotullimeve

té pajisjes prerése 3200 xhiro/min
Né pérputhje me 2000/14/EC/ S.I.
2001/1701:

Niveli i garantuar i

fuqisé sé tingullit

Lwad 93 dB(A)

Lloji RME 235.0
Pasiguria Kya 0,8 dB(A)
Matja né pérputhje me EN 60335-2-77:
Niveli i presionit té
tingullit né vendin e
punés Lpa

Pasiguria Kpa
Lévizja e fletés
metalike me tra thike

Forca e shtréngimit

80 dB(A)
2 dB(A)

e pérhershme

Vida e thikés 15-20 Nm
Diam. i rrotave

pérpara 140 mm
Diam. i rrotave prapa 170 mm

Kapaciteti i shportés
pér mbledhjen e barit 30|
Lartésia e prerjes 25-65 mm

Vlerat karakteristike té specifikuara pér
dridhjen né pérputhje me EN 12096:

Vlera e matur ap, 1,40 m/sek?
Pasiguria Ky, 0,70 m/sek?

Matja né pérputhje me EN 20643, EN
60335-2-77

Gjatésia 127 cm
Gjerésia 37 cm
Lartésia 108 cm
Pesha 13 kg

14 kg (GB)
17.1 REACH

REACH i referohet njé rregulloreje té BE-
sé pér regjistrimin, vlerésimin dhe
autorizimin e kimikateve.

Informacione pér pajtueshmériné me
rregulloren REACH (BE) nr. 1907/2006
jepen né fagen www.stihl.com/reach.
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18. Eliminimi i defekteve

X Nése nevojitet shkoni te njé shités i

specializuar, STIHL rekomandon
shitésin e specializuar t& STIHL.

Problemi:
Elektromotori nuk punon

Shkaku i mundshém:

Rrjeti nuk ka tension

Kordoni elektrik/spina ose lidhja e
spinés ose celési ka defekt

Butoni i ndezjes nuk éshté shtypur
Elektromotori éshté mbingarkuar nga
bari shumé i gjaté ose shumé i lagésht
Ka vepruar mbrojtja e elektromotorit
Kutia e korréses sé barit &shté bllokuar
Siguresa né spiné ka defekt (versioni
anglez)

Ndihma:

Kontrolloni siguresén (=> 10.1)
Kontrolloni kabllon/spinén/celésin,
ndérrojini nése nevojitet (= 10.1)
Shtypni butonin e ndezjes (= 10.3)
Mos e ndizni elektromotorin mbi bar té
gjaté, rregulloni lartésiné e prerjes
(= 7.4)

Léreni pajisjen té ftohet (= 8.4)
Pastroni kutiné e korréses sé barit
(= 11.2)

Ndérroni siguresén e spinés ()

Problemi:
Siguresé e rrjetit elektrik gé vepron shpesh

Shkaku i mundshém:

Kablloja e rrymés éshté e
papérshtatshme
Mbingarkesa e rrjetit
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— Pajisja éshté e mbingarkuar nga kositja

e barit shumé té gjaté ose shumé té
lagésht

Ndihma:
— Pérdorni kabllo rryme gé éshté e
pérshtatshme (= 10.1)

— Lidhni pajisjen né njé qark tjetér elektrik

— Pérshtatni lartésiné e prerjes dhe

shpejtésiné e kositjes sipas kushteve té

kositjes (= 7.4)

Problemi:
Dridhje té forta gjaté funksionimit.

Shkaku i mundshém:
— Vida e thikés éshté liruar
— Thika nuk éshté né ekuilibér

Ndihma:

— Shtréngoni vidén e thikés (= 11.6)

— Mprihni thikén (né ményré uniforme)
ose zévendésojeni até (= 11.7)

Problemi:
Prerje e papastér, bari &éshté i verdhé

Shkaku i mundshém:

— Thika korrése ka humbur mprehtésiné
ose éshté konsumuar

— Shpejtésia e lévizjes éshté shumé e
larté né raport me lartésiné e prerjes

Ndihma:

— Mprihni thikén korrése ose
zévendésojeni (= 11.7)

— Zvogéloni shpejtésiné e lévizjes
dhe/ose zgjidhni lartésiné e duhur té
prerjies (= 7.4)

Problemi:
Ndezje e véshtiré ose rénie e rendimentit
té elektromotorit

Shkaku i mundshém:

Kositja e barit shumé té gjaté ose
shumé té lagésht
Kutia e korréses sé barit éshté bllokuar

Ndihma:

Pérshtatni lartésiné e prerjes dhe
shpejtésiné e kositjes sipas kushteve té
kositjes (= 7.4)

Pastroni kutiné e korréses sé barit
(higni spinén pérpara pastrimit)

(= 11.2)

Problemi:
Kanali i daljes éshté bllokuar

Shkaku i mundshém:

Thika korrése éshté konsumuar
Kositja e barit shumé té gjaté ose
shumé té lagésht

Ndihma:

Mprihni thikén korrése (= 11.7)
Pérshtatni lartésiné e prerjes dhe
shpejtésiné e kositjes sipas kushteve té
kosities (= 7.4)
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19. Plani i shérbimit

19.1 Konfirmim i dorézimit

Modeli:

Numri i serisé:

IRl NN EENE

Data:

Shérbimi i ardhshém

Data: | || | L |
19.2 Konfirmim i shérbimit 2
Jepjani kéto udhézime pérdorimi 19

shitésit té& specializuar t& STIHL kur
ta dérgoni produktin pér puné
mirémbajtjeje.

Ai konfirmon né fushat e printuara
paraprakisht realizimin e punéve té
shérbimit.

[ Shérbimi i realizuar mé
P Data e shérbimit té& ardhshém
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Hormatli Miistari,

STIHL-i sec¢diyiniz tgln tegakkir edirik.
Biz mustarilarimizin taleblerine cavab
vermak Ugiin keyfiyyatli mahsullar
hazirlayir va istehsal edirik. Hatta
ekstremal sortlards bela, mahsullar
etibarlilq tglin nazards tutulub.

STIHL hamginin premium xidmat
keyfiyyati demakdir. Miitoxassis
vasitecilerimiz harterafli xidmat dastayi ila
yanasi, kifayat qader maslahat va talimat
ilo tomin edir.

Bizs inandiginiz Ggun tasakkir edirik va
Umid edirik ki, STIHL mahsulunuz ils
islomakdan z6vq alacagsiniz.

1

Dr. Nikolas Stihl

VACIB: iISTIFADSDON 8VVAL OXUYUN
VO TOHLUK®SSIiZ YERDS SAXLAYIN.
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1. Miindaricat

Bu istifada lizra talimata dair
Umumi maddaler

Bu istifade Uizre talimatin oxunmasi
Uzre gostarislar

Olke Uciin spesifik versiyalar
Cihazin tesviri
Sizin tahliikasizliyiniz ligiin
Umumi

Xabardarliq — Elektrik enerjisi
naticesinds tahllike

Geyim vao alatlor
Cihazin naqli
isden avval

is zamani

Texniki baxis, temizlemae, temir
isleri ve anbarlama

Uzun fasileler zamani anbarlama
Tullantinin emal

isaralorin tasviri

Cihazi iga hazirlamaq
Ot bigeni qurun

Xidmet elementi
Ot tutan sabat
Doldurma vaziyyati lizre goéstarici
Siikan

Markazi kasim hindurliyinin
teqdimati

iso dair gosteriglor
Umumen

Elektrik motorunun diizgin
yuklanmasi

Bigma bicagi bloklandigda

Elektrik motorunun haddindan artiq
gizmasindan qoruma

yoxdur.

240
240

240
240
240
241
241

242
242
243
243
243

245
246
246
246
246
246
247
247
247
247

247
247
247

248
248

248

xidmat gdstaranin is sahasi
Tahliikasizlik qurgusu

Qoruyucu alst

iki sllo idare

Elektrik motorunun harakat aylaci
Cihazi iga salmaq

Cihazi sabakaya qosun

Kamarin yukunln azaldilmasi

Ot biceni yandirin

Ot bigani séndurin

Ot sabatini bosaldin
Texniki baxig

Umumi

Cihazi temizlayin

Elektrik motoru va garxlar

Siikanin yuxari hissasi

Bicma bicagina texniki baxig

Bigma bicagimi ¢cixarmaq va
qurmagq

Ulgiic itilayin

Anbarda saxlama (qis fasilesi)
Naql

Naql
Tullantini azaltmagq va zararlarin
garsisini almaq

Otraf miihitin qorunmasi
Qaliq ehtiyat hissalori
Uygunluq bayannamasi

Al - Uygunlug besyannamasi Qazon
bican STIHL RME 235.0

Texniki malumatlar
REACH

Xatanin axtariimasi

Xidmat plani
Taslimat tasdiqi
Xidmat tasdiqi

Terkibinda xlor olmayan ag veraqda ¢ap edilib. Kagiz yenidan emal oluna biler. Qoruyucu qatin terkibinda hallogen
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248
249
249
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249
249
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250

250
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250
251
251

251
252
252
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2. Bu istifade lizre talimata

dair

2.1 Umumi maddalear

Bu istifada telimat kitabgasi Avropa
Birliyinin 2006/42/EC Direktivasina
aslanan istehsalgininhaqiqi istifada
tolimati kitabgasidir.

STIHL davamli olaraq mahsullar gesidini
daha da inkisaf etdirmak (glin ¢alisir; ona
gora de, biz formaya, texniki xtisusiyyatlar
ve standart avadanligimizin avadanliq
saviyyasina dayisikliklar etmak hiququnu
goruyub saxlayiriq.

Bu sebabdan, bu talimat kitabgasinda olan
malumat va tesvirlera asaslanaraq heg bir
iddia irali surtla bilmaz.

Bu istifada talimati kitabgasinda her
Olkada mdévcud olmayan muvafig modellar
tasvir olunub.

Bu istifads telimati mualliflik hiiququ ile
gorunur. Bitln hiiquglar, xUsusile tekrar
istehsal etma, terciima va elektron
sistemlardan istifade edarok emal etma
hiiququ qorunur.

2.2 Bu istifade lizra talimatin oxunmasi
lizro gostariglor

Sakil va matnler miayyen al ile idara
addimlarini tasvir edirlar.

Cihazin tizerinda yerlagmis sakiller istifada
telimatinda izah edilacakler.

Baxig istigamati:
istifade zamani baxis istiqgamati telimat

kitabgasinda "sol" ve "sag":
Istifadagi cihazin arxasinda yerlasir vo

gedis istigamatina qargidan nazar yetirir.
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Bolmalar lizra istigamat:

Miivafiq bélma va alt bélmalere dair
izahatlar isars ile gdstarilocek. Asagidaki
ndmuna bdlmaya dair gdstarisi taqdim
edir: (= 3.)

Matn hissalarinin isarasi:

Tasvir olunmus gostarislar asagidaki
numunalardaki kimi isaralana bilarler.

istifadaginin al ilo tutmasini talsb edan
galdirma addimlari:

e Srupu (1) srupaganla bosaldin, tutacagi
(2) iga salin...

Umumi sadalama:

— [dman ve regabet tedbirlerinde
mahsulun isa salinmasi

Blava manaya malik matnlar:

Blave manaya malik matn hissaleri
sonradan tasvir edilmig isaralarle qeyd
edilacak va istifade kitabgasinda slave
malumat veracak.

Tahliika!

insanlar tigiin goza ve agir
yaralanma tahlikasi. MUayyan
davranis gaydasi vacibdir.

Xabardarliq!
A insanlar ligiin yaralanma tehliikesi.

Muiayyan davranig mimkin va ya
yaqin edilan yaralanmanin qarsgisini
ala biler.

Diqgat!
Miayyan davranigla ylngul

yaralanma va zararlerin garsisini
almagq olar.

Gostoris

Cihazin daha yaxs! istifadesi ve
mumkun xatalarin qarsisini almaq
Uglin malumat.

i@

Sakle aid matn:

Cihazin istifadasini izah edan sakillori
telimat kitabgasinin avvalinds tapa
bilersiniz.

Kamera isaresi talimat kitabgasinin
mivafiqg matn hissasi ila sakillarin 1
birlagdiriimasina xidmat edir.

2.3 Olka iigiin spesifik versiyalar

STIHL satis dlkasindan asili olaraq,
cihazlari farqli stepseller vo kegiricilor ilo
tachiz edir.

Tasvirlarde Avropa stepsellerine malik
adapterlar gostarilib. Digar ndv stepsellera
malik sebaka birlasdiricileri oxsar Usulla
sobakaya qosulur.

3. Cihazin tasviri

Sikanin yuxari hissasi
Motor dayandiricisi alati
Firlanam tutacagi
Qapaq

Naql tutacagi

Motor gapagi

Qabaq garx

Qaz ¢ixan hissa

Arxa garx

© 00 NO G A WON -
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10 Sikanin asag hisseleri

11 Kabeli sixacagi

12 Ot tutan sebaet

13 Kabelin idarssi

14 Doldurma gdstaricisi

15 Ise salma diiymesi

16 Sabaka birlosmasi

17 Kemarin ylkunln azaldiimasi
18 HndUurlGydnin qurulmasi qolu

4. Sizin tehlukasizliyiniz

ugln

4.1 Umumi

Cihazda is zamani gaza
hallarina dair géstarislaroe
mutlag amal etmak lazimdir.

birinci defe ise salmadan avval

istifada talimati tamamils va

diggetle oxunmalidir. istifads

telimatini névbati istifadalar
Uglin qoruyub saxlayin.

Bu tahlikssizlik tadbirlari sizin
tohlukesizliyiniz Ugun nazards tutulub,
lakin tadbirlar bununla bitmir. Bu cihazi
agil ve masuliyyatls istifads edin ve har
zaman yadda saxlayin ki, diger sexslerin
yaralnmasina ve amlaka dayan ziyana
gorae istifadagi masuliyyat dasiyir.

Cihazin idareetma paneli va istifadasi ilo
tanis olun.

Bu cihaz yalniz istifads telimati kitabgasini
oxumus va cihazin istifadasindan anlayisi
olan saxsler tarafindan istifads oluna biler.
ilkin istifadeden énce istifadagi pesokar vo
praktik telimat ile tanis olmalidir. istifadegi
satici va ya digar bir ixtisasl mitoxassis
terafinden cihazin tahliikasiz istifadasina
dair malumatlandiriimahdir.
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Xususila, bu talimat istifadagini cihazla
isloyarkan maksimum diggatli ve
konsentra olmaq barasinds xabardar
etmalidir.

Bger siz bu cihazi diggatli sekilde idara
etseniz bels, hamise digar risk faktorlari
maovcud olacaqdir.

Bogulma naticesinda hayati
tohliika!

Qablasdirma materiali il
oynayarkan usagqlar t¢tin bogulma
tehlikasi movcuddur. Qablasdirma
materialini mitlaq usaqlardan
kanar tutun.

Bu cihaz o cumladan onun hissalarini
yalniz bu model ve onun istifadesindan
anlayisi olan insanlara vermak olar.
Tealimat kitabgasi bu cihazin bir hissesidir
ve hamiga birga taqdim olunmalidir.

Cihazdan ehtiyatla va fiziki vo manavi
cahatden saglam olduqda istifads edin.
Saglamhginiz normal seraitds olmadiqda,
cihazdan istifads ile bagli hakiminizle
maslahatlesin. Spirtli icki, derman
vasitalari vo ya reaksiyaya tasir gdsteran
darman gabulundan sonra cihazdan
islamak olmaz.

istifadacinin fiziki, hissi ve zehni olaraq
cihazi istismar ve istifade etmays qadir
oldugundan amin olun. Bgar istifadaginin
fiziki, hissi va ya zehni olaraq
mahdudiyyatleri varsa, bu zaman istifadagi
qurgunu yalniz nazarast altinda va ya

masul saxsin gostarisi ila istifade eds bilar.

Istifadaginin haddi-blilug yasina
catdigindan ve ya pesa faaliyyati yerina
yetirmak Ggln milli gaydalar asasinda
telim kegdiyinden amin olun.

Cihaz yalniz saxsi istifads li¢lin nazarda
tutulub.

Digqgat — Qaza tahliikasi!

Cihaz ancaq otu bigmak Uiglin nazarda
tutulub. Diger sakilds istifadays icaze
verilmir va bu tahlikali ola bilar ve ya

cihazin xarab olmasina gatirib ¢ixara biler.

isittadacinin badan hissalarinin
zadealenmasi tehllksasina gors cihaz
asagidaki igler tgtin istifade oluna bilmaz
(siyahi tam deyil):

— kollarin burulmasi, dogranmasi ve
bigilmasi Ggln,

— kenar hissalerin kasilmasi Ggun,

— damlarda ve eyvanlarda kollarin
bigilmasi Ggln,

— agac ve ¢oplerin kasilmasi va
dogranmasi tgtn,

— gedis yollarinin tamizleanmasi tgln
(sovurma va uflirma),

— torpaq hissasinin hamarlanmasi Ggiin
mas. tapaciklarin.

— kasim hissalarinin ona aid olmayan
yesiklerde daginmasi Ugln.

Tahlikasizlik magsadleri tiglin STIHL
terefindan tesdiq olunan aksesuarlarin
mivafiq yerlesdirmasindan basqga, cihaza
edilan istenilan dayisiklik gadagandir va
zomanat siortasinin etibarsizligi ile
naticelanir. Tesdiglanmis aksesuarlar ile
alagadar malumat STIHL mitaxassis
vasitaginiz terafinden alds edils bilar.

Xususila, enerji ¢ixigl ve ya motorun va ya
elektrik motorunun siratini artiran masin
ila istaniloan mudaxile gadagandir.

Cihazla birlikda heg bir alatlar, heyvanlar
va ya insanlar xususile de usaglar naq|
edile bilmazler.
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ictimai yerlorde, parklarda, idman
sahargiklerinda, kiigalarda ve kand ve
mesa tasarriifatlarinda istifade zamani
xususi qaydalara riayat etmak lazimdir.

Diqgat! Vibrasiya naticasinda
saglamhga ziyan! Haddindan
artiq vibrasiyaya maruz qalmaq
gan tazyiqi problemi olan
soxslarda qan ddvrani va ya sinir
sistemina zarar vura biler. Vibrasiya
naticasinda simptomlar yarandiqda
hakiminize muraciat edin.
Adatan barmagq, al va ya al atraflarinda
yaranan asas simptomlara masalen
asagidakilar aiddir (natamam siyahi):

Qeyri-hassasliq,

— Agn

Ozalelarin zsiflomasi,

Dari ranginin dayismasi,
— Xxosagelmaz bukulmsa.

Sikani fealiyyat zamani bark lakin
garilmadan har iki alla gdsterilon yerlarda
tutun.

is vaxtini ele planlayin ki, uzun miiddst
arzinds haddindan artiq yiklemalarin
qarsisi alinsin.
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4.2 Xabardarlq — Elektrik enerjisi
naticasinda tahliika
Diqqgat!
A Enerji tahliikasi!
elektrik tahllikasizliyi
Ugln xususile sabaka
kabellari, sabaka
stepsellori,
yandirma- / sdndirma kegiricileri vo
birlegdirma xattleri vacibdir. Elektrik
tohllikasine maruz galmamagq lgln
zadalenmis kabel, tanzimlayici va
stepsel va ya qaydalara uygun
olmayan xattler istifada oluna
bilmaz.

Birlasdirici xattlarini muntazem
olaraq zadlanma va ya kéhnalmaya
(qinimaya) qarsi yoxlayin.

Cihazi yalniz elektrik cihazi ile agin.

Nagqilin tamburu istifade edilmazden avval
tamamila agiimalidir.

Heg bir vaxt zadalenmis kabeldan istifade
etmayin. Qusurlu kabeli yenisi ile avez
edin va uzatma kabellarinds heg bir temir
isi aparmayin.

Xattlor zadlandikda va ya yeyildikda
istifade oluna bilmazlar. Xlsusile sebaka
xottlari zeadlanma va kdhnalemayas garsi
yoxlanmalidirlar.

Sabaka xattlerinda texniki baxig ve tamir
islori xUisusi ixtisasli saxslar tarafinden
yerina yetirila biler.

Enerji vurmasi tahliikasi!

Zadalenmis xatt enerji manbayina qosula
bilmaz ve zadalanmis xatte yalniz ener;ji
manbayindan ayrildigda el vurmagq olar.

Enerji vurmasi tahliikasi!

Zadalenmis kabel, tanzimlayici va stepsel
vo ya gaydalara uygun olmayan xattlar
istifade oluna bilmaz.

Kasim alatlerina (bigaq) yalniz cihaz
sobakadan ayrildigda al vurmaq olar.

istifads olunan gebake xattlarinin kifayat
gadar tahlikasiz olmasina har zaman
diqqaet yetirin.

@

Nemdan izole olunmus uzanma kabelini
yalniz cihaz uglin nazards tutulmus
muhitds istifads edin (= 10.1).

Kabeli otbigma zamani bigaqdan kanarda
saxlayin.

elektrik motoru gilenana suya
garsl davamli olsa da, cihazi
yagisda va ya namli muhitda
istifade etmak olmaz.

Birlesdirma xattini stepsel ve enerji
qutusundan ayirin va xattindan dartmayin.

Cihaz enerji agregatina birlasdikda, onun
enerji deyismasindan zadalenmamasina
diqgat yetirin.

Cihazi yalniz an ¢ox 30 mA-dan gorunan
xatal enerji avadanhgdi ile gqorunan eneriji
teminati il birlosdirin. Daha atrafli

malumati elektrik qurasdiricisi vers bilar.

Elektrik tahllUkasizliyi sababindan elektrik
kabeli sikana qaydalara uygun montaj
edilmalidir.

4.3 Geyim va alatlor

is zaman althiga malik is

&. ayaqq.ab|3| geyinmak lazimdir.
r— Heg bir vaxt ayaqqabisiz ve ya

masalen sandalla iglemayin.
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Texniki baxis va tamizleama
islari zamani, o cimladen
cihazin naglizamani her zaman
bark alcaklar geyinin va saginizi
baglayin (6rpak, papaq va s).

Cihazi yalniz uzun salvar ve bos

olmayan geyimls isa salmagq olar.

Ot bigen cihazin bigaglari
itilanarkan mivafiq qoruyucu
eynaklari geyinin.

Hec bir vaxt bos geyim geyinmayin, o
harakatli hissalera (xidmat tutacagina)
ilisa biler — o ciimladan zargarlik mamulati,
galstuk ve serf de taxmayin.

4.4 Cihazin naqli

iti uclu ve isti cihaz hissslerinde
yaralanmanin qarsisini almagq Gglin alcak
geyinin.

Nagl etmamisdan avval cihazi sondirin,
sobaka kabelini ¢gixarin bigagin
dayanmasini goézlayin.

Cihaz elektrik motoru soyuduqda naql
edin.

Cihazin ¢akisina diggat yetirin vo aidiyyatli
yardimgi hissalerdan (yliklama hissalari,
galdirma alstleri) istifade edin.

Cihaz va onunla birlikds naql edilan cihaz
hissalarini (mas. ot sabati) yiklema
hissasina kifayat qadar barkliys malik
vasitalarle (qayis, ip ve s.) barkidin.

Qaldirma va dagsima zamani bigma bicagi
ilo slagays imkan vermayin.

Zahmat olmasa, "Nagl" bélmasinda
malumatlara baxin. Orada cihazi nece
galdirmaq o ciimlaedan dasimaga dair
malumatlar gosterilib. (= 12.1)
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Cihazin naglizamani regional gaydalara, o
cumladan ylk yerinda yukun tehlikasizliyi
ve onun naqli ila bagli gaydalara diggat
yetirin.

4.5 isdan avvel

Cihazda yalniz onun telimat kitabgasini
oxumus adamlarin igslemasina amin olun.

Motor va elektrik motorlarina malik bag
cihzlarinin is vaxtina dair srazidaki
qgaydalara diqqat yetirin.

Cihazinige salinacagi sahani tam yoxlayin
vo das, cubuq, maftil ve cihaza mane ola
bilacak digar yad cismlari kenarlasdirin.
Manealar (mas. agac hissaleri, kdkler) ot
yuksak oldugda gérinmaya biler.

Buna gore cihazda ise baglamamisdan
avval sahadaki kanarlasdirila bilinmayan
yerlari (manealori) geyd edin.

Batin qusurlu, kbhna va ya zadalenmisg
hissaler masini istifade etmazdan avval
dayisdirilmalidir. Masinda istanilen
oxunmayan ve ya zadalanmis tahlikasizlik
isaralari ve xabardarliglarini dayisdirin.
STIHL mitaxassisinizds avezedici
yapisganlar ve bitiin diger ehtiyat
hissalerinin tachizati var.

Cihaz yalniz muivafiq istismar vaziyystinde
istifada edils bilar. Har istifadedan 6nce
yoxlaniimalidir:

— Cihaz diizgun sakilde qurasdirilibmi.

— kesim alatari ve Umumi kasim qurgulari
(bicma bigagdi, barkitma elementlari,
bigma alatinin korpusu) qlisursuz
vaziyyetds yerlosiblarmi. Xisusila
tehlikasiz yerlosdirilmoa, zadalar
(kesikler va ya catlaglar) ve aginmaya
qars! xususi diggat yetiriimalidir.

— Tahlikesizlik qurgulari (masslen ,
tullama qapagi, korpus, stikan qolu,
muharrikin aylac golu) yaxsi
vaziyystdadirmi ve muvafiq sakilde
isloyirmi.

— Ot toplama sabati zedslenmayib ve
diizguin sakilda yerlasdirilibmi;
zadalenmis ot toplama sabati istifads
olunmamalidir.

— Elektrikli muharrikin atalat aylaci
isloyirmi.
Lazim olduqda, zaruri isi icra edin ve ya

DistribUtor ile maslahatlagin. STIHL,
STIHL mutaxassislarini tovsiye edir.

"Elektrik carayani naticesinds tehlika"
bdlmasindaki malumatlara diggat yetiirn
(= 4.2).

Elektrik motorunu gaydaga uygun montaj
edilmis bicaq olmadan ise salmayin.
Elektrik motorunun haddindan artiq
gizmasi naticasinda tehliike mdvcuddur.

4.6 is zamani
e Heyvanlarve ya insanlar,
xususile da usaglar tehliike
- sahesinda oldugda heg bir vaxt
islamayin.

Cihazda qurasdirilmis kegirma vo
tehlikasizlik hissaleri kanarlagdirila ve ya
¢ixarila bilmaz. Xisusile Motor dayandirici
hissani heg bir vaxt siikan hissasina
barkitmayin (mas. birlagdirici ila).

Siikan har zaman gaydalara uygun montaj
edilmalidir ve dayisdirile bilmaz. Cihazi
heg bir zaman nikulmus sikanla ise
salmayin.

Siikanin aksina heg bir madda
yerlagdirmayin (mas. is geyimi). Uzatma
kabeli sikana dolana bilmaz.
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Yalniz giin isid1 ve ya yaxs! siini
isiglandiriimig mahitds islayin.

+5°C-dan asagi temperaturda islamayin.

Cihazla yagis, qigilcim va ildirim zamani
isloamayin.

Noem muhitde ylksek gaza tahllikasi
movcuddur.

Sirismaenin garsisini almaq tgln
xussusile ehtiyatli olmaq lazimdir.
Mimkin oldugda nam srazide cihazla ise
imkan vermayin.

Cihazi yagisin altinda saxlamayin.
Cihazi yandirmagq:

Cihazi ehtiyatla, "Cihazin isa salinmasi”
bdlmasindaki gdsteriglara asasan isa
salin. (= 10.)

Ayaginizla kasim alatlari arasindaki
masafaya diqqgat yetirin.

Cihaz ige salinarken hamar sathde
olmaldir.

Cihaz yandirma ve kegirma zamani
silkaelona bilmaz.

Kanara atma kanali qapaq o cimladan ot
yigan sabatle 6rtilmadikde motoru isa
salmayin.

Qisa vaxt arzinds tez-tez yandirmaq,
yandirma duymasi ile oynamaq olmaz.
Elektrik motorunun haddindan artiq
gizmasi naticasinda tehliike mévcuddur.

Sallanma vaziyyatinda is:

Koéndalen istigamatde yerlagdikda is
g6run, uzununa salladaraq is gérmayin.
Uzununa yerlagdirma zamani otbigenin
istifadagisi nazarati itirir, cihaz bu zaman
onun Ustuina ¢ixa bilar.

Salanma zamani gedis istiqgamatini
dayiserkan xususile diqgatli olun.
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Sallanma zamani yaxsi vaziyyats diqqat
yetirin vo kaskin sallnma zamani igin
qgarsisini alin.

Tehlikssizlik sebabindan cihaz 25°-lik
maili yerde (46,6 %) sallanila bilmaz.
Yaralanma tahliikasi!

25° asilma meyli saquli 100 sm-lik Ufqi
uzunlugda 46,6 sm saquli galxmaya
barabaerdir.

60
@

46,6

| 100
|

Foaaliyyat:

Digqat — Yaralanma tahliikasi!

Olinizi ve ya ayagdinizi heg bir

zaman firlanan hissalarin altina

va ya Ustline aparmayin.
Herakatli bigaga al vurmayin. Atilan
hissalarden kanarda dayanin. Siikan
tarafindan verilan tehlikasizlik masafasina
har zaman riayat edin.

é@ Cihaz faaliyystda olarkan bigagi
‘6

dizaltmaya ¢aligmayin. Ot
bigan fealiyyatda olarkan gapagi
va ot sabatini ¢ixarmaga calismayin.
Harakatli bigaq yaralanmaya gatirib ¢ixara
bilar.

)

Cihazi addimba-addim ise salin — cihazla
is zamani heg bir vaxt gagmayin. Cihazin
suratli istifadesi zamani ayagin ilismasi,
surisma va s. zamani yaralanma tahlikasi
artir.

Cihazin istigamatini deyisarken va onu
6zlinlize teraf dartarkan xususile diqgatli
olun.

Siiriigma tahliikasi mévcuddur!

Cihazi heg bir zaman harakatda olan
elektrik motoru ile ve ya sabaka xatti
birlagdiriimis halda qaldirmayin ve
dasimayin.

Otlugun mahdudlasdirildigi yerlarden
(otlagin gorundugu yerlar, situnlar, su
vintilleri, fundamentlor, elektrik xattlori vo
s.) yan kegmak lazimdir. Bu cir kanar
obyektlorde bigma isi aparmayin.

Meylli yerlards, kanar yerlarde, dalikler va
dambalarin yaxinhginda cihaza xisusi
diqgat yetirin. Xtsusila bu tahlika
sahalarina gqadar olan masafays diqgat
yetirin.

Kesim alsti ve ya cihaz manes ilo ve ya
namalum madda ile toqqusduqgda, elektrik
motoru séndurilmali, sebake xatti
ayrilmal ve atrafli arasdrima apariimahdir.

£\ Dayanmasi bir nega saniye vaxt
° ¢okan kasici alatlerin dayanana
\a_7 qadar harakatine diqgat yetirin.

STOP Elektrik motorunu sondurin,

— ager cihaz nagl zaman diger
sahalardan slrigarsa,

— cihazi gazondan va ya qazona teraf
iteledikda,

— ot sabatini gixarmamigdan avval.

— kasim hindirlGyini miayyan
etmamisdan avval.

— Elektrik motoru sondurtin,
i) soabaka stepselini ayirin vo

@ keasim alatinin tam

dayanmasina amin olun,

— tullama kanalinda olanlar ils yanasi,
tixanmalari agmazdan avval;
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— ager kasim alati yad obyekts ¢irpilarsa.
Kasim alatinin mumkin ola bilacak
zada Uglin yoxlanmasi lazimdir. Cihaz
zadalenmis va ya ayilmis bicaq vali va
elektrik motor vali ile ise salina bilmaz.
Qiisurlu hissalar vasitasilo xasarat
riski!

— cihaz yoxlandiqdan va ya
temizlenmadean avval ve ya digar islar
yerina yetirdikdan avval (mas. kasim
hindurliyinid qurdugda, stikani
gatladigdan va qurasdirdigdan avval);

— cihaz tark etmadan avval yaxud cihaz
nazaratsiz iss;

— cihazi galdirmazdan ve ya dagimazdan
avval;

— nagl edilmadan avval.

— kenar maddaler iligdikds ve ya cihaz
anormal titredikds. Bu halda cihazin,
xUsusile da kasim vahidinin (bigaq,
bigaq vali, bigagin fiksatoru)
zadelandiyini yoxlayin ve cihazi
yenidan ise salmadan ve onunla
islemadan avval lazimi temir iglerini
yerina yetirin.

g Zadalanma tahliikasi!

Gucli titrama adaten pozuntuya
dalalet edir.

Zadalenmis va ya ayilmis bicaga ve
ya bigma bigaga malik oldugda ise
salina bilmaz.

Size malumat lazim olduqda
ixtisasl sexslera — STIHL, STIHL
distribyutorlarini maslahat gorir —
muraciet edir.

Cihaz sayasinda yaranmis gearginlik
dayisiklikleri ise salma zamani maneali
soavoka soraitine gatirib gixara bilar,
saboakaya qosulmus digar hissalare
manea térads bilsr. Bu halda lazimi
todbirlar hayata kegirilmalidir
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(mas. aidiyyath cihaz kimi diger eneriji
dairasina qosulma, asagi impedansli
enerji dovrasinda cihazlarin ise dismasi).

4.7 Texniki baxig, tomizloma, tamir
islori va anbarlama

> Cihazda biitiin islerden avval,
B> | cihazi qurasdirmadan va
temizlemadaen avval, birlasdirici
xattlorin ilismasi ve ya
zadalanmasini yoxlamamisdan avval
cihazi sénduriin ve sabakadan ayirin.

Cihazi bagli otaqda anbarlamamigdan,
texniki baxig ve tamizlama iglarinden avval
tam soyumasini gézlayin.

Tomizloma:

isdan sonra cihaz tam temizlenmalidir.
(= 11.2)

Yigiimis ot qaliglarini taxta ile
kanarlasdirin. Bigen alatin asagi hissasini
firga va su ile tamizlayin.

Heg vaxt yiksak tazyigli temizlayicilarden
istifade etmayin ve masini axar suda
(masalan, badca slangindan istifade
edarak) temizlamayin.

Guclu temizlayici vasitalardan istifada
etmayin. Onlar, STIHL masininizin
tohliikasiz istismarini zeaifladerak, plastik
vo metal hissalori zadalays bilar.

Yangin tehlikasinin garsisini almaq u¢ln
gapagq va tustl ¢ixan boru arasinda soyuq
hava sahasini mas. ot, saman, sibys,

yarpaq va digar yaglardan tamiz saxlayin.

Texniki baxig islori:

Yalniz bu istifads talimatinda gésterilen
texniki baxis igleri icra edils biler. Bitlin
diger igleri miitoxassis vasitogi icra
etmalidir.

Bgar zeruri tacriibaniz ve ya kdmakgi

avadanhginiz yoxdursa, litfen, hamisa
mitexessis vasitaci ilo alags saxlayin.
STIHL, texniki baxis va tamir islerini yalniz
STIHL mutexessis vasitagi terafinden
hayata kegirmayinizi tdvsiys edir.
STIHL-in mitaxassis vasitagilori
miintezem olaraq telim kurslarinda istirak
edir va texniki malumat ile tamin edilir.

Yalniz STIHL terafindan bu masin tgln
tasdiglenmis aletler, aksesuarlar ve ya
qurulmus cihazlardan, yaxud texniki
cohatdan eyni hissalardan istifads edin.
ks halda, ferdi xasarat ve ya masinin
zadslanmasi ila naticelanan qazalar
tehllkasi yarana bilar. 8gar har hansisa
bir suallariniz varsa, litfan, miitexassis
vasitagi ile maslahatlesin.

Orijinal STIHL alstleri, aksesuarlar va
ehtiyat hissalarinin xarakteristikasi an
yaxs! sakilde masin va istifadaginin
toeleblerina uygunlasdirilib. 8sl STIHL
ehtiyat hissalari STIHL ehtiyat hissalarinin
némrasina, STIHL yazisina ve ager varsa,
STIHL ehtiyat hissalari simvoluna gére
tanina biler. Kigik hissalerds yalniz simvol
ola bilar.

Xaberdarliq ve malumat yapisqanlarini
hamise temiz ve oxunaql saxlayin.
Zadalanmis va ya itmis yapisqanlar STIHL
mitexassis vasitagisindan yeni, orijinal
I6vhaler ile dayisdiriimalidir. 8ger
komponent yeni komponent ile avaz
edilibsa, yeni komponentin eyni
yapisqganlar ile temin edildiyindan amin
olun.

Kasici hissalerds igleri galin is slcaklari ilo
vo ehtiyatla yerina yetirin.

Cihazi tahllikasiz vaziyyats gatirmak tglin
bltiin gayka, bolt va vintlari, xtsusile da
bigaq vintlarini barkidin.
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Cihazi va ot toplayan sabati xisusile

anbarda saxlamamigdan avval (mas. qis

fasilesindan avval) yeyilma va zadaslara

garsi yoxlayin. Tahllkssizlik sebabindan

yeyilmis va ya zadalenmis hissasleri
darhal dayisin ki, cihaz har zaman
tohliikasiz gakilda islaya bilsin.

Texniki baxig Gglin hissaler va ya

goruyucu alatler kenarlasdirildigda onlar

muvafiq sekilde ve qaydalara asasan
yenidan qurulmalidirlar.

Otbigma bigaqglarini méhkam oturmasina

va zadalenma va ya yeyilmaya gora
yoxlayin.

5. isaralarin tosviri

4.8 Uzun fasilalar zamani anbarlama

Soyudulmus cihazi quru, bagli yerds
saxlayin.

Cihazin yersiz istifadedan (mas. usaqglar

terefinden) gorunduguna amin olun.

Cihazi anbarda saxlamamisdan avval
(mas. qis fasilesinda) tam tamizlayin.

Cihazi muvafiq sekilds saxlayin.

4.9 Tullantinin emali

Tam istifade olunmus cihazin ixtisasli
sokilde emal olunduguna amin olun.
Cihazi yalniz tam istifadeays yararli
olmadiqgda emala géndarin. Qazanin
garsisini almagq tgin sabaka kabelini,
elektrik motorunun elektrik kabelini
kenarlasdirin.

Kasimlaati vasitasile yaralanma
tohliikasi!
Xidmat gbstaran cihazi heg bir vaxt

nazaratsiz saxlamayin. Cihazin ve kesim

alatinin ugsaqglardan kanar yerda
saxlanmasina amin olun.
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Diqqat!

ise salmamisdan avval
istifada talimatini ve
tohliikesizlik gbsteriglorini
oxuyun va diggat yetirin.

Yaralanma tahliikasi!
Ucglinci tersfleri tohliike
sahasindan kanarda
saxlayin.

Yaralanma tahliikasi!

Ol ve ayaqlari bigagdan
kenar tutun. Iti bicma
bicagindan ehtiyatl olun.
Bigma bicagi cihaz
sOnduruldiikden sonra da bir
necga saniya islayir (motorun
aylaci/ bigaq aylaci). Kasim
aletinds iglarden avval,
texniki baxis ve temizlama
islerindan avval, birlagdirici
xattlorin ilismasi ve ya
zadealanmasini yoxlamadan
avval va cihazi terk etmaden
avval motoru séndurin vo
sobakadan ayirin.

Carayan vurmasi
tahliikasi! Birlagdirici kabeli
kesim alatindan kanar tutun.

Yagisda va namli yerda

l islemayin.

Elektrik motorunu ise salin.

6. Cihazi isa hazirlamaq

6.1 Ot bigani qurun

Yaralnma tahliikasi

A "Sizin tehllkssizliyinizs dair"
hissasindaki tahliikesizlik
gOstarislarine diqgat yetirin. (= 4.)

e Qurmani tarazlanmis, hamar va =3
berk sathds yerina yetirin. 2
Montajdan avval ¢atdirilma —
hacmina nazarat edin.

va slikanin asagi hissasini (D)
montaj edin - dartma anina
diggaet yetirin.

e Ot tutma sabatini birlikde qurun =
3
4

e Sulkanin yuxari hissasini arzu olunan
hiindirliikde stikanin yuxari hissasina
yerlasgdirin va orda saxlayin. (= 7.3)

e Sulkanin yuxari hissasini montaj =
edin va enerji kabeini sokildaki 5
kimi kabel kegidina (J) yerlasdirin
vo kabel sixacagi ils (K) stiikana
barkidin.

e Ot sabatini yerlagdirin. (= 7.1)
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7. Xidmat elementi

7.3 Sitkan 2

Sixilma tahiikasi!
! Cevik agarin bogaldiimasi ile

7.1 Ot tutan sabat 2
Acin: 6

e gapagd! (1) agin va saxlayin.

e of tutan sabati (2) tutacagla cihazin
arxa hissasinda gabul hissasina (3)
yerlasdirin.

e qapagdi (1) yavas-yavas baglayin.
Yuxar dartin:

e qapagdi (1) agin ve saxlayin.

e ot sabatini (2) qaldirin ve arxaya gakin.

e qapagdi (1) yavas-yavas baglayin.

7.2 Doldurma vaziyyati lizra =2
gostorici 7

Bigagin amale gatirdiyi hava axini
doldurma vaziyyati lizre gostaricini (1)
ylUksaldir. Ot tutan sebat dolarsa, hava
axini dayanir. Hava axini ¢ox zaifdirse,
doldurma vaziyyati tizra gbsterici (1) bos
vaziyyatda olur. Bu ot tutan sabatin
bosaldilmasini gostaran bir bildirigdir.

Doldurma vaziyyati (izre gdstaricinin
mahdudiyyatsiz funksiyasi yalniz optimal
hava axini ils temin olunur. Yas, yogun va
ya uzun ot, yaxin kasma addimlari,
¢irklanma ve ya bu kimi kenar amiller hava
axini va doldurma vaziyysti lizro
gOstaricinin isina tasir gdstara biler.

Ot tutan sabat doldurulur:
Ot tutan sabat doludur:

e Dolmus ot tutan sebati bosaldin
(= 10.5).
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stikanin yuxari hissasi bukiile bilar.
Buna gore firlanma tutacagini
bosaldarkan siikanin yuxari
hissasini (2) alinizle yuxari
movgeda saxlayin.

@ Siikanin yuxari hissasini biikiin:

Naql moévgeyi — cihazin temizlanmasi
Ucglin, yera gqanaat edan nagl ve anbarda
saxlama Ugun:

e Firlanmatutacagini (1) ele aginki, onlar
sarbast firlansinlar ve siikanin yuxari
hissasi (2) gabaga bukdlstin. Elektrik
kabelinin tam olmasina diqqgat yetirin.

is mévqeyi — cihazi italomak lgiin:

e Siikanin yuxari hissasini (2) geriya
bikin ve slinizle saxlayin.

e Firlatma golunu (1) barkidin.
B3 Kasim hiindiirlityiiniin qurulmasi:

Siikanin yuxari hissasi 2 hiindurlikda
qurula biler.:

e Firlanma tutacaglarinl (1) agin ve
vintleri (3) ¢ixarin.

e Sikanin yuxari hissesini (2) arzu
olunan hiindirliiys gatirin:
Desmoa (A) — yilksak mévge
Desma [B) — agsagdi mévqge

e Vintleri (3) siikanin asagi ve yuxari
hissalarinin daliyi vasitasila kegirin,
filanma tutacagini (1) barkidin.

7.4 Morkazi kasim =2
hiindiirliiyiiniin tagdimat 9

Umumilikde beg miixtslif kesim
hindurliyind qurmaq olar.

Saviyya 1:
an kigik kasim hindurliiyi (25 mm).

Saviyya 5:
an boylk kasim hindurliyd (65 mm).

Kasim hiindiirliiyiinii qurmaq:
e tutacagi (1) kenara basin va saxlayin.

e arzu olunan kasim hindurliyini
cihazin yuxari asagi haroaksati ila
qurasdirin.

e dastayi (1) tadricen buraxin va ise salin.

8. ise dair gosteriglar

8.1 Umumean

Zadalanma tahliikasi!
Daerhal kabel makarasini agin.

Otu bigarkan birleagdirma kabelini
arxanizca aparin. Birlasdirma
kabeli bigma zamani va ya daginma
zamani kasila biler. Buna goéra
onlarin ylksak qoaza riski vardir.
Buna gora da otu els bigin ki,
birlagdirma xatti heamiga artiq
bicilmis gazonda goérinsun.

Gozal ve galin gazon alda etmak Uiglin
miintazam olaraq onu bigin va qisa
saxlayin.

Qazonu isti ve quru hava seraitlerinds ¢ox
qisa kasmayin, ¢linki ginasdan quruya ve
xosa galmayan goriinls ala biler.
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Kt dlgic ile miiqayisada iti Ulguc ile kesim
daha yaxsi olacaq; ona goéra de Ulglc
muntazam olaraq itilenmalidir

(STIHL mutexassisi).

8.2 Elektrik motorunun diizgiin
yuklanmesi

Ot bigeni na ylksak ot olan yerds, na do
darin kasim yerlarinds ise salmayin.

Otbigen yalniz elektrik motorunun firlanma
satl asagi dismasikda ¢ox istifada oluna
biler.

Firlanma sayi asagi diigdiikda kasim
hindirlGyG parametrini segin va/ va ya
italoma suratini azaldin.

8.3 Bigma bigagi bloklandigda

Motoru darhal séndiriin ve sabakadan
ayirin. Sonra pozuntunun sababini
kanarlasdirin.

8.4 Elektrik motorunun haddindan artiq
qizmasindan goruma

Elektrik motoru is zamani ylklenarsae,
elektrik motorunun qurasdiriimis termik
goryucusu 6z-6ziina soénlr.

Yuklanmaya sabab:

— ¢ox hiindir otun bigilmasi va ya ¢ox
asagi kasim hindurlGyd

— yuUksak iteloma sirati,

— hava soyuducu hissanin kifayat qader
tamizlanmamasi (sovurucu)

— otbicma bigadi kitlasib va ya yeyilib,

— uygun olmayan va ya uzun birleasma
xatti — garginliyin iymasi (= 10.1).
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Yenidan ige salma

20 dagigaya qader serinletma vaxtindan
sonra (atraf muhit temperaturundan asilh
olaraq) cihazi yenidan isa salmaq olar
(= 10.).

9.2 iki alle idara

Elektrik motoru yalniz sag ells yandirma
diymasina basildiqda ve saxlandiqda, o
cumladan sol al motor dayandiricisi
suikana dartildigda yandirila biler.

8.5 xidmeat gostaranin is sahsasi 2

e Xidmat gbsteran biitiin fealiyyst |18

zamani tahliikesizlik sebabinden

is sahasinda slikanin arxasinda
olmalidir. Siikan terafinden verilon
tehlikassizlik mesafasine har zaman
riayat edin.

e Ot bigana yalniz bir nafar xidmat
gostara biler, tGglincu taraf tahlika
sahasindan kanarda durmalidir. (= 4.)

9. Tahliikasizlik qurgusu

Masin tahllikasiz istismar va qeyri-muvafiq
istifadenin garsisinin alinmasi tGgun bir
nega tahliikasizlik cihazi ile tachiz edilib.

Xasarat riski!

Oger tahllkasizlik cihazi qusurlu
olarsa, masin istismar
edilmamalidir. Mitexassis vasitagi
ile maslahatlagin; STIHL, STIHL

mutaxassis vasitagisini tovsiys edir.

9.1 Qoruyucu alat

Ot bigen kesim bigagi ve atilan maddalarla
alaganin garsisini alan goruyucu alstla
temin olunub.

buraya qaz ¢ixan alet, tulanan maddaler
U¢ln gapaq ve mivafig sekilde montaj
edilmis sikan daxildir.

9.3 Elektrik motorunun harakat aylaci

Motor dayandiricisini ise saldigdan sonra
bigma bigcagi 3 saniyadan de az miiddatde
sukut vaziyyastine galir.

Elektrik motorunun integra edildiyi harakat
aylaci bicagin dayanmasi vaxtini azaldir.

o | Elektrik motorunun ise

1 | salinmasindan sonra bigaq firlanir
vo sas esidilmaya baslayir. Sonraki
vaxt elektrik motorunu
sOndirdiksan sonra sasin
muddatina uygun galir, o, saatla
olclle bilar.

10. Cihazi iga salmaq

10.1 Cihaz1 sabakaya qosun

Carayan vurma tahliikasi!
A "Tahlukasizliyinize dair" (= 4.2)

bdélmasindaki tahlikasizlik

gOstariglarina riayat edin.

Kabel makarasi istifade edarkan,
birlagdirma kabel tamamila
aclimaldir, aks teqdirds elektrik
muqgavimati sebabindan yuklenma
va asiri qizdirma bas vers bilar.

Birlasdirma kabeli kimi yalniz HO7 RN-
F DIN/VDE 0282 rezin kabeldan ylngdl
olmayan kabellar istifade olunmalidir.
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Minimum arakasma:
uzunlugu 25 m-a qadar : 3 x 1,5 mm?
uzunlugu 50 m-a qadar : 3 x 2,5 mm?

Baglanma kabellarinin qapaqlari rezin va
ya rezin 6rtuklt ve DIN/VDE 0620 standart
olmaldir.

Sabaka garginliyi ve sabaka tezliyi ya
malumat Idvhasinda gostarildiyi kimi
olmali ve ya "Texniki malumatlar" (= 17.)
faslinda verilmis malumatlara uygun
olmaldir.

Sabakaya qosulma xatti lazimi saviyyada
gorunmaldir (= 17.).

Bu cihaz ké¢lirma mantagasinds (sabaka
baglantisi) Z,,,5 sistem impedansi
maksimum 0,49 Om (50 Hz-da) olan bir
elektrik tachizati sisteminda istifade Gglin
nazarda tutulmusdur.

istifadagi cihazin yalniz bu tsleblere cavab
veran bir elektrik tachizati sebakesinda
isladilmasini tamin etmalidir. ager lazim
olarsa sistemin impedansi yerli elektrik
sirkatindan alds oluna biler.

10.3 Ot bigani yandirin 2

@ | Motoru yiksak ot olan yerds o
1 | ciimladan darin kesim yerlsrinda
ise salmayin, bu isa salmani
cotinlagdirir.

e Yandirma diiymasini (1) basin ve
saxlayin. Motor dayandiricisini (2)
sukana dogru dartin va saxlayin.

e Yandirma diiymasi (1) motor
dayandiricisi ise salindigdan sonra (2)
buraxila biler.

10.4 Ot bigani sondiiriin 2

e Motor dayandiricisini (1) ise 12

salin. Elektrik motoru va llgic
gisa vaxtdan sonra dayanir.

10.5 Ot sabatini bosaldin 2

Yaralanma tahliikasi!

'\ Sobeti ¢ixarmamisdan avval

10.2 Kamarin yiikiiniin 2
azaldilmasi 10

is zamani kemarin yikiinin
azaldilmasi xattin arzu olunmaz
dartilmasina mane olur va bununla da
cihazda sebakanin mimkin
zadealenmasinin qarsisini alir.

Bununla da kabel yukin azaldilmasi ila
idare olunur.

e Birlosdirma kabeli ilo (1) topa yaradin
va onu agilan hisss ils (2) aparin.

e Topani garmaqdan (3) kegirin va bark
dartin.

0478 121 9704 B - AZ

elektrik motorunu tahlikesizlik
sababindan sondurin.

Ot sabatini cixarin. (= 7.1)

e Ot sabatini baglama ortlyliinden (1)
acin. Ot sabsatini (2) baglayin ve
saxlayin. Ot sabatini geriya 6rtiin vo
kemeri bosaldin.

e Ot sabatini baglayin.
e Ot sabatini yerlesdirin. (= 7.1)

11. Texniki baxig

11.1 Umumi

Yaralanma tahliikasi!

A "Sizin tehllkesizliyinize dair"
hissasindaki tehlikasizlik
gosteriglarina diqgat yetirin (= 4.).

Miitaxassis vasitaci tarafindan illik
xidmat:

Qazon bigan mitexassis vasitagi
tarafindan illik yoxlanmalidir. STIHL,
STIHL mitaxassis vasitagilarini tovsiya
edir.

11.2 Cihazi tamizlayin 2

Texniki baxis intervali: 14

Har isdan sonra

e Otbigani tarazlanmig, hamar va bark
sathde yerlasdirin.

e Ot sabatini cixarin. (= 7.1)

e Cihazin asagi hissasini tamizlemak
ticiin ot bigani (1) yana firladin.

e Cihazi yalniz su, firga ve ya desmal ile
temizlayin. Yigiimis ot qaliglarini taxta
ile kenarlasdirin. Lazim galarsa xususi
temizlayiciden (mas. STIHL xususi
temizlayici) istifade edin.

e Kaskin suyu ve ya yliksak tezyiqli
tezmilayicini kegirici, motor hissaleri,
birlagdirici hissalara ve toplanma
hissalarina yonaltmayin.
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11.3 Elektrik motoru va ¢arxlar

Elektrik motorunun texniki baxisa ehtiyaci
yoxdur.

Carxlarin anbarlanmasi zamani texniki
baxisa ehtiyac yoxdur.

11.4 Sukanin yuxari hissasi

Texniki baxig intervali:
Har isdan avval

Sukanin yuxari hissesini zadalanmalera
gars! yoxlayin - o, izolyasiya qati ile
ortulib. Zadalanmis oldugda, ot bigani isa
salmayin va siikanin yuxari hissasi
dayisdirilmalidir.

11.5 Bigma bigagina texniki =2
baxis 15

Texniki baxig intervali:
Har igdan avval

Yaralnma tahliikasi!

Bicagi har ise salmadan avval
zadslenmayas qarsi yoxlayin. Sinma
vo ya ¢at aydin goériindiikds va ya
gaynagq sarhadlerina ¢atildigda va
ya bu sarhad kecildikds bigaq
yenilanmalidir.

e Ot bigani yana firladin. (= 11.2)

e Bigma bigagini (1) tamizlayin vo
zadealenma (qiriima ve ya cat) ve
birlesmaya qarsi yoxlayin va lazim
golersa dayisin.

e Bigagin giicii bir gox yerlards
bigaq italayicisi ile yoxlayin. Xisusile
bigaq ganadlari hissesinda 6lgmani
yerina yetirin.
> 1,6 mm
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o Xaotkesi (2) gabaq bigaq serhaddinda

yerlagdirin va arxa hissasi olgln.

B) <5 mm

11.6 Bigma bigagimi ¢ixarmaq vo 2
qurmagq 16

Yaralanma tahliikasi!
Bigma bicaginda butin igler
zamani alcak geyinin.

e Otbigands ig Giglin ot bigeni yana
firladin. (= 11.2)

&) Demontaj:
e Bicma bigagini (1) al ile saxlayin.

e Bicaq vintlerini (2) agin, aidiyyath

hissa (3) ve bicma bigagi ile (1) gixarin.

#3 Montaj:

Yaralanma toahliikasi!

Montajdan avval bisma bigaglarinin
vaziyyatini (zadalanma, qaynaq
yerlari) yoxlayin, lazim olarsa
dayisin. (= 11.5)

Bigma bigaqglarini sakildaki kimi
yuxaridaki bigaga yuxariya dogru
(cihaza) montaj edin. Bigaq
vintlerinin yazilmis dartma anina
dagiq amal olunmalidir, ¢linki kasim
alatlorinin tahlikasiz barkidilmasi
bundan asilidir. Bigagin vintlarini
alave olaraq Loctite 243 ils tamin
edin.

Bigcaq vinti va aidiyyatli hissasi har
bigag dayisilmasi zamani
yenilanmalidir.

e Bigaq sahalarini, aidiyyath hisse ve
bigag qutusunu tamizlayin.

e Bigma bigagdini (1) yliksan ayilmis
disklarla bicagin ustuna yuxariya dogru
yerlasdirin. Aparici galemlar (4) bigma
bicaginin daliyinda yerlasdirilmalidir.

e Bicma bicagini (1) bir alle saxlayin ve
aidiyyatl hissani (3) yerlagdirin.

e Bigaq vintlerini (2) firladin va barkidin.
Dartma ani Bigaq vintleri:
15-20 Nm

11.7 Ulgiicii itilayin

STIHL bigagdin itilenmasini bir miitexassisa
havala etmayinizi maslahat gorur. Bigaq
sohv itilenmis olarsa (yanhs itilenma
bucagi, disbalans ve s.) cihazin
funksiyalari zaifloyacakdir.

itilomo géstariglori:
e Kasim bigagini ¢ixarin. (= 11.6)

o Kasma bigagini itiliyarken
soyudun, maes. su ile. Ulgliciin renginin
maviya ¢almasina icaza verilmamalidir,
¢Unki bu onun kasim keyfiyyatini asagi
sala bilar.

e Qeyri borabarlik sebabindan yaranan
vibrasiyanin garsisini almaq ugtn
bigagdi eyni saviyyada itilayin.

e 30° itilema bucagini saxlayin.

e Ogarlazim olarsa, itilema prosessindan
sonra Ulglicun kanarindaki gixintilari
itleama kagiz! ile kenarlasdirin.

11.8 Anbarda saxlama (qis fasilasi)

Cihazi quru, bagli ve tozsuz yerda
saxlayin. Cihazin usaglardan kanar yerda
saxlanmasina amin olun.

Ot bigeni istifadeys yararli veziyystda
anbarlayin, lazim gelerse sukani gatlayin.

0478 121 9704 B - AZ



Btiin boltlari, gaykalari va vintleri
barkidin, cihazin tzsrindaki bltin
oxunmaz tahlika ve xabardarliq
gOstarislarini yenilayin, bitiin masini
yeyilma va ya zadslara qarsi yoxlayin.
Yeyilmis ve ya zadalanmig hissalari
dayisin.

Cihazin Uzerindaki bitiin pozuntulari
anbarlamadan avval kanarlasdirin.

Ot bigani sakit veziyystde uzun middat
saxlayarkan (qis fasilesi) asagidaki
maddalara diqgat yetirin:

e Cihazin bitln xarici hissalerini ehtiyatla
temizlayin.

e BUtln harakatli hissaleri yaxsi yaglayin,
o cumladan qati yag vurun.

12.1 Naql (O]
17

Yaralanma tahliikasi!

A Naq etmemisdan avval "Sizin
tehllikasizliyinize dair" hissasindaki
gosterislara diqgst yetirin. (= 4.)
Nagldan avval tahllikssizlik
geyimini (ayaqgqgabl, alcek) geyinin.
Qaldirmamisdan va naq|
etmamisdan avval sabaka xattini
ayirin.

Cihazin daginmasi:

e ot bigeni bir alle yuxari naql tutacaginin
ortasindan (1) ve digar alls tistl ¢ixan
yerdan tutaraq (2) daslyin. Har zaman
badandan bigma bigagina gadar
xususile aldan ve ayagdan olan
masafaya diggat yetirin.

Vaya
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e Ot bigani bir alla naqgl tutacaginin
ortasindan (1) tutaraq dasiyin.

Cihazin yerlagdirilmasi:

e otbicani ve ot tutan sabati mivafiq
barkidilmis materiala malik yuklama
sahasi ila temin edin.

e ipi vo kemari nagl tutacagina (1) ve
stkanin asagi hissesina (3) barkidin.

13. Tullantini azaltmaq va

zararlarin qarsisini almaq

Mahsul grupunun texniki baxisi ve
qaygisina dair vacib gostariglar

Ol ile idara olunan va batareya ila
isloyan (STIHL RME) gazon bigan

STIHL, istismar telimatlarinda ehtiva
edilan, xUsusila da, tehliikesizlik, istismar
va texniki baxis ile slagedar malumata
riayat etmamakdan yaranan ve ya icazasiz
qurulmus cihaz va ya ehtiyat hissalarinin
istifadasindan irali galan maddi ve ya fordi
zadaya gora 6hdalik dasimir.

Lutfen, STIHL masininiz tgun bag vera
bilecak zadanin ve ya haddan artiq
asinmanin qarsisini almaq Gglin asagidaki
muhdm melumata hamisa amal edin:

1. Yeyilma hissalori

STIHL masininin bazi hissalari hatta
muvafiq sokilds istifads edildiyi zaman
bela normal yeyilmaya maruz qalir va
novindan ve istifade muddatindan asili
olaraq vaxtinda deayigdirilmalidir.

Buraya aiddir:

— Bigaq

2. Bu istifada telimatinda olan malumat
ilea uygunluq

STIHL masini bu istifade telimatinda
gosterilan digqat ils istifads edilmali, tamir
edilmali ve saxlanmalidir. Tehlikasizlik,
istismar va texniki baxis telimatlari ile
uygunsuzlugdan irali galan istanilen zada
yalniz istifadaginin 6hdsliyindadir.

Bu xususile tatbiq edilir:

— Duizglin hesablanmamis elektrik
carayani Oturilmasi (kasisma)

— Yanls elektrik baglantisi (garginlik).

— mohsula STIHL terafinden tasdiq
olunmayan dayisiklikler.

— cihaz Ugun icaza verilmayan, aid
olmayan va ya keyfiyyatce uygun
olmayan alat ve aksessuarlarin
istifadasi zamani.

— Msahsuldan yanls istifads.

— Msahsuldan idman va ya yaris
magsadleri Ggln istifada.

— Zadslanmis hissealara malik mahsulun
davamli istifadesi zamani yaranan
zadaler.

3. Texniki baxisg islori

"Texniki baxis" bélmasinda qeyd olunan
bltin amaliyyatlar miintazam olaraq icra
edilmalidir.

©gar bu texniki baxis igleri istifadagi
terafinden icra edilmazsa, miitexassis
vasitagi onlari yerina yetirmak Ggln
selahiyyatlandirilmalidir.

STIHL, texniki baxis va tamir islerini yalniz
STIHL mutexessis vasitagi terafinden
hayata kegirmayinizi tévsiys edir.

STIHL-in mitexessis vasitagilari
muntaezem olaraq telim kurslarinda istirak
edir va texniki malumat ile temin edilir.
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9gar bu amaliyyatlar nazaratsiz qalarsa,
istifadacinin 6hdaliyinda olan xatalar
yarana biler.

Digerlari il yanasi buraya aiddir:

— hava soyuducu hissanin kifayat qader
temizlanmamasi (sovurucu)
naticesinda elektirk motoruna ziyanlar.

— aidiyyatsiz saxlanma zamani korroziya
va diger zerarlaer.

— keyfiyyatca asagi olan ehtiyat
hissalrainin istifadasi naticasinda
cihaza dayan ziyan.

— vaxtinda edilmayan va ya kifayat qadar
olmayan texniki baxis baticasinda
zorarler, o cumladan, distribyutorlarin
emalatxanasinda yerina yetiriimamis
texniki baxis ve ya temir igleri
naticasinda zarorlar.

14. dtraf muhitin gorunmasi

Bicilmis ot galigi tullanti deyil va
kompostlagdiriimalidir.

Qablasdirma, cihaz ve onun
EEmmm hisselori de yenidan emal oluna

bilen materiallardan hazirlanib
ve emal edilmalidirler.

Material galiglarinin ayriimig, atraf mihita
uygun emali dayarli maddalarin yenidan
istifadesini mimkun edir. Bu sebabdan
cihazin miiayyan istifadesinden sonra onu
dayerli maddalarin toplandigi yera gatirin.
Zshmat olmasa, "Yenidan emal"
bélmasinda emal malumatlarina baxin.
(= 4.9)

Tullanti mahsullarinin yenidan nece
olunmasi hagqinda malumat Ggiin Emal
markazina va ya distribyutorunuza
mdraciat edin.
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15. Qaliq ehtiyat hissalari

Kesim bigagi:
6311 702 0100
Bigaq vinti:
9018 321 1800

Bagdlayici qol:
6311 702 0600

o | Ulgiic dayisdirilerkan bigaq vinti va
1 | baglayici qol yenilenmalidir. Ehtiyat
hissalarini STIHL distriblitorundan
alde etmak olar.

. Uygunluq bayannamasi

16.1 Al - Uygunluq bayannamasi Qazon
bigan STIHL RME 235.0

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-StralRe 5
6336 Langkampfen
Avstriya

yalniz 6z 6hdaliyina asasen bayan edir ki
— [stehsal formasi: Elektrik ot bigen
Ticarat nisani: STIHL

Model: RME 235.0

Kasim eni: 33 sm

Seriya identifikasiyasi: 6311

2006/42/EC, 2000/14/EC, 2014/30/EU ve
2011/65/EU direktivlerinin alagali
gaydalarina uygundur ve istehsal tarixinde
qlivvada olan asagidaki standartlarin
versiyalarina uygun olaraq hazirlanmis ve
istehsal edilmigdir: EN 60335-1,

EN 60335-2-77, EN 55014-1, EN 55014-
2, EN 61000-3-2 va EN 61000-3-3.

istirak eden adlandiriimis qurumun ad:
TUV Rheinland LGA Products GmbH
Tillystrale 2

90431 Nurnberq, Almaniya

Olciilmiis ve zemanatlenmis sas glicii
saviyyasini tayin etmak Gglin, 2000/14/EC
Direktivi, ©lava VIlI-a uygun prosedur
tetbiq olundu.

— Olgiilmiis sas giicli seviyyesi:
92,1 dB(A)

— Zamanatlonmis ses glicl saviyyasi:
93 dB(A)

Texniki senadlar STIHL Tirol GmbH
sirkatinda saxlanilir.

istehsal ili ve cihazin némresi qazon
biganin tzarinda goérinur.

Langkampfen, 29.04.2021
STIHL Tirol GmbH

Salahiyyatli nimayanda,

A

Matthias Fleischer, Tadgiqat ve inkisaf
s6basinin rahbari

Salahiyyatli niimayanda,

Sven Zimmermann, Keyfiyyat sébasinin
rehbari
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17. Texniki malumatlar

Nov RME 235.0
Seriyanin

identifikasiyalasdiril

masi 6311

Elektrik motoru,

istehsal formasi Elektrik motoru

Elektrik motorunun AC universal
névi motor
Garginlik 230 Vv~
Qabul glcu 1200 Vt
Tezlik 50 Hs
Tohliikesizlik 5A

Qoruma sinifi Il

Qoruma novi IPX 4

Kasici alat Bigcaqg qolu
Kasim eni 33 sm

Kasici alatin firlanma 3200 firlanma/des
surati q

2000/14/EC / S.I. esasinda 2001/1701:

Zamanatli sas glicl
saviyyasi Lyyag 93 dB(A)

Tahliika Kyya 0,8 dB(A)
EN 60335-2-77 asasinda élgma:
is yerinde sas

saviyyasi Ly 80 dB(A)
Tohllke Kpa 2 dB(A)
Bigaq qolu 6tlrticist daimi
Bigaq vintinin dartma

momenti 15-20 Nm
Carxin diametri 6n 140 mm
Carxin diametri arxa 170 mm

0478 121 9704 B - AZ

Nov RME 235.0
Ot sabatinin dolma
hacmi 301

Kasim hindurliyd 25 -65 mm
EN 12096-a asasen verilmis vibrasiya
dayeri:

Olglimus dayar ap,, 1,40 m/san?
Tohliike Kpy 0,70 m/san®

EN 20643, EN 60335-2-77 asasinda
6lgcma

Uzunlug 127 sm
En 37 sm
Hindurlik 108 sm
Coki 13 kg

14 kq (GB)
17.1 REACH

REACH kimyavi maddalerin qeyda
alinmasi, giymatlendiriimasi ve
buraxilmasi

1907/2006 sayli REACH qaydalarina
riayat edilmasi Uglin malumatlar
www.stihl.com/reach saytinda verilib.

18. Xatanin axtariimasi

% Lazim olarsa, mitaxassis vasitegi ila
alags saxlayin; STIHL, STIHL
mutaxassis vasitagisini tovsiys edir.

Pozuntu:
Elektrik motoru islemir

Miimkiin sabablor:

— soebaka garginliyi yoxdur

— birlesdirma kabeli/stepsel o ciimladan
steker va ya kegirici qUsurludur

— ige salma duymesi basiimayib

— elektrik motoru gox hiindiir ve ya nem
otun bicilmasina gdra ¢ox yuklanib

— elektrik motorunun gorunmasi
aktivlesib

— ot biganin gaz ¢ixan hissasi tutulub

— stepselda goruyucu qisurludur (GB
versiyasi)

Yardim:

— tehllkasizlik alstini yoxlayin (= 10.1)

— kabel/stepsel/kegiricini yoxlayin ve
lazim olarsa dayisin (= 10.1)

— isa salma diymasini basin (= 10.3)

— elektrik motorunu ylksak ot olan yerda
yandirmayin, kasim hindirldylne
diggat yetirin (= 7.4)

— cihazi soyudun (= 8.4)

— ot bigenin gaz borusunu temizlayin
(= 11.2)

— stepselde goruyucunu dayisin (%)

Pozuntu:
Tez-tez bogalmis sabake teminati

Miimkiin sababler:

— aid olmayan birlagdirici xatt

— sabakanin yiklanmasi

— cihaz ¢ox hindir va ya nam otun
bicilmasina gdra ¢ox yuklenib

Yardim:

— aidiyyatl sebaka xattini istifade edin
(= 10.1)

— cihazi digar enerji dairasina qosun

— kasim hinduirltyl ve otbigma suratini
otbigma saraitine uygunlasdirin (= 7.4)

Pozuntu:
Istifade zamani guiclii vibrasiya

Miimkiin sabablar:

— bigaq vinti bosdur

— bigaq itilenmayib

Yardim:

— bigaq vintini dartmaq (= 11.6)
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— bigagi diizaldin (itileyin) ve ya avez edin
(= 11.7)

Pozuntu:
Dizglin kasim olmadiqgda otlar saralir

Miimkiin sabablor:

— otbigma bigagdi kitlesib va ya yeyilib

— italeama stirati kasim hindirliyina
nisbatan ¢ox boyukdir

Yardim:

— otbigma bigagini diizaldin ve ya avaz
edin (= 11.7)

— itelema siratini azaldin ve/ve ya
dizgln kasim hiindurliytni segin
(= 7.4)

Pozuntu:
Motorun agir ise salinmasi bas verir ve ya
glcl zsiflayir

Miimkiin sababler:
— ¢ox hindir ve ya nam otun bigilmasi
— ot bigenin gaz ¢ixan hissasi tutulub

Yardim:

— kasim hindirliyd ve otbigma siratini
otbicma saraitine uydunlasdirin (= 7.4)

— otbigenin qaz ¢ixan hissasini temizlayin
(temizlamak Uglin onu enerjidan ayirin)
(= 11.2)

Pozuntu:
Tullanti kanali tutulub

Miimkiin sabablor:

— otbigma bigagi yeyilib

— ¢ox hiindir ve ya nam otun bigilmasi
Yardim:

— bigma bigagini evez etmak (= 11.7)

— kasim huandurlayd ve otbigma slratini
otbigma seraitine uygunlasdirin (= 7.4)
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19. Xidmat plani

19.1 Taslimat toasdiqi

Model:

Seriya némrasi:

IR NN NN

Tarix: | || |

Novbati xidmat
Tarix: | || || |

19.2 Xidmat tosdiqi =

Litfen, texniki baxis iglerizamanibu |19

istifada talimatini STIHL mutaxassis
vasitaginiza teslim edin.

O, avvalcadan ¢ap olunmus qutularda icra
edilmis xidmat islarini tesdiglayacak.

[ Xidmet icra edilib
}ﬂ Novbati xidmet tarixi
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KbIMGaTThI caTbin anywbinap,

STIHL TaHAaraHbIHBI3 YLUiH
KyaHbILWTbIMbI3. Bi3 63imi3aiH >xofapbl
canarnbl eHiMaepimi3ai KNMeHTTepimi3gi
KaXXeTTinikTepiHe conkec a3ipnenmis xxaHe

1. Ma3myHbI

ATanmbiw nanpganaHy xeHiHgeri

Erep waby nbllwafbl TOKTan KanraH
6onca

OneKTp KO3FranTKbILWTbI Kbi3bin
KETydeH cakTay

MaraanaHyLwWbIHbIH, XYMbIC aiMafbl

eHAipemis. TinTi TeTeHLWwe XyKkTemenepaiH HYCKaynbIK XailbiHAa 256 c
e3iH/e XOoFapbl Aapexeni cerimainikke ve Kannel aknapat 256 AKTaHAGIPFLIL KypeInFeInap
eHiMaEp ocbinaii xacanagsi. MaitganaHy xeHiHaeri ocbl KopfaHbIC Kypbinfbinapbl
STIHL dmpmachkl oa Kbi3aMeT KkepceTyaeri HYCKayMbIKTL! Kanai KonaaHy EXI KONMEH XYMbIC ICTEHi3 .
KOFapbl canaHbl akTanabl. BiagiH Kepex 256 OneKTp KO3FanTKbILLThI Kepi
MaMaHaaHabIPbINFaH AUNepnepimia Typni engepre apHanfaH Hyckanap 257 anHanablpy Texeriwl
GinikTi kKeHec Gepefi xaHe oKbITaawl, KypbinfFbinapabiH cunatbl 257 KonpaHbicka eHrisy
coHfan-aK KaH-KaKTbl TeXHUKambIK Kayincizgik wapanapsi 257 KypbInfFbIHbI Xernire Kocy
Konaay kepceteal. YKannbl epexenep 257 TapTynaH xeHingety
CeHimiHi3 ywin Cisre anfbic Gingipemis EckepTy! 3nekTp TOrblHa COFbIY KeraniwankbIWTbl KOCy
xoHe STIHL gHiMngiHeH Ker naasar kayni! 258 KeraniuanksILuTbl ablpary
NYEIHEIAAE! TINOUMI3. Kuim xaHe absen 259 LWen 1HaFbILLTLI Ta3apTy
KypbinfbiHbl TackiManaay 259  TexHuKanbiK KbI3MeT KepceTy
XKymbicTbl 6acTamac bypbiH 259 Xannbl epexenep
O&Q AKymbic 6apbicbiHAa 260 KypbInfbiHbl Tazanay
TexHuKanbIK KbI3MET KOpCEeTY, ONeKTp KO3FanTKblLLbI KoHe
[p. Nikolas Stihl Tasanay, XeHey xoHe cakray 262 [JOHFanak
¥3aK Mepsim Gonbl cakray 263 Bac TyTKaHbIH XorFapfbl Beniri
MAHBIZBI! KONAAHYABIH Mannara acbipy 263 Lankbil NblLaKka TEXHWUKabIK
ANIBIHOA OKbIN b bIHbI3 XOHE TaHGanapabiH CIjlnaTTaMaCbI 263 KbI3BMET KOpCeTY
CAKTATI KOI7IbIHbI3. KonaaHbicka pambiHgay 264 KeranwankpiLw nbiwasbiH any xaHe
KeraniuankbILTbl KypacTbipy 264 OpHary
Backapy anemeHTTepi 264 LLlankbIWw nblwarbiH kKanpay
LLlemKmMHaFbILL 264 Cakray (KbICKbl KaHTapblny
Ke3eHiHae)
LLlemxnHarbILWTbLI TONTLIPY
MHOVKaTOPbI 264  Tacbimanpay
Bac TyTKa 264 Taceimangay
Kecy GuikTiriHin Tosy popexeciH 6apbiHIIA a3anTy
opTanbIKTaHabIPbIIFaH peTTeyi 265  ¥OHe 3aKbimpapAaH Kopray
yMbIc Hyckaynapbl 265  KoplaraH opTaHbl Kopray
anns! aknapar 265 Backa aa Kocankbl 6eniiekrep
BNeKTp KOSFaNTKbILLKA AYpbIC KYK- ComkecTik 60MbIHWA Manimaeme
canmak Tycipy 265
0478 121 9704 B - KK Karasabl aFapTkaH keazie xnop KkongaHbeinmagpl. KannsiHa keneTiH karasra 6acbin weiFapbiiFad. MykabaHblH KypambiHaa

ranoreH oK.
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STIHL RME 235.0
KeranwankpiwbiHbIH EO
TanantapbliHa COMKECTIK

ManimaeMeci 270
ColikecTik 6enrici 271
BenrineHreH KonaaHbIC Ke3eHi 271
STIHL wrab-naTepi 271
STIHL eHwinec kacinopeiHAapbI 271
STIHL ekingikTepi 271
STIHL nmnopTTayLwbinapbl 272
TexHUKanbIK AepekTep 272
REACH 273
AkaynbiKTapabl izgey 273
TexHUKanbIK KbI3MeT KepceTy
xocnapbl 274
BepinicTi pactay 274
KbI3meT kepceTyai pactay 274

2. ATanmbiw nanaanady
XOHiHaeri HycKaynbIK

XanbiHOA

2.1 Xannbl aknapart

Ocbl Nanpanany xeHiHgeri Hyckaynbik EO
2006/42/EC pupeKTmBachiHa corkec
KeneTiH eHAIpYLUiHIH Nanganany
XOeHiHAeri TynHycKanbl HYCKaynbIfbl
6onbin Tabbinagbi.

STIHL KoMnaHusICbl 63 BHIMAEPIHIH
TaHZdaybIH XeTinaipy 6afelTbiHAA Y34iKCi3
XYMbIC aTkapyaa; coHapIKkTaH 6i3 e3
eHiMaepimi3giH TypiHe, eHAipy
TEXHOMMOMUSIChI MEH XababIKTanyblHa
e3repic eHrizyre KyKblfbIMbI3.

Ocbl cebenneH ochl WbiFapbinbIMaarbl
ManiMeTTep MeH CypeTTep XeHiHae
Wwarbimaap KabbingaH6anapl.
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Ocbl naganany XeHiHaeri HyckaynblKTa
Kenbip engepae KomkeTimai 6onmanTbiH
yhrinep cunatTanfaH.

Ocbl naviganaHy >xeHiHaeri Hyckaynbik
3aHabl Typae KopranfaH. bapnbik
KYKbIKTapbl, 8Cipece >xaHfbIpTy, ayaapy
YKOHE ANEKTPOHABIK XXynenepmeH eHaeyre
KYKbIKTap KopfarsfaH.

2.2 NManpanaHy XeHiHaeri ocbl
HYCKayInbIKTbl Kanaw KongaHy kepek

CypeTTep MeH MaTiHAEP KYMbICTbIH
Genrini 6ip caTbinapbiH cunaTTangbl.

KeranwankpiwTarbl 6apnbik HbllaHaap,
navganaHy >xeHiHaeri ocbl HyckayrnblKTa
TyCiHgipineai.

Ke3 Tiry 6afrbIThblI:

«COJ1 XaKTa» )XaHe «OH XaKTa» Co3aepiH
asfaH ke3fe, Kerneci marbiHa bepinep;:
narganaHyLubl KeranwankbilWTbIiH,
apTbiHAA TYpP XXoHe KO3farbICTbIH
OarbITbIMEH Kapanbl.

BenimaepaiH Hyckaynapbil:

Tonbifelpak aknapaTTbl Tabyra 6onatbiH
Genimaep MeH GenikTep KepceTKilLneH
GenrineHreH. benim HyckaynapbIHbIH
mbicansl: (= 3.)

MorTiH y3iHainepiHiH 6enrinenyi:

Benek Hyckaynap kenecigen 6enrinenyi
MYMKiH.

ManganaHyLwbIHbIH OpbIHAANATLIH
onepauvsnapbiHbIH Gipisginiri:

o bBypaybIlWTbIH KOMETNMEH XaHe
TYTKbILTBI (2) KOMAaHa oTbIpbI,
OypaHaaHhbl (1) 6ypan anbiHbI3 ...

YKanne! Tizimgepi:

— CnopTTbIK ic-Luapanap MeH
canbicTapAbl ©TKi3reH kesae eHimai
KongaHy

Aca MaHbI3abl MATiHHIH GenikTepi:

OKbIpMaHHbIH, Ha3apbiH ayaapy YLUiH,
nanaanaHy XeHiHgeri HyckaynblKTasbl
MOTIiHHIH, eH MaHbI3abl y3iHA4inepi keneci
TaHbanapmeH GenrineHeai.

Kayin-katep!

AybIp xapakaT NeH 3aKkbiM any
kayni 6ap. benrini 6ip apekeTTepi
GenrineHreH Hemece pykcat
eTinmereH.

EckepTy!
A XKapakat any kayni 6ap.

YKapakaTTtaH amaH cakran KkanaTbiH
TOCiN KepCeTinreH.

AbGan 6onbiHbI3!

@ Benrini 6ip apekeTTepain
cangapblHaH XeHin xapakartap
KenTipinin, >xabaplK CbIHYybl MYMKIH.

Hyckay

OnepatopablH bIKTUMan
KateniktepiH 6onasipmay
MaKcaTbIMeH XababIKTbl KonaaHy
XKeHiHAeri YCbIHbICTap.

o

CypeTke cintemenep:

KypbinfblHbI NanaanaHyabl kepceTeTiH
cypetTep MNanganaHy xeHiHgeri
HyCKaynbIKTbIH 6acbiHAa KenTipinreH.

doTtokamepa benrici Maganany =2
YKeHiHAer HycKayrblKTa KenTipinreH 1
MSTiHre covikec cypeTTi Hyckanabl.
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2.3 Typni enpepre apHanfaH Hyckanap

STIHL komnaHusackl KongaHblinaTbiH eniHe
OalnaHbICTbl KYpPbIFbIHbI allanap MeH
aXblpaTKblUTapablH KenTereH TyprepimeH
XabablkTanabl.

CypetTtepae Eypona ywiH xacanfaHgapsbl
KepceTinreH, KypbinfblHbl 6acka awameH
KOCY Aan ocblnau xy3ere acbipblnagbl.

3. KypbinfbinapabiH cunaTtbl

Bac TyTKaHbIH xofapfbl Geniri
Ko3ranTKbILWTbl TOKTATy TyTKacbl
AnHanmanbl TyTKka

Kopray kaknafbl
Tacbimangayfa apHanfaH TyTka
KosfanTkbiL KanoTbl

AnpbIHFbl ABHrenek

Kopnyc

9 ApTKbl AeHrenek

10 Bac TyTKaHbIH TemMeHri Geniri

11 Kabenb KbICKbILLbI

12 Len xunHafbILw

13 LWorbipcbiMabl yCTayLUb

14 LLlenxunHarbILWLTbI TONTLIPY
MHOMKaTOPbI

15 Icke Kocy TyMMeci
16 >Keninik KocblnbIM
17 LUofbipCbIM Y3bIHOBIFbIH LLEKTEriLL
18 BwikTikTi peTTeyre apHanfaH TyTka

O NOOOGOhA, WODN =
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4. Kayincisaik wapanapbl

4.1 XXannbl epexenep

AcnanneH XyMbiC icTereHe
Kayinciagik TeXHMKaCbIH KaTaH,
YCTaHbIHbI3.

Anfaw peT KongaHap angbiHaa

OCbl Nanpanany xeHiHgeri

HYCKaymbIKTbl TOMbIFbIMEH OKbIM

WbIFYbIHbI3 Kepek. Manganany
XOHiHAeri HyCKaynbIKTbl KENiHipek
KOMAaHy YLiH cakTan KOMbIHbI3.

Kayinciszaik makcaTbliHOa MblHa Kayinciagik
LaparnapblH YCTaHFaH XXeH XaHe Ae
HycKaynblKTa eckepinmereH 6acka ga
epexeneppai yctaHy kepek. KypbinfbiHbl
YHEMIi aKbINIMEH XaHe XayankepLuinikneH
narganaHbiHbI3 XXaHe Ae nanganaHyLbl
Oacka Tynranapfra 3akbIM TUTi3reHi yLuiH
XKeHe MynikTi OyngipreHi yLwiH >kayanThbl
€KEeHiH YMbITMNaHbI3.

Backapy anemeHTTepiMeH xaHe
KYPbINFbIHbI NaiganaHy epexenepiMeH
TaHbICbIN LWbIFbIHBI3.

KypbInfblHbI TEK NanganaHy XeHiHaeri
HYCKayInbIKTbl OKbIFaH >X8HEe KYPbINfbIHbI
nanganaHa anatblH TyNfanapra faHa
navganaHyra 6onagbl. AnFaw pet
KongaHblCKa eHrisep angplHaa
nanganaHyLbl Toxipubeni mamaHfra
XyriHyi kepek. CaTywwbl Hemece 6acka
MamaH nanganaHyLubiFa KypblnfbiHbl
Kayincia »onveH naviganaHy epexenepi
TYCiHAIpYi Tuic.

Hyckay 6epreH ke3ge naviganaHyLubiFa
KYPbINFbIMEH XyMbIC iCTEreH kesae
GapblHLa abai 6onbin, 3eiH KOst OTbIpbIN
XKYMbIC iCTeY Kepek ekeHiH TyCiHaipreH
XKOH.

Ocbl KypbInFbIHbI MYKUSIT NaiganaHfaH
Kesne e apAanbiM Kangplk Tayekengep
narvga 6omnybl MyMKiH.

TyHWbIFyaaH enim Kayni 6ap!
OpayblIw MmaTepuanmeH
OlMiHaraHHaH bananapra TYHLUbIFY
Kayni TeHyi MyMmkiH. OpayblLl
maTtepuangbel 6ananapgaH anwak
YCTaHbI3.

KypbinfbiHbl 6apnblK KypanaapbIMeH Tek
OCbl YNTIMEH TaHbIC )XKOHEe OHbIMEH >KYMbIC
icTen anaTblH TynFanapra faHa bepyre
pykcat eTineai. NanganaHy xeHiHaeri
HYCKaynbIK KYPbIIFbIHbIH axblpamac 6eniri
Oonbin TabbliNagbl XaHe XaHa
navaanaHyLbiFa KypbinFeiMeH Gipre
6epinyre Tuic.

KypbinfFbiMeH Tek ou3nKarnblK xxaHe
NCUXONOTUANbIK XXafaawbl KaKehbl
Gonfanaa FaHa XyMbIC icTey Kepek.
[eHcaynbifbiHbI3 Hawap 6onFaH
Xardanaa ycakTarbILMNeH XXyMbIC icTeyre
pyKcaT any yLUiH Aapirepre >osblfblHbI3.
KUMbInbIHpI34bl HawapnaTaTbiH
OapinepaiH, Hemece ankorosb
iwimaikTepiHiH acepi 6apaa KypbnFeIMEH
XYMbIC iCTeyre TbibIM canbliHagbl.

KypbInfbIMEH XYMbIC iCTEY XaHe
nanganady yLwiH nanganaHyLblHbIH,
dusmkanblk, CesiHy XxaHe ovnay kabineTiH
KaMmTamachi3 eTy. Erep nagananyuwbl
dusmkanblk, cesiHy Hemece omnnay
XafblHaH LuekTeyni 6onca, on
KYPbINFbIMEH TEK Kagaranayaa Hemece
XayanTbl TyfFaHblH Hyckaynapbl
GoMbIHLLIA FaHa XXYMbIC iCTel anagpl.

MangananyLwbIHbIH KOMeneTke
TonFaHblHA HEMeCe YITTbIK epexenepre
coalkec kacibi bonbiHILIa kagaranayaa
OKbITbINFaHbIHA KO3 XETKi3iHi3.

KypbInfbl TYPMbICTBIK MakcaTTapra
apHarnfaH.
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Haszap ayaapbiHbI3: Xa3aTambiM
yakufaHbIH Kayni 6ap!

Kypbinfbl Tek wen kecyre apHanfaH. OHbl
b6acka makcaTTa KongaHyra 6onmMangbl,
cebebi byn agam yLiH KayinTi xaHe
XabablK yLWiH 3naHabl 60Mnybl MYMKIH.

ManganaHyLWbIHbIH AeHCcayrbifbIHA Kayin
TOHeTIHAiriHe 6annaHbICTbl KYPbINFbIHbI
Keneci XXyMbICTap YLUiH KonaaHyra
6onmarigbl (Tizbeci Tonblk emec):

— ecin xaTkaH araw wapbakrap, byTa
MeH arawitapabl byTay yLiH,

— LWblpManarbil ecimaiktepai bytay
YLUiH,

— yv TebeciHaeri xaHe 6GankoH
XoLUiKTepiHaeri rynsapfa KyTiM xacay
YLUiH,

— arawrTap MeH byTanapabliH OyTakTapbIH
ycakTay xaHe OyTay yLiH,

— )Kasly XYPriHLUi )KongapblH TasapTy
YLiH (LaHCOpFbILL apKbIfbl HEMece
ypriey agicimeH),

— TonblpakTbiH kedip-6yabIp XeprepiH,
MbICarnbl, iH KOPTbILLKAHbIHbIH, Ka3FaH
XepnepiH Terictey.

— OpbInfaH WenTi, 6yn yLiH
KapacTbIpbifiFaH Luen
XWHaFbILWITaFblAan TacbiManaay YLiH.

Kayincisgik makcateiHga STIHL
KOMMaHUsICbl pykcaT eTKEH Kepek-
apakTapablH AypbIC OpHaTbINbIMbIHAH
6acka, KypbinFbl KypbirbiMblHA KE3 KENreH
e3repicTep eHridyre ThilbIM canbliHaabl,
COHbIMEH KaTap, MyHAaln apekeTTep
KeninaikTiH XonblnybiHa akenedi. Pykcat
eTinreH Kkepek-xapakrap Typarnsl
manimetTepai STIHL genganesiHaH 6inin
anyra 6onagbl.
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CoHbIMeH kaTap, iLUTeH aHaTblH
KO3FanTKbILL NEH 3M1EKTP KO3FanTKbILLThIH
arHany xwiniriHe Hemece KyaTTbIfblfblHa
acep eTeTiH KypbInfbiHbl KONMEH
KO3FanTyfa TbINbIM CarnblHfaH.

KypbInfFbiHbI 3aT, XXaHyapnap MeH
agampapgpl, acipece bananapgpl
TacbiMangay YywiH nanganaHyfa TblbiM
canbiHaabl.

Kofamaplk opblHOAp, NapkTep, cnopT
anaHLwanapblHaa, Xonaa, aybin xaHe
OpMaH LapyallbinbifblHAA nakganaxFaH
Kesge eTe cak 6ony Kaxer.

Hazap ayaapbiHbI3! Oipin
AeHcaynblKKka Kayin
ToHAaipeai! Oipinre
GarinaHbICTbl TbIM apTbIK
XKYKTEMEHIH TycyiHe opaW, acipece kaH
anHanbIMbIHbIH CbipkaTTapbiHaH 3apgan
wereTiH agamaapaa KaH anHanbIMbIHbIH,
cblpkaTTapbl HEMeCe XYNKe XYMNECIiHIH,
aypybl nanga 6onybl MymkiH. Hipin
XYKTEMeCiHeH naviga 60nybl MyMKiH
cMMmnTOMAap aHbIKTarnfFaH xarganaa
Jepirepre kaparbiHbI3.
KebiHece Tic, anakaH Hemece binek
TyCbiHAa nanga 6onatblH cumnTomMaap
MbIHaZan (TisiMi TonblK eMec):

— anartus,
— aypynap,

— OynuwblK eT anciagiri,
— TepiHiH MUTMEHTTEHYiI,
— KafbIMCbI3 KblLLbIMa.

XKymbic 6apbicbiHaa 6ac TyTkaHbl eki
KONMEH >XaHe apHalibl XeprepiHeH bepik,
Gipak TblM KaTTbl EMEC yCTaHbI3.

XKyMbIC yakbITbIH y3aK Mep3iMai ofapbl
XYKTEeMenepre xon 6epmenTtiHgen eTin
xocnapnaHpbl3.

4.2 Eckepty! OnekTp TorbiHa Cofbiny
Kayni!

Haszap ayaapbiHbI3!
A OnekTp TorbiHa Cofblny Kayni!

Kayincisgik makcatbliHOa

Xeni CbIMbIHbIH, XeniniK
LiTekepre

aXblpaTKbILUTap MeH

KOcaTblH CbiMFa epekLue Ha3ap
ayaapblHbI3. TOK COFy KaymniHiH,
anablH any ywiH, 3aKkbiMaaHFaH
LOFbIpCbiMAapabl, yanapasbl,
anbiprap MeH HycKkarfaH Kocy
cbiMAapblH NanganaHyfa TolbiM
canbliHaabl.

Con cebenTi 3akpiMm GenrinepiHe
(CbIHFBILUTBIK) KOCY CbIMAapbIH
TYpaKTbl TEKCEPIN TYPY KaXeT.

Keninik cbiMbl kasblnFaH KypbIrfbiHbI
FfaHa KongaHbICKa EeHri3iHi3.

Kabenb 6apabaHbiH nanganaHraH kesae,
OHbl NaganaHy anablHaa ToNblKTawn xasy
Kepex.

BakbiMaanfaH y3apTKblll kabenbai
navganaHyfa TbilbIM canbiHagbl.
3akbimaanfaH y3apTkbilw kabenbai
XaHacblHa aybICTbIPY Kepek, y3apTKbiLL
kabenbAi »eHaeyre ThilbIM canbiHagbl.

KypbinfbiHbl CbiMAapbl 3aKkbIMAaHFaH
Hemece TosfaH 6ornca nanganaHyra
6onmangbl. KocaTblH cbiMaa 3akbIM Keny
MeH To3y GenrinepiHii 6onMaybiHa
epekLle Ha3ap ayaapbin TEKCEpIHi3.

AneKTp CbiMOapbiH XeHaey MeH
arblpbacTayabl TEK apHal OKbITbINFaH
KbI3MeTKepIriep FaHa Xy3sere acbipy Kepek.
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AneKTp TorbiHa cofbiny Kayni!
BakbiMaaHFaH cbiMabl Xeninik Kopek
Ke3iHe KocyFa TbIbIM carnblHafbl, OHbl TEK
3NEKTP XeniCiHeH axblpaTbifFaHHaH KewiH
faHa ycTtayra 6onagbl.

AnekTp TorbiHa Cofblny Kayni!

3akpim kenreH kabenbaepai, arbiTnanap
MeH LUTeKepnepAi, COHbIMEH KaTap
CTaHAapTThbl eMec KocaTblH Kabenbaepai
nanganaHyfa TbiibiM canblHagbl.

Keckiw 6rokTapra (nbllwakrapra) Tek
acnan ceHin TypFaHAa faH Kon Turisyre
6onagpl.

SnekTp xenici cankec
CaKkTaHAbIPFbILUTapMEH KOpFanyblH YHEMI

Kagaranan oTbIpbiHbI3.
v‘.
i [a, KyPbInfbiHbl XaH6bIp
KesiHOe Hemece binFangbl

opTaga nanganaHyra 6onmangpl.

OneKTp Ko3FanTKbILL Cy
WwallblpayaaH kopranfaH Gonca

ALLbIK acnaH acTbIHAA XXYMbIC iCTereH
Ke3ge Tek KypblinfbiFa keneTiH (= 10.1), cy
©TKi30EeNTiH y3apTKbILL LLIOFLIPCLIMAbI
KOmNMAaHbIHbI3.

LLlankaH ke3ne kabenbai nbllakTaH
HEeFypnbIM asnbIC YCTaHbI3.

OneKTp KyaTblHbIH CbIMbIH aLlaHbl

po3eTkafaH anbin Tactay apkblibl

COHAIPIHi3. DNeKTp CbIMbIH TapTyFa
TbIbIM CanblHaAbl.

Erep Kypbinfbl reHepaTop arperaTbiHa
KOCbINca, TOKTbIH aybITKyblHa Opai OHbIH
3aKbiMaaHbaybIH Kapan OTbIpPbIHbI3.

KypbInfFblHbI Makcumanbl axblipaTy Torbl
30 MA GankbiMarnbl CakTaHAbIPFbILLNEH
KOpfarnfaH 3neKTp KyaTblHbIH Ke3iHe
Xanfan Kocyra 6onagpl. KocbimMiia
MarniMeTTepai SnekTpMOHTaXaayLblaaH
anyra 6onagpl.
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OnekTp KayinciagiriH ycTaHy YLWiH 3nekTp
kabeni yHeMi MeHrepikke gypbIc
MOHTaXaanybl Tuic.

4.3 Kunim xxoHe 263en

KypbInFbIMEH XyMbIC iCTey YLUiH
@ TabaHbl chipfaHamanTbiH
Xabblk ask KMiM KMiHi3. XXanaH
asik HeMece cangangapMeH XXyMbIC
icTeyre TbibIM CarnblHFaH.

TasananTbIH XyMbICTapAabl

icTEreH kesae, Xymbic

KOnfFanTapblH KUiHi3 )XaHe Y3blH

LWALLThI KUHAM KOWbIHbI3
(>xaynblK He 6ac KuiM KuiHj3).

LankbIw nbiwakTbl KanparaH
Kesfe, KopraHbIC Ke3ingipiriH
KMIO KEPEK.

Kypangpbl KongaHfaH kesae, Tek
Y3blH Wan6ap »eHe KOHbIMAbI KMiM KMiHi3.

EwkalwaH aa kosranmanbl 6enikrepre
(backapaTblH TYTKbILLTApP) TYpbIM KanaTbiH
KeH Knimai KuMeHi3, awekennepai,
rancTykrapabl >xoHe MOMbIHOpaFbiLITapabl
TaknaHpl3.

4.4 KypbinfbiHbl TacbiMmanaay

OTKip )Xy3aepaeH XaHe bICTbIK
GenLekTepaeH 3akpiMgaHGay yiiH yHeEMI
KOIFanmneH XyMmbIC icTey Kepex.

TacbiMangayabiH angbliHaa KypbiFbiHb
COHAIPIHI3, KOPEK MbllUafbiH aXblpaTbIHbI3
)KOHE MbILAKTbIH TOKTaFaHbIH KYTiHi3.

KypbInFblHbl TEK OHbIH, 3NEKTP
KO3FanTKblLWbl CyblFaHHaH KeliH FfaHa
Tacyra bonagsl.

KypbInfbiHbIH CanMarblH eckepe OTbIpbir,
THey YLiH coMkec KeneTiH KeMeKLLi
KypbInfFelnapael naiaanaHbiHel3 (They
nnatdopmanapblH, XyK keTepiMmainik
opHarty).

KypbInfbiHbI X8He OHbIMeH bipre
TacbiMangaHatbiH benwekTepai
(MbIcansl, WeMKNHaFbILW), XKEeTKINiKTi
Kkenemgaeri 6ekiTkiw 3aTTapAablH KemMerimeH
(kavibicTap, apkaHaap xaHe T.6.) Xyk
TacbIfblLL KabaTka GeKiTiHi3.

KeTepreH aHe TacblfaH ke3ae
KerarniankbILneH e TynicneHis.

«Tacbimangay» 6enimiHiH TapMakTapbIH
yCcTaHbIHbI3. OHAA, KeranwankeiWwThbl
TacbiMangaraH kesae, OHbl kanam keTepin
GekiTy KepekTiri )alblHaa Xa3blFaH.

(= 12.1)

KypbInfFbiHbl TacbiMangay kesiHge, atan
anTcak, XykTey TyFblpHamanapbiHaa
XKYKTIH )X8He TacbiMangaHaTtblH 3aTTbiH
KayincisgiriHe KaTbICTbl XXEPriniKTi
3aH4apablH TananTapbiH OpbiHAAY KaXeT.

4.5 XXymbicTbl 6acTamac GypbIH

KypbInfblHbI NanganaHy >xeHiHaeri
HYCKaymnbIKTbl OKbIMN LUbIKKAH agamaap
faHa nanganaHaTtbliHbIHA KO3 XKeTKi3iHj3.

KK MeH anekTp KosranTKbILneH
xabaplkTanfaH 6ak acnantapbliH
navpanaHy epexenepiH cakTaHpl3.

YKyMbIC ayMaFblH MyKUSIT Kapan LUbIFbIHbI3
»XoHe odaH b6apnblK TacTap, TasKTap, CbiM
KECEKTepi, CyNeKTep XoHe KeranwankbiL
yCTire nakTblpbin kanybl MyMKiH 6acka aa
Gerae 3aTTapapl anbin TacTaHpl3. buik
wenTe araw Tybipi MeH araw

TOMapbl cekingi kegepriHi bankaman
KeTyre ge 6onagel.
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CoHpbIKTaH KeranwankbILWneH XYMbIC
6actamac 6ypbIH Wen anaHpiHAa Kanbin
KouraH 6apnblk keTipinMenTiH Gerae
3aTTapabl (kegeprinepai) 6enrinen Koto
Kepex.

KypbInfbiHbl NanganaHap angbiHaa
akaynapgabl Xombin, 6apnblk TO3FaH xaHe
3aKblM KenreH benwekTepai anmacTbipy
Kepek. Kypbinfblaasbl aHblk eMec Hemece
3aKplMAanfaH Kayin »xeHe eckepTy
GenrinepiH xxaHapTbiHbI3. STIHL
AenpanbiHpi3ga Kocarnkbl xanceipmanap

MeH 6apnblk 6acka kocarnkel 6eniktep 6ap.

Tek kongaHbicka Xapamabl Kyiaeri
KYPbINFbIHbI KONAaHbIHbI3. KyMbICTbI
6acTay angplHaa TemeHaerinepai Tekcepy
Kepek:

— KYPbIJIFbIHbIH AYPbIC OpHAaTbIIFaHbIH.

— KecKiW Kypan »aHe 6apnblK Keckilu
GeniKTiH, (LankbiWw nblwarbl, GekiTKiw
3NeMeHTTep, KeranwankbIWTbiH,
KOpnycbl) MiHCI3 KyWiH. Bac Hasapabl
GekiTKiWTiH KayincizgiriHe, GyniHreH
XepnepiHe (>kapblkTap Hemece
cbl3aTTap), CoHaan-aK To3faHblHa
ay[apblHbI3.

— KYWiHiH MiHCi3Airi )keHe KopFaHbIC
KypbIIFbINapabiH QypbIC XKYMbIC icTeyi
(Tycipin TacTayra apHarfaH >KankbiL,
KOPMyC, MEeHrepiK, Ko3fanTKblLLTbl
TOKTaTy TYTKacbl CUSIKTbI).

— LWen XWHafblWTa 3aKbiMaarnfaH
xepnepaiH 6ap-XofblH XaHe OypbIC
OpHaTbINFaHObIFbIH; 3aKbiMAanfaH Lwen
XUHaFbIWThI KongaHyFa 6onmanasbi.

— 3NeKTP KO3FanTKbILTbIH Kepi LWeriHy
TeXeriLWiHiH OypPbIC XXYMbIC iCTeYiH.
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KaxeT 6ornca, 6apnblk KaxeTTi
XyMbICTapAbl OpblHAAHbLI3 HEMece
nenpanfa xabapnacbiHbi3. STIHL
koMmnaHusicel STIHL aengangapbiH
yCblHagbl.

«OnNeKTp TorblHa COFbINy Kayni»
fenimingeri aknapaTTbl eCTe CaKTaHblI3
(= 4.2).

EwkallaH nbiwarbl 4ypbiC OpHATbINMaraH
Xafganga anekTp KosfanTKplWThl
KOCMaHbI3. DNeKTP Ko3FanTKblLLbIHbIH
KbI3bIn KeTy kayni!

4.6 XXymbic 6apbicbiHAA
e ’KaHyapnap Hemece agampaap,
acipece bananap kayinTi
- anmakra 6onfanga, ew
Xarganaa XKXyMbIC iCTEMEH;3.

Kypanpafbl OpHaTbIfiFaH anmMacTbIpbIn-
KOCKbILLUTap MEH cakTaHObIPFbILL
KypbInFbinapabl anyfa Hemece kKanta
Kocyra bonmaiiabl. ATan aiTkanaa,
KO3FaNTKbILLTbI TOKTATy TYTKaCblH
MeHrepikke ellkawaH 6ekiTneHis
(Mbicansl, 6avinay apkpinbl).

TyTKacbl TUICTi TypnaTTa MOHTaXaanyra
THWIC, KypbIfbIMblHA €Ll e3repic eHrizyre
6onmanapbl. TyTKacbl XMHanMbIN KOMbInFaH
KeranwankbILWTbl eLlKallaH
KonaaHbaHbI3.

Ewo6ip xafganga satrapabl MEHrepikke
KbICTbIPMaHbI3 (MbIcarbl, )KYMbIC KUIMiH).
¥3apTKbll kabenb MeHrepikke opaTbibin
KanmayblH kKagaranaHpi3.

YKYMBbICTbI KYHAI3 HEMECE XEeTKInMiKTi
Japexeneri )acaHnabl xapblk 6onFaH
Xaraanaa faHa opblHOAFaH XeH.

KopLuaraH opta Temnepartypacsl +5°C-
AeH TeMeH 60nraH,qa Keran wannaHpbl3.

KypbInfFeiMeH XaHObIp, KyH KypKipereHae
)KeHe acipece Hansaran xapkblngaraHga
XKYMbIC icTeyre 6onmangepi.

Cy xepnepae OpHbIKTbI
TYpPMaWTbIHObIKTaH )Ka3aTanbiM OKuFa
Kayni aptagpbl.

XKymbic 6apbicbiHAA ChipFaHan keTney
YLWWIiH epekLle aban 6onFaH eH.
MyMKiHZgiriHWe KypbInfFbiHbl ObIMKbIS
Xepnepae KongaHyablH anabiH any Kepek.

BynbiMabl xaHOblpablH acTbiHa
KanablpMaHbI3.

KypbInfbiHbI KOCY:

«KonpaHbicka eHridy» 6eniMiHiH,
HyCKayrapblH CaKTaln OTbIpbIM, LAMKbILUTHI
abavinan kocblHpI3. (= 10.)

ASKTapblHbI3 KEeCKiL Kypar-canMaHHaH
efayip KalbIKTbIKTa 6onFaHbIH H6arikan
TYPbIHbI3.

KockaH ke3fie KypblInfbl Teric xepae Typybl
THic.

CeHaipep angblHAa xaHe Kocy
npouecciHae KypblfFbl ayaapynbl Kynae
6onmaybl THic.

Tycipin TacTayfa apHanfaH apHanap
KaKnakneH HemMece LUer XUHaFbILLMNEH
»abblnmaraH 6onca, anekTp
KO3FanTKbILLTbI KOCNaHbI3.

Kpicka yakblT apanbifbiHAa, Wi Kocyabl,
aTtan anTcak Kocy TyMMmeLliriH kanTa-KanTa
Bacbin «oNHamaraH» eH. JnekTp
KO3FaNTKbILbIHLIH, KbI3bIn KETY Kayni!

EHicTepAae XyMbic icTey:

EHic >xxepae Tek kengeHeH GarbiTTa
Kosranyra 6onagbl, Gipak 6onnan
KO3fanmaHpl3.

Erep nanganaHyuubl, eHicTiH 6oibiMeH
KeranLuankbILLNeH KosfFanfaH Kkesae, OHbl
backapa anman kanfaH 6onca, wankpiLl
OHbl asKTaH XbIFybl MYMKiH.
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Erep Ci3 ko3ranbIC 6afFbITbIH XKYpin XaTkaH
Ke3ae e3repTeTiH boncaHbI3, eTe cak
OOnbIHbI3.

EHic xepae XyMbIC icTereH kesae
LUANKbILTbIH OPHLIKTLINbIFLIH Barkan
TYPbIHbI3, 6TE EHIC XXepAaeri LWenTi
LannaHbI3.

Kayincisaik TyciHiriHe opan, KypbInfbiHbI
25° (46,6 %) xofapbl bonaTbIH eHic xepae
acbIn KOMbIN XyMbIC icTeyre 6onmangbi.
Xapakat any kayni 6ap!

25° bingum TikTiri - 46,6 CM Tik epiHe xaHe
100 cm KenaeHeH, y3blHObIFbIHA cal
Keneni.

46,6

100

XXyMbICTbIH 6acTanybl:

Hasap ayaapbiHbI3 — XXapakaT

any kayni 6ap!

EwkalwaH KonblHbI3abl HeMece

aafblHbI3abl aiHanaTbIH
OenikTepaiH yCTiHe HeMece acTbiHa
anapmaHbi3. AliHanMarnbl NbiWakTbl
eLlKallaH ycTamaHpl3. J1akTbipMaHbIH
TeciriHeH apKallaH anwak TypbiHbI3. bac
TyTKaga 6enrineHreH kayincis
apakallbIKTbIKTbl 9pAaiibiM cakTay KaxeT.

KypbInfbl KyMbIC icTEN TypFaHaa
éSP >

\ MbILAKTLI TEeKcepyre
ThipbicnaHbI3. KanabikTapabl
naKTbIpyFa apHanfaH caHpinayablH
XKanKblLUbIH eLlKallaH alnaHpi3
XaHe/Hemece KYMbIC icTen TypFaH
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KeraniankblWTbIH, e XUHaFbILWbIH
anvaHbi3. AnHanMarnbl nbllak
XapakaTtTblH cebenkepi 60mybl MyMKiH.

KypbInfbiHbIH, KONAaHbIChl XYPICTiH,
XblnaamablFblHA HEri34ereH - XKyMbIC
yakpITbIHAA XYyripyre 6onmanasl.
KypbinfeiMeH Gipre xbingam KosfanfaH
Kesfe: CypiHin Kkany, TanFaHan KeTy >XoHe
T.6. HOTWXECIHAE apakaT any kayni
TeHen,.

LankbIWTbIH 6afbITbIH ©3repTin XaTkaH
Kesae Hemece OHbI e3iHi3re kapan TapTkaH
Ke3ne ete abar OonbIHbI3.

AbGan 6onbIHbI3: CYPiHIN KanybiHbI3
MYMKiH!

3J'IeKTp KO3FanTKbILL XXyMbIC icTen
TypFaH4a Hemece Xenifik cbiM KOCYyIbl
bonfaHga KYPbIJIFbIHbI eLllKallaH
KGTepMeHiB HemMece TacCbiMangamMmaHbl3.

KblpTbICTaFbl kacblpblH HbicaHAAPAbI
(keranpa 6ypky xabaplifbl, AiHrekTep, cy
Knanangapebl, ipretactap, anekTpnik
cbiMaap xoHe T.6.) eTkisin xibepy kepek.
MyHgaw 6erge 3aTTapAblH, YCTIHEH
eLuKaLlaH XyprisbeHis.

EHicTtep, ankan xuekTepi, apbikTap MeH
GereTTepiH aHblHAA XyMbIC icTereH
Ke3fe KypbinfFbiHbl abavnan
narganaHbiHbI3. Ocipece MyHAan KayinTi
XepnepaeH XeTKiNiKTi KalbIKTbIKTa
6onybiH KagaranaHbI3.

Erep keckil Kypan Hemece Kypbinfbl
keaeprire Hemece Gerge OeHernepre kes
Bornca, aneKkTp KosfanTKbILLTbl COHAIPY
KaXKeT, XKemigeH axblpatbin, MyKUsT
TeKcepy Kepex.

LN Keckiw kypan
{ ° 7 axblpaTbINifaHHAH KeNiH TOMbIK
\s_7 TOKTafaHfa geviH Gipwama

STOP vyakbiT eteTiHiH ecTeH
LUblFapMaHpbI3.

SneKTp KO3FanTKbILWTbl aXblPpaTblHbI3,

— erep TacbiMangay 6apbicbiHaa
KYPbIFbI LGN ecrereH xepre TUeTiH
bonca,

erep Ci3 Mearin-Mesrin KypbiifbiHbl
XKYMbIC aiMaFblHaH anbIn KeTin
TYpCaHbI3,

— LN XWHaFbILWThI anbin Tactap
angbiHOa.

— Kecik OmikTiriH opHaTap angblHaa.

— TemeHgeri xafgannapaa
Bl ANEKTP KO3FanTKbILWThI eLuipin,
Xeninik awaHbl cybIpbin
anblHbI3 XXoHe KeckKil Kyparn
TONbIKTaN TOKTaFaHbIHA KO3 XETKI3iHi3:

— NakTblpMaHblH HayacblHAaFbl
OyraTTayabl 6ocaTty Hemece GiTenreH
Xepnepai Tasanay angbiHaa;

— Keckiw Kypan Gerge 3attapra Tan
OonFaH xxarganga. Keckiw kypanga
bIKTUMan 3akbiIMAapAblH 6ap-KOoFbIH
TeKcepin WbIfy kepek. KypbinfbiHbI
KeceTiH AeCTecCi He aMNeKTp KO3FanTKbILL
Oiniri 3akbiMaanfaH Hemece
Kucanranga nanganadyra 6onmangpl.
Axkaynbl 6enikrepaeH xxapakart any
Kayni TybiHganabi!

— KypbInFblHbI TEKCEPY, Ta3anay Hemece
KypbInFbla )XyMbICTap eTkidy angbliHaa
(Mblcansl, kecik OuikTiriH peTTey, 6ac
TYTKaHbl XXUHay/peTTey);

— KypPbINFbiHbI Kanabipy angbliHaa Hemece
on bakblnaHbaraH ke3ge;

— KYPblJ1fblHbl KETEPMEC HEMECE
TacbiMangamac 6¥prH;

— TacbiMangay angbiHaa.
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— Oerae 3aT TycCin KeTce HeEMeCe KypbiSiFbl
eTe KkaTTbl gipingece. MyHaan
XaFganga KypbiFblga, acipece Keckill
GenikTe (Nbiwak, KeCeTiH AeCTe, Nblllak
OekiTKiWwi) 3aKkpiMaanfaH xepnepaiH
Gap-XOfbIH TEKCEPIHI3 XoHe
KYPbINFbIHbI iCKE KOChIM, OHbIH
YKYMbICbIH XanfacTblpMac GypbIH
KaXeTTi XXeHeY XXyMbICTapbIH
OpblHAAHbI3.

g Xapakat any kayni 6ap!

KatTbl gipin akayabiH 6ap
GonfaHbIH kepceTesi.

KeceTiH gecTteci 3akbiMaanfaH
Hemece aedopmaunsinaHFaH
HeMece LankplLl nbllarbl
3aKblMaanfaH Hemece
aecopmaumnsinaHFaH KypbinfbiHbl
navaanaHyfa KkaTaH TbilibIM
canblHagbl.

©3 MYMKiHAIKTEpiHi3re ceHbeceH;s,
XeHaey YLiH Kacinkown
MamaHgapabiH, — STIHL
komnaHusicel STIHL genpangapbiH
yCbIHaObl — KOMETIHE XYTiHIHi3.

YcaKTafbILWThl KOCY cangapblHaH GonfFaH
KyaTTblH TYPaKCbI3AbIfbl YLUIH XeniHiH
Oenrini 6ip napameTpnepiHae ocbl aNeKTp
XeniciHe KocblnFaH 6acka KypbinfFbinap
iCTeH WbIfybl MyMKiH. Byn xarganga
ColKeC apeKeTTepi opblHAAY KaXeT
(MbIcansl, KypbinFbiHbl Gacka anekTp
XeniciHe Hemece kefeprici eH ToMeH
Xenire kocyra 6onagbl).

4.7 TexHUKanbIK KbI3MET KepcerTy,
Taszanay, XXeHAey XXaHe cakray

KypbinfFblga kes kenreH
XyMbICTapAbl 6TKi3y angbiHaa,
KYPbINFbIHBI peTTey Hemece
Tasanay angpiHga Hemece
XanfacTbIpyLUbl LLIOFLIPCbIMHbBIH, OpasbImn

E*W\
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KanfaHblH HeMece 3aKbiMaarfaHblH
Tekcepy angblHAa KypbInfFbiHbI OLWIPIHi3
)KeHe Xeninik allaHbl po3eTkaZaH CybIpbin
anblHbI3.

Xabbik xxepae TokTata Typy, TEXHUKanbIK
KYMbICTapAbl XKYPridy KeHe KypblFbIHbI
TasananTbIH XXyMblcTapabl 6acTtamac
OypblH, OFaH TOMbIKTal CyyFa yakbIT
OepiHjs.

Tasanay:

KonpaHbin 6onFaHHaH KewiH, Kypbirifbl
Xakcblnan Tas3apTbinybl kepek. (= 11.2)

LUenTiH KanabIfbiH afall TasiKneH KETipiHj3.
LUanKbILWTbIH acTbIHFbI 6eniriH KblnwakneH
KYbIHbI3.

EwkaluaH xorapbl KbICbIMAbI
TasanarblWThl NanganaHbaHbI3 oHe
KYPbITFbIHbI aFbIHObI CYMEH >XYMaHbI3
(mMbicanel, 6akwanbIK LWnaHriHiK
KeMerimeH).

ArpeccuBTi XyfbILW 3aTTapabl
navganaHb6aHbi3. Bynap nnacTukTiH
Hemece MeTarnblH 3akbiMaanybiHa
akenin, STIHL KypbInFbICbIHbIH Kayincia
XKYMbICbIHa Tepic acep eTyi MYMKiH.

OpTTiH TyblHAAY KayMiH a3anTy YLUiH,
XengeTkiw Oypfbl KyAbIKTapbl, 31eKTp
KO3FanTKbILUTbIH KanoTbl MEH KOPMYChbI
apacblHga: wen, cabaH, MykK, KyparaH
Xanblpak XKeHe arbin KeTKeH MannayabiH
OonMaraHbIHa KO3 XeTKi3iHi3.

TexHUKanbIK KbI3MeT KepceTy
JKOHiHAeri XyMbIcTap:

Ocbl naviganaHy >xeHiHaeri HyckaynblkTa
KepCeTiNreH TeXHUKarnbIK KbI3MeT KepceTy
XKEHiHAeri >XyMbICTapabl OpbIHAAHbI3,
bapnblk 6acka xxymbicTapabl gengan
oTKi3yi THic.

KaxeTTi kypangap meH Oinim xxeTicnereH
Xafgaviga pepey genpanfa
xabapnacbIHbI3.

STIHL koMnaHUAChl TEXHUKANbIK KbI3MeT
KepCeTy XeHiHAETi XXyMbICTapabl XaHe
XeHaeyai opblHaay ywiH Tek STIHL
AenpanpapbiHa XyriHy4i yceiHaabl.
STIHL genpanpapsbl TypakTel Typae
OKbITYAbl YCbIHAAbI XXOHE TEXHUKATbIK
aknapaTTbl KaMTaMachI3 eTefi.

ATanmbilW KypbinFbl yLWiH Tek kaHa STIHL
KOMMaHUsICbl pyKkcaT eTKeH Hemece
TeXHUKanbIK TypFblaaH Gipaen
Kypangapabl, Kepek-xapakrap MeH
acnansl abablKTapabl nanganaHbiHbI3,
anTnece agamaapfa 3akbiM KenTipy
Hemece KypbUFbIHbIH Oy3biny Kayni
TybliHOanabl. Cypakrap 6onfaH xarganga
aenpanfa xabapnacbiHbI3.

STIHL koMnaHMACBIHbIH, TYMHYCKa
Kypangapbl, Kepek-xapakKrapbl MeH
Kocarnkbl benwekTepi e3 kKacueTTepi
GoWbIHLIA KYPbIFbl YLUIH OHTaNMNbl XXaHe
navaanaHyLbiHbIH TananTtapbiHa caw
keneai. STIHL TynHycka Kocankbl
GenwekTepiH STIHL kocankbl 6enwek
Hewmipi, STIHL ataybl xxaHe kaxeT
oonfaHpaa STIHL Kkocankbl 6enwek Kogbl
OonbiHLa aHbIKTayFa bonagpl. ¥cak
GernwiekTepae Tek Geriek HeMipi FaHa
6onybl MyMKiH.

EckepTy *aHe Hyckay »ancbipmanapbl
opKallaH Tasa XaHe OKbinaTblH Kyrnae
6onybl kKepek. 3akbiMaanfaH Hemece
XOfarnfaH xancelpmanapgbl STIHL
AenaanpapbiHbliH XXaHa TyMHycka
XancbipmanapblHa aybICTbIPbIHbI3.
BenwekTi xxaHacbklHa aybICTbIpFaH Ke3ae,
XaHa BenwekTe gan coHaan
ancblpmaHblH, 6ap 6onfaHbiHa ke3
KETKI3iHi3.

Keckil 6enikTiH, >XyMbICbIH TEK MbIKTbI
XKYMbIC KOnFanTapbIH Kuin, eTe cak Typae
OpbIHAAHbI3.
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Bapnbik combiHAap, 6ypaHgamanap MeH
6ypaHganap, acipece nblwak bypaHaachl
XaKcblnan TapTbIfiFaHbIH XXaHe
KYPbINFbIHbIH, Kayinci3 api kanbinTbl
KyviHae TypFaHbiH Gavikan TYpbIHbI3.

Kypan MeH LUemKMHaFbILLTa TO3FaH XaHe
3aKbIMabl XepnepiHiH 6ap-xofblH acipece
Konmara Kabbingap angbiHaa yHeMi
TeKcepin oTbIpbIHBI3 (MbICarnbl, KbICKbI
y3inic kesiHge). Kayincisgik TyciHiriHe
opai, TO3faH XeHe 3aKbIMaHfFaH
BenwekTepai Aepey aybICTbIpy Kepek,
COHbIH apkacbiHaa Kyparn kayincia api
KanbINTbl KONAaHbIC XaFgarbiHaa
6onagbl.

Erep TexHuKanblk KbI3MeT kepceTy KesiHae
kaHagan ga Gip Geniktep Hemece
KOpFaHbIL KyPbInFblnapb! anbiHbIn
TacTanca, HycKkaynbIKTbiH TarnabblHa
ColiKkec onapAbl OpHbIHA OPHATY KaXeT.

LWaby nbiwarbiH TypakTsl Typae
OekiTKILLTIH KayinciaairiHe, 3aKbIM KenyiH
)K8He TO3YbIH TEKCEPIN OTbIPbIHbI3.

4.8 ¥3aK mep3im 6oMbl cakTay

CyblfaH KypblNiFbiHbI CaKTay YLUiH Kypfak,
*abblk OpbIHFa KOMbIHBI3.

OkbIMaFaH agamfa (Mbicansl, bananapra)
YCaKTarbILMEH XXYMbIC iCTeyre ThiibiM
carnblHFaH.

¥3aK yakbIT cakTay angsiHaa
(MbIcarnbl, KbiC anapbiHaa) KYPbIFbIHbI
MYKUSIT Ta3apTy KaxeT.

KypblnfblHbI TEK XKYMbICKA XKapamabl
KyMiHAOe faHa nanganaHfaH >XeH.
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4.9 Nanpara acblipy

AybICTbIpbINIFaH arperat HyCKaynblKka
ColiKeC nangara acblpbinaTbiHbIHA KO3
XKeTKi3iHi3. [Nangara aceipap angbiHAa,
arperatTbl KOngaHbICKa Xapamchbl3 eTiHi3.
CoHbIMeH KaTap, xa3atanbiM
XafgavinapaaH cakTaHy YLiH KOPekTiH,
Xeninik kabeniH Hemece anekTp
KO3FanTKbILL KaberiH aFbITy YCbiHbINAaAbI.

[eHe 3aKkbIMbIH any Kayni!

©3 Mep3iMiH KbI3MeT eTin asikTaraH
KYPbINFbIHbI eLlKallaH Ha3apcbl3
KanablpMaHbl3. Kypbinfbl MEH Keckill
Kypan 6ananapfaH anwak xxepae
TYpFaHblHA KO3 XeTKI3iHi3.

5. Tan6anapabiH

cnnatTamMmachbl

Hasap ayaapbiHbi3!
KypbInfFbIHbI KONAaHbICKa
€Hrisy angplHaa naviganany
XeHiHaeri HyckaynblK neH
Kayinciagik TeXHUKacblHbIH
XXeHiHaeri Hyckaynapabl
MYKUAT OKbIMN LbIFbIHBI3.

Xapakar any kayni 6ap!
Backa agamgap kayinTi
aliMakTaH anuwak
opHanacybl Kepekx.

P> Qb

1A

Xapakat any kayni 6ap!
KonbiHbI3 6eH asfbiHbI3abI
nblllakKTapgaH anwak
ycTaHbI3. Cak 60nbIHbI3,

- Xysi oTkip. LWankeiw
NbllafFbl COHFrEHHEH KeniH
ne GipHele cekyHz 6oiibl
XYMbIC icTen Typaapl
(ko3FanTKpILW/ Nblwak
Texeriwi). Keckiw kypanmeH
XYMbIC icTey anabiHaa,
TeXHUKanbIK KbI3MET
KOPCETY XaHe XeHaey
XYMbICTapbIH 6TKi30ec
OypblH, XarnFfarblLl CbIMHbIH,
opanbin KanfaHblH HEMece
3aKpiMAanfaHblH TEKCepy
anablHOa )XeHe KypblfbiHbI
kangblpmac 6ypbIH
KO3FanTKbILWThI OLUIPiHi3
YKOHE Xeninik allaHbl
TapThiN LWbIFapbIHbI3.

Tok cofy kayni 6ap!
YKanfarbiw kabenbai keckiw
KypanaaH arniak yCTaHbl3.

XaHbbIp xaybin TypraHaa
XoaHe bifFangbl optaga
XKYMbIC iCTEMEHI3.

ONeKTP KO3FanTKbILThI KOCbIHbI3.
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6. KongaHbicKa panbiHaay

7. Backapy anemeHTTepi

6.1 KeranwankbIWwTbl KypacTbipy

Xapakat any kayni
A "Ciagin kayincisgirinis"
TapayblHAafbl Kayincisgik
TeXHUKacbl epexenepin
opblHAaHBI3. (= 4.)

e KenpgeHeH, Teric xaHe Gepik =2
XKepAae KypacTblpblHbI3. 2

KypacTbipyaaH 6ypbiH
XUBIHTBIKTbIH, TOMbIKTBIFbIH

TEKCepiHi3.

e Lllen uHarblWTbl XoHe 6ac
TYTKaHbIH TeMeHri 6enikTepiH (D) 3

KYpacTbIpbiHbi3 — Co3blny 4
Me3eTiH cakTaHpl3.

e bac TyTKaHblIH »ofapfbl 6eniriH 6ac
TYTKaHbIH, TOMEHTi GenikTepiHe KaXeTTi
OuiKTikke opHaTbIM, ycTan
TYPbIHBI3. (= 7.3)

e bac TyTKaHbIH ofapfbl 6eniriH 2
OpHAaTbIHBI3 XXaHe KyaT kabeniH 5

cypeTTe KepceTinreHaemn
LoFbIpCcbiMAbI YCTayLwbiFa (J)
canblHbI3 XXaHe OHbl
KbickbilTapmeH (K) TyTkara BekiTiHis.

o Lllen xuHarbiWTbl canbiHpI3. (= 7.1)

264

7.1 llemxunHarbIwWw 2

OpHary: 6

o KanablKTapabl nakTbipyra
apHanfaH xankbiwTbl (1) awwein, ycran
TYPbIHbI3.

o TyTKbIP LUBIFBIHKbI Xepriepi 6ap wen
XUHaFbILWThI (2) acnanTblH eKiHLi
XarblHAAFbl KbICKbILLKA (3) carnbiHbI3.

e KangblKkTapabl LWbifapyfFa apHanfaH
XankbiwTbl (1) KabblHbI3.

Any:

e KanablKkTapdbl NakTblpyFa apHasnfaH
XankbiwTbl (1) awbin, ycran TypbIHbI3.

o llemxumHarbiWwThl (2) asgan keTepin,
KEWiH LLeLiHi3.

e KanablkTapabl WbiFapyra apHanfaH
XankeiwTbl (1) )KabbIHbI3.

7.2 llemKuUHaFbIWTbLI TONTbLIPY =2
MHAUKaTOPbI 7

MeblwakTaH naga 6onFaH aya

afblHbl LWBMKMHAFbILWTbLI TONTLIPY
nHaukaTopbiH (1) keTepegi. Len
XUHaFbILW Tonbl 6orca, aya afbiHbl TOKTan
kanagbl. Aya afblHbl ThiM a3 6orca,
LUSMKNHAFbILWTLI TONTLIPY MHAUKaTOpPLI (1)
KO3FarbICCbI3 KyWre KanTbIn opanagbl. byn
LUeN XMHaFbILWTLl 60caTyFa Hyckay 6onbin
Tabbinaawl.

LLlemknHarbILITLI TONTLIPY
WHOMKaTOPbIHbIH aKayCbl3 XYMbICbl TEK
OHTaNnbl aya afbiHbIHAA KaMTamach!3
eTinepi. binFangbl, TbiFbI3 HeMece Ounik

Len, TOMEH KecCik AeHrennepi, nacraHy
Hemece T.c.c. backa acepnep aya
afblHbIHA XX8HE LUBMKUHAFbILIThLI TONTbIPY
VHAMKATOPbIHbIH )XyMbICbIHA Keaepri
KenTipyi MYMKiH.

LUen xuHafbIwWw TONTbIPbINAbI
LUen xuHafbIWw TONTbIpbiNnyAa:

e TonfaH Wen XWHafblLWTbl 60caTbiHbI3
(= 10.5).

7.3 bac TyTKa m
8

Kbicbin kany kayni!

AnHanmanbl TyTkanapaesl oypan
bocaTy KesiHae 6ac TyTKkaHbIH,
XoFapfbl 6eniri aygapbinbin KeTyi
MyMKiH. COHABIKTaH Aa anHanmMarbl
TyTKanapapl 6ypan 6ocaty kesiHae
6ac TyTKaHbIH XoFapfbl GeniriH (2)
apKallaH eH >xofapfbl xepge 6ip
KONIMEH yCTan TYpbIHbI3.

€D Bac TyTKaHLIH XoFapFbl GeniriHiH
ayaapbinybl:

TacbiManpay Ky#i — WarblH Typae
TacbiMangay aHe cakray YLUiH:

e AnHanmanbl TyTkanapgpl (1) 6ypan
LWbIFApbIHbI3, onap epkiH 6ypanybl Tvic
»aHe 6ac TyTkaHbIH XXoFapFbl 6eniriH (2)
anfa aygapblHbI3. 3MEKTP CbIMbIHbIH,
3aKbiManMaraHblHa Ke3 KeTKi3iHi3.

XKymbic Ky#i — KypbINFbIHbI XbIMKbITY
YLUiH:

e bac TyTKaHbIH »ofapfbl 6eniriH (2)
apTka ayaapblHbl3 xaHe Gip KormeH
ycTan TypbiHbI3.

e AliHanmanbl TyTkanapgbl (1) TonbIK
Oypan GekiTiHi3.
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Kecy OuikTiriH peTttey:

Bac TyTKaHbIH ofapfbl Oeniri GuikTiri
OobIHLWA 2 Kyire opHaTbinagpl:

e AliHanmanbl TyTkanapapl (1) 6ypan
6ocaTbIHbI3 XaHe bypaHaanapabl (3)
Oypan LWbFapblHbI3.

e bBac TyTKaHbIH xofapfbl 6eniriH (2)
KaXKeTTi OMIKTIKke OpHaTbIHbI3:
Tecik (A — xorapfbl Ky
Tecik [B) — TomeHri kyii

e bypaHnganapgbl (3) 6ac TyTKaHbIH
TOMEHTi XaHe Xofapfbl 6enikTepiHaeri
TEeciKTep apKblisbl canbiHbI3,
anHanmansl TyTkanapabl (1) 6ypan
OeKiTiHi3.

8. XXymbic HycKaynapbl

7.4 Kecy OMIKTiriHiH
opTanbIKTaHAbIPbINIFaH peTTeyi 9

Kecy 6wmikTiriHiH ap Typni 6ec kyhi
Oap.

DOeHren 1:
€H TeMeH Kecy OmikTiri (25 mm)

DeHren 5:
€H, XXOFapbl kecy OuikTiri (65 MMm)

Kecy 6mikTiriH petTtey:

e bekiTy TyTKachIH (1) CbipTKa UTEPIHI3
XoHe ycTan TypbIHbI3.
o KypblfbIHbI XKOFAPbl )XoHE TOMeH

XKbIDKbITBIN, KAXETTi kecy OMIKTiriH
OpHaTbIHbI3.

e bBekiTy TyTKacbH (1) 6ocaTty apkbinbl
OekiTiHi3.
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8.1 XXannb! aknapar

XapakaT any kayni 6ap!
KaGenb opamaapbiH GipaeH
TapKaTbIHbI3.

LLlankaH ke3ge >xanfacTbipfbiLL
CbiMAbl apTbiHbI3Aa YCTaHbI3.
XKanfacTblpfbiw cbivaap waby
OapbICbiHAA KE3AEeNCOoK Kecinin
Kanybl MyMKiH HeMece onapfa
cypiHin kanyra 6onaael. Con
cebenTi onap Kynan kany KayniH
Tyobipagbl. Ocbinaniia, xanfbi3
aiCc — KblpKbIfFaH keranaa cbim
apKaLLaH KepiHin TypaTtbiHaawn
KbIPKY.

Keranabl agemi xxaHe KanblH eTy YLUiH,
OHbI Wi OpbIN, ©cin KeTyiHe xon 6epmey
Kepek.

blcTbIk 8pi KypFak KnMMaTTbIK
Xargannapga kerangbl eTe Kbicka eTin
wabyra 6onmangpl, afTnece on KyHre
Kynin, TypiH xofantagbl!

MykanfaH NbllWakTbl NakganaHFaHra
KaparaHaa, eTKip NblWakTbl
navganaHfaHga opbifiFaH keran sagemMipex
KepiHeni, con cebenTi NbllwakTapabl
YaKbITbIbl Kapan Typy KaxeT

(STIHL komMnaHusACkIHbIH AenaansiHaa
6ap).

8.2 dneKTp KO3FanTKbILWKa AYPbIC XKYK-
canmak Tycipy

LLlen 6uik 6onFaHga Hemece Kecik OuiKTiri
eTe TeMeH GonfaHaa KeranwankbiWTbl
icke KocrnaHbI3.

KeranwankpILKa TEK SMeKTp KO3FanTKbiL
alrHanbIMAapblHbIH, CaHbIH KaTTbl
TOMeHAeTNenTiHAEeN eTin KaHa XyK
canmak Tycipyre 6onagsbi.

AnHany xwuiniri azanfaH kesge kecy
OMIKTiriH apTTbIPbIHBI3 HEMECe KaHe
Gepinic XblngaMabIFbiH KbICKAPTbIHbI3.

8.3 Erep waby nblwarbl TOKTan KanfaH
bonca

AneKTp Ko3FanTKbILWThl BipAeH COHAIpPIHI3
KaHe Xeninik Wwrekepai axblpaTyaaH
cybIpbIn anbiHbI3. COHCOH akay
cebenTepiH XXOMbIHbI3.

8.4 OnNeKTp KO3FanTKbIWTbI KbI3bIN
KeTyAeH cakray

Erep >yMmbic GapbicbiHOA 3neKkTp
KO3FanTKbILW LlaMaaaH apTblK KyLl TYCKEH
6onca, aBToMaTThbl TYpAE LWaMagaH apTblK
TUeyaeH Kopray YLUiH opHaTbIfnFaH acnabbl
icke Kocblnagbl XXeHe OHbl COHAIpIn
Tactanabl.

Kbi3bin keTy cebenTepi:

— Tbim Gumik wenTi Waby Hemece Kecik
OuikTiri TbiM TOMeH bonfaHaa,

— Bepinic xbingamaplfbl TbiM OFapsbl,

— canKkblHAATKbILL ayaHbl eTKi3yre
KaTbICTbl Ta3ananTbIH XXyMbICTapablH
Aspexee opblHAanvaysbl (CaHbinaynel
aya COpfblLL)

— LWaby nbiwarbl MykanfaH Hemece
TO3faH,

— COWKeC KenIMEeNTIH Hemece TbiM Y3blH
KocaTblH Xeni — KepHey TemeHaenai
(= 10.1).
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KonpaHbicka KanTa eHrisy

KypbInfbIHbIH CyYbl YLUiH LWamMaMeH
20 MuH. yakpbIT 6epiHi3 (KopLuarFaH
OpTaHblH, TemnepartypacbiHa
GannaHbICTbl), 0O4aH KeliH KanTa
navganaHa 6epyre 6onagpl (= 10.).

8.5 NanpanaHyLWbIHbIH XXYMbIC =2
anmarbl 18

e DJneKTp KO3FranTKblL icke
KOCbINFaH Xarganga Kayinciagik
TYCiHiriHe opawn, narganaHyLubl
apaaribiM 6ac TyTkaHbIH apTbiHAA
Typybl Kepek. XKyMbIc icTen TypFaH
LankplLWTaH apkes Kayincis
KaLUbIKTbIKTa TYPbIHbI3.

e Keranwankeilwka Tek 6ip agam KelameT
KepceTe anagbl, berae agampap
KayinTi anMakTaH TbiC 6onybl Kepek.
(= 4.)

9. CakraHAabIpFbILL

Kypbinfbinap

Kayincis Typae nanganaHy xeHe
MakcaTblHaH TbIC KONAaHyAaH KopFaHy
MakcaTbliHAa, Kypbinfbl OipHelle
caKTaHAbIPFbIL KYPbIFbIMEH
XabablKTanfaH.

Xapakat any kayni 6ap!

Erep caktaHOpIpfbIlL KypbinFblaa
akay Tabblinca, KypblfbiHbl
nanganaHyra 6onvangpl.
Oenpanfa xyriHiHi3, STIHL
komnaHusicel STIHL genpangapbiH
yCblHaapl.
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9.1 KopfaHbIC Kypblnfbinapbl

KeranwankpiLw - WwWankelL fbluak nex
NaKTbIpbiNaTblH OPbIfFaH WeNTiH,
apacblHAafbl ke3gencok 6annaHbICTbl
60onabIpTNaNTbIH KOPFaHbIC
KypbInfFbinapbiMeH xabablkTansaH.
Onapra: kopnyc, Tycipin TacTtayfra
apHarfaH XankplLl, OpblfiFaH LUeNTiH
LUBMKMHAFbILLIbI )KOHE AYPbIC
KypacTbIpbliFaH TyTka.

9.2 EKi KONMMeH XyMbIC iCTeH;i3

OneKTp KO3FanTKbILWThI KOCY YLUiH, KOCY
TYMMeELLIriH OH KorMeH Gackin, ycTan Typy
KaXXeT, an KeniH KO3FanTKbIWTbl TOKTATY
TYTKacbIH CON KONIMEH MEHrepikke
KbICbIHbI3.

9.3 IneKTp KO3FanTKbIWTbl Kepi
avHanpbIpy Texeriwi

KosranTKbIlWTbl TOKTATy TyTKaChl
OonmaraH xafganga waby nbiarb

3 cekyHATaH KeM yakbIT iliHae ToKTanabl.

OneKkTp Ko3FanTKblwKa OipikTipinreH kepi
LUEeriHy TeXerili TONbIFbIMEH MbILLAKTbI
TOKTaTyFa OeWiHri yakbITTbl KblckapTagbl.

® | ONEKTP KO3FaNTKbILThI KOCKaHHaH

1 | keitiH nblwak aiHana Gactanabl
)XKoHe aya afblHblHaH nanga
6onaTtblH Wy ectinegi. NHepuwms
GoWibIHLLIA XYMbIC iCTey yakbITbl aya
afblHbl Manga eTeTiH WyAblH
Y3aKTbIFbIHA TEH, SNEKTP
KO3FanTKbILWThl ©LUipreHHEH KewniH,
OHbl CEKYHOOMEPMEH erLieyre
bonagbl.

10. KongaHbICKa eHrisy

10.1 KypbInfbIHbI Xerlire Kocy

«Kayincisgik wapanapbl»

(= 4.2)6eniminaeri kayinciagik
TEXHUKaCbIHbIH HyCKaynapbIH
YCTaHbIHbI3.

g Tok cofy kayni 6ap!

Kabenb 6apabaHblH
nanganaHfaHaa >xanfacTblpyLubl
CbIMAbI TOMNbIFbIMEH a3y Kepek,
anTnece Keaepri KyaTbl XorFanybl
XKOHE KblI3blIn KETYi MYMKiH.

YKanfacTbipfbiw cbiMaap peTiHae

HO07 RN-F DIN/VDE 0282 wnawrini
cbiMAapbIHaH XeHin 6onmanTbiH
cbiMaapAbl faHa nanganaHyfa 6onagbl.

EH KbicKa KengeHeH Kuma:
25 M y3blHAbIKKA AeniH: 3 x 1,5 mm?
50 M y3bIHAbIKKa AeRiH: 3 X 2,5 Mm?

YKanracTbIpfbilw kabenb yschbl pe3eHkeaeH
)acanybl TMIC HEMeCe OHbIH, pe3eHKe
OKLIaynarblWbl 00Mybl TUIC XaHe
DIN/VDE 0620 ctaHgapTbiHa cai kenyi
THic.

KepHey xaHe aneKkTp XeniciHiH Xuiniri
bupManslk TakTanlagarsl epekTepre
Hemece «TexHukanblk aepektep» (= 17.)
Geniminaeri oepekTepre corikec Kenyi Tvic.

Kenire Kocbinyfa apHanfaH cbiM TUICTI
caKTaHAbIpFbILLINEH XabablkTanybl TUiC
(= 17.).

ATanMbilW KypblisiFbl 6anaHbic
HyKTeciHAeri (Y1 xeniciHe KOCbInbiM)
Xynenik Kapcblnbifbl Zy,,c €H Kebi

0,49 om (50 Iy xuinikTe) KypanTbiH KyaT
Gepy XeniciHae nanganaHyra apHarFaH.
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ManpananyLwbl nanganaHbibin OTbipFaH
ANEKTPNIK XeniHiH napameTpnepi
XKOfapblda atanfaH TananTtapra can
KeneTiHiHe Ke3 xeTki3yi Tuic. KaxeT
©onFaH Xarganga aneKkTpik XXerniHiH
TOMNbIK KAPCbINbIFbIH ANIEKTPMEH
XabablkTay yibiMbIHaH 6inin anyra
6onagbl.

10.4 KeranwankbIwWTbl aXbipaTy E

e KosranTKbILWThI TOKTaTY 12

TYTKacbIH xibepiHi3 (1). A3
yakbITTaH COH 3MeKTp KO3FanTKbILW NeH
waby nblwarbl ToKTangbl.

10.2 TapTyaaH xeHingeTy =2
Xymbic 6apbicbiHaa TapTyaaH 10

XeHinaeTy KocaTblH XeniHiH,

e3airiveH opanyblHbIH XaHe Xenini KkyaT
KO3iHiH aXbIpaTbInbIn Kany MyMKIHAIrMHIH
anabiH anagbl.

Con cebenTi KocaTbIH kabenb TapTyaAaH
XXeHinaeTyre apHarnfaH Kypbinfbl apKbisbl
eTyi Tuic.

e KocaTbiH kabenbAeH inrek xacaHbi3 (1)
)K8He OHbl OYpFbl KyablFbIHA
KiprisiHi3 (2).

e InrekTi inmekke iniHi3 (3) keHe OHbI
TapTbin TacTaHbI3.

10.3 KeranwankbIwWTbl KOCY =
11

® | ONeKkTp Ko3FanTKbIWThl Buik WwenTe
1 | Hemece eH TemeH Kkecik BuikTiriHae
KocnaHpblI3, cebebi on Kocbiny
NPOLECCiH KublHAaTaabl.

e Kocy TyrMeLliriH 6acbin, yctan
TypbIHbI3 (1). CTON-MOTOP TYTKACbIH
MeHrepikke KancbipbiHpi3 (2) )K8He OHbI
ycTan TypbiHbI3.

e Kocy TynMmelleciH (1) cton-moTop
TYTKacbIH iCKe KOCKaHFa KeliH xibepyre
6onagbl (2).

0478 121 9704 B - KK

OenpanpappablH TapanbiHaH Xbin
calbIHFbl TEXHUKaNbIK KbI3MeT
KepceTy:

KeranwankpIw Xbin carbiH gengansa
anapbinbin Tekcepinyi Tuic. STIHL
komnaHuacel STIHL aengangapbiH
yCblHagbI.

10.5 Wen xuHaFbIWTbLI Ta3apTy =2
13

Xapakat any kayni 6ap!

A Kayincisgik TyciHiriHe opaw, wen
XUHaFbIWTLI anap angbiHaa
3MNEKTP KO3FanTKbILThl 9pKE3
COHAIpreH XeH.

o Lllen xxuHarbiWTbl anbiHpI3. (= 7.1)

o Lllen xuHaFbIWTbI OeKiTeTiH
uyndpepae (1) awbiHpI3. LWen
XUHaFbIWTLIH, (2) )KoFapfbl 6eniriH
awbIn ycran TypbiHbI3. Len
XUHaFbILThLI apTka kapan Kanblpbir,
OHbl 60CcaTbIHpI3.

o Lllen XuHafbILWTbI XabblHbI3.

o Lllen XuHafbILThl ©3 OPHbIHA KOWbIHbI3.
(=7.1)

11. TexHUKanbIK Kbi3MeT

KepceTty

11.1 Xannbi epexenep

Xapakat any kayni 6ap!

A «Kayincisgik wapanapsi» (= 4.)
Oenimingeri Kkayinciaaik
TEXHUKACbIHbIH HyCKayrnapbIH
YCTaHbIHbI3.

11.2 KypbInfblHbl Tazanay 2
TexHUKanbIK KbI3MeT KepceTy 14
Xuiniri:

op nanaanaHfaHHaH KemniH

e KeraniwankbITbl 6epik, Teric xaHe
KernaeHeH Xepre KoMbIHpI3.

o Lllen xuHarbIWThl anbiHpI3. (= 7.1)

e KypbInfFblHbIH TeMeHri 6eniriH Tazanay
YLWiH keranwankeiwTbl (1) Bip xafbiHa
ayaapbiHbI3.

e KypbInfbiHbl KbifLLAKNeH HeMece
wybepekneH cynan TasapTyra 6onagbl.
LLlenTiH KanabIfbIH aFalwl TasgKneH
KeTipiHi3. KaxxeT 6orca, apHalibl
Ta3apTKbIWThI NakaanaHbiHbI3
(Mbicanbl, STIHL apHaiibl
TasapTKbILWbl).

o KosranTkbIWTbIH GernwekTepiH,
Thifbl3gamanapabl Hemece
WiHTipeKTepain TipeyiluTepiH Xofapbl
KbICbIM acTblHAa Ta3anayfa Hemece cy
afblHbIH OaFbiTTayFa ThiibIM
canbliHagbl.

11.3 OnekTp KO3FanTKbIWbIl XXoHe
AOHFanak

OneKTp KO3FanTKbILWbl KbIBMET KepceTyai
Tanan eTnengi.

[oHranakTtapablH WiHTIpEKTepi KblameT
KepceTyadi Tanan eTnengi.
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11.4 Bac TyTKaHbIH Xofapfbl 6eniri

TexHUKanbIK KbI3MeT KopceTy Xuiniri:
ap nanaanaHyaaH 6ypbiH

Bac TyTkaHbIH, XXOFapfbl GeniriHiH
3aKbiMaanMaraHblH TEKCepiHi3 — on
oKwaynarblll kabaTneH xabbinFaH. Erep
on 3akblMaanfaH 6orca, keranwankbILWTbl
iCke KocnaHpI3 xaHe 6ac TyTKaHbIH
YKOFapfbl 6eniriH aybICTbIPbIHbI3.

11.5 LWlankbiw nbilwakka
TeXHUKanbIK KbI3MeT KepceTy 15

TexHuKanbIK KbI3MET KepceTy

Xuiniri:

ap nanaanaHyaaH 6ypbIH
Xapakat any kayni!
Op naviganaHynaH 6ypbiH
NbIWAKTbIH 3aKbiMOanMaraHbIH
TekcepiHi3. OnbIKTap Hemece
XapblkTap 6avikanca Hemece TO3y
LUEeriHe XeTKEH HeMece ofaH achbin
KeTce, MNblLaKTbl aybICTbIPbIHBI3.

e KeranwankbIWThl Gip xafblHa
aynapbiHbI3. (= 11.2)

e Llankpiw nbiwakrapapsl (1) TazapTbiHbI3
X8He 3aKbIMAapbIHbIH (a34an xapbiny
Hemece XapbIKTap) >XOK eKeHAiriH
Hemece To30araHAbIFbIH TEKCEPIHi3,
XoHe KaxeT 6onca, anmacTblpbiHbI3.

e bBipHele xepaeH XblUTKbIManbl
KanuopAiH kemMeriMmeH nbiWakKTbIH
KanblHAbIFbIH TeKcepiHi3. Bcipece
nbllWak kankaHaapbl ayMarbiH MYKUST
OrLIeH;|3.
> 1,6 MM

e ChbI3fbilWThI (2) NbILWAKTbIH anablHfbl
XueriHe KoWbIn, To3y AeHreniH
OJIILLIEH;|3.

B) <5 mm
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11.6 Keranwankbiw NbilaFbIiH E

any xaHe opHaTy 16

Xapakat any kayni!
Keranwiankbiw nbllarsIMeH
OapnbIK XXyMbICTap opblHAaFaH
Kesge apHaibl KOpFaHbIC
KonFanTapbIH KUiHi3.

o KeranwankpIWTbl NbILLAFEIMEH XXYMbIC
icTey yLiH OynipiHeH ayaapTbIHbI3.
(= 11.2)

) Benuekrey:

o Keranwankpiw neiwarbiH (1) 6ip
KOTbIHbI3GEH YCTaHbI3.

e [lbiwak BypaHaamacsiH (2) 6ypan
BocaTbIHbI3 Aa, YCTafbIWneH (3) xxaHe
KerarnwankpiL nbiwareiMeH (1) Gipre
anbin TacTaHbI3.

#] OpHarty:

Xapakat any kayni!

OpHaTy YLUiH KeranwankpiL
NblarbIHbIH KYWiH (3akbiMaap,
CbIHbIKTap) kadaranan TypbiHbI3,
KaxeT OonfaH xarganga
aybICTbIPbIHBI3. (= 11.5)
Keranwankpilw nbiwasbiH
KaHaTTapblH XOFapbl kapaTbin
(KypblnfFbiFa kapawn) Tek cypeTTe
KepceTinreHgen opHaTbIHbI3.
Mbiwak 6ypaHaamackiHbIH CO3blny
ME3ETIH MYKUSAT CcaKTan TYpPbIHbI3,
ONTKEHI Keckill KypanablH 6epik
GekiTinyi oan ocbiFaH 6annaHbICTbI
6onagbl. Melwak 6GypaHaamackiH
Loctite 243 kemerimeH
OekeMAaeHis.

Mbiwak 6ypaHaamackl MeH
YCTafbILWThI MbILLAKTbI 9P
anmacTblpfaH cambiH
aybICTbIPbIHBI3.

o [bilWaKTbIH Tipey 6eTiH, yCTarbIWThI
)KOHe Mblllak TerkeciH TazanaHpl3.

e Keranwankpiw >xy3iH (1) KaHaTTapbIH
YKOFapbl KapaThbin MNbllak TenkeciHe
iniHi3. MNblwak TenkeciHiH, 6arbITTayLbl
WTNATTEPIH (4) Keranwwanksiw
MNblLaFbIHbIH, KyblCTapbiHa
OpHanacTbIpbIHbI3.

e Keranwankbiw nbiwarbiH (1) 6ip
KonbIHbI36eH ycTan, ycTarbiwThl (3)
KUTi3iHj3.

e [lbiwak bypaHaamacsiH (2) 6ypan
GekiTiHi3 xxaHe Bepik Gypan TacTaHbI3.
Co3biny mMe3seTi lMbiwak
OypaHaamacsl:

15-20 Hwm

11.7 LWankbiw nbiwarbIH Kanpay

STIHL wankbIw nbilakTapbiH Kanpayabl
MamaHgapra Tancelpyabl YCbiHaabI.
MelwakTap AypbIC KanpanvaraH kesge
(kavipay BypblILlLbl OypbIC eMEC, TEHCI3AiK
XoHe T.6.) KypbINfFbIHbIH KyMbIChbI
Hawapnangpl.

Kanpay 6oMbIHIWA HYCKaynbIK:

° LLlaI'IKbIUJ NbllarblH WbIFapbin arnblHbI3.
(= 11.6)

o Lllankbiw NblwarblH KanparaH Kkesae,
MblCarnbl, CyMEH CankblIHAATY KaxeT.
Kek Tyc nanga 6onmaybl kepexk,
anTnece xxapamapiblk Mep3iMmi
KblCKapTbinagbl.

e TeHrepimcisgik TyablpFaH gipingepai
Gonabipmay YLWiH NblwakTbl Gipkernki
KanpaHbI3.

e Karipay OypbiwbiH 30° eTin cakTaHbI3.

e KanparaHHaH KeniH KeckKill XueriHgeri
yriHginepaeH ycak 6yaipni biCKbILL
KarazbeH Ta3apTbiHbI3.
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11.8 Cakray (KbICKbl KAHTapbiny
Ke3eHiHAe)

KeranwankpiWwTbl KypFak, XabblK api
LIAHCbI3 Xepae cakTaHbl3. Yrn-xanga
OananapablH 9peKeT KaLbIKTbIFbl KOK
EeKeHiHe K83 XeTKi3iHj3.

KeranwankblWwTbl TEK TEXHUKANbIK KaYinci3
Xeppae faHa yctayra 6onagpl, KaxeT
GonfaH xarganaa MeHrepikTi Kanbipbin
TacTaHpbI3.

Bapnbik rankanap, 6ypaHganap meH
BypaHaamanap >akcbl TapTbinybl THIC,
KypbUIFblgaFbl eLwipinin kanfax
caKTaHAbIpy >asynapbiH XaHapTbiHbI3,
OHbl TO3Y MeH Oy3biny HbllwaHgapbiHa
TekcepiHi3. TosraH Hemece Oy3blirFaH
GenLwekTepai aybICTbIPbIHbI3.

OpeTTe, TabbinFaH akaynapapl
KYPbINFbIHbI CakTayFa Kosip angbiHaa
Xoaabl.

ManpanaHy apacblHOafbl y3inicTep y3ak
OonfaH xargavga (Kelckbl y3inic) keneci
TapmakTapfa Hasap ayaapblHbl3:

o KypbinfbiHbIH Gapnbik CbIpTKbI
GenLekTepiH AypbicTan Tasanan
LUbIFBIHbI3.

e bapnbik Ko3ranvanel 6enwekrepai
akcblinan MannaHpl3.
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12. Tacbimangay

12.1 Tacbimangay 2

Xapakat any kayni!

A TacbimangaygaH oypbiH "Cisgi
KayinciagiriHis" 6enimiH okbIn
WbIFbIHBIZ. (= 4.)

TacblManpay kesiHae apkaluaH
KaXXeTTi apHalbl knimai (KopFaHbIL
asiK Kuimi, KOpFaHbILW KonFanTapbl)
KMiHi3.

KeTepyneH Hemece
TacbiMangayaaH 6ypbiH apkallaH
XKeninik cbiMAbl aXbIpaTbiHbI3.

KypbinfbiHbl TacbiMangpay:

o KeraniuankbILWThl XbIMKbITKAH Kesae,
Oip KonbiHbI30EH TackiMangay
TyTKacblHaH (1), an ekiHLwi KonbiHpI36eH
KopnycTaH (2) ycTaHbi3. Laby
MblLaKTaPbIHbIH XX8HEe AeHEeHiH
apacblHAarbl, acipece, agkrap MeH
TabaH apacblHAarbl KaWbIKTbIKTbI KaTaH,
KafaaranaHpi3.

Hemece

e KeranuankbllWThbl 6ip KONbiHbI3GEH
TacbiMangay TyTkacbiHaH (1) ycTaHbI3.

KypbInfbiHbI GekiTy:

e >Kapampbl OekiTy KypanaapbliHbIH
KemeriMeH KerasnLuankbILLUTbl )XoHe Luen
XKMHaFbILTBI XKYKTEY anaHLacbiHaa
OekiTiHi3.

e ApkaHoapabl Hemece bengikrepai
TacbiMangay TytkacbiHa (1) xxaHe 6ac
TYTKaHbIH, TOMeHTi GenikTepiHe (3)
OeKiTiHi3.

13. To3y papexeciH
GapblHLIA a3anTy XoHe

3aKbIMaapAaH Kopray

TexHUKanbIK KbI3MeT KepceTy Typanbl
MaHbI3abl aknapar

Keranwankbiw, KoniMeH 6ackapbinagbl
X9He Xeni apKbnbl XXyMbIC icTengi
(STIHL RME)

Manganany eHiHAeri HycKaynbIKTbIH,
TananTapblH caKkTamay HaTuxXeciHae,
acipece KongaHy MeH KbI3MeT kepceTy
Kayincisgirine Hemece pyckart eTinmereH
Kypamaac Genikrepai Hemece Kocarnkpl
GenwekTepai KongaHy HaTWKeCiHAe
nanga 6onfaH Kkes kenreH Mmatepuangbik
3anan Hemece xapakaTTaHy ywiH STIHL
KOMMaHUACHI XXayankepLuinik TapTnangpl.

STIHL KypbInfbICbIHbIH 3aKbiMAAPbIH
Hemece wamagaH TbiC TO3YbIH
6onabipmay yLiH MiHAETTi Typae MblHa
MaHbI3abl HyckaynapAbl OpbiHAAHbI3:

1. To3aTbIH 6enwekTep

STIHL KypbInfbICbIHbIH kenbip 6enwekTepi
MaKcaTblHa caii nanganaHbinFaH kesge ae
KanbInTbl TO3yFa Tan Gonagbl xaHe
onapgabl nanganaHy Typi MeH y3aKTblfblHa
Kapaw yakblT eTe Kerne aybICTbIpy Kepek.

Onapra MblHanap xaTagbl:
— Lankpbiw nbiwak

2. Ocbl napanaHy xeHiHgeri
HYCKaynbIKTbIH TananTtapblH OpbiHAAY

STIHL KypbInfFbiCbIH NarganaHy, cakray
)KOHe OFaH TeXHUKanbIK KbI3MEeT KepceTy
XYMbICTapbIH OCbl NakaanaHy >eHiHaeri
HYCKaymnbIKTbIH, TananTapbiHa cak MyKuaT
eTKi3y kepek. Kayincisgik, nanganaHy
XKOHE TEXHUKAnbIK KbI3MET KepceTy
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HyCKkaynapblH caKkTamayfaH nanga 6onrax
OYKin WhIFbIHAAP YLWiH NanganaHyLbiHbIH,
e3i faHa xayanTbl 6onagbl.

ATan aitkaHga, 6yn MblHanapfa KkaTbICTbl:

— erLeMi XeTKiNIKCi3 )eTKi3y CbIMbIH
nanaanaHy (kengeHeH Kuma).

— KaTe 3NeKTP KOCbINbIMbl (KEpHEY).

— eHimre STIHL koMmnaHuscel pykcat
eTnereH e3srepicrtep eHriay.

— canacbl TeMeH, kabblngapnblk emec,
Kypblnfbifa apHanmaraH Kypangapibl
XOHEe Kepek-xapakTapabl navganaHy.

— BHIMHIH MakKcaTblHa can
KongaHblnmaybl.

— eHimMai CnopTTbIK HeMece KOHKYPCTbIK
ic-Lapanapga KonaaHy.

— OGenwekTepi akaynbl eHiMAi
nanpanaHygaH 6onatbiH 3akeiMaap.

3. TexHukanbIK KbI3MeT KopceTy
XeHiHaeri XymbicTap

«TexHuKanbIK KbIBMET KepceTy»
Geniminge kepceTinreH 6apnbik>xyMbicTap
TYPaKTbl TYPAE Xy3ere acblpbliybl THIC.

TexHuKanbIK KbI3MeT KepceTy XeHiHaeri
OCbl XXyMbICTapAbl NanganaHyLubl e3
OeTiMeH eTKi3e anmMaraH »xarganaa
aenpanfa xabapnacy kepek.

STIHL komnaHusicbl TEXHUKAMbIK KbI3MET
KepceTy XeHiHAEri XXyMbICTapAbl XoHe
XeHaeyAdi opblHAay YWiH Tek kaHa STIHL
aengangapbliHa XyriHygi ycbiHaabl.

STIHL penpgangapbl TypakTbl TYpAe
OKbITYAbl YCbIHaAbl XXeHEe TeXHUKarnbIK
aknapaTTbl KamTamMachI3 eTesi.

Ocbl )XyMbICTap eTKi3inMereH xarganga
naviganaHyLblHbl XXayankepLuinikke
TapTaTblH 3aKkpiMaap naviga 6onybl
MYMKiH.
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Onapra MblHanNap Xxaragbl:

— cankblHAaTaTblH aya eTKisrilke
KaTbICTbl Ta3ananTbiH XXyMbICTapablH
AYpbIC OpblHAANMaybIHbIH,
cangapblHaH 3MeKTp KO3FanTKbILWTbIH,
Oy3binybl (CaHbiNnaynbl aya copfbiLl),

— TOTTaHyfa aHe AypbIC cakTamayra
OannaHbicTbl 6acka aa 3akeiMaapsbl.

— canacbl3 Kocankbl benwekrepai
KongaHyfa 6annaHbICTbl CbiHFaH
Xepnepi.

— yakbITblHOA OTKi3inMereH Hemece
XeTKinikcia Typae eTkisinreH

TEXHUKaIbIK KbIBMETTEH TyblHAAFaH He
6onmaca 6inikci3 TynFanap TapansiHaH

OTKI3INeTiH CEPBUCTIK XaHe xeHaey

XYMbICTapbIHbIH Ke3iHae naiaa 6onraH

3aKpIMaap.

14. KopwaraH opTaHbl

KopFay

LLlabbinfFaH WenTi KoKbIC

peTiHae nakTbipyFa 6onmanapl,

OHbl KOMNOCTUpPIEY Kepek.

Emmmm Kantamacel, KypanabiH esi

XeHe Kepek-apakTap, kagere
XapaTbinaTtblH MaTtepuangapaaH
eHaipinin, TMicTi TypnaTTa Kegere
XapaTbinybl KaxeT.

MaTtepuanabliH KanablKTapbiH GeniekTen,

3KONOrnAnbIK pyKcaT eTinreH Typae
narngara acblpfaHHbIH apkacblHAa, Ocbl
YLUIH )Xapamabl KanablKTapabl ken peT
KongaHyfa MyMkiH 6onagbl. Ocbl
cebenneH, ageTTeri KbI3MeT eTy Mep3iMi
©TKEHHEH KeWiH, Kypar, eHaenreHHeH
KeniH kaTapa KongaHbina anaTbiH
KanablKTapablH XXMHanaTbliH OpHbIHA
xibepinegi. Manpara acbipraH ke3ge
«Manpara acbipy» 6enimMiHiH
HyCKaynapblH YCTaHbIHbI3. (= 4.9)

©3iHi3aiH nangara acbipaTbiH OopTanbikka
Hemece KanablkTapabl kanavia kacion
Typae navigara acblipyra 6onartbiHObIFbIH
6iny ywiH genaangapra KyriHiHis.

15. Backa ga Kocankbl

GenwekTep

LankbIw nbiwarbl:
6311 702 0100

Mblwak GypaHaamacs:
9018 321 1800

Kapmay:
6311 702 0600

o | MNbiwak 6ypaHaamackl MeH
1 | xapmayabl nbiwakTapme Gipre
aybICTbIpy KaxeT. Kocankbl
GenwekTepai STIHL
JenpanaapblHaH caTbin anyra
oonagbl.

16. CoMkecTik OOMbIHLIA

Manimaeme

16.1 STIHL RME 235.0
KeranwankbiwbiHbIK EO TanantapbiHa
coMKecTiK Manimaemeci

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-Stralle 5
6336 Langkampfen
AscTpus

TeMeHAeriHi TonblK XayankepLuinikneH
Xapuanangpl:

- KOHCprKLI,VIHZ ANEKTP KeranwankbiLl

dabpuka TaHbackl: STIHL
Typi: RME 235.0
Kecy eHi: 33 cm

Cepusanblk Hemipi: 6311

0478 121 9704 B - KK



2006/42/EC, 2000/14/EC, 2014/30/EU
*oHe 2011/65/EU gupektuBanapblHbIH
TWICTi TananTapblHa CaNKeC Kenepai xeHe
TeMeHAeri cTaHaapTTapAblH eHAipinreH
KyHiHAE Xapamabl 6onFaH HyckanapbiHa
cankec asipneHin eHgipingi: EN 60335-1,
EN 60335-2-77, EN 55014-1, EN 55014-2,
EN 61000-3-2 »xaHe EN 61000-3-3.

OKineTTi opraH:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystralRe 2

90431 Nirnberg, DE

EcenTenreH xaHe keningi ablObICTbIK KyaT
OeHreniniH kepceTkiwTepi 2000/14/EC
aunpektusachbliHbIH VIII KocbiMwackiHa
coWiKkec aHblKTanapbl.

— EcenTtenreH Abi6bICTLIK KyaT AeHreni:
92,1 dB(A)

— Keningi opiBbICTbIK KyaT AeHremi:
93 dB(A)

TexHukanblk kyxattap STIHL Tirol GmbH
KOMMaHUACBIHbIH MeniriHae.

OHAIpinreH Xbifbl MEH MaluMHa HeMipi
KeranwankblL KOprnyCbiHAa KepceTinreH.

Langkampfen, 29.04.2021
STIHL Tirol GmbH

&

Matthias Fleischer, 3epTtTey xaHe
eHimaepai asipney 6enimiHiH 6acTbifbl

0478 121 9704 B - KK

'VMMWMW [N

Sven Zimmermann, CanaHbl 6akbinay
OenimiHiH, 6acTblifbl

16.2 CoankecrTik Genrici

KeneH ofafbiHbIH TEXHUKAmbIK
HopMarnapbl MeH
TananTtapblHblH caKTanybIH

pacTanTtbiH EAC
cepTudmkaTTapbl XXoHe CoMKecTiK Typarnbl
eTiHiWTep XeHiHaeri aknapat, TemeHae
kenTipinreH, www.stihl.ru/eac coHgai-ak
STIHL koMNaHWACbIHbIH kKe3 KenreH enaeri
eKingiriHge Kon xeTima,.

YKpanHaHbIH TEXHUKaIbIK
HOpMaTVBTEPi MeH TananTapbl
opblHAanabl.

16.3 BenrineHreH KonaaHbIC Ke3eHi

TonblK 6GenrineHreH KbiIaMeT eTy Mep3iMi
30 xbInFa geniHri Mmep3imMai Kypanabi.

BenrineHreH KonaaHbIC Ke3eHi
yaKbITblHAA, KOngaHy XeHiHaeri
HyCKayInbIKTbIH TananTtapbiHa CoOMKec
TYPaKTbl TEXHUKAIbIK KbIBMET XKoHe KyTiM
KepceTineai.

16.4 STIHL wTa6-naTepi

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstrasse 115

71336 BanbnuHreH

epmaHus

16.5 STIHL eHwinec kacinopbiHAApbI
PECEW ®EOEPALMACDI

«AHOPEAC WTUNb MAPKETWUHM» XKLLUK
TamboBckask-ci, 12 yi, B nuT., 52-keHce
192007, CaHkT-leTepbypr k-cbl, Pecen
Lyrbin xxeni: +7 800 4444 180

On. nowrTa: info@stihl.ru

YKPAUHA

«AHngpeac LWTine» XILK

AHTOHOB K-ci, 10 yi1, Yaiku aybinbl
08135, Kues 06n., YkpavHa
TenecdoH: +38 044 393-35-30
dakc: +380 044 393-35-70

3n. nowra: info@stihl.ua
www.stihl.ua

LWyfbin »eni: +38 0800 501 930

16.6 STIHL ekinaikrepi
BENAPYCb

©kingik

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
K. UeTkuH k-ci, 51-11a

220004, MuHck k-cbl, Benapycb
LWyrbin xxeni: +375 17 200 23 76

KA3AKCTAH

okinaik

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
LarabytouHos k-ci, 125A yi, 2-keHce
050026, AnmarTbl K-cbl, KasakcTaH
LWyrbin xxeni: +7 727 225 55 17
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16.7 STIHL umnopTTaywbinapsbl
PECEW ®EOEPALUACHI

OO0 «WTWINb 3KOOBECT»

350000, Poccuiickas Pepepauns,

r. KpacHogap, yn. 3anagHein o6xog, A.
36/1

000 «PJTATMAH»

194292, Poccuiickas Penepauus,

r. CankTt-NeTepbypr, 3-ui BepxHuii
nepeynok, 4. 16 nutep A, nomewieHne 38

000 «[MPOIrPECC»

107113, Poccuiickas Pepepauns,

r. Mockea, yn. ManeHkosckas, a. 32, cTp.
2

000 «APHAY»

236006, Poccuickas Pegepaums,

r. KanuHuHrpaa, MockoBCKkuii npocnexT, 4.
253, oduc 4

000 «MHKOP»
610030, Poccuiickas Pepepauns,
r. Kupos, yn. lNMasna KopyaruHa, a. 16

000 «OMNTUMA»

620030, Poccuiickas Pegepauus,

r. ExatepuHbypr, yn. KapbepHas 4. 2,
MomeLlueHne 1

000 «TEXHOTOPI »
660112, Poccuiickas Pepepauns,
r. KpacHospck, yn. MNapawtoTtHas, 4. 15
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000 «JIECOTEXHUKA»
664540, Poccuinckas degepaums,
c. XomyToBoO, yn. Yanaesa, a. 1, og. 39

YKPAUHA

TOB «AHapeac LUTtinb»
Byn. AHToHoBa 10, c. Yanku
08135 Kuiscbka 06n1., YkpaiHa

BEJIAPYCb

000 «MUNAKOC»
yn. Tummnpssesa 121/4 ocuc 6
220020 MwuHck, benapycb

Y «BbennecskcnopT»
yn. CkpbiraHoBa 6.403
220073 MwuHck, Benapycb

KA3AKCTAH

N «BOPOHNHA O.U.»
np. Paiibimbeka 312
050005 AnmaTsl, KasaxcTaH

KbIPFbI3CTAH

0Oc0O0 «Myszay»
yn. Kneeckas 107
720001 Buwkek, Knprusuna

APMEHUA

000 «HOHUTYN3»
yn. . Mapneuwn 22
0002 EpeBaH, ApmeHus

17. TexHuKanbIK gepekrep

Typi RME 235.0
Cepusanblik
naeHTndukaums 6311
KosranTkpiLu, OnekTp
KOHCTPYKUUSI KO3FanTKbILL
KosranTkblwTbiH Typi AT ambeban
KO3FanTKbILL
KepHey 230 B~
TyTbIHbINATLIH KyaT 1200 Bt
AKuinik 50Ty
CakTaHablpfbiL 5A

KopfaHbIC knachbl Il
KopfaHbIc aapexeci IPX 4

Keckiw Mbiwak
MaH4awLwacol

Kecy eHi 33 cm

KeckiwTiH anHany

XKblgamablfFbl 3200 anH/mMuH

2000/14/EC / S.1. 6ombiHIWIa 2001/1701:
Keningi oblObICTbIK
KyaT geHreni Lyyag
blkTman gancisgik
Kwa

EN 60335-2-77 6oWblHLIA enLueM:
YKyMbIC OpHbIHAaFbI
OblObICTBIK KbICbIM
JeHreni LpA
blkTman gancisgik
Kpa 2 dB(A)
Mblwak
MaH,JanLLacbIHbIH
xeteri

Mblwak
OypaHaamacbIHbIH
CO3blNy Me3eTi

93 dB(A)
0,8 dB(A)

80 dB(A)

Y34iKCi3

15-20 Hwm

0478 121 9704 B - KK



Typi RME 235.0
AnpbIHFbl AeHrenek

anameTpi 140 mm
ApTKbI ABHrenek

anametpi 170 Mm
LLlen »XuMHaFbILLTbIH,

Kenewmi 30n

Kecik oumikTiri 25 - 65 Mm

EN 12096 ctaHgapTbl 6oMbIHWA
GenrineHreH Aipin koaduumeHTi:

OrLueHreH MaH ap,, 1,40 m/cex?

blkTuman gancisaik
Khw 0,70 m/cex?

EN 20643, EN 60335-2-77 6oublHLwa
ernLiem

¥3bIHObIfbI 127 cm
EHi 37 cm
BuikTiri 108 cm
Canmarbl 13 kr

14 kr (GB)
17.1 REACH

REACH xvMusineIK 3aTTapabl Tipkey,
Garanay xaHe ekingeHaipy Typansl EC
peTTeyiH 6ingipeni.

1907/2006 Hemipni REACH PernameHTiH
(EC) opbiHAay Typansl aknapat
www.stihl.com/reach caiiTbiHaa GepinreH.

18. AkaynbiKTapabl i3gey

% Kaxet GonfaH ke3ge Aenpanfa
XKYriHiHi3, STIHL komnaHusicel STIHL
AengangapbliHa XyriHyre keHec
Oepegi.

0478 121 9704 B - KK

AkaynbiKrap:
OneKTp KOo3FanTKbILW icke Kocblnmanabl

blkTuman ce6eb6i:

— Kenige kepHey oK

— KocaTblH kabernb, aiiblp, ysackl Hemece
axblpaTKbl Oy3binFaH

— Icke Kocy Tynmelueci 6acbinmMaraH

— OneKTp KOo3FanTKbIW TbiM OMik HeMece
TbIM biSiFanabl Wen YLUiH XXYMbICbIH
OacTtan anmangbl

— OnekTp KO3FanTKbILTbIH,
CaKTaHAbIPFbILLbl KOChIAbI

— Keranwankbiw kopnycbl 6itenreH

— LTekepaeri cakTanabIpfbIL iCTEH
whikkaH (GB Hyckacebl)

AKaynbiKTapabl )Xot Tacini:

— KeningikTi TekcepiHis (= 10.1)

— KabGenbpgi/lWwiTekepai/axblpaTKbIWUTbI
TeKCepiHi3 kaxxeT 6onfFaH xaraanaoa
aybICTbIpbIHBI3 (= 10.1)

— Icke kocy TyMeiriH 6acbiHpI3 (= 10.3)

— bBwik wenTe anekTp Ko3FanTKbILTbI
KocnaHpl3, kecy OMIKTIriH TeKcepiHi3
(= 7.4)

— KypbInfbiHbI CybITbIHBI3 (= 8.4)

— KeranwankbIWTbIH KOPNYCbIH
TasanaHbi3 (> 11.2)

— LWTekepaeri cakTaHabIpFbILWThI
aybICTbIPbIHbI3 (¥K)

Akaynbikrap:
OnekTp xenici cakTaHAbIPFbILIbIHBIH XWi
axblpaTbinybl

blkTtuman ceb6eb6i:

— KocaTblH xeni carkec kenmenai

— Keni WwaMagaH TbiC XXYKTENreH,

— Kypbinfbl TbiM O1ik HEMece TbiM
bINFanabl WenTi Wwaba anmanabl

AkaynbiKTapabl )Xo Tacini:
— Coalikec KeneTiH KocaTbIH CbiMabl
nanganaHbiHpid (= 10.1)

— KypbinfblHbl 6acka anekTp xeniciHe
KOCbIHbI3

— Kecik 6uikTiri MeH waby xbingamabiFbiH
KYMbIC LWapTTapblHa opai peTTeHi3
(=7.4)

AkaynbikTap:
KyMbIC KesiHaeri KaTTbl gipin

blkTuman ceb6e0bi:
— Mblwak 6ypaHgamackl 6ocaraH
— [blwak TeHrepinmereH

AKkaynbIKTapabl )Xo Tacini:

— Mbiwak 6ypaHaamMachkiH TapTbiHbI3
(= 11.6)

— [MblwakTbl ereHi3 (TEHeCTIpiHi3) HeMece
OHbl aybICTbIPbIHBI3 (= 11.7)

AkaynbiKTap:
Bipkenki wabbinmMaraH wen caprasigbl

blkTuman ceb6e06i:

— LWaby nblwarbl MyKarnfaH Hemece
TO3FaH

— Kecik 6uikTiriHe kaTbICTbl Gepinic
XbingamablFbl TbIM XOFapbl

AkaynbiKTapAbl X0 Tacini:

— LWaby nbiwafbiH ereHia Hemece
avibipbacTtaHpI3 (= 11.7)

— XbingamgbiKTbl TOMEHAETIH|3
XoHe/Hemece AypbIC Kecik BUiKTiriH
TaHdaHbI3 (= 7.4)

AkaynbikTap:

AneKTp Ko3FanTKbIL iCke Hawap
KOCbINagbl HEMeCe TOSbIK KyaTTbIbIFbIH
epbiTnenai

blkTuman ceb6eb6i:
— OTe buik Hemece eTe binFanabl LWeNTi
waby
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Keranwankpiw kopnycbl 6itenreH

AkaynbiKTapAabl Xoto Tacini:

Kecik OuikTiri MeH waby xblngamapbiFbiH
XKYMbIC LLUApTTapblHa opai peTTeH|3
(= 7.4)

KeranwuankpiLl KOpnyCbiHa TadananTblH
XYMbICTap XyprisiHia (Tazanay
GapbiCbiHAA Xeninik Wrekepai xeniaeH
arbITbin TacTaHpId) (= 11.2)

AkaynbiKrap:
Tycipin TacTayfa apHanfaH apHachl
GitenreH

blkTuman ceb6ebi:

Laby nbiwarbl To3FaH
O©Te buik Hemece oTe binFangbl WenTi
waby

AkaynbiKTapAabl Xoto Tacini:

a6y nbiwarbiH abipbacTaHbI3

(= 11.7)

Kecik OuikTiri MeH waby xbingamapiFbiH
XYMbIC LIapTTapbiHa Opai peTTeHi3
(= 7.4)
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19. TexHuKanbIK KbiI3mMeT

KepceTy xocnapbl

19.1 BepinicTi pacTay

Ynri:

Cepusa Hemipi:

KyHi: | Il Il

IR NN NN

Keneci kpiameT

KyHi: 1| Il Il |

19.2 KbI3meT KkepceTyai pacray

KbI3MeT KepCeTy >XyMbICTapbIH
oTKi3reH Kkesfe, nanganany
XeHiHaeri ocbl HyckaynbIkTel STIHL
AenpanbiHpi3fa GepiHis.

On angblH ana 6acbinFaH epictepae
KbI3MET KepCeTy XKYMbICTaPbIHbIH,
oTKi3inyiH pactangpl.

[ KbiameT kepceTy eTKisinreH kyi

P Keneci KiameT kepceTy KyHi

0478 121 9704 B - KK



0478 121 9704 B - KK

275

SQ MK ET RO LT Lv Cs HR SR HU TR SK SL

AZ



STIHL RME 235 STIHL

0478 121 9704 B




	1. Kazalo
	2. O navodilih za uporabo
	2.1 Splošno
	2.2 Navodila za branje navodil za uporabo
	2.3 Različice po državah

	3. Opis naprave
	4. Za vašo varnost
	4.1 Splošno
	4.2 Opozorilo – Nevarnosti zaradi električnega toka
	4.3 Oblačila in oprema
	4.4 Transport naprave
	4.5 Pred delom
	4.6 Med delom
	4.7 Vzdrževanje, čiščenje, popravila in skladiščenje
	4.8 Skladiščenje pri daljših prekinitvah dela
	4.9 Odstranjevanje

	5. Opis simbolov
	6. Priprava naprave na uporabo
	6.1 Sestavljanje kosilnice

	7. Upravljalni elementi
	7.1 Košara za travo
	7.2 Prikaz napolnjenosti
	7.3 Krmilo
	7.4 Osrednja nastavitev višine košnje

	8. Napotki za delo
	8.1 Splošno
	8.2 Pravilna obremenitev elektromotorja
	8.3 Ob blokadi noža
	8.4 Termična zaščita proti preobremenitvi elektromotorja
	8.5 Uporabnikovo delovno območje

	9. Varnostna oprema
	9.1 Zaščitne naprave
	9.2 Dvoročno upravljanje
	9.3 Zavora izteka elektromotorja

	10. Začetek uporabe naprave
	10.1 Priklop naprave na električno omrežje
	10.2 Zaščita proti izvleku kabla
	10.3 Vklop kosilnice
	10.4 Izklop kosilnice
	10.5 Praznjenje košare za travo

	11. Vzdrževanje
	11.1 Splošno
	11.2 Čiščenje naprave
	11.3 Elektromotor in kolesa
	11.4 Zgornji del krmila
	11.5 Vzdrževanje kosilnega noža
	11.6 Odstranjevanje in vgradnja kosilnega noža
	11.7 Brušenje noža za košnjo
	11.8 Shranjevanje (prezimovanje)

	12. Transport
	12.1 Transport

	13. Zmanjšanje obrabe in preprečevanje okvar
	14. Varovanje okolja
	15. Običajni nadomestni deli
	16. Izjava o skladnosti
	16.1 EU-izjava o skladnosti za kosilnico STIHL RME 235.0

	17. Tehnični podatki
	17.1 REACH

	18. Iskanje napak
	19. Načrt servisiranja
	19.1 Potrditev predaje
	19.2 Potrditev servisa

	1. Obsah
	2. O tomto návode na obsluhu
	2.1 Všeobecne
	2.2 Vysvetlivky na čítanie návodu na obsluhu
	2.3 Verzia podľa krajiny vývozu

	3. Popis stroja
	4. Pre vašu bezpečnosť
	4.1 Všeobecne
	4.2 Varovanie – nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom
	4.3 Odev a výbava
	4.4 Preprava stroja
	4.5 Pred začiatkom práce
	4.6 Počas práce
	4.7 Údržba, čistenie, opravy a skladovanie
	4.8 Uskladnenie pri dlhších prevádzkových prestávkach
	4.9 Likvidácia

	5. Popis symbolov
	6. Príprava stroja na prevádzku
	6.1 Zostavenie kosačky

	7. Ovládacie prvky
	7.1 Zberný kôš na trávu
	7.2 Indikátor naplnenia
	7.3 Vodiace držadlo
	7.4 Centrálne nastavenie výšky kosenia

	8. Pokyny pre prácu
	8.1 Všeobecne
	8.2 Správne zaťaženie elektromotora
	8.3 Pri zablokovaní žacieho noža
	8.4 Tepelná ochrana proti prúdovému preťaženiu elektromotora
	8.5 Pracovný priestor obsluhy

	9. Bezpečnostné zariadenia
	9.1 Bezpečnostné zariadenia
	9.2 Dvojručné ovládanie
	9.3 Dobehová brzda elektromotora

	10. Uvedenie stroja do prevádzky
	10.1 Pripojenie stroja k zdroju elektrického napájania
	10.2 Odľahčenie napnutia elektrického kábla
	10.3 Zapnutie kosačky na trávu
	10.4 Vypnutie kosačky na trávu
	10.5 Vyprázdnenie zberného koša na trávu

	11. Údržba
	11.1 Všeobecne
	11.2 Čistenie stroja
	11.3 Elektromotor a kolesá
	11.4 Horný diel vodiaceho držadla
	11.5 Údržba žacieho noža
	11.6 Demontáž a montáž žacieho noža
	11.7 Brúsenie žacieho noža
	11.8 Uskladnenie stroja (na zimnú prestávku)

	12. Preprava stroja
	12.1 Preprava

	13. Opatrenia na minimalizovanie opotrebovania a na zabránenie vzniku škôd
	14. Ochrana životného prostredia
	15. Bežné náhradné diely
	16. Prehlásenie o zhode výrobcom
	16.1 Prehlásenie o zhode výrobcom kosačky na trávu STIHL RME 235.0 – EÚ

	17. Technické údaje
	17.1 REACH

	18. Hľadanie porúch
	19. Servisný plán
	19.1 Potvrdenie o prevzatí
	19.2 Potvrdenie o vykonaní servisných prác

	1. İçindekiler
	2. Kullanım kılavuzu hakkında
	2.1 Genel
	2.2 Kullanım kılavuzunu okuma talimatı
	2.3 Ülke versiyonları

	3. Cihazın tarifi
	4. Güvenliğiniz için
	4.1 Genel
	4.2 Uyarı - Elektrik akımından kaynaklanan tehlikeler
	4.3 Kıyafet ve donanım
	4.4 Cihazın taşınması
	4.5 Çalışmadan önce
	4.6 Çalışma esnasında
	4.7 Bakım, temizleme, onarım ve depolama
	4.8 Uzun süreli çalışma aralarında saklama
	4.9 İmha

	5. Sembol açıklamaları
	6. Cihazın çalışmaya hazır hale getirilmesi
	6.1 Çim biçme makinesinin montajı

	7. Kullanma elemanları
	7.1 Çim toplama sepeti
	7.2 Doluluk seviyesi göstergesi
	7.3 Gidon
	7.4 Merkezi kesim yüksekliği ayarı

	8. Çalışmaya yönelik uyarılar
	8.1 Genel
	8.2 Elektrikli motora doğru şekilde yüklenme
	8.3 Biçme bıçağı bloke olmuşsa
	8.4 Termik elektrikli motor aşırı yük emniyeti
	8.5 Kullanıcının çalışma alanı

	9. Güvenlik tesisatları
	9.1 Koruma tertibatları
	9.2 İki elle kullanım
	9.3 Elektrikli motorun yavaşlatma freni

	10. Cihazın çalıştırılması
	10.1 Cihazın elektriğe bağlanması
	10.2 Gergi giderme mekanizması
	10.3 Çim biçme makinesinin çalıştırılması
	10.4 Çim biçme makinesinin kapatılması
	10.5 Çim toplama sepetinin boşaltılması

	11. Bakım
	11.1 Genel
	11.2 Cihazın temizlenmesi
	11.3 Elektrikli motor ve tekerlekler
	11.4 Gidon üst parçası
	11.5 Biçme bıçağının bakımının yapılması
	11.6 Biçme bıçağının sökülmesi ve takılması
	11.7 Biçme bıçağının bilenmesi
	11.8 Saklama (kış molası)

	12. Nakliye
	12.1 Nakliye

	13. Aşınmanın en aza indirgenmesi ve hasar oluşumunun önlenmesi
	14. Çevre koruma
	15. Sık kullanılan yedek parçalar
	16. Uygunluk Sertifikası
	16.1 STIHL RME 235.0 çim biçme makinesi AB Uygunluk Sertifikası
	16.2 STIHL Yönetim merkezi adresi
	16.3 STIHL Dağıtım şirketleri adresleri
	16.4 STIHL İthalatçılar adresleri

	17. Teknik veriler
	17.1 REACH

	18. Hata arama
	19. Servis planı
	19.1 Teslimat onayı
	19.2 Servis onayı

	1. Tartalomjegyzék
	2. A használati útmutatóhoz
	2.1 Általános információk
	2.2 Útmutató a használati útmutató olvasásához
	2.3 Országok szerinti változatok

	3. A gép leírása
	4. A biztonság érdekében
	4.1 Általános információk
	4.2 Figyelem – elektromos sérülések veszélye
	4.3 Ruházat és felszerelés
	4.4 A gép szállítása
	4.5 Munkavégzés előtt
	4.6 Munka közben
	4.7 Karbantartás, tisztítás, javítás és tárolás
	4.8 Tárolás hosszabb üzemszünet esetén
	4.9 Hulladékkezelés

	5. A szimbólumok leírása
	6. A gép összeszerelése
	6.1 A fűnyíró gép összeszerelése

	7. Kezelőelemek
	7.1 Fűgyűjtő kosár
	7.2 Telítettségjelző
	7.3 Tolókar
	7.4 Központi vágásmagasság- állítás

	8. Munkavégzési tanácsok
	8.1 Általános információk
	8.2 A villanymotor megfelelő terhelése
	8.3 Ha megszorul a fűnyíró kés
	8.4 A villanymotor túlterhelés elleni termikus védelme
	8.5 A kezelő munkaterülete

	9. Biztonsági berendezések
	9.1 Biztonsági berendezések
	9.2 Kétkezes kezelés
	9.3 A villanymotor késleállító fékje

	10. A gép üzembe helyezése
	10.1 A gép elektromos csatlakoztatása
	10.2 Kábel-tehermentesítő
	10.3 A fűnyíró gép bekapcsolása
	10.4 A fűnyíró gép kikapcsolása
	10.5 A fűgyűjtő kosár ürítése

	11. Karbantartás
	11.1 Általános rész
	11.2 A gép tisztítása
	11.3 Villanymotor és kerekek
	11.4 A tolókar felső része
	11.5 A fűnyíró kés karbantartása
	11.6 A fűnyíró kés le- és felszerelése
	11.7 A fűnyíró kés élezése
	11.8 Tárolás (téli szünet)

	12. Szállítás
	12.1 Szállítás

	13. A kopás minimalizálása és a meghibásodások elkerülése
	14. Környezetvédelem
	15. Általános pótalkatrészek
	16. A gyártó megfelelőségi nyilatkozata
	16.1 A gyártó uniós megfelelőségi nyilatkozata – STIHL RME 235.0 fűnyíró gép

	17. Műszaki adatok
	17.1 REACH

	18. Hibakeresés
	19. Szervizelési időpontok
	19.1 Az átadás igazolása
	19.2 A szervizelés igazolása

	1. Sadržaj
	2. O ovom uputstvu za upotrebu
	2.1 Opšte napomene
	2.2 Kako da čitate ovo uputstvo za upotrebu
	2.3 Varijante za različite zemlje:

	3. Opis uređaja
	4. Za vašu bezbednost
	4.1 Opšte napomene
	4.2 Upozorenje – opasnost od strujnog udara
	4.3 Odeća i oprema
	4.4 Transport uređaja
	4.5 Pre korišćenja
	4.6 Tokom rada
	4.7 Održavanje, čišćenje, popravke i skladištenje
	4.8 Skladištenje u slučaju dužeg nekorišćenja
	4.9 Odlaganje

	5. Opis simbola
	6. Pripremanje uređaja za rad
	6.1 Montaža kosilice

	7. Elementi za rukovanje
	7.1 Korpa za travu
	7.2 Pokazivač napunjenosti
	7.3 Upravljač
	7.4 Centralno podešavanje visine košenja

	8. Uputstva za rad
	8.1 Opšte napomene
	8.2 Pravilno opterećenje elektromotora
	8.3 U slučaju blokade noža za košenje
	8.4 Termička zaštita od preopterećenja elektromotora
	8.5 Radna oblast korisnika

	9. Bezbednosni uređaji
	9.1 Bezbednosni uređaji
	9.2 Dvoručno rukovanje
	9.3 Kočnica za skraćivanje vremena zaustavljanja noža elektromotora

	10. Puštanje uređaja u rad
	10.1 Priključivanje uređaja na električnu mrežu
	10.2 Rasterećenje vučnog kabla
	10.3 Uključivanje kosilice
	10.4 Isključivanje kosilice
	10.5 Pražnjenje korpe za travu

	11. Održavanje
	11.1 Opšte napomene
	11.2 Čišćenje uređaja
	11.3 Elektromotor i točkovi
	11.4 Gornji deo upravljača
	11.5 Održavanje noža za košenje
	11.6 Demontaža i montaža noža za košenje
	11.7 Oštrenje noža za košenje
	11.8 Skladištenje (zimska pauza)

	12. Transport
	12.1 Transport

	13. Smanjivanje istrošenosti i izbegavanje oštećenja
	14. Zaštita životne sredine
	15. Uobičajeni rezervni delovi
	16. Izjava proizvođača o usaglašenosti
	16.1 EC Izjava proizvođača o usaglašenosti za kosačicu STIHL RME 235.0

	17. Tehnički podaci
	17.1 REACH

	18. Traženje grešaka
	19. Plan servisiranja
	19.1 Potvrda primopredaje
	19.2 Potvrda servisiranja

	1. Sadržaj
	2. O ovim uputama za uporabu
	2.1 Općenito
	2.2 Naputci uz čitanje ovih uputa za uporabu
	2.3 Lokalne varijante

	3. Opis uređaja
	4. Za vašu sigurnost
	4.1 Općenito
	4.2 Upozorenje – opasnosti od električne struje
	4.3 Odjeća i oprema
	4.4 Transport uređaja
	4.5 Prije rada
	4.6 Za vrijeme rada
	4.7 Održavanje, čišćenje, popravci i skladištenje
	4.8 Skladištenje kod duljeg nekorištenja
	4.9 Odlaganje

	5. Opis simbola
	6. Priprema uređaja za rad
	6.1 Sastavljanje kosilice

	7. Upravljački elementi
	7.1 Košara za travu
	7.2 Pokazivač razine napunjenosti
	7.3 Upravljač
	7.4 Centralno podešavanje visine reza

	8. Napomene uz rad
	8.1 Općenito
	8.2 Pravilno opterećenje elektromotora
	8.3 Ako se nož za košnju blokira
	8.4 Termička zaštita od preopterećenja elektromotora
	8.5 Radno područje rukovatelja

	9. Sigurnosne naprave
	9.1 Zaštitne naprave
	9.2 Dvoručno upravljanje
	9.3 Usporna kočnica elektromotora

	10. Pokretanje uređaja
	10.1 Priključivanje uređaja na električnu mrežu
	10.2 Pričvrsnica za vlačno rasterećenje
	10.3 Uključivanje kosilice
	10.4 Isključivanje kosilice
	10.5 Pražnjenje košare za travu

	11. Održavanje
	11.1 Općenito
	11.2 Čišćenje uređaja
	11.3 Elektromotor i kotači
	11.4 Gornji dio upravljača
	11.5 Održavanje noža za košnju
	11.6 Demontaža i ugradnja noža za košnju
	11.7 Oštrenje noža za košnju
	11.8 Skladištenje (zimska pauza)

	12. Transport
	12.1 Transport

	13. Minimaliziranje trošenja i izbjegavanje šteta
	14. Zaštita okoliša
	15. Uobičajeni rezervni dijelovi
	16. Izjava o usklađenosti
	16.1 EU izjava o usklađenosti za kosilicu STIHL RME 235.0
	16.2 Servisa - Rezervni dijelovi
	16.3 Adresa glavne uprave tvrtke STIHL
	16.4 Adrese distributera STIHL
	16.5 Adrese uvoznika STIHL

	17. Tehnički podaci
	17.1 REACH

	18. Traženje pogrešaka
	19. Servisni plan
	19.1 Potvrda predaje
	19.2 Potvrda servisa

	1. Obsah
	2. O tomto návodu k použití
	2.1 Všeobecné informace
	2.2 Návod ke čtení tohoto návodu k použití
	2.3 Provedení podle země vývozu

	3. Popis stroje
	4. Pro vaši bezpečnost
	4.1 Všeobecně
	4.2 Varování – nebezpečí úrazu elektrickým proudem
	4.3 Oděv a příslušenství
	4.4 Transportování stroje
	4.5 Před zahájením práce
	4.6 Během práce
	4.7 Údržba, čištění, opravy a uskladnění
	4.8 Uskladnění při delších provozních přestávkách
	4.9 Likvidace použitých materiálů

	5. Popis symbolů
	6. Příprava stroje k provozu
	6.1 Smontování sekačky na trávu

	7. Ovládací prvky
	7.1 Sběrný koš na trávu
	7.2 Indikátor naplnění
	7.3 Vodicí držadlo
	7.4 Centrální nastavení výšky sečení

	8. Pokyny pro práci
	8.1 Všeobecné informace
	8.2 Správné zatížení elektromotoru
	8.3 Při zablokování žacího nože
	8.4 Tepelná ochrana elektromotoru proti proudovému přetížení
	8.5 Pracovní oblast obsluhy

	9. Bezpečnostní zařízení
	9.1 Ochranná zařízení
	9.2 Dvojruční ovládání
	9.3 Doběhová brzda elektromotoru

	10. Uvedení stroje do provozu
	10.1 Připojení stroje k elektrické síti
	10.2 Odlehčení tahu kabelu
	10.3 Zapnutí sekačky na trávu
	10.4 Vypnutí sekačky na trávu
	10.5 Vyprázdnění sběrného koše na trávu

	11. Údržba
	11.1 Všeobecně
	11.2 Čištění stroje
	11.3 Elektromotor a kola
	11.4 Horní díl vodicího držadla
	11.5 Údržba žacího nože
	11.6 Demontáž a montáž žacího nože
	11.7 Ostření žacího nože
	11.8 Uložení stroje (zimní přestávka)

	12. Přeprava stroje
	12.1 Přeprava stroje

	13. Opatření pro minimalizování opotřebení a zabránění vzniku škod
	14. Ochrana životního prostředí
	15. Běžné náhradní díly
	16. Prohlášení o shodnosti výroby
	16.1 Prohlášení o shodnosti výroby EU sekačky na trávu STIHL RME 235.0
	16.2 Servisní organizace
	16.3 Adresa ředitelství společnosti STIHL
	16.4 Adresy prodejních organizací STIHL
	16.5 Adresy importérů produktů STIHL

	17. Technické údaje
	17.1 REACH

	18. Hledání závad
	19. Servisní plán
	19.1 Potvrzení předání
	19.2 Potvrzení servisu

	1. Satura rādītājs
	2. Par šo lietošanas pamācību
	2.1 Vispārīga informācija
	2.2 Norādījumi lietošanas pamācības lasīšanai
	2.3 Valstu varianti

	3. Ierīces apraksts
	4. Jūsu drošībai
	4.1 Vispārīga informācija
	4.2 Brīdinājums — elektriskā bīstamība
	4.3 Apģērbs un aprīkojums
	4.4 Ierīces transportēšana
	4.5 Pirms darba
	4.6 Darba laikā
	4.7 Apkope, tīrīšana, remonts un glabāšana
	4.8 Uzglabāšana ilgākos ekspluatācijas starplaikos
	4.9 Utilizācija

	5. Simbolu apraksts
	6. Ierīces sagatavošana darbam
	6.1 Zālespļāvēja montāža

	7. Vadības elementi
	7.1 Zāles savācējgrozs
	7.2 Savāktās zāles daudzuma indikators
	7.3 Vadības rokturis
	7.4 Centrālā pļaušanas augstuma regulēšana

	8. Norādījumi par darbu
	8.1 Vispārīga informācija
	8.2 Pareiza elektromotora noslodze
	8.3 Ja pļaušanas nazis ir bloķēts
	8.4 Elektromotora termiskā aizsardzība pret pārslodzi
	8.5 Lietotāja darba zona

	9. Drošības ierīces
	9.1 Drošības aprīkojums
	9.2 Darbināšana ar divām rokām
	9.3 Elektromotora kustības bremze

	10. Ierīces sagatavošana darbam
	10.1 Ierīces pieslēgšana elektrotīklam
	10.2 Nostiepuma atslodze
	10.3 Zāles pļāvēja ieslēgšana
	10.4 Zāles pļāvēja izslēgšana
	10.5 Zāles savācējgroza iztukšošana

	11. Apkope
	11.1 Vispārīga informācija
	11.2 Ierīces tīrīšana
	11.3 Elektromotors un riteņi
	11.4 Vadības roktura augšējā daļa
	11.5 Pļaušanas naža apkope
	11.6 Pļaušanas naža montāža un demontāža
	11.7 Pļaušanas naža asināšana
	11.8 Glabāšana (dīkstāve ziemā)

	12. Transportēšana
	12.1 Transportēšana

	13. Nodiluma samazināšana un bojājumu novēršana
	14. Vides aizsardzība
	15. Parastās rezerves daļas
	16. Atbilstības deklarācija
	16.1 ES atbilstības deklarācija zāles pļāvējam STIHL RME 235.0

	17. Tehniskie parametri
	17.1 REACH

	18. Darbības traucējummeklēšana
	19. Apkopes grafiks
	19.1 Nodošanas apstiprinājums
	19.2 Apkopes apstiprinājums

	1. Turinys
	2. Apie šią naudojimo instrukciją
	2.1 Bendroji informacija
	2.2 Paaiškinimai, kaip skaityti naudojimo instrukciją
	2.3 Variantai atskiroms šalims

	3. Įrenginio aprašymas
	4. Jūsų saugumui
	4.1 Bendroji informacija
	4.2 Įspėjimas – pavojinga elektros srovė!
	4.3 Apranga ir įranga
	4.4 Įrenginio gabenimas
	4.5 Prieš darbą
	4.6 Dirbant
	4.7 Techninė priežiūra, valymas, remontas ir laikymas
	4.8 Laikymas ilgesnį laiką nenaudojant
	4.9 Utilizavimas

	5. Simbolių aprašymas
	6. Įrenginio paruošimas eksploatacijai
	6.1 Vejapjovės surinkimas

	7. Valdymo elementai
	7.1 Žolės surinkimo dėžė
	7.2 Žolės pripildymo matuoklis
	7.3 Valdymo rankena
	7.4 Centrinis pjovimo aukščio reguliavimas

	8. Darbo nuorodos
	8.1 Bendroji informacija
	8.2 Tinkama elektros variklio apkrova
	8.3 Užsiblokavus pjovimo peiliui
	8.4 Terminė elektros variklio apsauga nuo perkrovos
	8.5 Operatoriaus darbo sritis

	9. Saugos įtaisai
	9.1 Apsauginiai įtaisai
	9.2 Valdymas abiem rankomis
	9.3 Elektros variklio stabdys

	10. Įrenginio naudojimo pradžia
	10.1 Įrenginio įjungimas į elektros tinklą
	10.2 Elektros laido laikiklis
	10.3 Vejapjovės įjungimas
	10.4 Vejapjovės išjungimas
	10.5 Žolės surinkimo dėžės ištuštinimas

	11. Techninė priežiūra
	11.1 Bendroji informacija
	11.2 Įrenginio valymas
	11.3 Elektros variklis ir ratai
	11.4 Valdymo rankenos viršutinė dalis
	11.5 Pjovimo peilio techninė priežiūra
	11.6 Pjovimo peilio išmontavimas ir įmontavimas
	11.7 Pjovimo peilio galandimas
	11.8 Laikymas (žiemos pertrauka)

	12. Gabenimas
	12.1 Transportavimas

	13. Dėvėjimosi mažinimas ir priemonės, padedančios išvengti gedimų
	14. Aplinkos apsauga
	15. Įprastos atsarginės dalys
	16. Atitikties deklaracija
	16.1 ES atitikties deklaracija STIHL RME 235.0 vejapjovė

	17. Techniniai duomenys
	17.1 REACH

	18. Gedimų paieška
	19. Techninės priežiūros planas
	19.1 Perdavimo patvirtinimas
	19.2 Techninės priežiūros patvirtinimas

	1. Cuprins
	2. Despre aceste instrucţiuni de utilizare
	2.1 Generalităţi
	2.2 Indicaţii privind citirea instrucţiunilor de utilizare
	2.3 Variante în funcţie de ţară

	3. Descrierea aparatului
	4. Pentru siguranţa dvs.
	4.1 Generalităţi
	4.2 Avertizare – Pericole datorate curentului electric
	4.3 Îmbrăcămintea şi echipamentul de lucru
	4.4 Transportul aparatului
	4.5 Înainte de începerea lucrului
	4.6 În timpul lucrului
	4.7 Întreţinerea, curăţarea, reparaţiile şi depozitarea
	4.8 Depozitarea în cazul pauzelor de funcţionare mai lungi
	4.9 Evacuarea la deşeuri

	5. Descrierea simbolurilor
	6. Pregătirea aparatului pentru lucru
	6.1 Asamblarea maşinii de tuns iarba

	7. Elemente de comandă
	7.1 Coşul de colectare iarbă
	7.2 Indicatorul pentru nivelul de umplere
	7.3 Ghidon
	7.4 Sistemul central de reglare a înălţimii de tăiere

	8. Indicaţii pentru lucru
	8.1 Generalităţi
	8.2 Încărcarea corectă a motorului electric
	8.3 Dacă se blochează cuţitul
	8.4 Protecţia termică la suprasarcină a motorului electric
	8.5 Zona de lucru a operatorului

	9. Dispozitive de siguranţă
	9.1 Dispozitive de protecţie
	9.2 Comanda bimanuală
	9.3 Frâna motorului electric

	10. Punerea în funcţiune a aparatului
	10.1 Conectarea aparatului la alimentarea electrică
	10.2 Sistemul de detensionare a cablului
	10.3 Pornirea maşinii de tuns iarba
	10.4 Oprirea maşinii de tuns iarba
	10.5 Golirea coşului de colectare a ierbii

	11. Întreţinerea
	11.1 Generalităţi
	11.2 Curăţarea aparatului
	11.3 Motorul electric şi roţile
	11.4 Parte superioară a ghidonului
	11.5 Întreţinerea cuţitului
	11.6 Demontarea şi montarea cuţitului
	11.7 Ascuţirea cuţitului
	11.8 Conservarea (pauza de iarnă)

	12. Transportul
	12.1 Transportul

	13. Reducerea uzurii şi evitarea deteriorărilor
	14. Protecţia mediului
	15. Piese de schimb cerute mai frecvent
	16. Declaraţia de conformitate
	16.1 Declaraţia de conformitate UE maşină de tuns iarba STIHL RME 235.0

	17. Specificaţii tehnice
	17.1 REACH

	18. Identificarea cauzelor defecţiunilor
	19. Planul de întreţinere
	19.1 Confirmare de predare
	19.2 Confirmare de service

	1. Sisukord
	2. Selles kasutusjuhendis
	2.1 Üldine teave
	2.2 Juhised selle kasutusjuhendi lugemiseks
	2.3 Regionaalsed variandid

	3. Seadme kirjeldus
	4. Ohutusnõuded
	4.1 Üldine teave
	4.2 Hoiatus - ohud elektrivoolu tõttu
	4.3 Riietus ja varustus
	4.4 Seadme transport
	4.5 Enne töötamist
	4.6 Töötamise ajal
	4.7 Hooldus, puhastus, remont ja hoiustamine
	4.8 Hoiulepanek pikemate tööpauside korral
	4.9 Jäätmekäitlus

	5. Sümbolite kirjeldus
	6. Seadme töökorda seadmine
	6.1 Muruniiduki kokkupanemine

	7. Juhtelemendid
	7.1 Murukogumiskorv
	7.2 Täitumuse näidik
	7.3 Juhtraud
	7.4 Keskne niitmiskõrguse reguleerimine

	8. Juhised töötamiseks
	8.1 Üldine teave
	8.2 Elektrimootori õige koormus
	8.3 Kui niitmistera on blokeeritud
	8.4 Elektrimootori termiline ülekoormuskaitse
	8.5 Kasutaja tööala

	9. Turvaseadised
	9.1 Kaitseseadised
	9.2 Kahe-käe-kasutus
	9.3 Elektrimootori järeltööpidur

	10. Seadme käivitamine
	10.1 Seadme lülitamine elektrivõrku
	10.2 Tõmbetõkis
	10.3 Muruniiduki sisselülitamine
	10.4 Muruniiduki väljalülitamine
	10.5 Murukogumiskorvi tühjendamine

	11. Hooldus
	11.1 Üldine teave
	11.2 Seadme puhastamine
	11.3 Elektrimootor ja rattad
	11.4 Juhtraua ülemine osa
	11.5 Niitmistera hooldus
	11.6 Niitmistera eemaldamine ja paigaldamine
	11.7 Niitmistera teritamine
	11.8 Hoiulepanek (talvepaus)

	12. Transport
	12.1 Transport

	13. Kulumise minimeerimine ja kahjude vältimine
	14. Keskkonnakaitse
	15. Tavalised varuosad
	16. vastavusdeklaratsioon
	16.1 EL-i vastavusdeklaratsioon muruniiduk STIHL RME 235.0

	17. Tehnilised andmed
	17.1 REACH

	18. Tõrkeotsing
	19. Teenindusplaan
	19.1 Üleandmise kinnitus
	19.2 Teeninduse kinnitus

	1. Содржина
	2. Кон ова упатство за употреба
	2.1 Општо
	2.2 Инструкции за користење на Упатството за употреба
	2.3 Национални варијанти

	3. Опис на уредот
	4. За Ваша безбедност
	4.1 Општо
	4.2 Предупредување – Опасност од електрична струја
	4.3 Облека и опрема
	4.4 Транспорт на уредот
	4.5 Пред почетокот на работењето
	4.6 За време на работата
	4.7 Одржување, чистење, поправки и складирање
	4.8 Складирање за време на подолги паузи во употребата
	4.9 Отстранување

	5. Опис на симболите
	6. Оспособување на уредот за работа
	6.1 Склопувања на косилката за трева

	7. Контролни елементи
	7.1 Корпа за искосената трева
	7.2 Индикатор за наполнетост
	7.3 Управувач
	7.4 Централно подесување на висината на сечење

	8. Упатство за работа
	8.1 Општо
	8.2 Правилно оптеретување на електромоторот
	8.3 Кога ножот за косење ќе се блокира
	8.4 Термичка заштита од преоптовареност на електромоторот
	8.5 Работно подрачје на операторот

	9. Сигурносни системи
	9.1 Заштитни уреди
	9.2 Управување со две рачки
	9.3 Кочница која го скратува времето за комплетно сопирање на ножевите на електромоторот

	10. Активирање на уредот
	10.1 Електрично приклучување на уредот
	10.2 Заштита од исклучување
	10.3 Вклучување на косилката за трева
	10.4 Исклучување на косилката за трева
	10.5 Празнење на корпата за искосена трева

	11. Одржување
	11.1 Општо
	11.2 Чистење на уредот
	11.3 Електромотор и тркала
	11.4 Горен дел на рачката
	11.5 Одржување на ножот за косење
	11.6 Вадење и ставање на ножот за косење
	11.7 Острење на ножот за косење
	11.8 Складирање (пауза во зимскиот период)

	12. Транспорт
	12.1 Транспорт

	13. Минимизирање на абењето и избегнување штети
	14. Заштита на животната средина
	15. Вообичаени резервни делови
	16. Цертификат за сообразност
	16.1 Цертификат за сообразност со ЕУ за косилката за трева STIHL RME 235.0

	17. Технички податоци
	17.1 REACH

	18. Решавање проблеми
	19. Сервисен план
	19.1 Потврда за испораката
	19.2 Сервисна потврда

	1. Tabela e përmbajtjes
	2. Rreth këtyre udhëzimeve përdorimi
	2.1 Të përgjithshme
	2.2 Instruksion për leximin e udhëzimeve të përdorimit
	2.3 Variantet sipas shteteve

	3. Përshkrimi i pajisjes
	4. Për sigurinë tuaj
	4.1 Të përgjithshme
	4.2 Paralajmërim – rreziqet nga rryma elektrike
	4.3 Veshjet dhe pajimet
	4.4 Transporti i pajisjes
	4.5 Përpara fillimit të punës
	4.6 Gjatë punës
	4.7 Mirëmbajtja, pastrimi, riparimet dhe ruajtja
	4.8 Magazinimi në kohët e gjata të mospërdorimit
	4.9 Hedhja

	5. Përshkrimi i simboleve
	6. Përgatitja e pajisjes për punë
	6.1 Montimi i korrëses së barit

	7. Elementet e përdorimit
	7.1 Shporta për mbledhjen e barit
	7.2 Treguesi i nivelit të mbushjes
	7.3 Timoni
	7.4 Rregullimi qendror i lartësisë së prerjes

	8. Këshilla për punën
	8.1 Të përgjithshme
	8.2 Ngarkesa e duhur e elektromotorit
	8.3 Bllokimi i thikës korrëse
	8.4 Mbrojtja termike e elektromotorit ndaj mbingarkesës
	8.5 Hapësira e punës së përdoruesit

	9. Pajisjet e sigurisë
	9.1 Pajisjet mbrojtëse
	9.2 Përdorimi me dy duar
	9.3 Freni i inercisë i elektromotorit

	10. Vënia e pajisjes në punë
	10.1 Lidhja elektrike e pajisjes
	10.2 Pajisja për lehtësimin e rrëshqitjes
	10.3 Ndezja e korrëses së barit
	10.4 Fikja e korrëses së barit
	10.5 Zbrazja e shportës së barit

	11. Mirëmbajtja
	11.1 Të përgjithshme
	11.2 Pastrimi i pajisjes
	11.3 Elektromotori dhe rrotat
	11.4 Pjesa e sipërme e timonit
	11.5 Mirëmbajtja e thikës korrëse
	11.6 Çmontimi dhe montimi i thikës korrëse
	11.7 Mprehja e thikës korrëse
	11.8 Magazinimi (gjatë pushimit dimëror)

	12. Transporti
	12.1 Transporti

	13. Minimizimi i konsumimit dhe shmangia e dëmeve
	14. Mbrojtja e mjedisit
	15. Pjesët e zakonshme të këmbimit
	16. Deklarata e konformitetit
	16.1 Deklarata e konformitetit e BE-së - Korrëse bari STIHL RME 235.0

	17. Të dhënat teknike
	17.1 REACH

	18. Eliminimi i defekteve
	19. Plani i shërbimit
	19.1 Konfirmim i dorëzimit
	19.2 Konfirmim i shërbimit

	1. Mündəricat
	2. Bu istifadə üzrə təlimata dair
	2.1 Ümumi maddələr
	2.2 Bu istifadə üzrə təlimatın oxunması üzrə göstərişlər
	2.3 Ölkə üçün spesifik versiyalar

	3. Cihazın təsviri
	4. Sizin təhlükəsizliyiniz üçün
	4.1 Ümumi
	4.2 Xəbərdarlıq – Elektrik enerjisi nəticəsində təhlükə
	4.3 Geyim və alətlər
	4.4 Cihazın nəqli
	4.5 İşdən əvvəl
	4.6 İş zamanı
	4.7 Texniki baxış, təmizləmə, təmir işləri və anbarlama
	4.8 Uzun fasilələr zamanı anbarlama
	4.9 Tullantının emalı

	5. İşarələrin təsviri
	6. Cihazı işə hazırlamaq
	6.1 Ot biçəni qurun

	7. Xidmət elementi
	7.1 Ot tutan səbət
	7.2 Doldurma vəziyyəti üzrə göstərici
	7.3 Sükan
	7.4 Mərkəzi kəsim hündürlüyünün təqdimatı

	8. İşə dair göstərişlər
	8.1 Ümumən
	8.2 Elektrik motorunun düzgün yüklənməsi
	8.3 Biçmə bıçağı bloklandıqda
	8.4 Elektrik motorunun həddindən artıq qızmasından qoruma
	8.5 xidmət göstərənin iş sahəsi

	9. Təhlükəsizlik qurğusu
	9.1 Qoruyucu alət
	9.2 İki əllə idarə
	9.3 Elektrik motorunun hərəkət əyləci

	10. Cihazı işə salmaq
	10.1 Cihazı şəbəkəyə qoşun
	10.2 Kəmərin yükünün azaldılması
	10.3 Ot biçəni yandırın
	10.4 Ot biçəni söndürün
	10.5 Ot səbətini boşaldın

	11. Texniki baxış
	11.1 Ümumi
	11.2 Cihazı təmizləyin
	11.3 Elektrik motoru və çarxlar
	11.4 Sükanın yuxarı hissəsi
	11.5 Biçmə bıçağına texniki baxış
	11.6 Biçmə bıçağımı çıxarmaq və qurmaq
	11.7 Ülgücü itiləyin
	11.8 Anbarda saxlama (qış fasiləsi)

	12. Nəql
	12.1 Nəql

	13. Tullantını azaltmaq və zərərlərin qarşısını almaq
	14. Ətraf mühitin qorunması
	15. Qalıq ehtiyat hissələri
	16. Uyğunluq bəyannaməsi
	16.1 Aİ - Uyğunluq bəyannaməsi Qazon biçən STIHL RME 235.0

	17. Texniki məlumatlar
	17.1 REACH

	18. Xətanın axtarılması
	19. Xidmət planı
	19.1 Təslimat təsdiqi
	19.2 Xidmət təsdiqi

	1. Мазмұны
	2. Аталмыш пайдалану жөніндегі нұсқаулық жайында
	2.1 Жалпы ақпарат
	2.2 Пайдалану жөніндегі осы нұсқаулықты қалай қолдану керек
	2.3 Түрлі елдерге арналған нұсқалар

	3. Құрылғылардың сипаты
	4. Қауіпсіздік шаралары
	4.1 Жалпы ережелер
	4.2 Ескерту! Электр тогына соғылу қаупі!
	4.3 Киім және әбзел
	4.4 Құрылғыны тасымалдау
	4.5 Жұмысты бастамас бұрын
	4.6 Жұмыс барысында
	4.7 Техникалық қызмет көрсету, тазалау, жөндеу және сақтау
	4.8 Ұзақ мерзім бойы сақтау
	4.9 Пайдаға асыру

	5. Таңбалардың сипаттамасы
	6. Қолданысқа дайындау
	6.1 Көгалшапқышты құрастыру

	7. Басқару элементтері
	7.1 Шөпжинағыш
	7.2 Шөпжинағышты толтыру индикаторы
	7.3 Бас тұтқа
	7.4 Кесу биіктігінің орталықтандырылған реттеуі

	8. Жұмыс нұсқаулары
	8.1 Жалпы ақпарат
	8.2 Электр қозғалтқышқа дұрыс жүк- салмақ түсіру
	8.3 Егер шабу пышағы тоқтап қалған болса
	8.4 Электр қозғалтқышты қызып кетуден сақтау
	8.5 Пайдаланушының жұмыс аймағы

	9. Сақтандырғыш құрылғылар
	9.1 Қорғаныс құрылғылары
	9.2 Екі қолмен жұмыс істеңіз
	9.3 Электр қозғалтқышты кері айналдыру тежегіші

	10. Қолданысқа енгізу
	10.1 Құрылғыны желіге қосу
	10.2 Тартудан жеңілдету
	10.3 Көгалшапқышты қосу
	10.4 Көгалшапқышты ажырату
	10.5 Шөп жинағышты тазарту

	11. Техникалық қызмет көрсету
	11.1 Жалпы ережелер
	11.2 Құрылғыны тазалау
	11.3 Электр қозғалтқышы және доңғалақ
	11.4 Бас тұтқаның жоғарғы бөлігі
	11.5 Шапқыш пышаққа техникалық қызмет көрсету
	11.6 Көгалшапқыш пышағын алу және орнату
	11.7 Шапқыш пышағын қайрау
	11.8 Сақтау (қысқы қаңтарылу кезеңінде)

	12. Тасымалдау
	12.1 Тасымалдау

	13. Тозу дәрежесін барынша азайту және зақымдардан қорғау
	14. Қоршаған ортаны қорғау
	15. Басқа да қосалқы бөлшектер
	16. Сәйкестік бойынша мәлімдеме
	16.1 STIHL RME 235.0 көгалшапқышының ЕО талаптарына сәйкестік мәлімдемесі
	16.2 Сәйкестік белгісі
	16.3 Белгіленген қолданыс кезеңі
	16.4 STIHL штаб-пәтері
	16.5 STIHL еншілес кәсіпорындары
	16.6 STIHL өкілдіктері
	16.7 STIHL импорттаушылары

	17. Техникалық деректер
	17.1 REACH

	18. Ақаулықтарды іздеу
	19. Техникалық қызмет көрсету жоспары
	19.1 Берілісті растау
	19.2 Қызмет көрсетуді растау


